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HISTOIRE  ROMAINE 


DEPniS    LA    FONDATION    DE   ROME 


JUSQU'A  LA  BATAILLE  D'ACTIUM. 


SUITE  DU 

LIVRE  DIX -SEPTIÈME. 


Sin.  MarceUus  entre  en  charge.  Plaintes  du  peuple. 
Grand,  incendie  à  Rome.  Campaniens ,  auteurs 
de  cet  incendie,  punis  de  mort.  Plaintes  des 
Campaniens  contre  Fuhius,  Ils  suivent  à  Rome 
Lévinus ,  qui  revenait  de  Grèce,  Plaintes  des  Sici- 
liens contre  MarceUus.  Suite  de  cette  affaire,  la- 
quelle  enfin  se  termine  heureusement.  Jugement 
sévère  prononcé  par  le  sénat  contre  les  Campa-- 
niens.  Nouvelle  charge  imposée  aux  citoyens,  qui 
excite  de  grands  murmures.  Conseil  salutaire  du 
consul  Lévinus.  Tout  le  monde  porte  à  V envi  son 
or  et  son  argent  au  trésor.  Parti  extrême  que 
prend  Annihal  à  V égard  de  ses  villes  alliées. 
Salapie  reprise  par  les  Romains.  Défaite  d'une 
flotte  romaine  par  celle  de  Tarente.  La  garnison 
de  la  citadelle  de  Tarente  remporte  un  av^anta^è 
sur  celle  delà  vHle,  Affaires  delà  Sicile.  Lévinus 
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se  rend  maitte  d^Agrigente,  et  chasse  entièrement 
les  Carthaginois  de  la  Sicile,  Affaires  d* Espagne. 
Scipion  forme  un  grand  dessein  y  et  y  prépare 
toutes  choses  pendant  les  quartiers  d'hiver.  L'ar- 
mée^et  la /lotte  partent  ensemble,  et  arrivent  en 
même  temps  devant  Carthagène.  Situation  de 
cette  ville.  Elle  est  assiégée  par  terre  et  par  mer. 
Carthagène  prise  d'assaut  et  par  escalade.  Butin 
considérable.  Manière  de  partager  le  butin  usitée 
parmi  les  Romains.  Scipion  harangue  Varmée 
victorieuse  j  et  loue  le  courage  et  le  xle  des 
troupes.  Dispute  fort  vive  au  sujet  de  la  cou- 
ronne  murale,  terminée  pacifiquement  par  Sci- 
t  pion.  Générosité  de  Scipion  envers  les  otages  et 

les  prisonniers.  Sage  conduite  du  même  à  V égard 
des  dames  qui  se  trouvent  parmi  les  otages.  Il 
rend  sans  rançon  une  jeune  princesse  d'une  rare 
beauté  à  Allucius,  à  qui  elle  était  promise  en 
mariage.  Vive  reconnaissance  de  ce  prince.  Éloge 
de  Scipion.  Ilerwoie  Lélius  à  Rome  pour ^  porter 
la  nouvelle  de  sa  victoire.  Il  fait  faire  l'exercice 
aux  troupes  de  terre  et  de  mer.  Scipion  retourne 
à  Tarragone.  Les  Carthaginois  dissimulent  leur 
douleur  sur  lu  prise  de  Carthagène. 

An.  K.  542.  ^*    <^LAUDIUS    MARCELLUS.    IT. 

Av.J.C.210.  j^j.    VALÉRIUS    L^VÏKUS.    II. 

MarcçUus        Marcellus ,  étant  ei^tré  en  cliarge  aux  ides  de  mars 

chï^ge."     (^^  ^5),  assembla  ce  jour-là  le  sénat  seulement  pour 

^cipî'Le!^'  la  forme ,  et  déclara  «  qu'en  l'absence  de  son  collègue 

«  il  ne  mettrait  en^  délibération  aucune  affaire  qui  re- 
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«  gardât  la  république  ou  les  départements  des  géné- 
ic  raux  :  qti'il  savait  qu'il  y  avait  un  grand  nombre  de 
«  Siciliens  aux  environs  de  Rome  dans  les  maisons  de 
«  campagne  de  ceux  qui  portaient  envie  à  sa  gloire ,  et 
«que,  bien  loin  de  les  empêcher  de  débiter  ouverte- 
ce  ment  à  Rome  les  accusations  que  la  calomnie  avait 
«  inventées  contre  lui ,  il  leur  durait  donné  sur-le-champ 
€(  audience  dans  le  sénat  ^  si  ces  étrangers  n'eussent  pas 
a  affecté  de  publier  qu'ils  n'osaient  parler  contre  le 
a  consul  en  l'absence  de  son  collègue  :  qu'aussitôt  que 
«  Lévinus  serait  annvé  à  Rome ,  il  introduirait  les  Sici-  • 
ff  liens  dans  le  sénat ,  et  ne  permettrait  pas  qu'on  traitât 
a  d'aucune  affaire  avant  qu'on  les  eût  'entendus  :  que 
«M.  Cornélius  (c'était  le  préteur  de  Sicile)  avait  en 
«  quelque  façon  fait  battre  la  caisse  dans  toute  sa  pro-  • 

te  vince  pour  lui  susciter  des  accusateurs ,  et  en  en- 
«  voyer  à  Rome  le  plus  grand  nombre  qu'il  pourrait  ; 
a  qu'actuellement,  pour  ternir  sa  réputation,  il  ne  ces- 
(c  sait  d'écrire  aux  amis  qu'il  avait  dans  la  ville  que  la 
«  guerre  n'était  pas  teiminée  dans  la  Sicile  ». 

Le  consul ,  ayant  fait  admirer  ce  jour-là  sa  retenue 
et  sa  modération ,  congédia  le  sénat.  11  paraissait  qué> 
jusqu*à  l'arrivée  de  l'autre  consul ,  tout  allait  demeurer 
dans  l'inaction.  L'oisiveté ,  comme  il  arrive  ordinaire-   plaintes  du 
ment,  excita  les  murmures  du  peuple.  «  On  se  plaignait     ^^^  *' 
a  des  maux  qu'une  si  longue  guerre  avait  causés  :  que 
a  toutes  les  campagnes  par  où  Annibal  avait  passé 
a  étaient  ravagées  et  désertes  :  que  l'Italie  était  épuisée , 
«  par  les  levées  :  qu'il  n'y  avait  point  d'année  qu'on 
«  ne  perdît  quelque  grande  bataille  :  et  qu^on  venait 
«  d'élever  au  consulat  deux  généraux  d'un  caractère  vif, 
«  entreprenant ,  et  qui  ne  respiraient  que  les  combats  ; 
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a  capables  eafin  de  troubler  le  repos  de  la  république 
«  en  pleine  paix ,  loin  qu'ils  fussçint  d'humeur  à  lui 
«  laisser  prendre  quelque  repos  dans-  la  guerre.  » 
Grand incen.      Un  înceudie  qui  s  alluma  autour  de  la  place  publique 
Lit 'lib.Te'  ^^  plusieurs  endroits  tout  à  la  fois  pendant  la  nuit  inter- 
cap.  27.     rompît  ces  discours.  L'embrasement  dura  une  nuit  et  un 
jour  entier,  et  consuma  un  grand  nombre  d'édifices.  Il 
paraissait  clairement  que  c'était  un  effet  de  la  malice 
campauiens,  dcs  Hommes ,  et  non  du  hasard.  C'est   pourquoi  le 
cetiucradie,  cousul ,  par  l'autorité  du  sénat,  déclara  en  pleine  as- 
dSœ^  •  semblée  du  peuple  qiïe  quiconque  dénoncerait  les  cou- 
pables aurait  pour  récompense  une  somme  d'argent , 
s'il  était  libre ,  et  la  liberté ,  s'il  était  esclave.  Cette  pro- 
messe engagea  un  esclave,  nommé  Mannust  à  dénoncer 
•  les  Calavius,  ses  maîtres,  et  avec  eux,  cinq  autres  jeunes 

gens'  des  meilleures  maisons  de  Capoue,  dont  les  pères 
avaient  eu  la  tête  tranchée  par  l'ordre  de  Q.  Fulvius. 
On  se  saisit  et  d'eux  et  de  leurs  esclaves  :  ils  nièrent 
d'abord  le  fait  ;  mais ,  quand  ils  virent  qu'au  milieu  de 
la  place  publique  l'on  commençait  à  appliquer  à  la 
question  ceux  dont  ils  s'étaient  servis  pour  mettre  le 
feu ,  ils  avouèrent  tout.  Ils  furent  tous  punis  de  mort 
avec  leurs  complices ,  et  le  dénonciateur  reçut  pour' ré- 
compense ,  outre  la  liberté ,  une  somme  d'argent  '  qui 
montait  ^  mille  francs  de  notre  monnaie. 
Plaintes  des       Le  coHsul  Lévinus ,  passaut  par  Capoue  à  sou  retour 
conTro"°Fu°-  ^c  Grècc ,  fut  cutouré  d'une  foule  de  Campaniens  qui 
vin*tàRomê  '®  conjviraiçnt ,  les  larmes  aux  yeux,  de  leur  permettre 
MTOaitde'  ^'^^'^®''  ^  Rome  se  jeter  aipc  pieds  des  sénateurs  pour 
Grèce,      implorer  leur  miséricorde ,  s'il  était  possible  de  les 

'  Viçinti  mlllia  aens. 
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fléchir ,  et  pour  les  supplier  qu'ils  ne  permissent  pas  à 
Flaccus!  de  les  exterminer  entièrement  et  d'abolir  jus- 
qu'au nom  des  Campaniens,  comme  il  paraissait  en 
avoir  le  dessein.  Flaccus  répondit  à  cette  invective 
«qu'il  n'avait  aucune  haine  personnelle  contre  les 
a  Campaniens  :  mais  qu'il  les  haïssait  comme  les  en- 
«  nemis  déclarés  de  la  république ,  et  qu'il  ne  cesserait 
«  point  de  les  traiter  comme  tels  tant  qu'il  les  verrait 
«  dans  la  .disposition  d'esprit  où  ils  étaient  à  l'égard  de 
«  Rome  :  qu'il  n'y  avait  point  dans  l'univers  de  nation 
a  plus  achariiée  contre  le  nom  romain  :  que  la  raison 
a  qu'il  avait  de  les  tenir  renfermés  dans  leurs  murailles, 
«c'est  que  ceux  d'entre  eux  qui  pouvaient  s'échapper 
«  se  répandaient  aussitôt  dans  la  campagne  comme  des 
«  bêtes  féroces ,  tuant  et  déchirant  tout  ce  qui  se  trou- 
«  vait  sous  leur  main  :  que  les  uns  s'étaient  réfugiés  au-  - 
«  près  d'Annibal ,  les  auti^es  étaient  allés  à  Rome  pour 
«y  mettre  le  feu;  que  le  consul,  en  arrivant  dans 
«cette  ville,  trouverait  au  milieu  de  la  place  publique 
«  des  traces  récentes  du  crime  de  ces  furieux  :  que , 
«  pour  lui ,  il  ne  croyait  pas  qu'il  y  eût  de  sûreté  à 
«  permettre  aux  Campaniens  d'entrer  dans  Rome  ».  Le- 
vinus,  ayant  obligé  les  Campaniens  de  jurer  à  Flaccus 
qu'ils  reviendraient  à  Capoue  cinq  jours  après  qu'ils 
auraient  reçu  réponse  du  sénat ,  leur  commanda  de  le 
suivre  a  Rome. 

II  entra  dans  la  ville  suivi  de  ce  cortège,  qui  se  trouva 
grossi  par  les  Siciliens  venus  à  sa  rencontre  ;  et  deux 
généraux  qui  avaient  acquis  une  gloire  immortelle  par 
la  prise  de  deux  villes  des  plus  célèbres  du  monde , 
allaient  avoir  pour  accusateurs  ceux  mêmes  qu'ils 
avaiçat  vaincus  par  la  force  des  armes. 
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Les  consuls  mirent  d'abord  en  délibération  les  arran- 
gements qu'il  convenait  de  prendre  pour  la  campagne 
oii  l'on  allait  entrer.  Lévinus  fit  connaître  en  quelle 
situation  se  trouvaient  alqrs  les  affaires  de  ta  Macédoine 
et  de  la  Grèce,  celles  des  Étoliens,  des  Acarnaniens,  des 
Locriens ,  et  ce  qu'il  avait,  fait  lui-même  dans  ces  pro- 
vinces ,  tant  par  mer  que  par  terre.  Le  sénat  ensuite 
régla  tout  ce  qui  regardait  les  divers  départements , 
soit  des  consuls ,  soit  des  autres  commandants.  Et  pour 
ce  qui  regarde  les  consuls  en  particulier,  il  fut  ordonné 
que  l'un  deux  resterait  en  Italie  pour  y  faire  la  guerre 
contre  Annibal ,  et  que  l'autre  passerait  en  Sicile.  On 
arrêta  que  la  république  n'aurait  sur  pied  cette  année 
que  vingt  et  une  légions  romaines. 

Après  que  le  sénat  eut  entièrement  réglé  ce  qui  re- 
gardait le  nombre  des  troupes  et  leurs  différentes  des- 
tinations,  les  consuls  tirèrent  leurs  départements  au 
sort.  La  Sicile  échut  à  Marcellus,  avec  le  commande - 
\  ment  de  la  flotte;  et  Lévinus  se  trouva  chargé  de  com- 

mander dans  l'Italie ,  et  d'y  faire  la  guerre  contre  An- 
piaintes  des  uibal.  Quaud  les  Siciliens  qui  étaient  dans  le  vestibule 
coatre  Mar^  du  séuat ,  curcut  appris  cet  arrêt  du  sort ,  ils  furent  si 
*de cette aîr-^  pénétrés  de  douleur,  qu'une  seconde  prise  de  Syracuse 
queUe'Jûfin  ^^  ^®*  Huraît  pas  affligés  davantage.  Ils  poussèrent  des 
se  termine    ^j^is  lamcntablcs ,  oui  attirèrent  sur  eux  les  yeux  de 

heureuse-  '.  ^  •' 

ment.       toutc   l'asscmblée ,   et  donnèrent  lieu   à  diverses  ré- 

LiT.  lib.  26,  .  '  .  X     1      /      .  Ml 

cap.  a9-3a.  flexions.  Daus  la  consternation  où  ils  étaient,  us  adres- 

in Marcello,  sèrent  Icurs  plaintes  à  tous  les  sénateurs  en  général, 

^*^*  "'    et  à  chacun  d'eux  en  particulier,  protestant  «  qu'ils 

a  abandonneraient  leur  patrie  et  la  Sicile ,  si  Marcellus 

a  y  revenait  avec  la  souveraine  autorité  :  qu'avant  qu'ils 

«  lui  eussent  donné  aucun  sujet  de  mécontentement ,  il 
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«  avait  use  envers  eux  d'une  rigueur  excessive ,  et  leur 
a  avait  montré  une  colère  implacaHIe  ;  que  ne  ferait-il 
«c  point  après  les  plaintes  qu'il  savait  qil'ils  avaient  por- 
«  tées  à  Rome  contre  lui  !  qu'il  serait  plus  avantageux 
«  à  cette  île  infortunée  d'être  engloutie  par  les  feux  du 
«mont  £tna  ou  submergée  dans  les  gouffres  de  la 
«  mer,  que  d'être  livrée  à  la  vengeance  de  son  ennemi 
«  déclaré  ». 

Ces  plaintes  amères ,  souvent  répétées  dans  les  mai- 
sons des  grands ,  qui  en  étaient  touchés  à  proportion 
ou  de  la  compassion  qu'ils  avaient  pour  les  Siciliens , 
ou  de  la  jalousie  qu'ils  avaient  contre  Marcellus ,  pas- 
sèrent jusque  dans  le  sénat.  On  demanda  aux  consuls 
qu'ils  voulussent  bien  consulter  l'assemblée  sur  l'échange 
de  leurs  provinces, 

Marcellus  répondit  «  que,  si  les  Siciliens  avaient  déjà 
«  eu  audience  dans  le  sénat ,  il  aurait  peut  -  être  pensé 
«  et  agi  autrement  qu'il  n'était  disposé  à  le  faire.  Mais 
«  que ,  pour  ne  donner  lieu  à  personne  de  dire  que  la 
«  crainte  les  eût  empêchés  de  parler  en  toute  liberté 
a  contre  un  -homme  à  la  puissance  duquel  ils  allaient 
«  être  soumis,  il  était  prêt,  si  son  collègue  n'y  trouvait 
«point  d'inconvénient,  de  changer  de  province  avec 
«  lui  :  qu'il  priait  seulement  le  sénat  de  ne  point  donner 
ce  d'avance  gain  dé  cause  aux  Siciliens  contre  lui  en  or- 
a  donnant  cet  échange  par  un  arrêt.  Comme  il  n'aurait 
a  pas  été  raisonnable ,  ajouta-t-il ,  de  donner  à  Lévinus 
c(  le  choix  des  départements  sans  les  soumettre  à  la 
«  décision  du  sort,  ce  serait  encore  me  faire  un  affront 
«  plus  signalé  de  lui  donner  l'emploi  qui  m'est  échu  ». 

Le  sénat,  après  avoir  fait.connaître  ce  qu'il  désirait, 
mais  sans  l'ordonner,  se  sépara.  Les  consuls,  ayant 
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conféré  ensemble,  cliangèrent  de  province;  le  destin, 
dit  Tite-Live,  forçant  tous  tes  obstacles  pouF  mettre 
Marcellus  aux  mains  avec  Annibal,  afin  que,  comme  il 
était  le  premier  des  Romains  qui  avait  eu  la  gloire  de 
le  vaincre,  il  fût  aussi  le  dernier  que  le  Cartbaginois 
pût  se  vanter  d'avoir  fait  tomber  dans  ses  embûches, 
et  cela  dans  le  temps  que  les  armes  rcunaines  prospé- 
raient et  reprenaient  le  dessus. 

Après  l'échange  des  provinces,  les  Siciliens,  ayant 
été  introduits  dans  le  sénat ,  commencèrent  leur  ha- 
rangue par  l'éloge  du  roi  Hiéron ,  faisant  honneur  à 
tout  le  peuple  syracusain  des  services  et  de  l'attache- 
ment fidèle  de  ce  prince  à  la  république  romaine.  Us 
ajoutèrent  «c  que  les  citoyens  de  Syracuse  n'avaient  eu 
(c  aucune  part  à  la  rupture  de  l'alliance  et  des  traités, 
«  ni  à  toutes  les  violences  qui  en  avaient  été  les  suites  : 
« qu'Hiéronyme  d'abord,  puis  Hippocrate  etÉpicyde, 
a  exerçant  sur  eux  une  dure  tyrannie,  les  avalent  tenus 
a  comme  dans  les  fers  :  mais  que  leurs  cœurs  avaient 
a  toujours  été  pour  les  Romains  :  qu'ils  en  avaient  donné 
a  dans  tous  les  tempsdes  preuves  certaines  r  que  soixante 
«  et  dix  jeunes  gens  des  plus  considérables  de  la  ville 
«  avaient  formé  contre  Bîppocrate  et  Épicydè  une  con- 
«  spiration  qui  n'avait  manqué  que  par  la  faute  de  Mar- 
a  cellus  :  que  les  principaux  de  Syracuse  n'avaient  point 
tf  cessé ,  en  passant  dans  son  camp ,  de  lui  promettre 
«qu'ils  lui  livreraient  la  ville  quand  il  voudrait;  qu'il 
«  n'avait  fait  aucun  cas  de  ces  avances,  dans  l'espérance 
a  de  se  faire  un  grand  nom  en  prenant  la  ville  de  force  : 
«  que ,  n'ayant  pu  y  réussir ,  il  avait  mieux  aimé  traiter 
tt  de  la  reddition  de  la  place  avec  Sosis  et  Méric ,  gens 
«  de  néant ,  qu'avec  les  premiers  de  la  ville  qui  lui  en- 
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<K  avaient  tant  de  fois  fait  la  proposition ,  sans  jamais 
«  être  écoutés,  afin  sans  doute  d'avoir  un  prétexte  plus 
ce  plausible  de  pi41er  et  d^égorger  les  plus  anciens  alliés 
a  du  peuple  romain  :  qu'en  effet  Marcellus  l^s  avait 
«  traités  avec  ia  dernière  inhumanité  ;  qu^excepté  les 
«maisons  dénuées  de  tout,  et  les  temples  dépouillés» de 
«tous  leurs  ornements,  il  n'était  rien  resté  dans  Syra- 
«  cuse  :  qu'ils  suppliaient  les  sénateurs  d'avoir  com- 
«  passion  de  leur  misère,  et  de  leur  faire  rendre  tout  ce 
«qui  pourrait  encore  leur  être  restitué  ». 

Après  qu'ils  eurent  achevé  ce  discours  plaintif,  Lé- 
vinus  leur  ordonna  de  sortir  de  ia  salle,  afin  qu'on  pût 
prendre  ^es  avis  des  sénateurs.  Mais  Marcellus ,  prenant 
la  parole  :  «Non,  non,  dit-il,  qu'ils  demeurent,  afin 
«que  je  réponde  en  leur  présence,  puisque  notre  ré- 
«  compense,  en  &isan|la  guerre  pour  vous,  messieurs, 
«c'est  d'avoir  pour  accusateurs  ceux  que  nous  avon^ 
«  soumis  à  votre  empire  :  que  Capoue  et  Syracuse  prises 
«dans  une  même  année  aient  la  satisfaction  d'avoir  cité 
«  à  votre  tribunal  leurs  vainqueurs.  » 

Les  députés  rentrèrent  donc  dans  la  salle  :  et  Mar- 
cellus reprenant  son  discours  :  «'Je  n'ai  pas  assez  oublié 
«  la  majesté  du  peuple  romain ,  dit -il ,  ni  la  grandeur 
«  de  la  place  que  j'occupe  actuellement ,  pour  abaisser 
«  un  consul  jusqu'à  répondre  aux  accusations  de  ces 
«  Grecs,  si  c'était  moi  qui  parusse  ici  comme  coupable. 
«  Mais  il  s'agit  bien  moins  d'examiner  les  traitements 
«  dont  j'ai  usé  à  leur  égard  qiie  la  peine  qu'ils  ont  mé- 
«  ritée  par  leur  révolte.  S'ils  n'ont  point  été  nos  enne- 
«  mis,  il  n'y  a  point  de  différence  pour  moi  entre  avoir 
«maltraité  Syracuse  dans  le  temps  présent,  ou  l'avoir 
«Élit  du  temps  d'Hiéron;  mais  s'ils  se  sonl^ révoltés 
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a  contre  nous ,  s'ils  ont  poursuivi  nos  ambassadeurs  les 
(c  armes  à  la  main ,  s'ils  nous  ont  fermé  leurs  murailles 
«  et  leurs  portes ,  et  «e  sont  servis  des  armées  des  Car- 
«thaginois  pour  se  défendre  contre  nous,  peuvent -ils 
ce  se  plaindre  d'avoir  souffert  des  hostilités ,  eux  qui  en 
a  ont  exercé  de  si  réelles  à  notre  égard?  L'obscurité 
«  même  de  ceux  avec  qui  l'on  m'accuse  d'avoir  traité, 
«  est  une  preuve  que  je  n'ai  rejeté  aucun  de  ceux  qui  se 
<f  sont  présentés  pour  rendre  service  à  notre  république. 
«  Avant  que  j'assiégeasse  Syracuse^  j*ai  fait  tous  mes 
a  efforts  pour  conclure  la  paix  avec  les  Syracusains , 
«  tantôt  en  leur  envoyant  des  ambassadeurs ,  tantôt  eii 
«  me  trouvant  en  personne  à  des  conférences^vec  eux. 
«  Mais,  voyant  qu'ils  poussaient  l'insolence  jusqu'à  ou- 
«  trager^nos  ambassadeurs,  et  à  m'insulter  moi-même, 
«  je  me  suis  vu  obligé  malgré  moi  d'avoir  recours  à  la 
«  force.  C'est  devant  Annibal  et  les  Carthaginois  vain- 
«  eus  avec  eux,  qu'il  leur  conviendrait  de  porter  leurs 
«  plaintes  contre  la  sévérité  dont  on  a  usé  à  leur  égard , 
<f  et  non  pas  devant  le  sénat  du  peuple  vainqueur.  Pour 
«  moi,  je  proteste  que  je  n'ai  rien  fait  qui  ne  soit  con- 
«  forme  aux  lois  de  la  guerre  et  aux  lois  de  l'équité.  Que 
«  vous  autorisiez  les  arrangements  que  j'ai  cru  devoir 
u  prendre,  c'est  ce  qui  importe  beaucoup  plus  à  la  ré- 
«  publique  qu'à  moi  :  j'ai  rempli  mon  devoir.  C'est  à 
«  vous  à  pi'endre  garde  qu'en  désapprouvant  et  annu- 
«  lant  ce  que  j'ai  fait,  vous  ne  rendiez  les  autres  géné- 
«  raux  moins  ardents  et  moins  zélés  pour  le  service  de 
<c  la  république.  » 

Marcellus ,  après  avoir  ainsi  parlé ,  sortit  du  sénat , 
et  alla  au  Capitole  pour  y  faire  les  levées;  et  les  dé- 
putés siciliens  se  retirèrent  aussi.  Alors  Lévinus  mit 
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raffaire  en  délibération.  Les  avis  furent  assez  long- 
temps partagés.  Plusieurs  soutenaient  avec  T.  Manlius 
Torquatus,'qui  avait  ouvert  ce  sentiment,  «que  les 
a  généraux  de  la  république  avaient  été  chargés  de  faire 
a  la  guerre  contre  des  tyrans  également  ennemis  de 
a  Syracuse  et  de  Rome,  et  non  contre  Syracuse  même  : 
a  que  leur  devoir  avait  été  de  la  délivrer  comme  alliée , 
a  et  non  dé  la  prendre  comme  une  ville  ennemie  ;  et , 
«  après  l'avoir  prise ,  de  lui  rendre  ses  lois  et  sa  liberté, 
(c  et  non  de  la  ravager.  Si  Hiéron ,  cet  ami  et  cet  allié 
a  si  fidèle,  revenait  sur  la  terre ,  oseralt-on  lui  montrer 
a  d  un  côté  Syracuse  à  moitié  ruinée^  et  dénuée  de  tous 
«  les  ornements  qui  la  décoraient  de  son  temps  ;  et  de 
«  Tautre,  Rome  enrichie  des  dépouilles  de  sa  malheu- 
<c  reuse  patrie?»  ' 

Malgré  ces  déclamations  véhémentes,  qui  avaient 
pour  principe,  dans  quelques-uns  la  compassion  pour  , 
les  Siciliens,  dans  d'autres  l'cAvie  contre  Marcellus, 
l'arrêt  que  le  sénat  rendit  fut  pourtant  assez  modéré 
et  assez  favorable  au  consul.  On  coniSrma  tout  ce  qu'il 
avait  fait  «t  réglé  pendant  la  guerre  et  depuis  sa  vic- 
toire, et  l'on  en  ordonna  l'exécution.  Le  sénat  déclara 
qu'il  prendrait  soin  des  intérêts  des  Syracusains,  et 
ordonna  9U  consul  Lévinus  de  leur  accorder  tous  les 
soulagements  qui  n'iraient  point  au  détriment  de  la 
république. 

On  envoya  sur-le-champ  deux  sénateurs  au  Capitole 
pour  faire  revenir  Marcellus;  et  les  Siciliens  étant  aussi 
rentrés  dans  le  sénat,  on  lut,  en  présence  des  parties 
intéressées,  l'arrêt  qui  venait  d'être  rendu.  On  congédia 
les  députés  de  Syracuse ,  après  leur  avoir  donné  toutes 
les  marques  possibles  d'amitié  et  de  bienveillance.  Mais, 
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avant  que  de  se  retirer,  Ils  se  jetèrent  aiix  pieds  de 
Marcellus,  le  priant  et  le  conjurant  de  leur  pardonner 
tout  ce  qu'ils  avaient  pu  dire  pour  déplorer  leurs  mal- 
heurs et  obtenir  quelque  soulagement  en  faveur  de  leur 
patrie;  et  de  vouloir  bien  recevoir  sous  sa  protection 
la  ville  de  Syracuse,  et  en  regarder  les  habitants  comme 
ses  clients.  Le  consul  leur  répondit  avec  beaucoup  de 
Plut.  bonté  et  de  clémence.  Lès  Syracusains,  après  le  retour 
des  députés,  rendirent  h  Marcel  lus  tous  les  plus  grands 
honneurs  dont  ils  purent  s'aviser,  établirent  ime  fête 
qui  portait  son  nom  ^  et  qui  subsistait  encore  du  temps 
de  Cicéron,  et  ordonnèrent  par  une  loi  expresse  que, 
toutes  les  fois  que  Marcellus  ou  quelqu'un  de  sa  famille 
viendrait  à  Syracuse,  les  Syracusains  se  couronneraient 
de  chapeaux  de  fleurs,  et  offriraient  en  action  de  grâces 
des  sacrifices  aux  dieux.  Marcellus,  de  son  coté,  se  fit 
un  honneur  de  les  protéger;  et  ses  descendants,  tant 
que  subsistèrent  son  nom  et  sa  famille,  furent  toujours 
les  patrons  de  Syracuse. 

Ainsi  se  termina ,  au  contentement  et  à  la  gloire  des 

deux  parties,  une  affaire  commencée  avec  une  si  grande 

vivacité,  mais  qui  paraissait  néanmoins  excitée  inoins 

par  le  ressentimenj:  de  ceux  de  Syracuse  que  par  la 

jalousie  de  quelques  Romains  eimemis  de  Marcellus , 

comme  Plutarque  le  dit  clairement. 

Jugement         Lc  séuat  douua  ensuite  audience  aux  députés  de  Ca- 

noncrparTe  pouc.  Lcurs  j)laintes  étaient  encore  plus  lamentables 

'ieTcam"a^  que  celIcs  dcs  Siciliens  :  mais  leur  cause  était  moins 

..  °jf"*-       favorable; car  ils  ne  pouvaient  nier  qu'ils  n'eussent  mé- 

c. 33,34.    rite  d'être  punis  rigoureusement,  et  ils  n'avaient  pas 

I  Marcellea. 
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comme  les  autres  Un  prétexte  spécieux  de  rejetei*  leur 
révolte  sur  des  tyrans  :  mais  ils  croyaient  que  tant  de 
sénateurs  morts  dé  poison  ou  décapités  étaient  une  sa- 
tisfaction suffisante.  Ils  ajoutaient  <c  qu'il  ne  restait  plus 
«  qu'un  petit  nombre  de  nobles  campaniens  à  qui  leur 
«conscience  n'avait  pas  fait  des  reproches  assez  vifs 
«pour  les  porter  à  s'ôter  eux-mêmes  la  vie,  et  que  le 
«vainqueur,  tout  irrité  qu'il  était,  n'avait  pas  jugés 
«  assez  criminels  pour  les  punir  de  mort  :  qu'ils  deman- 
«  daient  la  liberté  pour  eux  et  pour  les  leurs ,  avec  une 
«  partie  de  leuré  biens  :  qu'ils  attendaient  cette  grâce 
«  des  Romains ,  dont  la  plupart  leur  étaient  unis  par  des 
«  alliances ,  ou  même  par  le  sang ,  depuis  tant  de  mà- 
i<  riages  qui  avaient  été  contractés  entre  les  familles  des 
«  deux  nations  ». 

Après  que  ces  députés  furent  sortis  du  sénat,  on  dé- 
libéra pendant  quelque  temps  si  l'on  ferait  revenir  de 
Capoue  Q.  Fui  vins,  pour  traiter  en  sa  présence  de  cette 
affaire,  qui  le  regardait  personnellement,  et  dont  il 
devait  être  mieux  instruit  que  tout  autre.  On  conclut 
enfin  qu'il  ne  convenait  point  de  lui  faire  quitter  son 
poste,  où  sa  présence  était  nécessaire,  d'autant  moins 
qu'il  se  trouvait  dans  la  compagnie  plusieurs  sénateurs 
qui ,  ayant  servi  dans  l'armée  pendant  le  siégé  de  Ca- 
poue, avaient  été  témoins  de  tout  ce  qui  s'y  était  passé, 
et  en  pouvaient  instruire  le  sénat. 

L'affaire  fut  donc  mise  en  délibération.  M.  Atilius, 
le  plus  accrédité  de  ceux  qui  avaient  servi  sous  Flaccus 
contre  les  Campaniens ,  ayhnt  été  prié  de  dire  son  avis, 
parla  en  ces  termes  :  «J'ai  été  admis  au  conseil  que  les 
«  proconsuls  tinrent  après  la  prise  de  Capôue;  Là ,  après 
«  que  Ton  eut  examiné  xjui  d'entre  les  Campaniens  avait 
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a  rendu  quelque  service  à  notre  république,  on  ne 
«  trouva  que  deux  femmes;  savoir ,  Vestia  Oppia  de 
«  la  ville  d'Atella,  mais  qui  résidait  en  ce  temps -là  à 
<c  Capoue ,  et  Faucula  Cluvia ,  autrefois  courtisane.  La 
<c  première  n'a  pas  laissé  passer  un  seul  jour  sans  offrir 
«  aux  dieux  des  sacrifices  pour  le  salut  et  la  victoire  du 
«  peuple  romain  :  Tautre  a  secrètement  fourni  des  ali- 
a  ments  à  ceux  de  nos  prisonniers  qui  en  manquaient, 
a  Tout  le  reste  des  Campaniens  a  été  animé  contre  nous 
a  d^une  haine  égale  à  celle  des  Carthaginois;  et  Q.  Ful- 
((  vins  a  plutôt  fait  trancher  la  tête  aux  plus  illustres 
«  qu'aux  plus  coupables  de  cette  nation.  Au  reste,  je 
«  ne  vois  pas  que  le  sénat  puisse  rien  décider  au  sujet 
«des  Gampaniens,  qui  sont  citoyens  romains,  sans 
«  consulter  le  peuple.  » 

Sur  la  remontrance  d'Atilius,  le  peuple  fat  consulté 
par  un  de  ses  tribuns ,  et  il  s'en  rapporta  entièrement 
à  la  décision  du  sénat. 

En  conséquence  de  ce  décret  du  peuple,  le  sénat 
commença  par  rendre  à  Oppia  et  à  Cluvia  leurs  biens 
et  leur  liberté ,  ajoutant  que ,  si  elles  voulaient  demander 
au  sénat. quelque  autre  récompense,  elles  n'avaient  qu'à 
se  rendre  à  Rome.  Combien  est  louable  le  zèle  d'Oppia, 
qui  offrait  tous  les  jours  des  sacrifices  pour  les  Romains! 
Mais  quel  reproche  pour  les  personnes  qui  s'intéressent 
si  peu  maintenant  pour  les  affaires  publiques  ! 

On  fit  pour  chaque  famille  des  Campaniens  diffé- 
rents décrets  que  Tite-Live  n'a  pas  cru  devoir  rap- 
porter en  détaiL  On  ordonna  qu'aucun  de  ceux  qui 
s'étaient  trouvés  dans  Capoue  pendant  que  les  portes 
en  avaient  été.  fermées  aux  Romains  ne  resterait  dans 
la  ville  ou  dans  le  territoire,  passé  un  certain  jour,  et 
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on  leur  assigna  pour  leur  établissement  un  lieu  au-delà 
et  à  quelque  aisance  du  Tibre.  On  en  plaça  d'autres^ 
moins  coupables ,  à  de  moindres  distances  de  Gapoue. 
On  ne  voulut  pas  qu'aucun  d'eux  possédât  des  terres 
ou  des  maisons  qui  ne  fussent  éloignées  de  la  mer  au 
moins  de  quinze  milles  (quatre  ou  cinq  lieues).  On  fit 
vendre  à  Capoue  les  biens,  de  tous  les  sénateurs  et  de 
tous  ceux  qui  avaient  possédé  des  magistratures  à  Ca* 
poue ,  à  Atella ,  ou  à  Calatia ,  villes  voisines  de  Capoue. 
On  envoya  à  Rome,  pour  y  être  vendues ,  toutes  les  perr 
sonnes  libres  qui  avaient  été  réduites  en  servitude.  £n^ 
fin  on  ordonna ,  par  rapport  aux  statues  d  airain  prises 
sur  les  Campani^is,  que  le  collège  des  pontifes  déci-^ 
derait  ce  qui  devait  être  regardé  comme  sacré  ^  ce  qui 
pouvait  passer  pour  profane.  Quand  on  se  représente 
l'excès  de  haine,  de  fureur  et  de  cruauté  où  Capoue 
s'était  portée  contre  les  Romains,  on  n'est  point  étonné 
de  la  sévérité  de  ce  châtiment.  Les  députés  s'en  retour* 
nèrent  le  désespoir  dans  le  cœur,  ne  se  plaignant  plus 
de  Flaccus,  mais  de  l'injustice  des  dieux  et  de  la  cruauté 
de  la  fortune. 

Après  qu'on  eut  congédié  les  Siciliens  et  les  Campa-    î^oureiie 
niens ,  on  fît  des  levées  pour  recruter  les  armées  :  après   '^'j^e^V^cl- 
quoi  Ton  songea  aussi  à  remonter  les  flottes  dé  matelots»  ^^j^j^^  »  q«» 

.  -  ,  .  ,  .  .      excite    de 

Mais  comme  on  ne  trouvait  pour  ce  dernier  besoin  ni  grand»  mur- 
assez  de  sujets  dans  la  république ,  ni  assez  d'argent  Uv.  Ub.  26, 
dans  le' trésor  public  pour  acheter  des  hommes. et  les  *^"**'     ' 
soudoyer,  les  consuls  ordonnèrent  que  les  particuliers 
fourniraient  selon  leur  rang  et  leur  revenu ,  comme  il 
s'était  déjà  pratiqué ,  certain  nombre  de  rameurs  dont 
ils  paieraient  la  solde,  et  à  qui  ils  donneraient  des 
vivres,  au  moment  de  l'embarquement,  pour  trente 

2. 


aO  HISTOIRE   ROMAIITE. 

jours.  Cette  ordonnance  excita  un  raunnure  si  universel 
et  un  mécontentement  si  déclaré,  quni  se  serait  in- 
failliblement élevé  une  sédition ,  s'il  s'était  trouvé  un 
chef  capable  de  l'appuyer  et  de  la  soutenir.  On  se  plai- 
gnait hautement  c<  que  les  consuls ,  après  avoir  ruiné 
«  les  Siciliens  et  les  Campaniens ,  songeaient  à  accabler 
«  et  à  perdre  le  peuple  romain  lui-même  :  qu'épuisés 
<c  par  les  impots  excessifs  qu'ils  payaient  depuis  tant 
a  d'années ,  il  ne  leur  restait  plus  que  le  sol  de  leurs 
(c  champs  stériles  et  déserts  :  que  les  ennemis  avaient 
«  brûlé  leurs  métairies ,  et  que  ia  républiqifê  leur  avait 
«  enlevé  les  esclaves  qu'ils  employaient  à  la  culture  de 
<c  la  terre ,  en  les  forçant  de  les  donner  pour  servir  ou 
«  com-mè  soldats  dans  les  armées ,  ou  comme  matelots 
a  sur  la  flotte  :  que  la  solde  payée  aux  rameurs  et  les 
a  tributs  annuels  leur  avaient  arraché  le  peu  d'argent 
«  qui  leur  était  resté  :  qu'il  n'y  avait  point  d'autorité 
c(  ni  de  violence  qui  pût  leur  faire  donner  ce  qu'ils 
«  n'avaient  p£|s.  Que  les  consuls  vendent  donc  nos 
«t  biens,  s'écriaient-ils;  qu'ils  aillent  jusqu'à  réduire  nos 
«  personnes  en  esclavage ,  il  ne  nous  restera  pas  même 
il  de  quoi  nous  racheter  ». 

Ce  n'était  point  en  secret  ni  par  petits  pelotons  que 
l'on  tenait  ces  discours,  mais  tout  ouvertement ,  et  sous 
les  yeux  m^es  des  consuls ,  qui  se  trouvaient  conune 
investis  par  une  multitude  de  citoyens  irrités,  qu'il 
n'était  possible  de  calmer  ni  par  la  sévérité ,  ni  par  la 
douceur.  Les  consuls,  sagement,  déclar^ent  au  peuple 
qu'ils  lui  donnaient  trois  jours  pour  faire  réflexion  sur 
ce  qui  avait  été  proposé  ;  et  eux  -  mêmes  employèrent 
cet  intervalle  à  chercher  quelque  expédient  qui  pût  les 
tirer  d'embarras.  Le  lendemain  ils  assemblèrent  le  sénat 
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pour  délibérer  sur  ce^te  afïaire.  Us  représentèrent  a  que 
«  véritablement  le  peuple  avait  quelque  raison  de  mur- 
ce  murer ,  et  de  refuser  les  secours  qu'on  lui  demandait  : 
«c  mais  que  néanmoins  il  fallait,  de  nécessité  absolue, 
a  imposer  aux  particuliers  ce  fardeau  ;  car ,  n'y  ayant 
«  point  d'argent  dans  le  trésor  public,  quel  autre  moyen 
a  restait-il  de  lever  et  de  payer  des  rameurs?  et  com- 
«meiit  pourraient  -  ils ,  sans  avoir  des  flottes  en  état 
a  d'agir ,  conserver  la  Sicile ,  éloigner  Philippe  de 
«  lltalie ,  et  en  défendre  les  côtes  ?  » 

Dans  une  si  fâcheuse  conjoncture,  les  sénateurs  étant  Conseil  saiu- 
fort  embarrassés ,  et  ne  sachant  quel  parti  prendre  ni  rino».  **" 
quel  conseil  donner ,  le  consul  Lévinus  prit  la  parole , 
et  dit  a  que  comme  les  magistrats  étaient  au-dessus  des 
ce  séna^teurs  par  .leur  rang  ' ,  et  les  sénateurs  au-dessus 
a  des  simples  citoyens ,  aussi  devaient-ils  donner  l'exem* 
a  pie  quand  il  était  question  d'aider  la  patrie ,  et  pren- 
c<  dre  sur  eux  les  charges  tes  plus  pesantes  et  les  plus 
«  pénibles.  Voulez-vous  trouver  dans  les  inférieurs  de 
«  la  docilité  et  de  la  soumission  à  l'égard  des  impôts  et 
«  des  subsides ,  contribuez  les  premiers ,  vous  et  les 
«c  vôtres.  La  dépense  sera  moins  à  charge  aux  petits , 
ce  quand  ils  verront  que  les  grands  s'imposent  eux-» 
«mêmes  au-delà  de  ce  qu'ils  seraient  obligés  de  porter. 
«  Si  donc  nous  voulons  que  le  peuple  romain  ait  des- 
a  flottes  bien  équipées,  que  les  particuliers  fournissent 
ce  volontiers  des  rameurs,  commençons,  tout  ce  que 

■  «Ma^tra.tns  senatoi^et  3ena-  tueris^faciliùs  oranesobedienteslia- 

tam  popolo,  siciit honore  praestent,  béas.  Nec  impensa  gi'avis  est,  quum. 

ita,  ad  omnia ,  qiue  dara  atque  aspeca  ex  ea  plus  qiiàm  pm  virili  parte- 

esseot,  spbeuuda  daces  debere  esse,  sibi  qaemque  capere  j^ri^cijj^iHQ  vî- 

Si  qnid  injungere  inferiori  velîs,  id  dent.»  (Liv. ) 
prias  in  te  ac  toos  si  ipse  juris  sta* 
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i(  nous  sommes  de  sénateurs ,  par  en  fournir  nous- 
a  mêmes  les  premiers.  Partons  dès  demain  au  trésor 
a  public  tout  notre  or ,  tout  notre  argent ,  et  tout  ce 
a  que  nous  avons  de  cuivre  monnayé ,  ne  réservant  que 
((  nos  anneaux  pour  nous ,  nos  femmes  et  nos  enfants , 
«  et  l'ornement  en  forme  de  cœur  (  bidlam  )  que  por- 
(c  tent  nos  fils  dans  leur  enfance.  Ceux  de  nous  qui 
tf  ont  des  femmes  et  des  filles  pourront  garder  une  once 
(cd'or  pour  Tusage  de  chacune  d'elles;  ceux  qui  ont 
«possédé  des  magistratures  curules  retiendront  les 
«  harnais  de  leurs  chevaux ,  et  la  quantité  d'argent  qui 
a  est  nécessaire  pour  avoir  la  salière  et  la  coupe  qu'un 
a  usage  religieux  a  consacrées.  Les  autres  sénateurs 
«  ne  conserveront  qu'une  livre  d'argent ,  et  cinq  mille 
«  pièces  de  cuivre  monnayé  pour  chaque  famille.  Met- 
te tons  entre  les  mains  des  triumvirs ,  ou  magistrats  de 
«  la  banque,  tout  le  reste  de  notre  or,  de  notre  argent 
ce  et  de  notre  cuivre  monnayé  ;  et  cela  sans  aucun  ar- 
ec rêt  du  sénat ,  afin  que  cette  contribution  volontaire 
a  et  un  empressement  si  louable  à  servir  la  patrie 
ic  piquent  d'honneur  premièrement  les  chevaliers ,  «t 
ce  ensuite  tous  les  autres  citoyens ,  et  inspirent  à  tous 
«  une  émylation  égale  pour  le  bien  public.  Voilà  le 
ce  seul  expédient  que  nous  ayons  pu  trouver,  mon  col- 
a  lègue  et  moi ,  après  avoir  examiné  l'affaire  avec  toute 
ce  l'attention  possible.  Allez ,  messieurs ,  et ,  avec  l'aide 
«  des  dieux,  commencez  à  mettre  nbtre  conseil  à  exé- 
a  cution.  En  sauvant  la  république  nous  sauvons  nos 
•ce  biens  particuliers  ;  mais  en  trahissant  les  intérêts 
«  communs ,  inutilement  mettrions  -  nous  les  nôtres  à 
ce  couvert  ». 

Cette  proposition  fut  si  bien  reçue ,  et  exécutée  avec 


or  et  son  ar- 
aii  tré- 
sor. 
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tant  de  zèle  et  d'ardeur,  qu'on  remercia  même  les  con-  Tout  le 
suis  d'en  avoir  donné  l'ouverture.  Dès  que  les  sénateurs  "  r°Jiivrî!Ln 
se  furent  retirés  dans  leurs  maisons ,  ils  firent  porter  ^^^ 
tout  leur  or,  leur  argent  et  leur  cuivre  monnayé  dans 
le  trésor ,  avec  tant  d'émulation ,  que  c'était  à  qui  se 
ferait  inscrire  le  premier  sur  les  registres  ,  et  que  les 
triumvirs  ne  pouvaient  suffire  à  recevoir  ce  qu'on  leur 
présentait ,  ni  les  greffiers  à  en  faire  l'enregistrement. 
Les  chevaliers  imitèrent  l'ardeur  des  sénateurs,  et  le 
peuple  celle  des  chevaliers.  Ainsi ,  sans  aucune  ordon- 
nance,  sans  qu'il  fat  besoin  de  l'autorité  du  magistrat , 
la  république  eut  ses  flottes  garnies  de  rameurs ,  et  de 
l'argent  pour  les  soudoyer;  et  toutes  choses  étant  prêtes 
pour  commencer  la  campagne,  les  consuls  se  rendirent 
à  leurs  départements. 

Depuis  que  la  guerre  était  ouverte ,  les  bons  et  les 
mauvais  succès ,  les  gains  et  les  pertes  avaient  été  telle- 
ment balancés,  que  les  Romains  et  les  Carthaginois 
semblaient  avoir  actuellement  autant  à  craindre  et  à 
espér^er  que  lorsque  les  deux  peuples  avaient  com- 
mencé à  se  battre.  Mais  ce  qui  faisait  le  plus  de  peine  p^^^j 
à  Annibàl,  c'est  que  la  mollesse  et  l'inutilité  des  ten-»  extrême  que 

'  ^      *  preud  Anui- 

tatives  pour  défendre  Capoue,  pendant  que  Içs  Ro-  bai  à  l'égard 

.  .  ,  ,  .      «le  *«8  villes 

mams  1  attaquaient  avec  une  vigueur  incroyable ,  avait      alliées. 

A  »     \  t  •  1  i>  •       1      1      Liv.  lib.  a6 , 

extrêmement  nui  à  sa  réputation  aa,ns  1  esprit  de  lu  cap.  38. 
plupart  des  peuples  de  l'Italie ,  et  beaucoup  refroidi 
leur  attachement  à  son  parti.  Il  ne  pouvait  pas  mettre 
dans  toutes  les  villes  qu'il  avait  prises  des  troupes  ca- 
pables de  les  contenir ,  sans  diviser  son  armée  en  plu- 
sieurs petits  corps ,  ce  qui  ne  convenait  nullement  à  ses 
projets,  ni  en  retirer  les  garnisons  sans  s'exposer  à  être 
abandonné  de  la  plupart  de  ses  alliés.  Comme  il  était 
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égalemeat  avare  et  cruel,  il  se  détermina  à  piller  et 
ravager  les  places  qu'il  ne  pouvait  conserver,  et  à  les 
laisser  dans  un  état  à  ne  pouvoir  être  d'aucune  utilité  à 
ses  ei\nemis  ;  mais  ce  parti  ne  lui  fut  pas  moins  funeste 
par  l'événement  qu'il  était  horrible  eu  lui-même;  cs^r 
il  perdit  par  là  l'affection ,  non-seulement  de  ceux  qu'il 
traita  si  indignement,  mais  encore  de  tous  les  autres 
peuples  de  l'Italie ,  qui  se  crurent  menacés  d'un  seai- 
blable  sort.  Le  consul,  de  son  côté,  était  attentif  à  pro- 
fiter de  toutes  les  occasions  qui  se  présentaient  de  faire 
rentrer  les  anciens,  alliés  de  la  république  dans  leur 
devoir. 
Saiapie  re-  Salapic  (  maintenant  Salpe  )  était  une  ville  d'Apulie 
Romains,  soumisc  a  Anuibal  et  ou  il  avait  une  bonne  garnison, 
câp.is!  '  Dasius  et  Blasius  étaient  les  deux  principaux  citoyens 
de  cette  place.  Le  dernier,  entièrement  attaché  au  parti 
des  Romains ,  avait  tenté  plusieurs  fois ,  mais  toujours 
inutilement,  d'y  faire  entrer  Dasius;  il  ne  se  rebuta 
point,  et  ne  cessa  de  le  solliciter,  jusqu'à  ce  qu'à  force 
de  lui  faire  de  nouvelles  instances  et  de  lui  remontrer 
combien  ce  changement  serait  avantageux  à  l'un  et  à 
l'autre ,  aussi -bien  qu'à  leur  patrie ,  il  le  fît  consentir 
à  livrer  la  ville  à  Marcellus ,  avec  la  garnison  cartha- 
ginoise, composée  de  cinq  cents  Numides.  Mais  ces 
braves  gens  vendirent  chèrement  leur  vie  :  c'était  l'élite 
de  la  cavalerie  d'Annibal.  Ainsi ,  quoiqu'ils  eussent  été 
surpris ,  et  qu'ils  ne  pussent  faire  usage  de  leurs  chevaux 
dans  la  ville ,  cependant ,  s'étant  saisis  de  leurs  armes 
au  milieu  du  tumulte ,  ils  firent  tous  leurs  efforts  pour 
sortir  ;  et ,  n'en  pouvant  venir  à  bout ,  ils  se  battirent 
en  désespérés ,  ne  voulant  quitter  les  armes  qu'avec  la 
vie  :  de  sorte  qu'il  n'en  tomba  pas  plus  de  cinquante 
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vivante  au  pouvoir  des  Romains.  La  perte  de  ces  cava- 
liers fut  plus  sensible  et  fit  plus  de  tort  à  xinnibal  que 
celle  de  la  ville  de  Saiapie.  Depuis  ce  temps-là  il  ne  fit 
plus  rien  de  considérable  avec  sa  cavalerie,  qui  était 
la  partie  de  ses  forces  qui  lui  avait  donné  jusque-là  le 
plus  d'avantage  sur  lennemi. 

Cependant  la  garnison  romain^  qui  défendait  la  ci-     Déiaite 
tadelle  de  Tarente  ne  pouvait  presque  plus  résister  à      "°®  """^ 


la  famine  qui  la  pressait  ;  et  M.  Livius ,  gouverneur  de  j^  **"* 


romaine  par 
celle 
Tarente. 

cette  place ,  n'avait  de  ressource  que  dans  les  provisions  ^*^-  **•  ^* 
qui  lui  venaient  de  Sicile.  Pour  les  faire  passer  en  sûreté 
le  long  des  cotes  dltalie,  on  tei^it  auprès  de  Rhége 
une  flotte  de  vingt  vaisseaux  :  le  commandant  s'appelait 
I).  QuùitiuSy  officier  d'une  naissance  obscure ,  mais  qui 
s'était  avancé  par'  son  mérite.  Étant  parti  de  Rhége ,  il 
rencontra ,  près  d'un  lieu  appelé  le  Port  sacré j  la  flotte 
de  Tarente ,  composée ,  comme  la  sienne ,  de  vingt  vais- 
seaux ,  et  commandée  par  Démocrate.  Le  combat  ne 
tarda  pas  à  s'engager.  Jamais  deux  flottes ,  même  puis- 
santes et  nombreuses ,  ne  se  choquèrent  avec  tant  d'ar- 
deur et  de  furie.  On  en  vint  tout  d'un  coup  à  l'abordage; 
et  les  soldats ,  passant  d'une  galère  à  l'autre ,  combat- 
taient de  front  et  de  pied  ferme  comme  ils  auraient  pu 
^aire  sur  terre.  Le  succès  demeura  long-temps  douteux» 
Mais  Quintius,  chef  de  l'escadre  romaine,  ayant  été  tué, 
et  sa  galère  forcée  par  l'ennemi ,  tout  le  reste  se  dé- 
banda ;  chacun  ne  songea  plus  qu'à  la  fuite.  Quelques^ 
unes  de  ces  galères  furent  coulées  à  fond  ;  et  les  autres , 
ayant  gagné  la  terre  à  force  de  rames ,  furent  prises  par 
ceux  de  Thurium  ou  de  Métaponte.  Heureusement  les, 
vaisseaux  de  charge  qui  suivaient  la  flotte  et  portaient; 
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des  vivres  échappèrent  presque  tous  à  la  poursuite  des 

vainqueurs. 
^  k™"**°       ^^  avantage  que  la  garnison  de  la  citadelle  de  Ta- 
f]«iie  de  Ta-  rente  remporta  sur  les  ennemis  la  consola  un  peu  du 

rente  rem- 

porte  un    malhcur  de  la  flotte.  Livius,  gouverneur  de  la. citadelle, 
*^*cenr*"  se  rendant  attentif  à  projSter  de  toutes  les  occasions 
Liv.  îib!a6,  quîsc  présentaient,  n'eut  pas  plus  tôt  appris  que  quatre 
««p-39-     mille  hommes,  sprtis  de  la  ville  pour  aller  fourrager 
dans  la  campagne ,  couraient  le  pays  sans  précaution , 
qu'il  envoya  contre  eux  uii  de  ses  braves  officiers, 
nommé  C.  PersiuSy  avec  deux  mille  soldats.  Celui-ci, 
ayant  trouvé  les  fourrageurs  épars  çà  et  là ,  en  fit  un 
grand  carnage ,  et  obligea  le  peu  qui  put  lui  échapper 
à  rentrer  à  la  hâte  dans  Tarente,  dont    les  portes 
n'étaient  qu'à  moitié  ouvertes ,  tant  les  habitants  crai- 
gnaient que  Persius  ne  se  jetât  dans  la  ville  avec  les 
fuyards. 
Affaires  de        Pendant  ce  même  temps  le  consul  Lévinus  arriva  en 
Livi  lib.  »6,  Sicile,  oïl  il  était  attendu  avec  un  égal  empressement 
*^"'**  °'     par  tous  les  alliés  de  la  république,  tant  anciens  que 
nouveaux.  Le  premier  de  ses  soins  fut  de  mettre  quel- 
que ordre  aux  affaires  de  la  ville  de  Syracuse,  que  la 
paix  récente  dont  elle  jouissait  n'avait  pu  encore  ré- 
tablir entièrement  dans  son  ancienne  tranquillité. 
Lévinus  se        Eusuitc  il  mena  ses  légions  contre  Agrigente,  la  seule 

rend  maître      ,  .  11  •  •  « 

d' Agrigente,  placc  importante  de  la  provmce  qui  restât  au  pouvoir 
tièrementui  dcs  cnncmis ,  et  dans  laquelle  les  Carthaginois  avaient 
dc'u*sica"  ^^^  ioTte  garnison.  Il  eut  le  bonheur  de  réussir  parfai- 
tement dans  cette  entreprise.  Hannort  avait  le  principal 
commandement;  mais  la  plus  grande  ressource  des  Car- 
thaginois était  Mutines,  chef  des  Numides.  Cet  officier, 
parcourant  toute  la  Sicile  avec  ses  troupes ,  ravageait 
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les  terres  des  alliés  des  Romains  ;  et  il  n'était  pas  pos- 
sible ni  de  lui  fermer  le  chemin  d'Agrigente  quand  il 
voulait  y  rentrer,  ni  de  l'empêcher  d'en  sortir  toutes 
les  fois  qu'il  avait  envie  d'aller  piller  la  campagne.  La 
gloire  que  Mutines  avait  acquise  par  ses  heureux  succès, 
commençant  à  faire  ombrage  à  celle  d'Hannon ,  excita 
contre  lui  la  jalousie  et  la  haine  de  ce  général,  qui,  ne 
pouvant  plus  apprendre  sans  chagrin  les  avantages  que 
cet  officier  continuait  de  remporter  sur  les  ennemis, 
lui  ôta  sa  charge  pour  la  donner  à  son  propre  fils.  La 
jalousie,  le  plus  bas  de  tous  les  vices,  aveugle  ceux  qui 
ont  le  malheur  de  s'y  livrer.  Hannon  se  tenait  assuré 
que  Mutines  cesserait  d'être  estimé  des  Numides  dès 
qu'il  n'aurait  plus  d'autorité  sur  eux  :  tout  le  contraire 
arriva.  L'injustice  faite  à  ce  brave  officier  ne  fit  qu'aug-' 
menter  pour  lui  l'affection  et  l'attachement  de  ses  Nu- 
mines  ;  et  Mutines ,  de  son  côté,  ne  put  souffirir  l'affi'ont 
qu'il  avait  reçu  :  de  sorte  qu'il  envoya  secrètement  un 
courrier  à  Lévinus,  promettant  de  lui  livrer  Agrigente. 
Lorsqu'ils  furent  convenus  des  conditions  et  de  la  ma- 
nière dont  la  place  devait  être  remise  aux  Romains, 
les  Numides  s'emparèrent  de  la  porte  qui  donnait  sur 
la  mer;  et,  ayant  tué  ou  chassé  ceux  qui  la  gardaient, 
ils  introduisirent  dans  la  ville  un  corps  d'ennemis  qui 
s'étaient  rendus  exprès  de  ce  côté- là.  Ils  s'avançaient 
déjà  vers  le  milieu  de  la  ville,  et  jusque  dans  la  place 
publique,  en  ordre  de  bataille,  lorsque  Hannon ,  enten- 
dant le  bruit  et  le  tumulte  qu'ils  causaient ,  mais  qu'il 
attribuait  à  la  mutinerie  des  Numides,  qui  s'étaient  déjà 
soulevés  plus  d'une  fois,  accourut  pour  apaiser  la  sédi- 
tion. Alors,  ayant  aperçu  une  multitude  supérieure  en 
nombre  à  <;elle  des  Numides,  et  discernant  de  plus  près 
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le  langage  des  Romains^  qui  ne  lui  était  pas  inconnu, 
il  prit  le  parti  de  fuir  ;  et ,  étant  sorti  de  la  ville  par 
la  porte  opposée  avec  Épicyde,  ils  se  rendirent  Tan  et 
l'autre. sur  le^bord  de  la  mer;  et  ayant  trouvé,  heu- 
reusement pour  eux,  une  petite  barque,  11&  s'embar- 
quèrent dessus  pour  passer  en  Afrique,  abandonnant 
aux  Romains  la  possession  de  la  Sicile  qu'ils  leur  dis- 
putaient depuis  tant  d'années.  I^  reste  de  la  multitude. 
Carthaginois  et  Siciliens  mêlés  ensemble ,  sans  se  mettre 
en  devoir  de  se  défendre,  coururent  avec  autant  de 
précipitation  que  d'aveuglement  et  d'effroi  vers  les 
portes  de  la  ville  pour  se  sauver;  mais,  les  ayant  trou- 
vées fermées,  ils  furent  tués  autour  des  portes  mêmes. 

Lévinus,  se  voyant  absolument  maître  d'Agrigente, 
fit  trancher  la  tête  aux  principaux  de  la  ville,  après  les 
avoir  fait  battre  de  verges,  et  vendit  toiis  les  autres 
citoyens  avec  le  bu|:in.  Il  envoya  à  Rome  tout  ce  qu'il 
en  retira,  he  bruit  de  la  prise  d'Agrigente  et  de  la  ven- 
geance exercée  Sur  ses  habitants,  s'étant  répandu  dans 
la  Sicile,  soumit  tout  le  reste  au  pouvoir  des  Romains. 
En  très-peu  de  temps  vingt  villes  leur  lurent  livrées  par 
des  intelligences  secrètes  :  ils  en  prirent  six  de  force, 
.et  plus  de  quarante  se  rendirent  volontairement. 

Le  consul,  ayant  puni  ou  récompensé  les  premiers 
citoyens  de  ces  villes  selon  qu'ils  le  méritaient,  obligea 
les  Siciliens  de  renoncer  enfin  à  la  guerre,  et  de  s'ap- 
pliquer uniquement  à  l'agriculture ,  afin  que  cette  ile 
fût  en  état  par  sa  fécondité  non -seulement  dç  nourrir 
ses  propres  habitants,  mais  encore  de  fournir  des  blés 
^  la  ville  de  Rome  et  à  l'Italie,  comme  elle  avait  souvent 
fait  en  plusieurs  occasions.  Alors  il  emmena  avec  lui 
en  Italie  quatre  mille  hommes,  amas  confus  de  bandits 
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chassés  de  différents  pays  pour  leurs  crimes ,  accoutu- 
més à  vivre  de  rapine  et  de  brigandage,  et  qui  ne  pou- 
vaient que  troubler  la  paix  encore  mal  affermie  dont  la 
Sicile  commençait  à  jouir.  Ainsi  fiit  terminée  «entière* 
ment  cette  année  la  guerre  de  Sicile. 

Pour  ce  qui  regarde  l'Espagne,  P.  Scipion  va  tom-     Affaire» 
mencer  à  s^y  faire  connaître ,  et  à  nous  donner  par  sa     siégê^^ 
conduite  l'idée  d'un  des  plus  grands  capitaines  qui  aitent  **"h^gè*n^*^' 
peut-être  jamais  été.  C'est  d'après  Polybe  principale-   J^^l^^ 
ment  que  nous  parlons  de  la  sorte;  et  il  était  en  état  ''^^l^'^'lç^' 
d'en  bien  juger,  puisqu'il  ne  rapporte  rien  de  tout  ce  Li^- Hb.  à6, 
qui  regarde  ce  grand  homme  que  sur  le  témoignage  de 
G.  Lélius,  qui,  depuis  la  plus  tendre  jeunesse  jusqu'^ 
la  mort  de  Scipion ,  l'avait  accompagné  dans  toutes  ses 
entreprises,  et  avait  toujours  été  le  fidèle  dépositaire  de 
tous  ses  secrets. 

Scipion ,  informé,  avant  que  de  sortir  de  Rome,  que 
son  père  n'avait  été  vaincu  que  par  la  trahison  des  Ccl- 
libériens^  et  parce  que  Tarniée  romaine  avait  été  par- 
tagée, ne  se  laissa  point  entraîner  à  cette  terreur  uni- 
verselle que  les  Carthaginois,  par  leurs  victoires  en 
Espagne,  avaient  jetée  dans  tous  les  esprits.  Ayant 
appris  ensuite  que  les  alliés  d'en*deçà  de  l'Ébre  n'avaient  ' 
pas  changé  à  l'égard  des  Romains,  que  les  généraux  des 
Carthaginois  ne  s'accordaient  pas  entre  eux,  et  trai- 
taient durement  ceux  qui  leur  étaient  soumis,  il  partit 
plein  de  confiance,  et  se  promit  les  plus  heureux  succès. 

A  peine  fut-Il  arrivé  en  Espagne,  que,  roulant  déjà     Scipion  * 

,  .  ii'M'  forme   un 

dans  son  esprit  un  grand  dessem ,  u  mit  fout  en  mou-  grand  de». 
vement;  et,  profitant  du  loisir  des  quartiers  d'hiver,  prépa^Ttou- 
11  se  fit  instruire  avec  toute  Fexactitude  possible  de  jî^ndin'Ss 
l'état  où  étaient  les  affaires  des  ennemis.  Ce  sont  de  *  1d"hiver* 
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Poiyb.  pareils  soins  et  de  pareilles  prévoyances  qui  préparent 
et  assurent  les  grands  succès.  Il  apprit  que,  selon  que 
nous  Tavons  déjà  observée,  la  prospérité  avait  été  bien- 
tôt suivie  de  la  mésintelligence  entre  les  généraux  car- 
thaginois ;  qu'ils  avaient  séparé  leurs  forces,  qu'ils  étaient 
à  de  très •  grandes  distances  l'un  de  l'autre,  et  qu'il  n'y 
avait  aucun  d'eux  qui  ne  fût  au  moins  à  dix  journées 
de  la  nouvelle  Carthage. 

Là-dessus  il  jugea  d'abord  qu'il  n'était  pas  à  propos 
de  tenter  une  bataille  rangée  ;  qu'en  prenant  ce  parti  il 
faudrait,  ou  combattre  tous  les  ennemis  rassemblés 
(et  alors  ce  serait  tout  hasarder,  tant  à  cause  des  pertes 
précédentes  que  parce  qu'il  avait  beaucoup  moins  de 
troupes  que  les  ennemis),  ou  n'attaquer  que  l'un  des 
trois  génériaux,^  auquel  cas  il  craignait  que,  celui-ci 
mis  en  fuite ,'  et  les  autres  venant  à  son  secours ,  il  ne 
fut  enveloppé,  et  ne  tombât  dans  les  mêmes  malheurs 
que  Cnéus  Scipion  son  oncle ,  et  Publius  son  père.  Il 
se  tourna  donc  d'un  autre  côté. 

Sachant  que  la  nouvelle  Carthage  était  d-une  res- 
source infinie  pour  les  ennemis ,  et  qu'elle  pouvait  mettre 
un  grand  obstacle  aux  succès  qu'il  espérait,  il  se  fit  in- 
struire pendant  le  quartier  d'hiver,,  par  des  prisonniers, 
de  tout  ce  qui  la  regardait.  Il  apprit  que  c'était  presque 
la  seule  ville  d'Espagne  sur  la  Méditerranée  qui  eût  un 
port  propre  à  recevoir  une  flotte  et  une  armée  navale  : 
qu  elle  était  située  de  manière  que  les  Carthaginois 
pouvaient  commodément  y  venir  d'Afrique  :  qu'on  y 
gardait  une  grande  quantité  d'argent  :  que  tous  les 
équipages  des  années  y  étaient,  et  les  otages  de  toute 
l'Espagne  :  et,  ce  qui  était  le  plus  important,  que  Ja 
garnison  n'était  que  de  mille  hommes ,  parce  qu'il  ne 
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venait  dans  1  esprit  à  personne  que,  les  Carthaginois 
étant  maîtres  de  presque  toute  l'Espagne,  quelqu'un 
osât  songer  à  mettre  le  siège  devant  cette  place  :  que 
la  ville  était  d'ailleurs  véritablement  fort  peuplée,  mais 
d'artisans,  de  marchands  et  d'autres  gens  de  cette  es- 
pèce ,  tous  parfaitement  neufs  en  matière  de  guerre ,  et 
qui  ne  serviraient  qu'à  avancer  la  prise  dé  la  ville ,  si 
tout  d'un  coup  il  venait  l'attaquer. 

Il  n'ignorait  pas  non  plus  ni  la  situation  de  la  ville, 
ni  les  munitions  qu'elle  renfermait,  ni  la^  disposition  de 
rétang  dont  elle  était  environnée.  Quelques  pêcheurs 
lavaient  informé  qu'en  général  cet  étang  était  maré- 
cageux, guéable  en  beaucoup  d'endroits,  et  que  fort 
souvent  la  marée  se  retirait  sur  le  soir.  Tout  cela  lui  fît 
œnclure  que ,  s'il  venait  à  bout  de  son  dessein ,  il  in- 
commoderait autant. les  ennemis  qu'il'  avancerait  ses 
propres  affaires;  que,  si  cela  manquait,  il  lui  serait 
aisé,  tenant  la  mer,  de  se  retirer  sans  perte,  pourvir 
seulement  qu'il  mît  son  camp  en  sûreté  ;  chose  qui  n'é- 
tait pas  difficile,  vu  l'éloignement  oii  étaient  les  troupes 
des  ennemis.  Ainsi ,  laissant  tout  autre  dfîssein ,  il  ne 
pensa  plus  pendant  le  quartier  d'hiver  qu'à  faire  les 
préparatifs  de  ce  siège;  et,  ce  qui  est  remarquable  à 
lage  oîi  il  était  alors ,  il  ne  s'ouvrit  sur  cette  entreprise 
à  personne  qji'à  C.  Lélius,  jusqu'à  ce  qu'il  crût  qu'il  était 
à  propos  de  la  déclarer. 

Dès  que  le  printemps  fut  arrivé,  Scipion  mit  ses   L*arméeet 
vaisseaux  en  mer,  et  ordonna  à  toutes  les  troupes  auxi-  tênt*  en^'iîi^ 
liaires  des  alliés  de  se  rendre  à  Tarragone.  Ensuite  il  fît  vlnt*deva?it 
conduire  de  là  sa  flotte  et  les  vaisseaux  de  charge  jus-  ^{*^^f^^^' 
qu'à  l'embouchure  de  l'Ebre ,  où  il  donna  ordre  aux  ,?■«•. .^^^i 
légions  de  se  rendre  aussi  en  sortant  de  leurs  quartiers     cap.  42. 
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d'hiver.  Il  partit  lui-même  sur-le-champ  de  Tarragone 
avec  cinq  mille  alliés  pour  aller  se  mettre  à  la  tête  de 
son  armée.  Dès  qu'il  fut  arrivé ,  ayant  assemblé  ses 
troupes,  «il  commença  par  remercier  les  anciens  sol- 
«  dats  du  zèle  et  de  l'afFection  qu'ils  avaient  témoignés 
«  à  son  père  et  à  son  oncle  pendant  leur  vie  et  après  leur 
<c  mort,  et  de  la  valeur  avec  laquelle  ils  avaient  conservé 
«  au  peuple  romain  une  province  dont  la  perte  parais- 
«  sait  certaine.  Il  ajouta  que  ces  défaites  ne  devaient 
«  point  les  décourager  :  que  ce  n'était  point  par  la  va- 
(c  leur  des  Carthaginois  que  les  Romains  avaient  été 
«  vaincus ,  mais  par  la  trahison  des  Celtibériens ,  sur  la 
«  foi  desquels  les  généraux  s'étaient  trop  légèrement 
«  séparés  les  uns  des  autres  :  que  les  ennemis  se  trou- 
ce  vaient  actuellement  dans  les  mêmes  circonstances  ; 
«  qu'ils  s'étaient  partagés  en  différentes  contrées  :  que 
c(  les  traitements  indignes  qu'ils  faisaient  à  leurs  alliés 
«t  avaient  indisposé  tous  les  Espagnols  contre  Carthage; 
<t  qu'une  partie  avait  déjà  traité  avec  lui  par  députés  ; 
«  que  le  reste  en  ferait  autant  dès  qu'on  verrait  les  Ro- 
«  mains  au-delà  de  l'Èbre  :  que  les  généraux  des  enne- 
<(  mis  4  n'étant  pas  d'accord  entre  eux ,  ne  voudraient 
a  point  se  joindre  pour  les  combattre,  et  que,  combat- 
<t  tant  séparément ,  ils  ne  pourraient  pas  soutenir  le 
«  premier  effort  des  Romains  :  que  toutes  ces  raisons 
fc  devaient  les  animer  à  passer  ce  fleuve  avec  confiance, 
«  et  à  attendre  des  dieux  une  protection  déclarée  ». 

Après  ce  discours,  ayant  laissé  à  M.  Silanus,  qui 
commandait  avec  lui ,  trois  mille  hommes  d'infanterie 
et  cinq  cents  chevaux  pour  garder  le  pays  en-deçà  du 
fleuve,  il  passa  de  l'autre  côté  avec  le  reste  de  l'armée, 
sans  rien  découvrir  à  personne  de  son« dessein,  qui 
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était,  comme  nous  l'avons  dit,  d'emporter  d'emblée  la 
nouvelle  Carthage. 

Il  faut  se  souvenir,  dit  Polybe  après  tout  le  récit  qui 
vient  d'être  fait,  que  Scipion  n'a  encore  que  vingt-sept 
ans^,  et  que  les  af&ires  dont  il  se  chargea  sont  des 
affaires  dont  les  disgrâces  précédentes*  ne  laissaient 
espérer  aucun  succès.  Engagé  à  les  rétablir,  il  laisse  . 
les  routes  frayées  et  connues  de  tout  le  monde ,  et  s'en 
fait  de  nouvelles  que  ni  ses  ennemis  ni  ceux  qui  le  sui- 
vent ne  peuvent  deviner.  Et  ces  nouvelles  routes,  il  ne 
les  prend  que  sur  les  réflexions  les  plus  solides. 

Après  avoir  donné  ordre  en  secret  à  C.  Lélius ,  qui 
devait  commander,  la  flott;e ,  et  à  qui  seul  il  avait  fait 
part  de  son  dessein,  de  cingler  vers  la  nouvelle  Car- 
thage ,  aujourd'hui  appelée  Carthagene,  il  se  mit  à  la 
tête  des  .troupes  de  terre,  et  s'avança  à  grandes  jour- 
nées. Son  armée  était  de  vingt -cinq  mille  hommes  de 
pied,  et  de  deux  mille  cinq  cents  chevaux.  Après  sept 
jours  de  marche  il  parut  devant  la  ville,  et  campa  du 
coté  qui  regarde  le  septentrion.  Il  avait  ordonné  à  Lélius 
de  faire  un  circuit  avec  sa  flotte ,  et  d'en  régler  la  course 
de  fa^ôn  qu'elle  entrât  dans  le  port  en  même  temps 
que  l'armée  paraîtrait  du  coté  de  la  terre  ;  ce  qui  fut 
exécuté  ponctuellement.  Scipion  JSt  conduire  derrière 
son  camp  un  fossé  et  un  double  retranch(P.ment.  Du 
côté  de  la  ville  il  ne  fit  aucune  fortification,  la  seule 
situation  du  poste  le  mettant  à  couvert  de  toute  insulte. 

Polybe,  avant  que  d'entrer  dans  le  détail  du  siège ,  sitnation  de 
décrit  la  situation  de  la  ville  et  des  environs.  Je  la  ^*yt*L^i°o*, 
copierai  d'après  lui,  sans  crainte  de  me  tromper,  cet  L?*^iib^a6 

cap.  42  • 
*   Selon   Tite-Lîve ,  il  n'en  avait  que  vingt-cinq. 
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auteur  ayant  été  sur  les  lieux  mêmes  pour  s'en  mieux 
assurer. 

Carthage*la-Neuve,  dit-ii,,  est  située  vers  le  milieu  de 
la  côte  d'Espagne,  dans  un  golfe  tourné  du  cote  du 
vent  d'Afrique  *.  Ge  golfe  a  environ  vingt  stades   de 
profondeur  (  un  peu  moins  d'une  lieue  )  et  dix  de  lar- 
geur à  son  entrée.  Il  forme  une  espèce  de  port ,  parce 
qu'à  l'entrée  s'élève  une  île ,  qui  des  deux  côtés  ne  laisse 
qu'un  passage  étroit  pour  y  aborder.  Les  flots  de  la  mer 
viennent  se  briser  contre  cette  île ,  ce  qui  donne  à  tout 
ie  golfe  une  parfaite  tranquillité,  excepté  lorsque  les 
vents  d'Afrique,  soufflant  par  ces  deux  ouvertures, 
agitent  la  mer.  Ce  port  est  fermé  à  tou^  les  autres  vents 
par  le  continent  qui  t'environne.  Du  fend  du  golfe 
s'élève  une  montagne  en  forme  de  péninsule ,  sur  la- 
quelle est  k  ville ,  qui ,  du  eôté  de  Torient  et  du  midi , 
est  défendue  par  la  mer,  et  du  côté  de  l'occident  par 
un  étang  qui  se  porte  ausri  vers  le  septetitrîon  ;  en  sorte 
que  l'isthme ,  ou  l'espace  entre  les  deux  mers ,  qui  joint 
la  vilJe  au  continent ,  n'est  tjue  de  deux  stades ,  c'est-à- 
dire  d'un  peu  plus  de  deux  cent  huit  tK>ises.  La  ville , 
vers  le  miHeu ,  est  basse  et  enfoncée.  Au  midi  oiiy  va 
de  la  mer  par  une  j^ine.  Lé  reste  est  environné  de 
collines ,  deux  hautes  et  rudes,  et  trois  autres  beaucoup 
plus  douces ,  mais  caverneuses  et  difficiles  à  apptY>cber. 
L'enceinte  de  la  ville  n'était  autrefois  que  de  vingt 
stades**. 

Par  cette  situation  de$  lieux ,  ta  tête  du  camp  des 
Romains  était  en  sûreté ,  se  trouvant  défendue  d'un 
coté  par  l'étang ,  et  de  l'autre  par  la  mer.  Il  n'y  av$iît 

^  jéfiicus,  vent  qui  souffle  entre  *  Moins  d*nne  lieue. 

Toccident  et  le  midi. 
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que  le  milieu ,  placé  vis  -  à  -  vis  de  ce  que  j'ai  appelé 
Y  isthme,  qui  fût  exposé  et  sans  défense.  Seipion  ne 
jugea  pas  à  propos  de  le  fortifier,  soit  que  patr  là  il  eût 
dessein  d'épouvanter  les  assiégés  en  marquant  plus  de  ' 
confiance ,  soit  que ,  disposé  à  attaquer ,  il  voulut  que 
rien  ue  l'arrêtât  en  sortait  de  son  camp  ou  en  s'y 
retirant. 

La  flotte  étant  arrivée  à  propos ,  comme  on  l'a  dit ,  carthagène 
Seipion  assembiâ  son  armée.  Dans  la  harangue  qu'il  lui  J*JJ.e^g*  ^JJ 
fit,  il  né  se  servît,  pour  Fencoiïrager,  que  des  raisons  ^   "«^• 
qui  lui  avaient  persuadé  à  lui-même  d'entreprendre  le    .pag.585. 
siège,' et  que  nous  avons  rapportées,  a  Après  avoir     cap. 43. 
a  montré  qufe  Téàtreprise  était  possible ,  et  avoir  fait 
tf  voir  en  peu  de  mots  combic^i ,  si  elle  réussissait ,  elle 
«  serait  préjudiciable  aux  ennemis  et  avantageuse  aux 
«  Romains ,  il  profmit  des  couronnes  d'or  à  ceux  qui  les  ^ 
a  premiers  seraient  montés  sur  la  muraille ,  et  les  ré- 
«competi^s  accoutumées  à  quiconque  se  signalerait 
«  dans  cette  occasloâ.  Ënfm  il  ajouta  que  ce  dessein  lui 
«  avait  été  inspiré  par  Neptune  ;  que  ce  dieu ,  lut  ayant 
«apparu  pendant  le  sommeil,  lui  avait  promis  qu'au 
«  temps  dé  l'attaque  il  le  secourrait  infailliblement ,  et 
w  d'une  manière  si  évidente,  que  toute  l'armée  recon- 
et  naîtrait  tes  effets  de  sa  présence.  »  L^  justesse  et  la 
âoKdité  des  raisons  qu'il  apporta ,  les  couronnes  qu'il 
promit ,  et  par-dessus  tout  cela  l'assistance  de  Neptune 
montrée  comme  certaine,  inspirèrent  «ux  soldats  une 
ardeur  extraordinaire. 

Le  lendemain ,  ayant  garni  la  flotte*  de  traits  de  toute 
ê^èce ,  il  dbûnâf  ordre  à  liélius ,  qui  la  commandait , 
d'attaquer  la  ville  du  côté  de  la  mer.  Du  côté  de  la 
terre  Seipion  détacha  deux  mille  de  ses  plus  braves 

3. 
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soldats ,'  leur  donna  des  gens  pour  porter  des  échelles , 
et  commença  l'attaque  vers  les  neuf  heures  du  matin. 
Magon,  qui  commandait  dans  la  ville,  ayant  partagé 
sa  garnison ,  laissa  cinq  cents  hommes  dans  la  citadelle, 
et  posta  les  cinq  cents  autres  sur  la  colline  qui  est  à 
l'orient.  Deux  mille  habitante,  à  qui  il  distribua  les 
armes  qui  se  trouvèrent  dans  la  ville,  furent  placés  à 
la  porte  qui  regardait  l'isthme,  et  qui  par  conséquent 
conduisait  au  camp  des  Romains  ;  et  le  reste  des  habi- 
tants eut  ordre  de  se  tenir  prêt  à  venir  au  secours,  en 
quelque  endroit  que  la  muraille  fût  insultée. 

Dès  que  Scipion  eut  fait  donner  par  les  trompettes 
le  signal  de  l'assaut ,  Magon  fit  marcher  les  deux  mille 
hommes  qui  gardaient  la  porte ,  persuadé  que  cette 
sortie  effraierait  les  ennemis ,  et  renverserait  leur  des- 
sein. Ces  troupes  fondent  avec  impétuosité' sur  ceux  des 
Romains  qui  étaient  rangés  en  bataille  au  bout  de 
l'isthme.  Il  se  donne  là  un  grand  combat.  De  part  et 
d'autre,  c'est-à-dire,  de  l'armée  et  de  la  ville,  chacun 
anime  les  siens  par  de  grands  cris<  Mais  le  secours 
n'était  pas  égal,  les  Carthaginois  ne  pouvant  sortir  que 
par  une  porte ,  et  ayant  un  chemin  ^de  près  de  deux 
stades  *  à  faire;  au  lieu  que  les  Romaips  étaient  à  portée, 
et  venaient  de  plusieurs  côtés.  Scipion ,  pour  se  ménager 
cet  avantage,  avait  à  dessein  mis  ses  gens  en  bataille 
près  dé  son  camp,  afin  de  laisser  aux  assiégés  plus 
d'espace  à  parcourir  pour  venir  au  combat,  voyant  bien 
que ,  si  ce  premier  corps ,  qui  était  l'élite  des  habitants  ^ 
était  une  fois  défait,  tout  serait  en  confusion  dans  la 
ville,  et  que  personne  n'aurait  plus  la  hardiesse  de  sortir 

z  Deux  cent  cinquante  pas. 
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de  la  porte.  Comme  de  part  et  d'autre  ce  n'étaient  que 
des  troupes  choisies  qui  combattaient,  la  victoire  fut 
quelque  temps  wlouteuse  et  sans  se  déclarer.  Enfin  les 
Carthaginois,  obligés  de  succomber,  pour  ainsi  dire, 
sous  lé  poidis  des  soldats  légionaires ,  dont  le  nombre 
augmentait  sans  cesse,  furent  repoussés.  Grand  nombre 
perdirent  la  vie  sur  le  champ  de  bataille  et  en  se  re- 
tirant ;  mais  la  plus  grande  partie  fut  écrasée  en  en* 
trant  dans  la  porte;  ce  qui  jeta  les  habitants  dans  une 
si  grande  consternation ,  que  les  murailles  furent  aban- 
données. Peu  s'en  fallut  que  les  Romains  n'entrassent 
dans  la  ville  avec  les  fuyards;  mais  du  moins  cette 
déroute  leur  donna  lieu  d'appliquer  sans  crainte  leurs 
échelles. 

Scipion  se  trouva  dans  la  mêlée ,  mais ,  tant  qu'il 
put,  avec  sûreté  de  sa  personne.  Trois  soldats  vigoureux 
marchaient  devaint  lui  et  le  couvraient  de  leurs  boucliers 
contre  les  traits  que  l'on  faisait  vbler  de  dessus  les  murs 
en  grande  quantité.  Tantôt  il  voltigeait  sur  les  côtés , 
tantôt  il  montait  sur  des  lieux  élevés  :  ainsi ,  voyant 
tout  ce  qui  se  passait ,  et  étant  vu  de  tout  le  iiionde ,  il 
contribua  beaucoup  à  l'heureux  succès  de  ce  combat, 
chacun  s'empressant  pour  mériter  les  louanges  ou 
éviter  les  reproches  d'un  tel  spectateur  et  d'un  tel  juge. 
Cette  attention  du  général  fit  que  rien  ne  fut  négligé 
dans  cette  action ,  et  que  tous  les  ordres  furent  donnés 
et  exécutés  à  propos. 

Ceux  qui  montèrent  les  premiers  aux  échelles  ne 
trouvèrent  pas  tant  d'obstacle  dans  le  courage  des  as- 
siégés que  dans  la  hautieur  des  murailles.  Les  ennemis 
s'aperçiH-ent  de  l'embarras  où  elle  les  jetait,  et  leur 
résistance  en  devint  plus  vigoureuse.  En  effet,  comme 
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ces  échelles  étaient  fort  haut^ ,  les  soldats  y  montaient 
en  grand  nombre  à  la  fois,  et  les  brisaient  par  la  pesan- 
teur du  fardeau.  Si  quelque$-ui|ês  résistaient ,  les  pre- 
miers qui  montaient  jusqu'au  bout  étaient  éblouis  par 
la  profondeur  du  précipice  ;  et  pour  peu  qu'ils  fussent 
repoussés,  ils  ne  pouvaient  se^ retenir,  et  tombaient  du 
haut  en  bas.  Si  l'on  poussait  contre  eux ,  par  les  cré- 
neaux, des  poutres,  ou  quelque  autre  chose  semblable , 
tous  ensemble  étaient  renversés  et  brisés  ciontre  terre. 
Malgré  ces  difficultés ,  les  Romains  ne  Iaiasèr»ent  pas  de 
continuer  l'escalade  avec  la  même  ardeur  et  le  m^e 
courage.  Les  premiers  étant  culbutés ,  les  suivants  pre- 
naient leur  place,  jusqu'à  ce  qu'enfin,  les  soldats  ne 
pouvant  plus  résister  à  la  fatigue ,  le  général  fit  sonner 
la  retraite. 

Les  assiégés  triomphaient  en  quelque  sorte ,  croyant 
avoir  détouraé  pour  toujours  le  daliger,  et  se  flattaieqt 
au  moins  de  pouvoir  traîner  assez  le  siège  en  longueur 
pour  doanter  aux  généraux  carthaginois  le  temps  de 
venir  à  leur  secours.  Ils  ignoraient  jusqu'où  allait  l'ar- 
deur et  la  vivacité  de  Scipion.  En  attendant  que  la  mer 
se  retirât,  il  dispose  cinq  cents  hommes  avec  de$  échelles 
sur  le  bord  de  l'étang.  Il  poste  à  l'endroit  où  le  çonobat 
s'ç^tait  donné  des  troupes  fraiche£) ,  les  exhorte  à  bien 
faire  leur  devoir,  et  leur  fournit  plus  d'échelles  qu'au- 
paravant pour  attaquer  la  muraille  d'un  bout  à  l'autre. 
On  donne  le  signal,  oh  applique  les  échelles,  et  les  sqI- 
dats  y  montent  dans  toute  la  longueur  de  1^  muraille. 
Il  s'excite  un  grand  trouble  parmi  le«  Carthaginois.  Ils 
s'étaient  imaginé  n'avoir  plus  rien  à  craiiidre  ^  et  voilà 
qu'un  nouvel  assaut  les  rejette  daus  l^^xnéoie  péril.  D'up 
autre  coté  les  traits  leur  ipanqut^jent,  et  le  poi^hf^^d^s 
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morts  leur  ab$ittait  \e  courage.  Leur  embarras  était 
extrême:  cependant  ils  se  défendirent  aussi  bravement 
qu'il  était  possible. 

Pendant  le  plus  grand  feu  de  l'escalade  ^  la  nier  coin« 
mença  à  se  retirer,  et  les  eaux  à  quitter  les  bords  de 
rétang,  en  sorte  que  les  Romains,  qui  ne  savaient  pas  la 
cause  de  cet  écoulement^ ne  pouvaient  assez  ladmirer. 
Alors  Scipîon ,  qui  avait  eu  soin  de  tenir  tout  prêts 
des  guides  habiles  et  expérimentés,  commanda  aux 
troupes  qu'il  avait  postées  de  ce  coté-là  d'entrer  dans 
l'étang ,  et  de  ne  riep  appréhender.  Un  de  ses  grands 
talents  était  d'élever  le  courage  de  ceux  qu'il  exhortait , 
et  de  les  remplir  de  confiance.  Les^  soldats  obéirent  ^  et 
se  jetèrent  à  l'envi  dans  l'étang.  Il  était  environ  midi; 
et  comme  v^  vent  de  septentrion  qui  s'éleva  poussait 
encore  avec  violende  la  marée  qui  se  retirait  déjà  d'elle- 
même  y  l'eau  se  trouva  si  basse ,  que  les  soldats  n'en 
avaient  au  plus  qiie  jusqu'à  la  ceinture ,  et  que  dan^ 
quelque^  endroits  à  peine  l^r  venait  *  elU  jusqu'aux 
genoux.  Ce  fut  alors  que  toute  l'armée  crut  que  quel- 
que divipîté  conduisait  l'entreprise ,  et  qu'on  ^  rappela 
tout  ce  que  Sçipion ,  dans  sa  harangue,  avait  promis  du 
seçoijMrs  de  Neptune  ;  et  ce  spuveiiir  enflamma  tellement 
le  courage  d^  soldais ,  qu'ils,  ne  voyant  plus  de  dan- 
ger, comptait  qu'ils  avaient  ce  dieu  à,  lei^r  tête» 

Tout  le  fort  de  l'attaque  était  vers  la  porte  située  carthagène 
vis  ^  à -^  vis  le  oamp  des,  Romains.  Cependiant  les  cinq  ^^^f**^ 
cept^  hom^i^s  qui  avaient,  pasi^sé  l'é^a^ig  arrivèrent  au  „?*?'?**«• 

*'  »  1      i  Polyb.  1. 10 1 

pied  de  la  miprwll^,  et  de  là  en  gagnèrent  le  haut  sans   p«k  .  sss. 

t        ,  .  .  1       1     !_•  1  •  Liv.hb.a6,. 

trouvef'  d^  r^si^jice  ;  car  te  nabUants ,  ia  crpyant  im-     cap.  46. 
prenable  de  ce  <?Qté-là ,  n'avaient  pris  aucun  soi^  de  1^ 
fortifier,  et  n'avaient  pas  même  cru  devpic  emplpyei? 
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des  troupes  pour  la  garder,  portant  toute  leur  attention 
du  côté  oïl  les  Romains  paraissaient  faire  les  plus  grands 
efforts.  Le  détachement  des  cinq  cents  hommes  dont 
nous  venons  de  parler  entra  dpnc  dans  la  ville  sans 
obstacle ,  et  dans  le  moment  ils  coururent  vers  la  porte 
où  les  deux  partis  en  étaient  aux  mains.  Là ,  le  combat 
occupait  si  fort,  non-seulement  les  esprits ,  mais  encore 
les  yeux  et  les  oreilles  des  Carthaginois,  que  personne 
ne  s'aperçut  de  ce  qui  s'était  passé  de  l'autre  côté ,  sinon 
lorsqu'ils  sentirent  les  coups  dont  on  les  frappait  par- 
derrière  ,  et  qu'ils  se  virent  entre  deux  corps  d'ennemis. 
Les  Carthaginois  ne  songèrent  plus  qu'à  se  mettre  en 
sûreté  par  la  fiiite.  Les  Romains  ayant  brisé  les  barres 
de  fer  qui  fermaient  la  porte,  ceux  qui  étaient  au-de- 
hors  entrèrent  en  foule.  Les  soldats  qui  étaient  montés 
en  assez  grand  nombre  par-dessus  les  murailles ,  se  ré- 
pandirent de  toutes  parts  pour  égorger  les  habitants  par 
ordre  de  Scipion ,  qui  leur  défendit  en  même  temps  de 
piller  que  le  signal  n'en  fût  donné.  Voyant  que  les  en- 
nemis se  sauvaient  par  deux  endroits  différents ,  les  uns 
sur  l'éminence  tournée  vers  l'orient ,  et  gardée  par  un 
corps  de  cinq  cents  hommes,  les  autres  dans  la  citadelle, 
oîi  Magon  s'était  retiré  lui-même  avec  ceux  des  soldats 
qui  avaient  abandonné  les  murailles ,  il  partagea  aussi 
ses  troupes  en  deux  corps.  Il  envoya  l'un  pour  s'emparer 
de  la  hauteur  dont  on  vient  de  parler ,  pendant  que  lui- 
même  marcha  avec  mille  hommes  du  côté  de  la  cita- 
delle. L'éminence  fut  emportée  dès  la  première  attaque. 
Magon  se  mit  d'abord  en  devoir  de  se  défendre  ;  mais , 
se  voyant  investi  de  toutes  parts ,  sans  espérance  de 
pouvoir  résister,  il  se  rendit  au  vainqueur,  avec  la 
place  et  les  troupes  qu'il  avait  dedans. 


HISTOIRE   ROMAINE.  4^. 

Jusqu'à  ce  moment  on  avait  fait  main  basse  sur  tous  Botin  consii 

....  .     ,      .  Al  1  dérable. 

ceux  des  habitants  qui  étaient  en  âge  de  porter  les  ur.  lîb.  a6, 
armes;  mais  Scipion  fit  cesser  le  carnage  dès  qu'il  se     ^"P"*^' 
vit  maître  de  la  citadelle.  Alors  la  ville  fut  abandonnée 
au  pillage.  Le  butin  fut  très  -  considérable.  Dix  mille         , 
hommes  libres  devinrent  prisonniers  des  Romains.  Ils 
demeurèrent  maîtres  de  toutes  les  machines  de  guerre , 
qui  étaient  en  très-grand  nombre.  On  porta  au  général 
beaucoup  d'or  et  d'argent  :  deux  cent  soixante  -  seize 
coupes  d'or ,  presque  toutes  d'une  livre  pesant;  dix-huit 
mille  trois  cents  livres  d'argent ,  tant  en  monnaie  qu'en 
vaisselle,  qui  valent,  selon  notre  manière  de  peser  l'ai^         / 
gent,  un  peu  plus  de  vingt-huit  mille  cinq  cent  quatre- 
vingt-treize  marcs.  On  mit  ces  richesses  entre  les  mains 
du  questeur  ou  receveur,  C.  Flaminius,  après  avoir 
pesé  et  compté  le  tout  devant  lui.  Polybe  dit  que  tout      Poiyb. 
l'argent  qui  avait  été  pris  sur  les  Carthaginois  se  montait 
à  plus  de  six  cents  talents  ^ ,  lesquels ,  joints  aux  quatre 
cents  qu'il  avait  apportés  de  Rome ,  lui  donnaient  plus 
de  gpille  talents  *  pour  fournir  aux  frais  de  la  guerre. 
La  nuit  étant  venue,  ceux  qui  avaient  ordre  de  Manière  de 

/     /      1  -Il       partager  le 

rester  dans  le  camp  y  restèrent.  Le  gênerai ,  avec  mille  butin  usitée 
soldats,  se  logea  dans  la  citadelle.  Il  donna  ordre  aux  us Romains, 
autres  troupes,  par  le  ministère  des  tribuns,  de  sortir  p^sgg/s*^' 
des  maisons ,  de  rassembler  par  cohortes  sur  la  place 
tout  le  butin  qu'ils  avaient  Ëiit ,  et  de  passer  la  nuit 
auprès.  Les  armés  à  la  légère  furent  amenés  du  camp 
et  postés  sur  la  colline  qui  regarde  l'orient.  Ainsi  fat 
réduite  en  la  puissance  des  Romains  là  nouvelle  Car- 
thage. 

*  Un  miUion  huit  cent  mille  li-      francs. — L. 
vres.  s.  Probablement    3,6oo,ooo  '  Trois  millions, 

deniers  romains,  valant  ^,946,000 
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Le  lendemain  f  to.yt  ce  qui  s'était  pris  tant  sur  la 
garnison  que  sur  le^  citoyens  et  les  artisans  ayant  été 
rassemblé  sur  le  marché,  le$  tribuns  te  distribuèrent 
à  leurs  légions ,  ^elon  l'usage  établi  chez  les  Rom£|iii&. 
Or,  telle  était  la  manière  d'agir  de  ce  peuple  dans  la 
prise  des  villes  :  on  destinait  une  partie  des  troupes  au 
pillage ,  Biais  jamais  plus  de  la  moitié.  Ceux  qui  de- 
vaient ei^écutçr  le  pillage  étaient  choisis  sur  tous  les 
corps  qui  coniposaient  l'armée ,  et  chacun  apportait  à 
sa  cohorte  ou  à  sa  légion  ce  qu'il  avait  pris.  Le  butin 
/  était  vendu  à  l'encan ,  et  les  tribuns  en  partageaient  )e 
prix  en  portions  égales',  qui  se  donnaient  non<«eulemeat 
à  ceux  qui  avaient  oix^upé  tes  postes  nécessaire  pour 
assurer  le  pillage ,  mais  encore  à  ceux  qui  avaient  gardé 
les  tentes  et  les  bagages ,  aux  malades  et  aux  autres  qui 
avaient  été  détachés  pour  qudque  fonction  que  ce  lut. 
Et  de  peur  qu'il  ne  se  commit  quelque  infidélité  dans 
cette  partie  de  la  guerre,  on  faisait  jurer  aux  soldats,  la 
premier  jour  qu'ils  s'assemblaient,  avant  que  d'entre  en 
campagne,  qu'ils  ne  mettraient  rien  à  part  du  butû|,4et 
qu'ils  apporteraient  fidèlement  tout  ee  qu'ils  auraient 
pris.  Au  reste ,  oontinue  Polybe,  les  Romains ,  par  cette 
sage  coutume ,  se  sont  précautionnés  contre  les  m^xk-  * 
v]|i>  effets  d^  la  passion  de  s'enrîcHir  ;  car  l'espmnce 
d'avoir  pjs^rt  ^u  bMtin  étiint  égale  pour  tous ,  et  au^si 
certaifie.  poiMtr  c^u)^  qui  restaient  aux  postes  que  pour 
ceux  qui  faisaient  le  pillage,  U  di^ip^iiva  était  toujours 
exactement  gardée.  Il  n'en  esf  pas  ainsi  çhe^  les  peuples 
qui  ont  pour  piax^içAe  qi|e  ce  que^  cbl^cuu  a  pria  dans 
le  pillage  des  villes  lui  appartient  :  car  alors  la  partie 
des  troupes  qui  est  frustrée  du  butin  se  trouve  en  même 
temps  destituée  du  motif  le  plus  puissant  sur*  te  soldat 
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pour  lepgagei^  à  faire  son  devoir  et  à  mépriser  les  périls, 

qui  est  la  vue  fit  l'attrait  du  gain.  On  sait  que  David  iReg.  xxx. 

ordonna  «  que  celui  qui  aurait  combattu  et  celui  qui 

¥  serait  demeuré  au  bagage ,  auraient  la  même  part  au 

«butin  et  le  partageraient  également»,  et  que  cette 

coutume  devint  une  Ipi  stable  dans  Israël. 

Il  restait  encore  dans  la  ville  des  provisions  que  les 
ennemis  avaient  amaf^sées  :  quarante  mille  boisseaux  de 
blé-froment,  ^t  deyx  cent  soixante  et  ^ix  mille  bois- 
seaux d'orge.  On  força  et  l'on  prit  daqs  le  port  cent 
trente  vaisseaux,  la  plupart  avec  leur  charge  v  com- 
posée de  blé ,  d'armes ,  de  vivres ,  de  fer ,  de  voiles ,  de 
cordages,  et  autres  matières  nécessaires  pour  mettre 
une  flotte  en  état  d'agir.  Scipion  s'qmpara  aussi  de  dix- 
huit  gi|lères,  qui  augmentèrent  considérablement  sa 
flotte  :  il  en  avait  déjà  trente-cinq.  Ainsi ,  ^e  ^tant  de  . 
biens  que  la  conquête  de  Carthagèu^  avait  mis  en  la 
possession  des  Romains,  la  yil(e  dile-mêine  était  le  moins 
considérable*  ^ 

Ce  jour-là  Scîpion ,  ayant  confié  la  garde  de  la  ville  scipion  ha 
à  L^liu^  et  aux  soldats  de  la  0otte,  ramena  lui-même  les  '^IT'^ 
légions  dans  1^  canip,«t  leur  ordonna  de  prendre  de  la  iJÎITwn 
nourriture  et  du  repos.  Le  lendemain ,  ayant  assemblé  "^*^j^ 
les  sc4dats  de  l'armée  de  terre  et  ceux  des  vaisseaux ,  ^'^^*;8*^  ' 
ce  il  commença  par  reniercier  les  dieux  imniortels,  non- 
fç  seulement  de  ce  qu'ils  avaient  ^n  un  seul  jour  réduit 
ce  sous  sa  puissance  \a^  ville  la  plu$  opulente  de  toute  la 
«  pTfîviiHse,  mais  de  ce  qq'il^  y  avaient  auparays^nt  ras^ 
0  seofiblé  toutes  les  rif^hçs^.  de  l'Afnqii^  et  de  l'Ç^pagne, 
«  pour  ^ter  aux  ennemis  HRtt|*s  le^rs  ressounçes,  et  le 
<€  niettre  lui  et  les  siens  df^n^  l'abondance,  Ëpsuit^  i) 
«  loua  le^  spldat3 ,  dont  1^  valei^r  ^vait  surmpnt^  t^^nt 


raogae  l'ar- 
mée yicto- 
riense,  et 
cou- 

SOD 
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«  d'obstacles  sans  pouvoir  être  arrêtée  ni  par  la  sortie 
«  imprévue  des  Carthaginois,  ni  par  la  hauteur  extraor- 
n  dinaire  des  murailles,  ni  par  le  passage  difficile  d'un 
«  étang  inconnu,  ni  par  une  forte  citadelle  que  défendait 
<c  une  bonne  garnison.  Il  avoua  qu'il  devait  à  tous  un 
«  succès  si  glorieux  et  si  inespéré  ;  mais  que  Thonneur 
«  de  la  couronne  murale  était  dû  en  particulier  à  celui 
«  qui  était  monté  le  premier  sur  la  muraille.  Que  celui 
a  qui  croyait  avoir  mérité  une  récompense  si  glorieuse 
«  n'avait  qu'à  se  présenter.  » 
Dispute  fort       II  s'en  présenta  deux  au  lieu  d'un  ;  Q.  Trébellius, 

vive  au  sujet  .  -,  .^  -,    .  .•  .   .  . 

deiacoaron-  centuriondc  la  quatrième  iegiou,  et  Scxt.  Digitius,  sol- 
tenniné^pa-  ^^t  dc  la  flottc.  La  disputc  s'échauffa  extrêmement, 
parSdp^n*  bcaucoup  mQins  encore  entre  les  deux  prétendants 
^*aip*48^'  qu'entre  l'armée  de  terre  et  celle  de  mer,  qui  prenaient 
chacune  hautement  le  parti  de  celui  qui  était  de  leur 
corps.  Lélius,  commandait  de  la  flotte,  parlait- forte- 
ment pour  les  troupes  maritimes,  et  Sempronins  Tu- 
ditanus  appuyait  le  parti  des  légions.  Scipion,  voyant 
que  cette  contestation  était  près  de  dégénérer  en  une 
sédition  ouverte,  nomma  trois  commissaires,  qu'il  char- 
gea d'examiner  mûrement  la  cause,  et  de  décider,  sur 
la  déposition  de  témoins  dignes  de  foi ,  lequel  des  deux 
compétiteurs  était  monté  le  premier  sur  la  muraiHe. 
Ces  commissaires  fiirent  C.  Léliûs  et  M.  Sempronius , 
tous  deux  intéressés  dans  la  cause,  auxquels  Scipion 
associa  P.  Corn.  Caudinus,  qui  était  neutre.  Ils  se  mi- 
rent en  devoir  de  prendre  connaissance  de  cette  affaire. 
Mais  cet  expédient,  qui  semblait  devoir  calmer  les 
esprits ,  ne  fit  que  les  échauffer  davantage  ;  car  Lélius 
et  ^empronius ,  qui  avaient  retenu  chacun  leur  parti 
dans  le  devoir  avec  assez  de  peine,  ne  se  furent  pas  plus 
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tôt.  retirés  en  changeant  la  qualité  de  chefs  en  celle  de 
juges,,  que  les  soldats  ne  gardèrent; plus  aucune  mesure. 
Alors  Léiius,  quittant  ses  collègues,  alla  trouver  Sci- 
pion  sur  son  tribunal,  et  lui  fit  connaître  l'état  des 
choses.  U  lui  dit  qu'on  était  prêt,  de  part  et  d'autre, 
à  se  porter  aux  dernières  extrémités,  et  à  faire  d'une^ 
dispute  d'honneur  une  véritable  guerre  civile.  Il  insista 
particulièrement  sur  ce  que  les  soldats  des  deux  partis 
étaient  prêts  à  se  parjurer ,  chacun  regardant  l'intérêt 
de  sa  cause ,  et  non  la  vérité ,  dans  ce.  qu'ils  offraient 
d'attester  par  serment; , et  qu'il  était  à  craindre  que  la 
peine  d'un  tel  parjure  ne  retombât  sur. toute  l'armée  et 
sur  la  république. 

Scipion,  ayant  loué  la  sage  et  religieuse  attention 
de  Lélius,  convoqua  l'assemblée,  et,  pour  réunir  tout 
d'un  coup  les  esprits,  déclara  que  Q.  Trébellius  et 
Sext.  Digitius  étaient  montés  dans  le  même  temps  sur 
la  muraille,  et  que,  pour  récompenser  leur  valeur,  il 
leur  accordait  à  tous  deux  la  couronne  murale.  Ensuite 
il  donna  des  louanges,  et  distribua  des  récompenses 
aux  autres,  à  proportion  du  courage  que  chacun  avait 
fait  paraître ,  et  des  services  qu'il  avait  rendus  pendant 
le  siège.  Lélius ,  amiral  de  la  flotte ,  fut  celui  sur  le  mé- 
rite duquel  il  s'étendit  davantage*  Après  lui  avoir  donné 
les  plus  grands  éloges ,  ne  craignant  point  de  l'associer 
à  sa  gloire ,  jusqu'à  le  mettre  de  niveau  avec  lui-même;, 
il  lui  fit  présent  d'une  couronne  d'or  et  de.  trente 
bœufs. 

La  couronne  murale  était  ordinairement  d'or,  et  fa- 
çonnée par  le  haut  en  créneaux. tels  qu'il  y  en  a  aux 
murailles  des  villes.  L'ardeur  que  nous  voyons  ici  entre 
ces  deux  contendants  montre  l'effet  merveilleux  que 
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produisaient  sur  l'esprit  des  soldats  x^es  marques  d'hon- 
neur et  de  distinction  ;  et  il  en  faut  dire  autant  des 
autres  récompenses  militaires.  Voilà  ce  qui   rend  des 
troupes  invincibles. 
Générosité        Sciptou ,  après  avoir  ainsi  loué  et  récompensé  là 
tnvCT?*ies    valeur  de»  siens,  assembla  les  prisonniers,  qui  étaient, 
ôugeseties  gomme  nous  l'avons  déîa  dit,  près  de  dix  mille ,^  et 

prisonniers.  j  '    i  -     ' 

Poiyb.i.  ïo,  ordonna  qu'on  en  fît  deux  classes  :  une  de»  cens  distin- 

pag.  591.  ^  "  ^ 

Lir.  lib.  q6,  gués  et  des  bourgeois  de  Carthagène,  de  leurs  femmes 
et  de  leurs  enfants;  l'autre,  des  artisans.  Après  avoir 
exhorté  les  premiers  à  s'attacher  aux  Romains  et  à  ne 
jamais  perdre  le  souvenir  de  la  grâce  qu'il  allait  leur 
accorder,  il  les  renvoya  chacun  ch^z  eux.  Us  se  proster- 
nèrent devant  lui,  et  se  retirèrent  fondant  en  laranes, 
mais  eii  larmes  de  joie ,  que  tirait  de  leurs  yeux  tin  évé- 
nement auquel  ils  s'attendaient  si  peu.  Pour  les  ftirfîsans, 
il  leur  dit  qu'ils  étaient  maintenant  esclaves  du  peuple 
romain  ;  mais  que ,  s'ils  s'affectionnaient  à  la  républi- 
que ,  et  lui  rendaient ,  chacun  selon  sa  profession ,  les 
services  qu'ils  devaient ,  ils  pouvaient  coilipter  qu'on 
les  ittettrait  en  liberté  dès  que  la  guerre  contre  les  Car- 
thaginois serait  heureusement  terminée.  Us  étaient  au 
nombre  de  Jeux  mille,  qui  eurent  ordre  d'aller  donner 
leurs  noms  au  questeur;  et  on  les  partagea  en  bandes 
de  trente ,  sur  chacune  desquelles  on  proposa  un  Ro- 
main pour  y  veiller. 

Pahni  le  reste  des  prisonniers,  Scipîoti  choisit  ceux 
qui  avaient  meilleure  mine  et  le  plus  de  vigueur  pour 
eu  grossir  le  nombre  de  ses  rameurs.  Il  leur  fit  la  même 
promesse  qu'aux  artisans  ;  et  les  assura  qu'après  qu'il 
aurait  vaincu  tes  Carthaginois,  il  leur  doniiemit  la 
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liberté,  s'ils  servaient  les  Romaîiis  avec  zèle  et  avec 
affection. 

Cette  conduite  à  l'égard  des  prisonniers  lui  gagna, 
et  à  la  république ,  l'amitié  et  la  confiance  des  citoyens 
de  Carthagène  ;  et ,  par  l'espérance  de  la  liberté  qu'il 
fit  concevoir  aux  artisans ,  il  leur  inspira  une  grande 
ardeur  pour  son  service  ;  sans  parler  ici  de  l'augmen* 
tation  considérable  que  reçurent  ses  forces  de  mer  par 
un  effet  "de  cette  même  clémence  à  l'égard  des  prison- 
niers. 

Il  mit  ensuite  à  quartier  Magon  et  ceux  des  Cartha- 
ginois qui  avaient  été  pris  avec  lui ,  deux  desquels  étaient 
du  conseil  des  anciens,  et  quinze  du  sénat*  Il  les  donna 
en  garde  à  LéKus,  lui  enjoignant  d'en  avoir  tout  le  soin 
possible.  Puis,  s'étant  fait  amener  tous  les  otages  des 
espagnols ,  qui  étaient  au  nombre  de  plus  de  trois  cents , 
il  commeniça  par  flatter  et  caresser  les  enfants  les  uns 
après  les  autres,  leur  promettant,  pour  les  consoler, 
que  dans  peu  ils  fe^erraient  leurs  parents.  Il  exhorta 
les  autres  à  ne  pas  se  laisser  abattre  à  la  douleur.  Il 
lenr  représenta  <r  qu'ils  étaient  sous  la  puissance  d'un 
«  peuple  *  qui  aimait  nfiieiit  gagner  les  hommes  pAr  des 
«bienfaits  que  de  les  assujettir  par  la  crainte,  et  s'unir 
«  les  peuples  étrangers  sous  le  nom  horiorable  d'amis 
«et  d'aHiés,  que  de  leur  imposer  le  joug  honteût  de  la 
«servitude».  Après  tela,  ajrant  choisi  entre  les  dé- 
pouilles celles  qui  convenaient  le  plus  à  son  dessein , 
il  en  fit  des  présents  à  chacun  selon  son  sexe  et  son 
âge.  n  donna  aux  petites  filles  des  jeux  d'enfants  et  des 

'  «ycnîaae  eos  îb  popiiH  royoïanî  gentes  fide  ac  societate  janctas  ha- 
potestatem ,  qui  beneficîo  quàm  meta  bere ,  qakm  tristi  sobjectaa  servi  tio.  « 
obligan  lioimmes  nalit;  extera«|lM      (Lrr.) 
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bracelets,  et  aux  jeunes  garçons  des  couteaux  et  de 
petites  épées. 

Quelle  bonté!  quelle  attention!  Ayant  demandé  à 
tous  les  otages  leur  pajs,  et  ayant  su  combien  il  y  en 
avait  de  chaque  nation ,  il  envoya  des  courriers  à  leurs 
parents,  et  les  fit  avertir  de  venir  retirer  leurs  enfants. 
Comme  quelques  villes  lui  avaient  déjà  envoyé  des  dé- 
putés pour  redemander  ceux  qui  leur  appartenaient, 
il  les  leur  remit  sur-le-champ  entre  les  mains,  et  or- 
donna au  questeur  C.  Flaminius  d'avoir  grand  soin  des 
autres,  et  de  les  traiter  avec  beaucoup  de  douceur  et 
dliumanité. 
Sage  oon-        Pendant  qu'il  était  occupé  de  ces  soins ,  une  dame 
ScipionV   fort  âgée,  femme  de  Mandonius,  frère  dlndibilis,  roi 
damwqni^  dcs  Ilcrgètcs,  sortit  dc  la  foulc  des  otages,  et,  s'étant 
^'parar*  J®^^  ^  *^^  pieds,  elle  le  conjura,  les  larmes  aux  yeux, 
LiT  ^**6   ^^  recommander  à  ceux  qui  gardaient  les  dames  d'avoir 
^  cap.  49.     éffard  à  leur  sexe  et  à  leur  naissance.  Scîpion ,  qui  n'en- 

Polyb.l.  10,      ^    ,.  .,  ,         .  ,        „  ,.,  .       1  ^ 

pag.  %.  tendit  pas  d  abord  sa  pensée ,  1  assura  qu  11  avait  donne 
ordre  qu'on  ne  les  laissât  manquer  de  rien.  Mais  cette 
dame  reprenant  la  parole  :  «  Ce  ne  sont  pas,  lui  dit-eUe, 
«  ces  commodités  qui  nous  touchent  :  dans  l'état  où  la 
a  fortune  nous  a  réduites,  de  quoi  ne  devons-nous  pas 
oc  nous  contenter?  J'ai  bien  d'autres  inquiétudes  quand 
et  je  considère  d'une  part  la  licence  de  la  guerre,  et  de 
«  Tautre  la  jeunesse  et  la  beauté  des  princesses  que  vous 
a  voyez  ici  devant  vous;  car,  pour  moi,  mon  âge  me 
«  met  à  l'abri  de  toute  crainte  à  cet  égard.  »  Elle  avait 
avec  elle  les  iSlIes  dlndibilis  /  et  plusieurs  autres  de 
même  rang,  toutes  dans  la  fleur  de  l'âge,  qui  la  res- 
pectaient comme  leur  mère.  Scîpion  comprenant  alors 
quel  était  le  sujet  de  sa  crainte  :  «Ma  propre  gloire, 
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«dit-U,  «t  eelle  du  peuple  romain,  sont  intéressées  à 
«  ne  pas  souffrir  que  la  vertu ,  toujours  respectable  en 
«  quelque  lieu  que  ce  puisse  être ,  soit  exposée  dans  mon 
a  camp  à  un  traitement  indigne  d'dle.  Mais  vous  me 
«  fournissez  encore  un  nouveau  motif  d'y  veiller  avec 
ff  plus  de  soin,  par  l'attention  vertueuse  que  vous  faites 
«paraître  à  ne  penser  qu'à  la  conservation  de  votre 
«  honneur  au  milieu  de  tant  d'autres  sujets  de  crainte.  » 
Après  cet  entretien ,  il  les  confia  à  des  officiers  d'une 
sagesse  éprouvée,  et  leur  ordonna  d'avoir  pour  eHes 
tout  le  respect  qu'ils  pourraient  rendre  aux  nières  et 
aux  femmes  de  leurs  alliés  et  de  l^irs  botes. 

Ce  fut  en  cette  occasion  que  ses  soldats  lui  amené-  n  reud  unn 
rent.  une  jeune  personne  d'une  beauté  si  accomplie,  jêuuc'priuV 
quelle  attirait  sur  elle  les  regards  de  tout  le  monde,  ^rtht^ntéà 
Il  voulût  savoir  qui  elle  était  et  à  qui  elle  appartenait;  JÎ,"l^îieéuit 
et  ayant  appris,  entre  autres  choses,  qu'elle  était  sur,  P'omweea 
le  point  d'être  mariée  à  Âllucius,  prince  des  Celtibé-  vi^e  recon- 

.  ■  *  .  .      naUsancede 

nens ,  il  le  manda  avec  les  parents  de  cette  jeune  pri-    ce  prince. 

•  »  *>.  I    .  •       !•  )  A 11       •        19   •      liv.  lib.  a6, 

sonniere.  Et,  comme  on  lui  avait  dit  quAilucius  lai-     cap.So. 

maît  éperdument ,  ce  seigneur  espagnol  ne  parut  pas    IJg.' i^^/ 

plus  tôt  en  sa  présence,  qu'avant  même  que  de  parler 

au  père  et  à  la  mère ,  il  le  prit  en  particulier  ;  et,  pour 

calmer  les  inquiétudes  qu'il  pouvait  avoir  au  sujet  dé 

la  jeune  Espagnole ,  il  lui  parla  en  ces  termes  :  «  Nous 

«  sommes  jeunes,  vous  et  moi ,  ce  qui  fait  q^ie  je  puis 

«  vous  parler  avec  plus  de  liberté.  Ceux  des  miews  qui 

«m'ont  amené  votre  épouse  future,  m'ont  en  même 

«  temps  assuré  que  vous  l'aimiez  avec  une  extrême  ton- 

«  dresse  ;  et  sa  beauté  ne  m'a  laissé  aucun  lieu  d'en  do»- 

«  ter.  Là-dessus ,  faisant  réflexion  que  si ,  comme  vous , 

«je  songeais  à  prendre  un  engagement,  et  que  je  ne 

Tome  XFir.  Hist.  Rom,  A 
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«  fusse  pas  uniquement  occupé  des  affaires  de  ma  patrie , 
«je  souhaiterais  que  Ton  favorisât  une  passion  si  hon- 
«nête  et  si  légitime,  je  me. tii^uve  heureux  de  pouvoir, 
«  dans  la  conjoncture  présente,  vous  rendre  un  pareil 
«service.  Crfle  que  vous  devez  épouser  a  été  "parmi 
ce  nous  comme  elle  aurait  été  dans  la  maison  de  son  père 
<(  et  de  sa  mère  :  je  vous  l'ai  réservée  pour  vous  en  faire 
«  un  présent  digiie  de  vous  et  de  moi.  La  seule  recon- 
«  naissance  que  f exige  de  vous  pour  ce  don,  c'est  que 
a  vous  soyez  ami  du  peuple  romain;  et  que,  si  vous  me 
«  jugez  homme  de  bien,  tel  que  mon  père  et  mon  oncle 
«  ont  paru  aux  peuples  de  cette  même  province,  vous 
ce  sachiez  qu'il  y  en  a  dans  Rome  beaucoup  qui  nous 
(c  ressemblent,  et  qu'il  n'est  point  de  peuple  djài^s  l'uni- 
(c  vers  que  vous  deviez  plus  craindre  d'avoir  pour  ennemi , 
«  ni  souhaiter  davantage^  d'avoir  pour  ami.  » 

Allucius ,  pénétré  de  reconnaissance  et  de  joie ,.  bai- 
sait les  mains  de  Scipion^  et  priait  les  dieux  de  le  ré- 
compenser en  sa  place  pour  un  si  grand  bienfait ,  puis- 
que lui-même  il  n'était  pas  en  état  de  le  faire  autant 
qu*il  l'aurait  souhaité  et  que  le  méritait  son  bien&iteur. 
Scipion  appela  ensuite  les  père  et  mère  et  les  autres 
parents  de  la  jeune  fille.  Ils  avaient  apporté  une  grande 
somme  d'argent  pour  la  racheter  ;  mais  quand  ils  virent 
qu'il  la  leur  rendait  sans  rançon ,  ils  le  conjurèrent , 
avec  de  grandes  instances,  de  recevoir  d'eux  cette  somme 
comme  un  présent,  et  témoignèrent  que  par  cette  com- 
plaisance et  cette  nouvelle. grâce  il  mettrait  le  comble 
à  leur  joie  et  k  leur  reconnaissance.  Scipion,  ne  pou- 
vant résister  à  des  prières  si  vives  et  si  pressantes ,  leur 
dit  qu'il  acceptait  ce  don,, et  le  fit  mettre  à  ses  pieds. 
Alors,  s'adressant  à  Allucius  .-  J'^/oule,  dit  -il,  à  la 


HISTOIRE    ROMAINE.  *  5l 

dai  que  vous  dei^ez  rece^^oir  de  votne  beau  -père  cette 
somme  y  que  je  vous  prie  d'accepter  comme  un  présera 
de  noces. 

Ce  jeune  prince ,  charmé  de  la  libéralité  et  de  la  poli- 
tesse de  Scipion ,  alla  publier  dans  son  pays  les  louanges 
d'un  si  généreux  vainqueur.  Il  s'écriait ,  dans  les  trans- 
ports de  sa  reconnaissance ,  et  qu'il  était  venu  dans  l'Es- 
«  pagne  un  jeune  héros  semblable  aux  dieux ,  qui  se 
«  soumettait  tout,  moins  encore  par  la  force  de  ses 
«armes  que  par  les  charmes  de  ses  vertus  et  la  gran- 
a  deur  de  ses  bienfaits».  C'est  pourquoi ,  ayant  fait  des 
levées  dans  le  pays  qui  lui  était  soumis,  il  revint  quel- 
ques jours  après  trouver  Scipion  avec  un  corps  de  qua- 
torze cents  cavaliers. 

Alluçius ,  pour  rendre  plus  durables  les  marques  de 
sa  reconnaissance,  fit  graver  dans  la  suite  l'action  que 
nous  venons  de  rapporter  sur  un  bouclier  d'argent  dont 
il  fit  présent  à  Scipion;  présent  infiniment  plus  esti- 
mable et  plus  glorieux  que  tous  les  trésors  et  tous  les  i 
triomphes.  Ce  bouclier,  que  Scipion  emporta  av^ec  lui  Mémoîpesde 
en  retournant  \i  Rome ,  périt  au  passage  du  Rhône  avec  ieiî*  Lcft?. 
une  partie  du  bagage.  11  était  demeuré  dans  ce  fleuve  *•  *»p-  '*»• 
jusqu'à  l'an  i656,  que  quelques  pêcheurs  le  trouvèrent. 
Il  est  aujourd'hui  dans  le  cabinet  du  roi. 

J'aurai  lieu  dans  la  suite  de  m'arrêter  sur  ce  qui  re-  Éloge  de 
garde  le  caractère  de  Scipion ,  et  je  l'ai  déjà  fait  ailleurs  '**'^"* 
avec  assez  d'étendue;  mais  je  ne  puis  m'empecher  ici 
d'observer  en  peu  de  mots  que,  dans  l'expédition  dont 
nous  parlons,  il  fait  paraître  toutes  les  qualités  d'un 
grand  général.  Nous  avons  vu  qu'il  forma  de  lui-même 
le  dessein  le  plus  hardi  qu'il  fût  possible  d'imaginer, 
et  tellement  éloigné  de  toute  vraisemblance,  que  les 

4. 
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ennemis  ne  soupçonnaieut  pas  même  qu  on  pût  y  son* 
ger.  Il  passe  le  quartier  d'hiver,  pon  dans  Toisiveté  et 
l'inaction ,  non  à  faire  bonne  chère  ou  à  jouer ,  mais 
à  s'informer  sous  main  de  ce  qui  avait  quelque  rapport 
à  l'entreprise  qu'il  méditait,  et  à  préparer  soùrdeiuent 
tout  ce  qui  pouvais  contribuer  à  la  faire  réussiir  :  il 
garde  sur  le  tout  un  profond  secret ,  et  ne  <;ommunîquiç 
ses  vues  qu'à  une  seule  personne  à  qui  il  se  fiait  entiè- 
rement, et  qui  lui  était  nécessaire  pour  les  mettre  à 
exécution.  Dès  que  le  printemp:s  paraît,  l'armée  et  la 
)  flotte  partent  sans  savoir  à  quoi  on  les  destine  ;  elles 
arrivent  ensemble  précisénient  dans  le  moment  et  au 
lieu  marqués,  et  Carthagène  se  trouve  assiégée  eji  même 
temps  par  terre  et  par  mer.  Le  général  le  plus  con- 
sommé dans  le  métier  de  la  guerre  pouvait- il  prendre 
des  mesures  plus  justes?  Scipion  n'avait  alors  que  vingt- 
sept  ans,  tout  au  plus;  et  l'on  peut  dire  que  c'était  ici 
son  coup  d'essai  et  les  prémices  de  son  commande- 
ment. Dans  le  siège  même,  quel  courage,  quelle  intré- 
pidité, mêlé^  pourtant  d'une  sage  discrétion!  quelle 
présence  d'esprit,  qui  prévoit  tout,  qui  suffit  à  tout, 
et  qui  donne  partout  les  ordres  nécessaires!  Mais  Sci- 
pion est  encore  plus  grand ,  et  se  surpasse  lui  -  même 
dans  ce  qui  suit  la  prise  de  la  ville  et  dans  l'usage  qu'il 
fait  de  la  victoirç,  où  il  montre  une  grandeur  d'ame, 
une  noblesse  de  sentiments,  un  talent  de  gagner  les 
cœurs ,  et ,  ce  qui  est  au-dessus  de  tout ,  une  vertu,  une 
sagesse,  une  retenue ,  d'autant  plus  admirables,  comme 
Val.  Max.    le  rcmarquc  un  historien ,  que  Scipion  alors  était  jeune , 

sans  engagement  et  victorieux:  eLJuverUs^  et  cœlebs^ 

et  Victor. 

Après  que  Scipion  eut  réglé  toutes  choses  de  con- 
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cert  avec  Léiius,  il  lui  donna  une  galère  à  cinq  rangs;   Scipion  cd^ 
et,  y  ayant  embarqué  Magon  et  les  sénateurs  carthagi-  Romepoury 
nois  qui  avaient  été  pris  avec  lui ,  il  l'envoya  à  Rome  nJuveUc^e 
pour  y  porter  la  nouvelle  de  sa  victoire.  U  était  per-  py^'J^^ô, 
suadé  que ,  comme  on  n*y  espérait  rien  du  côté  de  l'Es-  jj*^;^^^^: 
pagïie,  oii  n'y  aui^ait  pas  plus  tôt  appris  les  avantages     ««p-  5i. 
qu'il  avait  remportés,  que  l'on  reprendrait  courage, 
et  que  l'on  penserait  plus  sérieusement  que  jamais  à 
pousser  cette  guerre.  Four  lui ,  il  resta  quelque  temps 
dans  la  nouvelle  Carthage  pour  y  exercer  son  armée 
navale ,  et  montrer  aux  tribuns  de  quelle  manière  ils 
devaient  exercer  celle  de  terre. 

Jje  premier  jour  les  légions  défilèrent  devant  lui  sous  Scipion  fait 
les  armés  l'espace  de  quatre  mille  pas  ;  le  second ,  il  leur    "îc©  aux 
ordonna  de  nettoyer  et  de  fourbir  leurs  armes  devant   terriTtde 
leurs  tentes;  le  troisième,  les  troupes  présentèrent  aux       "*''• 
yeux  l'image  d'une  véritable  bataillé ,  leS  soldats  se  bat- 
tant avec.des  épées  de  bois  ^  qui  avaient  un  bouton  au 
bout,  et  lançant  les  uns  contre  les  autres  dès  javelots 
garnis  aussi  d'un  bouton  à  la  pointe  ;  le  quatrième  fut 
destiné  au  repos  et  au  divertissement;  le  cinquième  on 
recommença  1  exercice  comme  au  premier  jour  :  tant 
que  les  troupes  restèrent  à  Carthagène ,  elles  observè- 
rent cette  alternative  de  travail  et  dé  repos. 

Il  n'oublia  pas  sa  cavalerie  ;  et  il  lui  faisait  faire  de- 
vant lui  toutes  les  évolutions  qUi  lui  conviennent  se- 
lon les  différents  besoins  et  les  différentes  coftjone- 
tnrës  où  elle  pciit  se  troUvet  :  surtout  il  l'exerçait  à 
avancer  sur  rennemi,  et  à  faire  retraite,  de  manière 
que,  k)T8  même  qu'on  était  cAIigé  de  presser  la  marche, 

'  Praepilatis^ 
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on  ne  quittât  pas  ses  rangs ,  et  que  le  même  intervalle 
se  trouvât  toujours  entre  les  escadrons,  rien  n'étant 
plus  dangereux  que  de  mettre  aux  mains  une  cavalerie 
qui  a  perdu  ses  rangs. 

Ijds  soldats  de  la  flotte,  de  leur  coté,  s'avançant  en 
pleine  mer  pepdant  qu  elle  était  calme ,  éprouvaient  la 
vitesse  de  leurs  vaisseaux  par  la  représentation  d'une 
bataille  navale. 

Ces  exercices,  continués  I^rs  de  la  ville  par  mer  et 
par  terre ,  disposaient  les  corps  et  les  esprits  tout  à  la 
fois  à  des  combats  réels  et  véritables.  C'était  en  taiant 
ainsi  toujours  les  troupes  en  baleine  que  les  Romains 
les  rends^ient  in&tigables,  et  les  accoutumaient  à  garder 
en  tous  lieux  et  en  tout  temps  la  disciplioe  militaire 
dans  toute  son  exactitude. 

Pendant  ce  même  temps  la  ville  retentbsait  du  bruit 
que  Élisaient  des  ouvriers  de  toute  espèce  en  travaillant 
dans  les  ateliers  publics  à  fabriquer  des  armes  de  toute 
sorte,  et  généralement  tout  ce  qui  est  nécessaire  pour 
la  guerre.  Le  général  se  trouvait  partout ,  assistant  aux 
exercices  et  de  la  flotte  et  des  légions,  et  passant  chaque 
jour  un  temps  considérable  à  examiner  les. ouvrages  de 
toute  espèce ,  auxquels  un  nombre  infini  d'ouvriers  tra- 
vaillaient à  l!envi  les  uns  des  autres  dans  les  magasins 
çt  dans  les  arsenaux. 

Dans  tout  ce  que  nous  avons  rapporté  jusqu'ici  du 
siège  et  de  la  prise  de  Carthagène ,  et  des  événements 
qui  ont  suivi ,  manque  - 1  -  il ,  par  rapport  à  Scipion , 
quelque  trait ,  quelque  couleur  au  portrait  d'un  général 
accompli  ?  Polybe ,  en  traçant  d'une  main  habile,  ce 
portrait,  qui  n'est  point  flatté,  mais  tiré  d'après  nature, 
a  eu  dessein  sans  doute  d'instruire  toute  la  postérité, 
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et  de  proposer  àûr  généraux  et  aux  officiers  d'armées 
un  modèle  propre  à  former  de  grands  hommes  pour  la 
guerre  :  car  c'est  là  une  des  principales  fins  de  l'histoire. 

Lorsque  Scipion  crut  ses  troupes  suffisamment  exer-     scipîon 
cées ,  et  la  ville  à  couvert  de  toute  insulte  par  les  forti-  àT^pragone. 
iications  qu'il  y  avait  faites  et  la  garnison  qu'il  y  laissa ,  ^pi]**5j^®* 
il  partit  pour  se  rendre  à  Tarragone.  Ayant  rencontré  ^''^^^^^ 
en  chemin  les  ambassadeurs  de  plusieurs  nations,  il  en 
expédia  quelques-uns  sur-le-champ  ;  il  remit  à  donner 
audience  aux  autres  quand  il  serait  arrivé  à  Tarragone, 
oii  il  avait  ordonné  à  tous  les  alliés ,  tant  anciens  que 
nouveaux,  de  se  rendre. 

La  prise  de  Carthagène  causa  une  terrible  consterna-  Les  CarUi». 
tion  parmi  les  Carthaginois.  D'abord  leurs  généraux  Soîc"t  iêur 
supprimèi'ent  cette  nouvelle.  Mais.ibns  la  suite,  ne   u^'priîILde' 
pouvant  plus  la  cacher  ni  la  disaiznuler,  ils  affectaient  ^Jj^'ibid"*" 
de  diminuer  autant  qu'ils  pouvaient  le  mérite  de  cette 
victoire.  Ils  disaient  «  qu'il  ne  s'agissait  que  d'une  seule 
«  ville  surprise  par  un  coup  fourré  '  :  que  cependant  un 
a  si  petit  objet  avait  suffi  pour  enfler  le  cœur  d'un  jeune 
«général  qui,  par  une  joie  insolente,  donnait  à  ce 
«faible  avantage  l'air  d'une  conquête  importante  et 
«  d'une  grande  victoire  ;  mais  qu'au  moment  qu'il  ap- 
«  prendrait  que  les  trois  généraux  carthaginois  appro- 
«  chàient  avec  leurs  trois  armées ,  les  calamités  de  sa 
«  maison  se  présenteraient  à  sa  mémoire,  et  rabattraient 
«beaucoup  de  sa  fierté  et  de  son  orgueil».  Voilà  ce 
qu'ils  publiaient  en  parlant  au  peuple  et  aux  soldats  ; 

'  «Necoptnato  adventa  ac  propè  insolentem  juvenem ,  immodico  giru- 
fartomiiiudiei....  interceptam.  Cu-  dîo  speciem  magnae  victoriae  impu?- 
jiu  rei  tam  parvae  praemio  elatam      aaisse.  » 
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mais  dans  le  fond  ils  sentaient  parfaitement  combien 
la  perte  de  Carthagène  leur  était  préjudiciable  ^  et 
combien  elle  donnait  d'avantage  à  leurs  ennemis  pour 
l'avenir. 
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LIVRK  DIX-HUITIÈME. 


\j  E  livre  ne  renferme  que  l'histoire  de  trois  années ,  542 , 
543,  544-  Jl  contient  principalement  divers  combats 
de  Marcellus  contre  Annibal ,  la  prise  de  Tarente  par 
Fabius,  les  avantages  remportés  par  Scipion  en  Es- 
pagne^ la  mort  de  Miircellus ,  le  passage  d'Asdnibal  en 
Italie,  l'entière  défaite  de  ée  général  par  les  deux  consuls 
liviuft  et  Néron. 

§  I.  Marcellus  prend  quelques  villes  du  Samnium. 
Fidvius  est  battu  et  tué  dans  un  combat  contre 
Annibal^ près  d'Herdonée.  Combats  entre  Mar-- 
cellus  et  Annibal  sans  avantage  bien  décidé. 
Conjuration   des    Campaniens  découverte.  -On 
rantaille  la  citctdelle  de  Tarente.  Ambassadeurs 
de  Syphax  à  Rome  y  et  des  Romains  à  Srfphax. 
ambassade  au  roi  d'Egypte.,  ha  flotte  romaine 
mixage  r Afrique.  Dispute  au  si^et  du  dictateur. 
Nouvelle  dispute  entre  le  dictateur  et  les  tribuns. 
.  Lélius  arrive  à  Rome.  Département  des  provinces* 
Falérius  Flaccus ,  nommé  prêtre  de  Jupiter  ^  ré- 
forme ses  mœurs  ^  'et  rétablit  un  privilège  attaché 
à  sa  charge.  Plaintes  et  murmures  des  colonies 
romaines  :  douze  refusent  de  fournir  leur  con- 
tingent. Les  consuls  leur  font  de  vifs  reproches. 
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Les  dix-huit  autres  colonies  font  leur  devoir  avec 
joie.  Or  tiré  du  trésor  secret  pour  les  pressants 
besoins  de  l'état.  On  nomme  des*  censeurs.  Ils 
exercent  leur  charge  ai*ec  une  juste  séiférité. 

Av.  R.  543.  M.    CLAUDIUS    MARCELLUS.    IV. 


AT.J.Caio. 


VALIÊRIUS   LÉVlUrUS.    ÏI. 


MarceUus        Lcs  affaires  d'Espagne  nous  ont  fait  perdre  de  vue 
*quc»Tâï«'  P^ur  quelque  temps  celles  dltalie.  Le  consul  MarceHus 
sumiium.    s'^^^^^t  rcudu  maître  de  Salapie  par  intelligence ,  comme 
Lir.iib. a7,  ^ous  l'avous  dit,  prit  dc  force  Maronée  et  Melès  sur 
les  Samnites.  Il  y  défit  environ  trois  mille  hommes 
qu'Annibal  y  avait  laissés  en  garnison ,  et  abandonna 
à  ses  soldats  tout  le  butin ,  qui  fut  assez  considérable. 
11  y  trouva  aussi  deux  cent  quarante  mille  boisseaux  de 
blé ,  et  cent  dix  mille  boisseaux  d'orge. 
FoWiu»  est       Ces  avantages  ne  lui  causèrent  pas  tant  de  joie  qu'il 
dUns^uncomt  Tcssentit  de  douleur  pour  la  perte  que  fit  quelques  jours 
A^nib^r^  après  la  république  auprès  de  la  ville  dUerdonée  * ,  lieu 
^'^rfbid*   lï^^'hc^reux  pour  les  Romains,  qui  y  avaient  déjà  été 
battus  deux  ans  auparavant  par  Annibal.  Le  proconsul 
Cn.  Fulvius,  portant  le  même  prénom  et  le  même  nom 
que  le  préteur  qui  avait  été  vaincu  dans  l'action  que  je 
viens  de  rappeler,  était  campé  auprès  dTlerdonée,  dans 
l'espérance  de  reprendre  cette  ville ,  qui ,  après  la  ba- 
taille de  Cannes,  avait  quitté  le  parti  des  Romains. 
Annibal ,  informé  que  le  proconsul  se  tenait  peu  sur  ses 
gardes, marcha  vers  |Ierdonée  avec  tant  de  promptitude, 

'  Oa  Erdonée,  d«iu  la  Po.nUle,      Toie  qui  conduia^it  de  Benerentuin 

=  An  sud-est  de  Lucérîe ,  sur  la      à  Canusium.  —  L. 
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que  les  Romains  le  virent  arrivé  avant  qu'ils  fussent  in* 
formés  de  sa  marche.  Il  leur  présenta  la  bataille ,  que 
Fulvius ,  plein  d'audace  et  de  bonne  opinion  de  lui- 
même,  accepta  sans  balalicer.  Le  combat  fut  vif,  et  les 
Romains  se  comportèrent  en  braves  gens.  Dans  le  feu 
de  Faction,  Annibal  détacha  sa  cavalerie,  dont  une 
partie  alla  fondre  sur  leur  camp ,  et  l'autre  attaqua  par- 
derrière  ceux  qui  étaient  aux  mains  avec  les  Cartha* 
ginois.  Pour-lors  les  Romains ,  se  voyant  entre  deux 
enuemis ,  furent  mis  en  désordre.  Les  uns  prirent  la 
fuite  ouvertement  ;  les  autres ,  après  avoir  fait  de  vains 
efibrts  pour  se  défendre,  furent  taillés  en  pièces.  Cn.  Ful- 
vius lui-même  resta  sur  la  place ,  avec  onze  tribims  lé- 
gionaires  :  sept  mille  hdmmes  selon  quelques-uns ,  et 
treize  mille  selon  d'autres,  périrent  dans  cette  action. 
Le  vainqueur  demeura  maître  du  camp  et  de  tout  le 
butin. 

ÎMarcellus ,  sans  être  trop  effrayé  de  cette  perte,  écrivit    combau 
au  sénat  pour  lui  apprendre  le  malheur  du  proconsul  et  c^n^^J^'. 
de  l'armée  qui  avaient  péri  auprès  dllerdonée.  Il  marqua  °*^^  »  ""* 
«  qu'il  marchait  contre  Annibal  ;  et  qu'ayant  bien  su .  *»««»  décidé. 

%     1     1  11       1      ^  1  1»  .1  ,    !  lir.  lib.  27 , 

«  après  la  bataille  de  Cannes ,  rabattre  1  orgueil  que  lui  cap.  -à. 
«  donnait  une  victoire  si  complète ,  il  saurait  bien  en- 
«  core  lui  arracher  la  joie  que  lui  inspirait  ce  dernier 
«  avantage  ».  En  effet ,  il  va  chercher  Annibal ,  et  lui 
présente  la  bataille.  L'action  fut  vive  et  longue,  et 
l'avantage  à  peu  près  égal.  Annibal  se  retire  de  nuit , 
et  est  suivi  par  le  consul ,  qui  le  joignit  dans  l'Apulie 
auprès  de  Venouse.  Là  ils  passèrent  plusieurs  jours  à 
se  harceler  dans  des  actions  où  les  Romains  avaient 
presque  toujours  l'avantage ,  mais  qui  pouvaient  plutôt 
passer  pour  de  légères  escarmouches  que  pour  de  véri- 
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tablés  combats.  Annibal  décampait  ordinairement  pen- 
dant la  nuit ,  et  épiait  l'occasion  de  tendre  des  pièges 
à  son  ennemi  :  mais  Marcellus  s'attachait  à  ne  le  suivre 
que  de  jour,  et  après  avoir  fait  reconnaître  soigneuse- 
ment les  lieux. 
Coniuration  Cependant  Q.  Fulvius  Flaceus,  qui  commandait  tou- 
nreos^élîSûI  jours  daus  Capoue  avec  le  titre  de  proconsul ,  découvrit 
LivTb%  ^^^'  nouvelle  conspiration  tramée  par  les'Campanietis. 
cap.  3.  Dans  la  crainte  que  le  séjour  trop  délicieux  de  cette 
ville  ne  corrompît  ses  soldats  comme  il  avait  corrompu 
ceux  d'Annibal ,  il  en  avait  fait  sortir  ses  troupes ,  et 
lès  avait  obligées  de  se  bâtir  des  casernes  hors  des  portes 
et  des  murailles.  Ces  casecnes  étaient  la  plupart  con- 
struites de  claies ,  de  planches  ou  de  roseaux ,  et  cou- 
vertes de  chaume ,  toutes  matières^  combustibles.  Cent 
soixante  et  dix  Campaniens ,  à  la  sollicitation  de  deux 
frères  de  la  famille  des  Biosiens ,  l'une  des  plus  consi- 
dérables de  la  ville,  avaient  conjuré  de  brûler  le  tout 
dans  l'espace  d'une  seule  nuit.  Le  complot  ayant  été 
déconvet't  par  les  esclaves  des  fitosiens  mêmes ,  le  pro« 
consul  fit  aussitôt  fermer  les  portes  de  la  ville  ;  et ,  ayant 
mis  les  soldats  sous  les  armes ,  il  arrêta  tovis  lés  com- 
plices ;  et  après  qu'on  leur  eut  donné  la  'question  avec 
beaucoup  de  rigueur,  ils  forent  eonrdamnés  à  là  mort , 
et  etécMék  sur-le-champ.  €hi  donna  la  liberté  au*  dé- 
nonciateurs, et  à  chacun  d'eux  dix  inillè  as  *. 
onraTitaUie  Au  mîiieu  de  divers  événements  heureux  ou  mal- 
dc  Tarente.  hcurcux  qui  attiraient  Patteution  des  Roina[ins,on  n'ou- 
bliait pas  la  citadelle  de  Tarente.  On  envoya  M.  Ogul- 
nius  et  P.  Aquilius  en  Étmrîc  pour  acheter  des  blés , 

»  5oa  livres. 
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et  les  faire  transporter  par  mer  à  Tarente.  Avec  ces 
provisions  partit  un  renfort  pour  la  garnison  de  la 
citadelle,  composé  de  mille  soldats  moitié  romains^ 
moitié  alliés ,  tirés  de  l'armée  qui  gardait  la  ville  de, 
Rome. 

On  était  sur  la  fin  de  la  campagne ,  et  le  temps  de    Vaière  est 
l'élection  des  magistrats  approchait.  Mais  Marcellus   sîcîïepour 
ayant  écrit  au  sénat  qu'il  était  actuellement  occupé  à  ^Mcmbiélî"!^ 
poursuivre  Ai^nlbal  qui  fuyait  devant  lui  et  refusait  le  ^^J*^\^'  ' 
combat ,  et  qu'il  était  de  la  dernière  importance  de  n^ 
le  pas  perdre  de  vue ,  les  sénateurs  se  trouvèrent  dans 
l'embarras  :  car  d'un  côté  ils  né  jugeaient  pas  qu'il  fût 
à  propos  d'interrompre  les  opérations  militaires  du 
consul  en  le  faisant  revenir  à  Rome  dans  le  temps  qu'il 
était  le  plus  nécessaire  à  l'armée  ;  et  de  l'autre ,  ils  crai- 
gnaient que  la  république  ne  se  trouvât  sans  consuls 
pour  l'année  prochaine.  Ils  crurent  que  le  meilleur 
parti  était  de  mander  le  consul  Yalère ,  quoiqu'il  fût 
en  Sicile ,  et  qu'il  lui  fallût  repasser  la  mer.  Ainsi  le 
préteur  L,  Manlius  lui  écrivit  par  ordre  du  sénat ,  et 
lui  envoya  les  lettres  de  Marcellus ,  afin  qu'il  connût , 
par  la  lecture  qu'il  en  ferait ,  les  raisons  que  les  sé- 
nateurs  avaient  de.  le  faire  revenir  plutôt  que  son 


Ce  fut  à  peu  prè^  dans  ce  temps  qu'il  vint  à  Rome  des    Ambam- 
ambassadeurs  de  la  part  du  roi  Sypbax  pour  apporter    ^""^^k^' 
la  nouvelle  des  avantages  que  ce  prince  avait  remportés      ^**°**' 
dans  la  guerre  <}u'H  avait  contre  les  Carthaginois,  Us 
assuraient  que  «  Carthage  n'avait  pas  de  plus  grand 
«  ennemi  que  Syphax ,  ni  les  Romains  de  meilleur  ami  : 
«qu'il  avait  déjà  envoyé  des  ambassadeurs  en  Espagne 
a  aux  deux  Scipions  ;  que  maintenant  il  envoyait  à  la 
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ff  source  même  et  à  la  capitale  de  l'empire  demander 
«  l'amitié  des  Romains  ».  Le  sénat  ne  se  contenta  pas  de 
faire  à  Sypha^  une  réponse  très-obligeante  ;  il  nomma 

Ambassade  pour  ambassadcurs  auprès  de  lui  L.  Génucius ,  P.  Pété- 
yp  X.  jj^^  g^  p^  Popilius,  qui  furent  chargés,  en  accompagnant 
ceux  de  Syphax  à  leur  retour,  de  lui  porter  pour  pré- 
sent une  robe  à  la  romaine,  une  tunique  de  pourpre , 
une  chaise  curule  et  une  coupe  d'or  pesant  cinq  livres 
(sept  marcs  six  onces  et  demie).  Ils  avaient  ordre , 
par  la  même  occasion ,  de  voir  les  autres  petits  rois 
d'Afrique,  et  de  leur  offrir  de  la  part  du  sénat  des  robes 
brodées  de  pourpre  et  des  coupes  d'or  du  poids  de  trois 
livres  (  quatre  marcs  cinq  onces  et  demie  )  '. 

Ambassade       On  fit  aussi  partir  M.  Atilius  et  Manius  Acilius  pour 

d*Ég7pte.  se  rendre  à  Alexandrie  auprès  de  Ptolémée  (Philopator  ) 
et  de  (Héopatre ,  qui  régnaient  alors.  Ils  devaient  leur 
demander  le  renouvellement  de  l'alliance  et  de  l'amitié 
qui  avait  été  contractée  entre  la  république  et  les  rois 
d'Egypte,  et  leur  donner  pour  présents,  au  roi  une 
robe  et  une  tunique  de  pourpre  avec  une  chaise  d'ivoire , 
et  à  la  reine  un  manteau  brodé  avec  une  espèce  de  voile 
de  pourpre  *. 

Le  consul  M.  Valérius ,  conformément  aux  lettres  de  son  col- 
vil^ni^R^  lègue  et  à  l'ordre  du  sénat,  partit  de  Sicile  avec  dix 
^^mntJTf^  galères  pour  se  rendre  à  Rome ,  après  avoir  remis  le 

*^dîe*^*   commandement  de  la  province  et  dp  l'armée  a^  préteur 

Liv.  lib.  27,  Cincius,  et  envoyé  en  Afrique  M.  Valérius  Messala  , 

général  de  la  flotte,  avec  ce  qui  lui  restait  de  vaisseaux, 

tant  pour  ravager  le  pays  ennemi  que  pour  examiner 

les  mouvements  et  les  desseins  des  Carthaginois.  Le 

■  Quatre  marcs. 4,8  gndia. — L.  *  Amîculuin. 
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consul,  étant  arrivé  à  Rome,  assembla  aussitôt  le  sénat, 
et  lui  rendit  compte  de  ce  qu'il  avait  fait  en  Sicile.  Il 
dit ,  tf  qu'après  une  guerre  de  près  de  soixante  ans  ' , 
«  pendant  laquelle  on  avait  souvent  essuyé  des  pertes 
ff  très-considérables  sur  terre  et  sur  mer,  il  avait  enfin 
a  achevé  de  soumettre  cette  île  à  la  puissance  du  peuple 
f<  romain  :  qu'il  n'y  restait  pas  un  seul  Carthaginois ,  et 
a  que  tous  les  Siciliens  que  la  crainte  avait  chassé»  de 
a  leur  patrie  étaient  revenus  dans  leurs  villes  et  dans 
«leurs  campagnes,  où  ils  s'occupaient  à  labourer  la 
«  terre  et  à  l'ensemencer;  que  cette  île,  si  long-temps 
c<  ravagée  par  la  guerre,  se  voyait  heureusement  repeu- 
«  plée,  et  en  état,  par  le  rétablissement  de  l'agriculture, 
«  non-seulement  de  nourrir  ses  habitants ,  mais  encore 
«  de  fournir  des  vivres  en  abondance  au  peuple  romain, 
«  tant  en  paix  qu'en  guerre.  » 

Ensuite  on  fit  entrer  dans  le  sénat  Mutines,  et  ceux 
qui ,  comme  lui ,  avaient  bien  mérité  de  la  république. 
On  leur  accorda  à  tous  des  honneurs  et  des  récompenses 
proportionnés  à  leurs  services,  selon  la  parole  que  leur 
en  avait  donnée  le  consul  :  on  donna  même  à  Mutines 
la  qualité  de  citoyen  romain ,  en  vertu  d'une  loi  que 
proposa  un  tribun  du  peuple  autorisé  par  un  arrêt 
du  sénat. 

Pendant  que  ces  choses  se  passaient  à  Rome,  M.  Va-  j^  a^ti^  ^ 
lérius  Messala ,  étant  arrivé  en  Afrique  avant  le  jour    """g/"' 
avec  cinquante  vaisseaux,  fit  une  descente  sur  les  terres  jj^^^^^""^' 
dlJtique,  dont  les  habitants  ne  s'attendaient  point  à      "p.5 
une  pareille  hostilité  ;  et ,  après  avoir  ravagé  tout  le 
pays,  il  rentra  dans  ses  vaisseaux  avec  un  grand  nom- 

'  Cinquante-cinq  ans,  depnia  Tannée  de  Rome  488. 
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bre  de  prisonniers  et  un  riche  butin,  et  retourna  aussi- 
tôt en  Sicile ,  où  il  aborda  au  port  de  Lilybée ,  n'ayant 
employé  que  treize  jours  à  cetfe  expédition.  Alors  il 
interrogea  ses  prisonniers  sur  la  situation  des  affaires 
de  l'Afrique  afin  d'en  rendre  compte  l3iu  consul.  «  Il  sut 
«  par  leur  rapport  qu'il  y  avait  à  Carthage  cinq  mille 
ce  Numides  commandés  par  Masinissa ,  fils  de  Gala , 
a  jeune  prince  d'une  valeur  extraordinaire,  et  qu'on 
«  levait  dans  toute  l'Afrique  d'autres  soldats  merce- 
«  naires  pour  les  envoyer  à  Asdrubal  en  Espagne  :  et 
«  que  ce  dernier  avait  ordre  de  passer  au  plus  tôt  en 
«  Italie  avec  le  plus  de  troupes  qu'il  pourrait  pour  se 
ce  joindre  à  son  frère  Annibal  ;  que  les  Carthaginois 
(c  fondaient  toutes  leurs  e^érances  sur  cette  jonction  : 
«  qu'outre  cela  ils  équipaient  une  grande  flotte  pour 
«  rentrer  en  Sicile ,  et  qu'on  croyait  qu'elle  y  passerait 
a  incessamment.  » 
Dispute  au        Qudnd  le  consul  M.  Yalérius  eut  lu  les  lettres  de 
(UcuteJr.    Messala ,  qui  l'instruisaient  de  toutes  ces  particularités, 
les  sénateurs  furent  si  effrayée  de  ces  préparatifs  des 
ennemis,  qu'ils  crurent  que  le  consul  ne  devait  pas 
attendre  le  temps  des  élections ,  mais  nommer  un  dic- 
tateur pour  y  présider ,  et  retourner  sur-le-champ  dans 
sa  province.  Une  difficulté  les  arrêtait.  Le  consul  dé- 
clara que,  quand  il  serait  de  retour  en  Sicile,  il  choisirait 
pour  dictateur  M.  Yalérius  Messala ,  qui  y  commandait 
actuellement  la  flotte.  Or,  les  sénateurs  prétendaient 
que  le  dictateur  ne  pouvait  être  nommé  que  sur  les 
terres  appelées  romaines^  et  que  ces  terres  étaient  ren- 
fermées dans  les  bornes  de  l'Italie.  Après  plusieurs  con* 
testations,  le  peuple,  de  concert  avec  le  sénat,  ordonna 
que  l'on  cré«it  dictateur  Q.  Fulvius  Flaccus,  qui  était 
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pour-lors  à  Capoue.  Le  consul  prévint  le  jour  de  cette 
assemblée  du  peuple ,  en  partant  secrètement  la  nuit 
qui  le  précéda  pour  retourner  en  Sicile.  Les  sénateurs, 
déconcertés  par  cette  retraite,  écrivirent  au  consul 
Marceilus,  pour  le  prier  de  secourir  la  république 
abandonnée  par  son  collègue ,  et  de  nommer  dictateur 
celui  que  le  peuple  avait  désigné.  Marcellus  créa  die-  , 

tateur  Q.  Fulvius  ;  et  celui-ci  nomma  pour  général  de 
la  cavalerie  P.  Licinius  Crassus ,  grand-pontife. 

Lorsqu'il  s'agit  de  procéder  à  l'élection  des  consuls,  il  Nouvelle 
survînt  une  nouvelle  difficulté.  La  centurie  des  jeunes  «itre^ic^dic- 
appelée  Gcâeria,  à  laquelle  il  était  échu  par  le  sort  de  "*^^V^** 
donner  la  première  son  suffrage,  nomma  consul  Q.  Fui-  ^*^êi!*6*^' 
vius,  actuellement  dictateur,  et  Q.  Fabius,  et  les  autres 
centuries  paraissaient  déterminées  à  confirmer  ce  choix. 
Deux  tribuns  s'y  opposèrent,  prétendant  qu'il  était 
contre  l'ordre  de  créer  consul  celui  qui  était  dictateur, 
et  de  le  faire  ainsi  passer  sans  intervalle  d'une  charge  à 
une  autre  ;  et  que  d'ailleurs  il  n'était  pas  moins  contre 
la  bienséance  d'élever  au  consulat  celui  -  là  même  qui 
présidait  à  l'élection  des  consuls.  Après  de  longues  dis- 
putes ,  le  dictateur  et  les  tribuns  convinrent  de  s'en 
rapporter  au  sénat.  Comme  la  chose  n'était  pas  sans 
exemple,  et  que  d'ailleurs  il  paraissait  d'une  grande 
importance  qu'on  mît  à  la  tête  des  armées  les  généraux 
les  plus  habiles  et  les  plus  expérimentés  dans  le  métier 
dé  la  guerre ,  le  sénat  fut  d'avis  qu'on  ne  devait  point 
apporter  d'obstacle  à  la  liberté  des  suffrages.  Les  tri- 
buns s'étant  rendus  à  ces  raisons,  l'assemblée  suivit 
son  plan  :  Q.  Fabius  Maximus  fut  créé  consul  pour  la 
cinquième  fois,  et  Q.  Fulvius  Flaccus  pour  la  qua- 
trième. Ensuite  l'on  créa  préteurs  L.  Véturius  Philo , 

Tome  XFU.  BUt.  Rom.  5 
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T.  Quînfcius  Cri&pinus ,  C.  Hostilius  Tqbulus  et  €.  Au- 
runcuiéius. 

Sur  la  fin  de  cette  campagne ,  une  flotte  carthagi- 
noise, composée  de  quarante  vaisseaux,  sous  la  conduite 
d'Amilcat ,  passa  en  Sardaigne ,  et  fît  une  descente  sur 
les  terres  des  Olbiens  ;  mais  le  préteur  P.  Manlius  Vulson 
étant  venu  à  la  rencontre  des  ennemis,  ils  se  rembar- 
quèrent; et,  ayant  tourné  autour  de  Tile,  ils  allèrent 
ravager  le  territoire  de  Caralis  (CagL'ctH)y  dans  la 
partie  opposée,  et  s*en  retournèrent  en  Afrique  arvec 
un  butin  considérable  de  toute  espèce, 
i/iin» arrive  ^^vs  le  même  temps  CL  Lélius  arriva  à  Rome, 
*  ^i™^  trente-quatre  jours  après  êtfe  parti  de  Tarragone.  Il 
cap.  7-  entra  dans  la  ville  â^ec  ses  prisonniers,  autour  desquels 
il  se  fit  un  grand  concours  de  peuple.  Ils  n  étaient  que 
quinze  ou  seize,  mais  gens  distingués.  Dès  le  lendemain, 
ayant  été  introduit  dans  le  sénat ,  il  raconta  ce  qu'iivait 
fait  Scipion  en  Espagne  :  «  qu'il  avait  pris  en  uh  jour 
«  Carthagène ,  la  capitale  de  toute  la  province  :  qu'il 
«  avait  repris  plusieurs  cks  villes  qui  s'étaient  soulevées, 
«et  en  avait  attiré  d'autres  dans  le  parti  de  la  repu- 
ce  blique  ».  Le  rapport  des  prisonniers  se  trouva  con- 
forme aux  lettres  que  M.  Valérius  Messala  avait  écrites. 
Ce  qui  alarma  davantage  les  sénateurs ,  fût  le  passage 
d'Asdrubal  dans  l'Italie,  dans  un  temps  où  elle  avait 
bien  de  la  peine  à  résister  aux  seules  forces  d'Anûibal. 
Lélius  fut  ensuite  présenté  au  peuple ,  à  qui  il  rendit 
compte  de  toutes  choses  comme  il  avait  fait  au  sénat. 
On  ordonna  des  actions  de  gracespendant  un  jour  pour 
les  heureux  succès  que  P.  Scipion  avait  eus  ;  et  Lélius 
fut  renvoyé  p rompt ement  en  Espagne  avec  les  mêmes 
vaisseaux  qui  l'avaient  amené.  • 
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Q.    FABIUS  MAXIM  US.    V.  An.  R.  543. 

Av.J.C.  20Û. 
Q.    FULVIUS    FL ACCUS.    IV. 

Les  deux  consuls  entrèrent  dans  l'exercice  de  leut     Départe- 
charge  ,  selon  la  coutume ,  le  jour  des  ides  de  mars ,    ^oîmcet. 
c'est-à-dire  le  quinze.  Ils  eurent  l'un  et  l'autre  pour  ^^iJ^^/^^* 
département  l'Italie  :  Fabius  du  côté  de  Tarente,  et 
Flaccus  dans  la  Lucanie  et  le  Bruttum.  On  continua  le 
commandement  à  Marcellus  pour  une  année.  Crispinus 
fut  envoyé  à  Capoue,  C.  Aurunculéius  en  Sardaigne, 
L.  Véturius  à  Rimini.  M.  Valérius  et  L.  Cincius  furent 
continués  en  Sicile.  On  ne  fit  aucun  changement  dans 
les  généraux  ni  dans  les  armées  d'Espagne,  sinon  que 
l'on  continua  le  commandement  à  Scipion  et  à  Silanus^ 
non  pour  un  an ,  mais  pour  autant  de  temps  que  le  sénat 
le  jugerait  à  propos. 

C«  Mamilius  Vitulus  parvient  le  premier  d'entre  les 
plébéiens  à  la  dignité  de  grand-curion  *. 

Dans  le  même  temps,  P.  Licinius,  grand -pontife,     vaiénns 
obligea  G.  Valérius  Flaccus,  malgré  lui,  de  se  faire  sa-  „o^^^^"';^. 
crer  prêtre  de  Jupiter.  Le  fait  est  très -particulier.  Ce  *''«  <!«/"?»- 

r  I  1  ter ,  reforme 

Flaccus  s'était  décrié  pendant  sa  jeunesse  par  son  in-  »w  mœur», 
dolence  et  par  le  dérèglement  de  ses  mœurs.  Ces  deux  un  privilège 
défauts  l'avaient  rendu  odieux  à  L.  Flaccus,  son  frère,      charge, 
et  à  tous  ses  autres  parents.  Licinius,  ami  sans  doute    '^cap.s*^* 
de  sa  maison ,  ne  perdit  pas  l'espérance  de  le  ramener 
à  son  devoir.  Il  lui  représenta  quel  matiieur  c'était  pour 
lui  que  d'affliger  ainsi  et  de  déshonorer  toute  sa  famille; 

'  n  y  avâh  trente  caries  à  Rome ,  qni  regardait  les  cérémonies  de  reli- 

comme  il  a  été    expliqué  ailleurs.  gion  de  sa  curie.  Le  premier  d'entre 

Cha^  curie  avait  son  chef,  nommé  eux  a*appelait  le  grand-curion, 
ciirion ,  qui  était  chargé  de  tout  ce 
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et  lui  fit  entendre  qu'un  moyen  sûr  de  rétablir  sa  répu- 
tation, serait  de  prendre  une  charge  de  prêtre  de  Ju- 
piter, et  d'en  remplir  de  telje  sorte  les  fonctions,  que 
la  sagesse  de  sa  conduite  couvrît  et  fît  oublier  toutes 
les  fautes  et  tout  le  dérangement  de  sa  vie  passée.  Le 
jeune  homme  le  crut,  et  se  livra  à  ses  conseils.  Occupé 
uniquement  de  l'étude  des  cérémonies  sacrées,  du  soin 
des  sacrifices  et  du  culte  des  dieux,  il  renonça  si  bien 
à  ses  anciennes  habitude^ ,  que  parmi  les  jeunes  Ro- 
mains il  n'y  en  avait  aucun  qui  fût  plus  généralement 
estimé  des  premiers  du  sénat ,  ni  plus  considéré  dans 
sa  famille  et  dans  toute  la  ville. 

C'est  une  grande  affliction  pour  des  pères,  il  faut  en 
convenir,  et. la  plus  sensible  qui  puisse  leur  arriver, 
que  de  voir  leurs  enfants  s'écarter  de  leur  devoir  et  s'a- 
bandonner au  dérèglement.  Mais,  ce  qui  arrive  ici  est 
pour  eux  une  importante  leçon ,  qui  leur  apprend  à 
mettre  de  la  différence  '  entre  des  fautes  causées  par 
la  vivacité  de  l'âge  qui  laissent  des  ressources ,  et  celles 
qui  viennent  d'un  caractère  endurci  dans  le  mal  et 
absolument  incorrigible  ;  à  ne  point  désespérer  du  l'e- 
tour  de  leurs  enfants  ;  à  les  y  préparer  par  des  remon- 
trances mêlées  de  bonté  et  de  douceur  ;  à  ne  point  em- 
ployer à  leur  égard  des  menaces  outrées  et  des  voies 
de  rigueur,  qui  ne  sont  propres  qu'à  aigrir  et  à  irriter 
leurs  passions;  enfin,  et  ce  moyen  ne  se  trouve  que 
dans  le  christianisme,  à  mériter  par  leur  proprfe  con- 
duite que  celui  qui  a  un  pouvoir  souverain  sur  les 
cœurs  change  celui  de  leurs  enfants. 

Le  jeune  homme  dont  nous  parlons  s'acquit  avec  le 

I  «  AdhibendaeAtmoderatio,quae      ploratis  sciât.  »  (Sbn.  de  Clem^l,  x, 
sasabllia  ingénia  distinguere  a  de-      c.  a.) 
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temps  une  si  grande  réputation  de  probité  et  de  sa- 
gesse, qu'il  se  crut  en  état  d'entreprendre  de  rentrer  en 
possession  d'un  privilège  attaché  autrefois  à  sa  charge, 
et  dont  ceux  qui  l'avaient  exercée  avant  lui  étaient  dé- 
chus depuis  plusieurs  années  par  leur  indignité.  Ce  pri,- 
vilége  consistait  à  avoir  droit  d'entrer  dans  le  sénat.  En 
efTet ,  pour  faire  revivre  cette  prérogative ,  il  s'y  pré- 
senta. Le  préteur  L.  Licinius  lui  ayant  ordonné  de 
sortir ,  il  demanda  le  secours  et  l'appui  des  tribuns.  Il 
soutenait  que  c'était  un  privilège  accordé  ancienne- 
ment aux  prêtres  de  Jupiter,  iavec  la  robe  bordée  de 
pourpre  et  la  chaise  curule.  Lé  préteur,  au  contraire, 
prétendait  qu'un  pareil  droit  devait  être  fondé  non  sur 
des  exemples  surannés  qu'on  tirait  des"  ténèbrçs  d'une 
antiquité  inconnue,  mais  sur  une  possfijgion  constante 
et  sur  un  usage  récent  ;  et  il  assurait  ^spfun  prêtre 
de  Jupiter  n'avait  joui  de  ce  droit  depuis  un  temps 
immémorial.  Les  tribuns  répliquèrent  que  la  mauvaise 
conduite  des  prêtres  avait  pu  feire  tort  à  leurs  per- 
sonnes, non  à  leur  sacerdoce.  Le  préteur  ne  persista 
point  dans  son  opposition.  Flaccus  fut  admis  dans  le 
sénat  avec  un  consentement  général  des  sénateurs  et 
du  peuple;  et  tout  le  monde  jugea  qu'il  avait  mérité 
cette  distinction  plutôt  par  la  pureté  de  ses  mœurs  que 
par  le  droit  de  sa  charge. 

Un  soulèvement  inopiné  causa,  dans  cette  même   Plaintes  et 
année,  beaucoup  d'alarme  à  Rome;  et  il  pouvait  en  des  colonies 
effet  avoir  de  très-funestes  suites.  Les  latins  et  les  alliés  lé^^iS!  17, 
murmuraient  ouvertement  dans  leurs  assemblées,  et  se     **^'  ^ 
plaignaient  «que  par  les  levées  d'hommes  et  d'argent 
«  qu'on  faisait  depuis  dix  ans  sur  eux  on  avait  épuisé 
tt  leurs  familles  et  leurs  bourses  :  qu'il  n'y  avait  point 
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a  de  campagne  qui  ne  fût  signalée  par  quelque  grande 
«  défaite  :  que  les  batailles  ou  les  maladies  leur  enle- 
«  valent  tous  leurs  citoyens  :  qu'ils  regardaient. comme 
c(  perdus  pour  eux  beaucoup  plus  ceux  qui  avaient  été 
«enrôlés  par  les  Romains  que  ceux  qui  avaient  été 
«  pris  par  les  ennemis ,  puisque  Annibal  les  renvoyait 
«  sans  rançon  dans  leur  pays,  au  lieu  que  les  Romains 
«  les  reléguaient  loin  de  lltalie ,  dans  des  contrées  où 
«  ils  vivaient  en  exilés  bien  plus  qu'en  soldats  ;  que 
«  ceux  de  Cannes  souffraient  depuis  huit  ans  en  Sicile 
«  un  opprobre  qui  ne  finirait  qu'avec  leur  vie ,  puisque 
«  les  Carthaginois,  dont  la  retraite  seule  devait  les  déli- 
te vrer ,  étaient  plus  forts  et  plus  redoutables  que  jamais  : 
«que,  si  l'on  ne  leur  renvoyait  point  les  anciens  sol- 
«dats,  Qt  qu'qa^  les  obligeât  toujours  «d'en  fournir  de 
«  nouveami^  i^e  leur  resterait  bientôt  plus  personne  : 
«  qu'ainsi ,  avant  que  de  se  voir  réduits  à  la  dernière 
«  disette  d'hommes  et  d'argent ,  ils  étaient  résolus  de 
«  refuser  au  peuple  romain  des  secours  ;  qu'aussi-bien 
«la  nécessité  les  mettrait  au  premier  jour  hors  d'état 
«  de  les  lui  accorder  :  que ,  si  les  Romains  voyaient 
«  tous  les  alliés  dans  la  même  disposition ,  ils  songe- 
«  raient  infiiilliblement  à  foire  la  paix  avec  les  Cartha- 
«  ginois  ;  qu'autrement  l'Italie  ne  serait  jamais  tran- 
«  quille  tant  que  vivrait  Annibal  ».  Voila  ce  qui  se  passa 
dans  les  assemblées  des  alliés. 
Douae  refu-  Trente  *  d'entre  les  colonies  romaines  avaient  ac- 
nirieutron-  tuelicment  a  Rome  leurs  députes.  De  ces  trente  il  y  C" 
confui?  leur  ©ut  douzc  qui  déclarèrent  nettnnent  aux  consuls  qu'elles 
reproches*   ^'avaient  ni  argent  ni  soldats  à  leur  donner.  Les  con-* 

■  U  y  en  avait  jusqu'à  ce  temps-oi,  mIqh  Sigoiiius»  cinquante-trois. 
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suis,  frappés  d'une  déclaration  aussi  funeste  quelle 

était  nQjuveUe,  crurent  que,  pour  les  détourner  d'un 

dessein  si  pernicieux ,  il  était  plus  à  propoî*  d'employer 

les  réprimandes  qu'une  douceur  qui  ne  servirait  qu'à 

les  rendre  plus  fiers.  Ils  leur  Tepondirent  donc  «  qu'ils 

a  avaient  été  assez  hardis  pour  fairç  aux  consuls  une 

«  proposition  que  les  consuls  eux-mêmes  n'oseraient 

«  répéter  dans  le  sénat  ;  que  le  discours  qu'ils  tenaient 

«  ne  devait  pas  être  regardé  comme  un  simple  refiis  de 

«  contribuer  â  l'entretien  de  la  guerre ,  mais  comme 

«  une  véritable  révolte  contre  le  peuple  romain  :  qu'ils 

oc  retournassent  donc  au  plus  tôt  dans  leurs  colonies, 

«  et  qu'ils  eii  délibérassent  tout  de  nouveau  avec  leurs 

a  concitoyens ,  de  manière  qlie  l'on  pût  penser  qu'une 

ce  proposition  si  criminelle  avait  été  plutôt  sur  leurs 

a  lèvres  que  dans  leurs  cœurs  :  qu'ils  eussent  soin  de 

«  leur  représenter  qu'ils  n'étaient  ni  des  Campailiens  ni 

«  des  Tarentins,  mais  des  Romains  ;  que  leurs  pères  ^ 

«  nës  à  Rome ,  en  avaient  été  détachés  pour  aller  ha- 

a  biter  les  terres  qu'on  avait  prises  sur  les  ennemis,  et 

a  afin  d'augmenter  et  d'étendre  le  nom  romain  ;  que  ce 

(c  que  des  enfants  devaient  à  leurs  pères,  ils  le  devaient 

a  à  Rome,  et  qu'ils  né  pouvaient  pas  penser  autreiiiebt^ 

et  à  moins  qu'ils  n'eussent  étouffé  dans  leurs  cœurs  tous 

«  les  sentiments  d'une  juste  reconnaissance  :  qu'encore 

«  un  coup ,  ils  remissent  l'affaire  en  délibération ,  et 

a  qu'ils  fissent  réflexion  que  le  discours  qui  venait  de 

«  leur  échapper  n'allait  pas  à  moins  qu'à  détruire  lem- 

a  pire  romain ,  et  à  mettre  la  victoire  entre  les  mains 

tf  d'Ânliiibal  ».  i 

Les  consuls ,  à  différetttes  reprises  ^  employèrent  inuti* 
.  lement  bien  des  discours  pour  faire  entendre  ràkon  aux 
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députés.  Insensibles  à  toutes  leurs  remontrances ,  \h 
répliquèrent  «  qu'ils  n'avaient  aucune  représentation  à 
pi  faire  de  la  part  des  Romains  à  ceux  qui  les  avaient 
«  envoyés,  et  qu'il  n'était  pas  nécessaire  que  leurs  peu- 
«  pies  remissent  en  délibération  une  affaire  qui  était 
a  toute  décidée,  puisqu'ils  n'avaient  ni  argent  ni  soldats 
a  à  fournir  ».  ' 

Les  consuls,  voyant  qu'ils  étaient  inflexibles,  firent 
leur  rapport  dans  le  sénat.  Cette  nouvelle  jeta  dans  tous 
les  esprits  une  telle  consternation,  que  la  plupart  s'é" 
crièrent  «  que  c'en  était  fait  de  l'empire  ;  que  les  autres 
«  colonies  imiteraient  un  si  pernicieux  exemple^,  et  que 
c(  tous  les  alliés  sans  doute  avaient  conspiré  de  livrer  la 
a  ville  de  Rome  à  Ânnibal  ».   ^ 

Les  consuls  exhortèrent  les  sénateuns  à  prendre  cou* 

rage,  et  les  consolèrent  par  l'espérance. de  trouver  plus 

de  fidélité  et  de  soumission  dans  les  autres  colonies. 

Ils  ajoutèrent  «que  même  celles  qui  étaient  sorties  de 

«  leur  devoir  pourraient  y  rentrer ,  et  que ,  si  on  leur 

<f  envoyait  des  députés  du  sénat  qui  n'usassent  point  de 

«prières,  mais  qui  prissent  un  ton  d'autorité,  ils  ré- 

«  veilleraient  dans  leurs  cœurs  les  sentiments  de  crainte 

«  et  de  respect  pour  l'empire  romain  ». 

Les  dix-huit       Le  séuat  s'en  rapporta  à  leur  prudence ,  et  leur  donna 

*°iîie»font°"  pouvoir  dc  faire  tout  ce  qu'ils  jugeraient  être  le  plus 

*avw^jo?r   convenable  au  bien  de  la  république.  Après  donc  qu'ils 

Liv.  lib.  27,  eurent  sondé  la  disposition  des  autres  colonies ,  ils  de- 

cap.io.  ^  ^  *^  ...  . 

mandèrent  à  leurs  députés  s'ils  étaient  disposés  à  fournir 
à  la  république  le  contingent  qu'ils  devaient.  M.  Sex- 
tilius,  député  de  Frégelles,  répondit  ^u  nom  de  tous 
«  que  les  soldats  qu'ils  étaient  obligés  de  fournir  étaient 
tf  tout  prêts  ;  qu'ils  en  donneraient  même  un  plus  grand 
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«nombre  s'il  le  fallait:  et  que  dans  tout  le  reste  ils 
a  exécuteraient  avec  zèle  et  avec  empressement  tout  cei 
«que  le  peuple  romain  jugerait  à  propos  de  leur  or- 
«  donner  ;  que  les  moyens  de  le  faire  ne  leur  man- 
ff  quaient  pas ,  et  la  volonté  encore  moins  '». 

Les  consuls,  après  ^voir  beaucoup  loué  leur  zèle  et 
leur  fidélité,  ajoutèrent  «que  des  offres  si  généreuses 
«méritaient  des  remercîments  de  la  part  du  sénat»; 
et  ils  les  y  introduisirent.  Le  sénat,  non  content  de 
leur  avoir  répondu  par  un  décret  conçu  dans  les  termes 
les  plus  honorables,  chargea  encore  les  consuls  de  les 
présenter  dans  l'assemblée  du  peuple ,  d'y  faire  valoir 
tous  les  services  que  la  république  avait  reçus  d'eux  en 
différentes  occasions,  et  surtout  ce  dernier,  par  lequel 
ils  mettaient  le  comble  à  tous  les  autres. 

On  ne  peut,  ce  me  semble,  entendre  le  récit  que  je 
viens  de  faire  sans  se  sentir  touché  et  attendri,  encore 
tant  de  siècles  après,  par  rapport  à  des  peuples  si 
fidèles  et  si  généreux.  Il  n'est  donc  pas  étonnant  que 
Tite-Live,  zélé  comme  il  l'était  pour  la  gloire  de  Rome, 
fasse  éclater  ici  sa  joie^  son  admiration  et  sa  recon- 
naissance à  l'égard  de  ces  mêmes  colonies.  Il  croirait  % 
dit-il,  les  frustrer  de  la  justice  et  de  la  gloire  qui  leur 
était  due  s'il  laissait  dans  le  silence  une^  action  si  écla- 
tante :  et  il  se  regarde  comme  chargé  par  sa  double 
qualité  de  Romain  et  d'historien  de  transmettre  à  la 
postérité ,  de  consacrer  en  quelque  sorte  les  noms  de  ces 
dix-huit  colonies,  dont  on  peut  dire  que  le  zèle  sauva 


'  «M  id  aibi  neque  opes  ^eesse,  suA,  Signini  fîtere,  et  Norbani,  etc. 

anùanm  etiam  8ii{>eres«e. »  (Lit.)  Harum oolonianuii  subtîdiq  tain  îm- 

'  «Ne  nirnc  qaidem  post  tôt  se-  perimn  popnli  romani  stetit.  »  (liv.) 
cola  sileantur,  fraadentu'Te  laude 
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pour -lors  Teinpire  romain;  et  il  nous  les  a  tous  con- 
seryés  dans  l'endroit  dont  il  s'agit. 

Pour  les  douze  autres  colonies  qui  refu^rent  d'obéir , 
le  sénat  ordonna  au  consul  de  les  laisser  dans  un  par- 
fait oubli ,  sans  congédier  leurs  députés ,  ni  les  retenir 
à  Rome,  ni  leur  parler  en  aucune  façon.  Ce  silence  ', 
par  où  l'on  affectait  de  punir  leur  refus,  parut  plus 
convenable  à  la  dignité  du  peuple  romain  que  tout 
,  l'éclat  qu'on  aurait  pu  faire. 
Op  tiré  du        Entre  les  autres  moyens  que  les  consuls  mirent  en 

trésor  secret  ^,  .      f^    ^     i  ^'  i  •!       ** 

pour  les    usage  pour  être  en  état  de  continuer  la  guerre,  ils  ti- 
^^'^mr^"*"  rèrent  du  trésor  l'or»  qu'on  y  gardait  avec  soin,  et  que 

de  1  état,  y^^  tenait  en  réserve  pour  les  besoins  pressants  de  la 
république.  On  en  tira  environ  quatre  mille  livres  pe- 
.sant^  (six  mille  deux  cent  cinquante  dé  nos  marcs); 
et  de  cette  somme  on  en  donna  aux  deux  consuls,  aux 
proconsuls  Mi  Marcellus  et  P,  Sulpicius ,  et  au  préteur 
L.  Véturius,  à  qui  la  Gaule  était  échue,  à  chacun  cinq 

^  cents  Hvres*  pesant  (781   marcs  et  deux  onces").  1^ 

consul  Fabius  en  reçut  de  plus  cent  livres^  (  i56  marcs 
et  deux  onces),  qui  devaient  être  pCortées  dans  la  cita- 
delle deTarente.  Le  reste  fut  employé  à  payer  comp* 
tant  les  vétfsments  que  Ton  faisait  faire  pour  l'armée 
d'Espagne ,  dont  le  général  et  les  soldats  acquéraienl 
tant  de  gloire. 

Fulvius,  après  cela,    tint  les  assemblées,  pour    la 

'  <«Ea  tacita  casti^tîo  maxime  ex  maître.   Cet  impôt  fht  établi  Tan  de 

dignitate  populi  romani  visa  est.»  Rome  .^97. 

(Lit.)  3  Environ  5347  m^rcs,  dont  la 

*    Cet  «or   était    appelé    vieeai^  valevr  actoelle  Mt  de  4,475,000  fr. 

marium,  parce  qn'il  provenait  êa  — L. 

vingtième  da  prix  anqael  était  estit  ^  66S  marc».  "^  L» 

mé  nn  esclave  affranchi    par   son  ^   i3S  marca.  ~^L. 
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nomination    des  Censeurs.   On   éleva  à    cette  charge  oa  nomme 
M.  Cornélius  Céthégus  et  P^SemproniusTuditailus,  qui      Tcurr* 
n'avaient  pas  encore  été  consuls.  Lé  peuple,  avec  le  ^cap.ii*^' 
concours  de  Tautorité  du  sénat,  porta  une  loi  qui  don- 
nait à  ces  censeurs  la  commission  de  louer  au  profit 
de  la  république  les  terres  de  Capoue. 

Il  s'éleva  une  contestation  entre  le»  deux  censeurs  Contestation 

au  sujet  du 

touchant  le  choix  du  prince  du   sénat.  On  appelait    prince  du 
ainsi  celui  dont  le  nom  paraissait  à  la  tète  du  tableau  . 
des  sénateurs;  et  c'était  un  grand  honneur  à  Rome.  Le 
soin  de  dresser  ce  tableau  était  échu  par  sort  à  Sem- 
proniiis;  et  par  conséquent,  c'était  à  lui  à  nommer  le 
prince  du  sénat.  Il  avait  jeté  la  vue  sur  Q.  Fabius  Maxi- 
mus.  Cornélius,  son  collègue,  s'opposait  à  ce  choix.  11    • 
prétendait  qu'on  devait ,  à  cet  égard ,  observer  la  cou- 
tume des  anciens,  qui  avaient  toujours  déféré  cet  hon- 
neur au  plus  ancien  des  censeurs  qui  vivait  encore;  et 
c'était  alors  Titus  Manlius  Torquatus,  Sempronius  ré- 
pliquait que  les  dieux,  qui  lui  avaient  attribué  ce  choix 
par  le   sort,  lui  donnaient  aussi  une  liberté  entière  : 
qu'en  conséquence,  il  nomfnerait  Fabius,  qui  était  in- 
contestablement le  premier  et  le  plus  illustre  citoyen 
de  Rome,  au  jugement  même  d'Arinibal.  Cornélius, 
après  avoir  encore  résisté  quelque  temps,  se  rendit 
enfin;  et  Sempronius  donna  pour  prince  et  pour  chef 
au  sénat  Q.  Fabius  Maximus,  alors  consul. 

On  fit  ensuite  lecture,  selon  l'usage,  du  tableau  des    juste  sévé- 
sénateurs.  Il  y  en  eut  huit  dont  les  noms  furent  passés;  "^^^^^^^^^ 
ce  qui  emportait  la  dégradation.  De  ce  nombre  était 
L.  Cécilius  Métellus ,  lequel ,  après  la  bataille  de  Cannes, 
avait  donné  à  plusieurs  officiers  l'infâme  conseil  d'aban- 
donner l'Italie.  On  en  usa  de  même  à  l'égard  des  clie- 


ceuseurs. 
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valiers  qui  se  trouvaient  dans  le  même  cas  :  mais  il  j 
en  avait  très-peu.  On  priva  de  leurs  chevaux,  c'est-à- 
dire  qu'on  dégrada  du  rang  de  chevalier  tous  ceux  qui 
s'étaient  trouvés  à  la  bataille  de  Cannes  parmi  les  lé- 
gions, et  qui  servaient  alors  en  Sicile  :  le  nombre  en 
était  fort  grand.  A  cette  rigueur  on  en  ajouta  une  autre, 
en  déclarant  qu'on  ne  leur  tiendrait  aucun  compte  àes 
années  qu'ils  avaient  servi  jusque-là ,  et  en  les  obligeant 
à  faire  dix  campagnes  montés  à  leurs  dépens;  ce  qui 
était  le  temps  de  service  prescrit  aux  cavaliers.  On 
rechercha  aussi  ceux  qui ,  ayant  dix-sept  ans  au  com- 
mencement de  la  guerre,  auraient  dû  entrer  dans  le 
service,  et  ne  l'avaient  pas  fait.  Ils  furent  réduits  au 
dernier  degré  entre  les  citoyens ,  ne  conservant  de  tous 
les  droits  attachés  à  cette  qualité  que  celui  d'être  em- 
ployés dans  les  rôles  pour  porter  les  charges  de  l'état. 
Ensuite  les  censeurs  firent  marché  avec  les  entrepre- 
neurs pour  rétablir  les  édifices  que  le  feu  avait  con- 
sumés. 
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§  II.  Fabius  se  prépare  à  assiéger  Tarente.  Marcel- 
lus  se  présente  dei^ant  Annibalprès  de  Canouse. 
Premier  combat  avec  un  égal  ai^antage  de  part 
et  d'autrel  Second  combat  où  Annibal  est  supé- 
Heur,  Vive  réprimande  de  Marcellus  à  son  ar- 
mée. Troisième  combat ^  où  Annibal  est  vaincu 
et  mis  en  fuite.  Plusieurs  peuples  rentrent  sous 
l'obéissance  des  Romains.  Fabius  assiège  et  prend 
Tarente  par  intelligence.  Il  nen  emporte  qu'une 
seule  statue.  Annibal  tend  un  piège  à  Fabius. 
Sa  ruse  est  découverte.  Jeunesse  de  Caton.  Sci* 
pion /ait  rentrer  les  peuples  d'Espagne  dans  le 
parti  des  Romains.  Asdrubal  et  Scipion  songent 
à  en  venir  aux  mains.  IndibiUs^et  Mandonius 
quittent  les  Carthaginois  pour  se  joindre  à  Sci' 
pion.  Belle  réflexion  de  Poljrbe  sur  Vusage  qu'il 
faut  faire  de  la  victoire.  Combat  entre  Scipion  et 
Asdrubal.  Celui-ci  est  vaincu  et  mis  en  fuite. 
Scipion  refuse  le  nom  de  roi  qui  lui  est  offert  par 
les  Espagnols.  Massiva^  jeune  prince  numide^ 
renvoyé  par  Scipion  à  ses  parents  sans  rançon  et 
avec  des  présents.  Jonction  des  trois  généraux 
carthaginois.  Leurs  résolutions. 

Les  consuls,  ayant  terminé  à  Rome  toutes  les  affaires    ^^{^^  g© 
qui  les. y  retenaient,  partirent  pour  la  guerre.  Fulviqs,,    ^gf^^e^* 
le  premier,  se  rendit  à  Capoue.  Fabius  le  suivit  peu  de  Lw*îï*à 
jours  après,  ayant  conjuré  son  collègue,  en  parlant  à     cap.ia. 
lui-même ,  et  Marcellus  par  les  lettres  qu'il  lui  écrivit, 
de  faire  une  vigoureuse  guerre  à  Annibal  pour  occuper 
toutes  ses  forces,  pendant  que  lui-même  attaquerait 
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Tarente  avec  chaleur.  11  leur  représenta  rimportancé  de 
ce  siège,  en  leur  faisant  sentir  qHon  n'aurait  pas  plus 
tôt  enlevé  cette  place  au  générai  carthaginois,  que, 
n'ayant  plus  d'amis  ou  d'alliés  dont  il  pût  espérer  aiicun 
secours,  il  serait  inËtilliblement  obligé  d'abandonner 
l'Italie. 

Il  envoya  en  même  temps  un  courrier  au  gouverneur 
qui  commandait  le  garnison  de  Rhége ,  lui  ordonnant 
premièrement  d'aller  avec  ses  troupes  ravager  les  terres 
des  Brutiens;  et  ensuite  d'attaquer  la  ville  de  Caulo- 
nia  '.  Ce  commandant  ex,écuta  ces  ordres  avec  zèle  et 
empressement. 
Marcelin* se  Marccllus,  pour  remplir  les  intentions  du  consul,  et 
devant  An-  parcc  quc  d'aillcurs  il  était  persuadé,  qu'aucun  général 

nibal  près  .  ,/.,  ,|  i*i  •         m,       \     k 

de        romam  n  était  plus  capable  que  lui  de  tenir  tête  a  An- 
liT.  Ub!*a7,  nibal,  se  mit  en  campagne  dès  que  la  terre  pot  fournir 
^'pïut.^'     ^^  fourrages,  et  alla  se  présenter  devant  lui  près  de 
^^T^sl^s'  Canouse.  Annibal  tachait  alors  d'engager  lés  habitants 
de  cette  ville  à  la  révolte.  Mais ,  dès  qu'il  sut  que  Mar- 
cellus  approchait,  il  décampa.  Le  pays  était  tout  dé- 
couvert, et  peu  propre  à  des  embûches:  c'est  ce  qui 
l'oblieea  de  chercher  ailleurs  des  lieux  remplis  de  bois, 
de  défilés  et  de  coteaux.  Marcel I us  le>  suivait  de  près, 
campait  toujours  à  sa  vue,  et  n'avait  pas  plus  tôt  achevé 
ses  travaux,  qu'il  lui  présentait  la  bataille. 
Premier  Annibal ,  coutcnt  d'escarmoucher  avec  quelques  pe- 

combat  avec     .,/,  l'i-  i     r         t 

égal       tits  détachements  de  cavalene  et  de  frondeurs,  ne  croyait 

pas  qu'il  fût  de  son  intérêt  de  hasarder  une  bataille 

générale.  Cependant ,  quelque  précaution  qu'il  prît  pour 

l'éviter,  il  se  vit  forcé  d'en  courir  les  risques;  car  Mar- 

y  cellus,  qui  ne  le  perdait  pas  de  vue,  l'ayant  atteint,  se 

'   Céutei  vetere,  dans  la  Calabre  ultérîeare. 
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mit  à  attaquer  de  toutes  parts  ses  travailleurs,  et  Teim-v 
pécha  de  se  retrancher.  Ainsi  ils  en  vinrent  aux  mains, 
et  combattirent  avec  toutes  leurs  forces,  jusqu'à  ce  que  , 
la  nuit,  étant  sur  le  point  d'aiTiver,  les  sépara  sans  quj5 
la  victoire  se  fût  encore  déclarée.  Ils  se  retranchèrent 
fort  à  la  hâte  à  cause  du  peu  de  jour  qui  leur  restait, 
et  passèrent  la  nuit  asse^  près  les  uns  des  autres. 

Le  lendemain,  dès  la  pointe  du  jour,  Marcellus  ran-  Second 
gea  soQ  armée  en  batailla.  Annibal  accepta  le  déS,  et,  Annibai*  est 
avaut  que  de  commencer  la  charce ,  il  exhorta  ses  soldats  "^  ^^^r 
à  bien  faire  :  «  qu'ils  se  souvinssent  de  Trasimène  et  de 
ce  Cannes,  et  rabattissent  la  fierté  d'un  ennemi  incom- 
«  mode ,  qui  ne  leur  donnait  pas  un  moment  de  repos , 
«  qui  les  harcelait  sans  relâche  dans  leurs  marches  et 
oc  dans  ieurs  campements,  et  ne  leur  laissait  pas  le  temps 
«de  respirer;  qu'il  leur  fallait  voir  tous  les  jours  en 
a  même  temps  le  lever  du  soleil ,  et  l'armée  des  Homains 
«  en  bataille  :  que,  pour  l'obliger  à  faire  la  guerre  avec 
«  moins  de  vivacité ,  il  fallait  lui  faire  éprouver  de  nou- 
(i  veau  la  valeur  des  Carthaginois.  »  Anin>és  par  cë$  re- 
moiaitrances ,  et  irrités  d'ailleurs  par  l'acharnement  d'un 
ennemi  qui  les  tourmentait  sans  cesse,  ils  commen- 
cèrent le  combat  avec  une  animosité  extraordinaire. 
Aprè^  que  l'action  eut  duré  plus  de  deux  hwres,  l'aile 
droite  des  alliés  commença  à  plier  du  coté  des  Ro- 
mains. Mareellus,  qui  s'en  aperçut,  fit  aussitôt  avan- 
cer la  douzième  légion  à  l'avant  -  garde.  Mais,  pen- 
dant que  les  uns  lâchent  le  pied  sans  se  reconnaître, 
et  que  les  autres  ne  se  présentent  pour  les  remplacer 
qu'avec  beaucoup  de  lenteur,  tout  le  corps  de  bataille 
fut  ébranlé  et  mis  en  désordre,  et,  la  crainte  l'empor- 
tant }*ur  la  honte ,  tous  prirent  ouvertement  la  fuite. 
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li  fut  tué  dans  le  combat  environ  deux  mille  sept  cents 
tant  citoyens  qu'alliés  ;  et  parmi  eux  quatre  centurions 
romains  et  deux  tribuns  légionaires.  On  perdit  quatre 
drapeaux  de  l'aile  droite  des  alliés,  qui  la  première 
avait  fui ,  et  deux  de  la  légion  qui  avait  été  envoyée  pour 
prendre  sa  place. 
VîTe  répri-        Quand  les  soldats  furent  rentrés  dans  le  camp ,  Mar- 
j^H^Sm^^^  cellus  les  réprimanda  d'un  ton  si  vif  et  si  sévère,  qu'ils 
Ur  ûïT**'   ft***^^^  encore  plus  sensibles  aux  reproches  de  leur  gé- 
cap.  i3.     néral  irrité  qu'à  la  douleur  d'avoir  combattu  tout  le 
micarceno,  jour  avcc  désavantage.  «  Je  rends  grâces  aux  dieux  im- 
'^  '    '  *    a  mortels,  dit-il,  autant  qu'on  le  peut  faire  après  un 
<c  si  mauvais  succès ,  de  ce  que  l'ennemi  vainqueur  n'est 
a  pas  venu  attaquer  notre  camp  dans  le  temps  que  vous 
«  vous  y  retiriez  avec  tant  de  précipitation  :  car  assuré- 
a  ment  la  même  terreur  qui  vous  a  fait  quitter  le  champ 
«  de  bataille  vous  aurait  fait  abandonner  votre  camp. 
«  D'où  peut  donc  venir  cette  frayeur  et  cette  conster- 
«  nation?  Qui  peut  vous  avoir  fait  oublier  en  si  peu  de 
<c  temps  qui  vous  êtes  et  quels  sont  vos  ennemis  ?  Ne 
«  sont-ce  pas  les  mêmes  que  vous  avez  vaincus  et  pour- 
ce  suivis  tant  de  fois  pendant  toute  la  campagne  pré- 
i(  cédente ,  que  vous  avez  harcelés  |our  et  nuit  tout 
«  récemment,  et  que  vous  avez  fatigués  par  des  escar- 
ii  mouches  continuelles?  Mais  j'ai  tort  d'exiger  de  vous 
«  que  vous  souteniez  la  gloire  de  vos  précédents  avan- 
«  tages  :  je  ne  vous  remettrai  ici  devant  les  yeux  que 
(1  l'égalité  du  succès  entre  vous  et  vos  ennemis  dans 
a  le  combat  d'hier.  C'était  une  grande  honte  pour  vous 
«  que  cette  égalité.  Qui  eût  cru  que  vous  fussiez  ca- 
<c  pables  dç  tomber  encore  plus  bas ,  et^de  vous  couvrir 
«  d'une  ignominie  encore  plus  grande  ?  quel  changement 
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«  peut-il  être  arrivé  dans  l'espace  d'une  nuit  et  d'un  jour? 
«vos  troupes  ont -elles  diminué?  celles  des  ennemis 
«  ont-elles  augmenté  ?  Pour  moi ,  il  ne  me  paraît  pas 
«  que  je  parle  à  mes  soldats,  ou  à  4es  Romains.  Je  vois 
a  bien  les  mêmes  hommes  et  les  mêmes  armes  ;  mais  ce 
a  ne  sont  plus  les  mêmes  courages.  Si  vous  n'aviez  pas 
«dégénéré  de  vous-mêmes,  les  Carthaginois  vous  au- 
«  raient-ils  vus  fuir?  auraient -ils  enlevé  les  drapeaux 
«d'une  seule  compagnie  ou  d'une  seule  cohorte?  Us 
«pouvaient  bien,  jusqu'à  présent,  se  vanter  d'avoir 
«  taillé  en  pièces  les  légions  romaines  ;  vous  leur  avez 
«  aujourd'hui  procuré  la  gloire  d'avoir  vu  des  Romains 
«  tourner  le  dos  devant  eux.  » 

A  ces  paroles,  ce  ne  fut  qu'un  cri  de  toute  l'armée. 
Ils  prièrent  Marcellus  d'oublier  ce  qui  s'était  passé  ce 
jour- là ,  et  de  mettre  dans  la  suite  leur  courage  à  telle 
épreuve  qu'il  voudrait.  «  Oui ,  dit-il,  dès  demain  je  vous 
«  mettrai  à  l'épreuve  en  vous  menant  au  combat ,  afin 
«que  vous  obteniez  la  grâce  que  vous  demandez,  vic- 
«  torieux  plutôt  que  vaincus.  »  En  attendant ,  il  com- 
manda que  l'on  donnât  du  pain  d'orge  aux  cohortes  qui 
avaient  perdu  leurs  drapeaux ,  et  que  les  centurions  des 
compagnies  à  qui  ce  déshonneur  était  arrivé  demeu- 
rassent, pendant  un  temps  marqué,  dans  la  grande 
place  du  camp  sans  baudrier ,  leur  épée  nue  à  la  main  ;  ce 
qui  était  un  genre  de  peine  militaife  usité  parmi  les 
Romains  :  qu'au  surplus  ils  fussent  tous  sous  les  armes 
dès  le  lendemain  matin ,  tant  la  cavalerie  que  l'infan- 
terie. Alors  il  les  congédia  bien  mortifiés ,  mais  avouant 
qu'ils  avaient  bien  mérité  la  réprimande  qu'on  venait 
de  leur  faire  :  que  ce  jour- là  il  n'y  avait  eu  dans 
toute  l'armée  d'homme  et  de  romain  que  leur  général  ; 
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et  que,  pour  lui  faire  oublier  leur  faute,  il  fallait  ou 

vaincre  ou  mourir. 

TroMièibe        Le  lendemain,  ils  se  trouvèrent  tous  sous  les  armes, 

A^n^ieft  s^^îvant  l'ordre  de  Marcellus.  Ce  général  loua  la  con- 
TaiacD  tenance  et  la  disposition  oîi  il  les  voyait,  et  déclara 
fuite.      qu'il  placerait  aux  premiers  rangs  ceux  qui  avaient  com- 

cap.  x4.  '  mencé  à  fuir  et  les  cohortes  qui  avaient  perdu  leurs 
in  Marcello,  drappiiux  :  tous  Tavaicut  demandé  avec  instance  comme 

^**^*  '  '  une  grâce.  Il  les  avertit,  au  reste,  qu'il  fallait  com- 
battre et  vaincre,  et  faire  en  sorte  que  la  nouvelle  de 
leur  victoire  arrivât  à  Rome  aussitôt  cpie  celle  de  leur 
défaite  et  de  leur  fuite^  Il  leur  ordonna  ensuite  de 
prendre  de  la  nourriture,  afin  d'avoir  assez  de  vigueur 
pour  soutenir  le  combat,  s'il  durait  long-temps.  Après 
avoir  dit  et  fait  tout  ce  qui  était  capable  d'animer  le 
courage  des  soldats,  il  les  mena  au  combat. 

Quand  Annibal  vit  qu'ils  venaient  le  chercher,  ce  Mar- 
cellus^ dit-il ,  est  un  étrange  homme!  il  ne  peut  support 
terni  la  bonne  ni  la  mauvaise  fortune^,  Vainqueuty 
il  nous  pousse  Vépée  dans  lej  reins:  vaincu^  il  revient 
au  combat  avec  plus  de  fierté  qu  auparavant.  Après 
avoir  dit  ces^  paroles,  il  fit  sonner  la  charge,  et  vint 
à  la  rencontre  des  Romains.  Le  combat  fut  bien  plus 
opiniiitre  que  la  veille,  les  C4arthaginois  faisant  tous 
leurs  efforts  pour  conserver  l'avantage  du  jour  précé- 
dent, et  les  Romains  pour  effacer  la  honte  de  leur 
défaite. 

Marcellus  avait  placé  sur  les  deux  ailes  de  la  première 
ligne  les  troupes  qui  avaient  mal  fajt  leur  devoir  le  jour 

^   «Gnni   eo    nimîràm,   inquit,      ferociterînstat  vîctis;seutictu8e8t, 
hoste  res  est  qni  nec  bonam  nec  uia-      instaurât  cum  victoribos  certamen.  » 
^  lam  ferre  fortnnampotest.SeaTicit,      (Li^-) 
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précédent  :  elles  étaient  commandées  par  L.  Cornélius 
Lentulus  et  C.  Claudius  Néron.  Pour  lui ,  il  s'était  ré- 
servé le  corps  de  bataille ,  afin  d'être  témoin  de  tout  ce 
qui  se  passerait,  et  en  état  d'animer  ses  troupes.  An- 
nibal  avait  mis  à  la  première  ligne  les  Espagnols ,  qui 
étaient  l'élite  de  son  armée  et  en  faisaient  la  principale 
force.  Mais,  voyant  que  le  combat  demeurait  trop  long- 
temps douteux,  il  fit  conduire  les  éléphants  vers  le  front 
de  la  bataille,  espérant  qu'ils  pourraient  causer  quelque 
désordre  parmi  les  ennemis.,  En  effet,  ils  portèrent  le 
trouble  parmi  les  enseignes  et  dans  les  premiers  rangs, 
et  ils  écrasèrent  ou  mirent  en  fuite  tous  ceux  qui  se 
trouvèrent  d'abord  à  leur  rencontre.  La  déroute  aurait 
été  plus  grande,  si  C.  Décimius  Flavus,  tribun  légio- 
naire ,  ayant  saisi  l'étendard  de  la  première  compagnie 
des  f^e^siaïres ,  n'eût  ordonné  aux  soldats  de  cette  com- 
pagnie de  le  suivre.  Il  les  mena  dans  lendroit  où  ces 
bêtes  énormes,  ramassées  en  un  peloton,  causaient  le 
plus  de  ravage,  et  leur  commanda  de  lancer  contre  elles 
leurs  javelots.  11  n  y  en  eut  pas  un  qui  ne  portât ,  étant 
jetés  de  si  près  contre  de  si  grosses  masses  d'animaux 
pressés  les  uns  contre  les  autres.  Us  ne  furent  cependant 
pas  tous  blessés;  mais  ceux  qui  sentirent  la  pointe  de 
ces  traits  enfonjcés  dans  leur  corp^,  prenant  la  fuite ,  et , 
dans  cet  état ,  n'étant  pas  moins  redoutables  à  leurs 
gens  qu'aux  ennemis,  entraînèrent  aussi  ceux  qui 
étaient  sans  blessures.  Alors  tous  les  soldats  romains 
qui  se  trouvèrent  à  portée  coururent ,  à  l'exemple  des 
premiers ,  après  cette  troupe  fugitive ,  et  accablèrent 
de  traits  tous  les  éléphants  qu'ils  purent  joindre.  Ces 
animaux  se  jetèrent  donc  sur  les  Carthaginois  avec 
beaucoup  de  furie ,  et  firent  parmi  eux  plus  de  ravage 

6. 
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qu'ils  n'en  avaient  fait  parmi  les  Romains,  d'autant  que 
la  peur  a  bien  plus  de  pouvoir  sur  eux ,  et  les  emporte 
avec  bien  plus  de  violence ,  que  ne  fait  la  voix  ou  là 
main  de  ceux  qui  les  gouvernent. 

L'infanterie  romaine  s'avança  aussitôt  contre  les  Car- 
thaginois, dont  les  éléphants  avaient  rompu  les  rangs, 
et .  n'eut  pas  de  peine  à  mettte  en  fuite  des  gens  qui 
avaient  perdu  de  vue  leurs  drapeaux  et  qui  ne  pou- 
vaient plus  se  rallier.  Alors  Marcellus  détacha  après 
eux  sa  cavalerie,  qui  les  poursuivit  jusqu'aux  portes 
de  leur  camp ,  où  ils  rentrèrent  avec  peine ,  pleins  de 
frayeur  et  de  consternation.  Pour  surcroît  de  malheur, 
deux  éléphants  étaient  tombés  morts  au  milieu  de  la 
porte  même  ;  et ,  comme  ils  en  fermaient  l'entrée ,  les 
soldats  étaient  obligés  de  se  jeter  dans  le  fossé ,  et  de 
sauter  par-dessus  la  palissade,  pour  se  sauver.  Aussi  ce 
fut  là  qu'il  s'en  fit  un  plus  grand  carnage.  Il  y  eût  en- 
viron huit  mille  soldats  et  cinq  éléphants  de  tués.  Cette 
victoire  coûta  cher  aux  Romains.  Les  deux  légions  pep 
dirent  environ  dix-sept  cents  hommes ,  et  les  alliés  plus 
de  treize  cents,  sans  parler  d'un  grand  nombre  de 
blessés ,  tant  des  citoyens  que  des  alliés  ;  mais  la  terreur 
du  nom  d'Annibal  était  encore  alors  si  grande  parmi 
les  Romains,  que  l'on  pouvait  regarder  comme  un 
exploit  éclatant  d'avoir  réduit  ses  troupes  à  prendre 
la  fuite ,  quoique  cet  avantage  fût  acheté  par  une  perte 
considérable. 

Annibal  décampa  dès  la  nuit  suivante.  Marcellus  au- 
rait bien  voulu  le  poursuivre,  mais  la  multitude  de  ses 
blessés  l'en  empêcha.  Ceux  qu'on  avait  envoyés  pour 
observer  la  marche  des  ennemis  rapportèrent  le  lende- 
main qu  Annibal  se  retirait  dans  le  Brutium. 
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Dans  le  même  temps  les  Hirpiniens ,  les  Lucaniens    Pianean 
et  les  Voiscentes  se  rendirent  au  consul  Q.  Fui  vins,  et  ^^l^nt  «ou» 
lui  livrèrent  les  garnisons  carthaginoises  qu'ils  avaient    ^  de**"** 
dans  leurs  villes.   Ce  général  les  reçut  avec  beaucoup  Li^""^.'"?, 
de  douceur,  louant  leur  disposition  présente,  et  leur     ««p-ï-^- 
reprochant  légèrement  leur  faute  passée.  Les  Brutiens 
firent  aussi  quelques  démarches  vers  les  Romains,  mais 
sans  beaucoup  d^eflfet ,  apparemment  parce  que  la  pré- 
sence d'Annibal  les  tenait  en  respect.  Fabius,  de  son 
côté ,  prit  de  force  la  ville  de  Manduria ,  dans  le  pays 
des  Salentins  '  :  il  y  fit  quatre  mille  prisonniers  et  un 
butin  fort  considérable. 

De  là  Fabius  se  rendit  à  Tarente ,  et  campa  à  l'em-   Yahma  »»- 
bouchure  même  du  porL  Caton,  fort  jeune  encore,     *^^Çt*. 
servait  sous  lui  dans  cette  campagne.  Fabius  prépara  .  '«n^f  v^^ 
tout  pour  le  siège.  La  mer  était  libre  pour  les  Romains,  Liv.  lib.  27, 
la  flotte  des  Carthaginois  ayant  été  envoyée  à  Corcyre  piit.  io  Fab. 
{Co(/bu)^  pourv seconder  le  dessein  de  PhiHppe  d'at-  App^in^u. 
taquer  les  Étoliens.  Le  hasard  fournit  à  Fabius  une    n^^M%. 
occasion  de  terminer  promptement  et  sans  peine  une 
entreprise  si  importante.  Annibal  avait  mis  daiis  cette 
ville  un  corps  de  Brutiens  pour  aider  à  la  défendre  : 
celui  qui  le  commandait  aimait  éperdument  une  femme  ' 
dont  le  frère  servait  dans  l'armée  de  Fabius.  Sur  une 
lettre  que  cette  femme  écrivit  à  son  frère ,  celui-ci  se 
jeta,  de  concert  avec  son  général,  dans  Tarente,  comme 
déserteur.  Aidé  des  caresses  artificieuses  de  sa  sœur ,  il 
gagna  bientôt  la  confiance  de  cet  officier,  et  il  l'engagea 
enfin  à  livrer  aux  Romains  le  quartier  de  la  ville  dont 
la  garde  lui  avait  été  confiée.  Lorsqu'ils  eurent  concerté 

'  Dans  la  terre  d'Otrante. 


86  HISTOIRE    ROMAIKE. 

les  moyens  d'exécuter  ce  dessein,  le  soldat  sortit  secrète- 
inent  de  la  ville  pendant  la  nuit,  alla  trouver  Fabius, 
et  rinstruisit  des  mesures  qu'il  avait  prises  avec  le 
Brutien.  Le  général  romain  ne  perdit  point  de  temps. 
Après  qu'il  eut  donné ,  au  commencement  de  la  nuit , 
le  signal  dont  on  était  convenu  à  ceux  qui  défendaient 
la  citadelle,  et  à  ceux  qui  avaient  la  garde  du  port, 
et  qu'il  se  fut  placé  lui  -  même  vis  *  à  -  vis  d'un  certain 
endroit  de  la  ville  que  le  soldat  lui  avait  indiqué ,  les 
trompettes  commencèrent  à  se  faire  entendre  tout  à  la 
fois  de  la  citadelle,  du  port  et  des  vaisseaux  qui  venaient 
de  la  haute  me^r  vers  la  ville  ;  et  l'on  affecta  de  pousser 
de  grands  cris ,  et  de  faire  un  extrême  fracas  dans  tous 
ces  endroits ,  dont  la  ville  n'avait  rien  à  craindre.  Fa- 
bius cependant  tenait  ses  troupes  bien  cachées  dans  le 
poste  qu'il  avait  occupé,  et  leur  faisait  observer  un 
grand  silence.  L'officier-général  qui  gardait  le  canton 
de  la  ville  vis-à-vis  duquel  Fabius  s'était  mis  en  em- 
buscade ,  voyant  que  tout  était  tranquille  de  ce  côté-là , 
au  lieu  qu'il  entendait  partout  ailleurs  un  grand  bruit, 
appréhenda  que,  tandis  qu'il  demeurerait  les  brks  croisés 
dans  son  poste ,  ^abius  ne  donnât  quelque  assaut  d'un 
autre  côté.  Ainsi  il  marcha  avec  ce  qu'il  avait  de  monde 
vers  la  citadelle ,  où  il  entendait  qu'il  y  avait  le  plus  de 
mouvement  et  de  tumulte.  Fabius  s'en  aperçut  bientôt. 
Il  fit  porter  aussitôt  des  échelles  à  la  partie  du  mur  où 
était  postée  la  cohorte  des  Brutiens,  comme  il  l'avait 
appris  du  soldat  qui  ménageait  cette  intelligence.  Ce  fut 
par  là  que  l'on  commença  à  gagner  la  muraille ,  et  à 
passer  ensuite  dans  la  ville  avec  le  secours  des  Bru- 
tiens  ,  qui  recevaient  les  Romains  à  mesure  qu'ils  se 
présentaient.  On  enfonça  ensuite  la  porte  la  plus  pro- 


HISTOIRE    ROMAIKE.  87 

chaîne,  ce  qui  donna  lieu  aux  soldats  de  Fabius  dVntrer 
en  plus  grand  nombre.  Alors ,  poussant  de  grands  cris , 
vers  le  lever  du  soleil  ils  s'avancèrent  jusque  dans  la 
place  publique  sans  trouver  aucune  résistance,  et  at- 
tirèrent sur  eux  tous  ceux  qui  combattaient  du  coté  de 
la  citadelle  et  du  port. 

I^  combat  commença  à  l'entrée  de  la  place  avec  assez 
de  chaleur ,  mais  ne  fut  pas  soutenu  de  même  de  la 
part  des  Tarentins,  bien  inférieurs  aux  Romains  en 
courage,  en  armes,  en  expérience  et  en  forces.  Ainsi, 
dès  qtie  les  R<Hnains  eurent  lancé  contre  eux  leurs 
javelines ,  avant  presque  que  d'en  venir  aux  mains ,  ils 
tournèrent  le  dos ,  et  se  sauvèrent ,  par  différents  dé- 
tours ,  dans  leurs  maisons  ou  dans  celles  de  leurs  amis. 
Les  Romains  firent  main  basse  sur  tous  ceux  qu  ils  ren- 
contrèrent, sans  distinction  de  soldats  ou  de  bourgeois, 
de  Carthaginois  ou  de  Tarentins.  Ils  n'épargnèrent  pas 
beaucoup  b's  Brutiens,  soit  qu'ils  le%  méconnussent, 
soit  pour  assouvir  leur  ancienne  haine,  soit  enfin  pour 
faire  croire  que  Tarente  avait  été  prise  par  la  force 
des  armes ,  et  non  par  trahison.  Si  c'était  par  l'ordre 
de  Fabius  même,  comme  lé  dit  Plutarque,  qu'ils  en 
eussent  usé  de  la  sorte  à  l'égard  des  Briitiens^  à  qui 
ils  étaient  redevables  de  la  prise  de  la  ville ,  ce  serait 
pour  lui  une  puérile  vanité  et  une  horrible  perfidie  ; 
mats  il  me  semble  qu'un  tel  soupçon  ne  peut  pas  tomber 
sur  un  si  grand  homme. 

Après  que  les  soldats  eurent  versé  bien  du  sang ,  iU 
se  dispersèrent  par  la  ville  pour  la  piller.  On  dit  que 
l'on  y  fit  trente  mille  prisonniers.  On  y  trouva  une 
grande  quantité  d'argent ,  tant  en  monnaie  qu'en  vais- 
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selle  :  quatre-vingt-sept  mille  livres  d'or  pesant  '  ;  ce 
qui  fait  cent  trente -cinq  mille  neuf  cent  trente -sept 
marcs  quatre  onces ,  ou  quarante  -  trois  millions  cinq 
cent  mille  livres,  sans  compter  l'argent.  Cette  somme 
paraît  exorbitante.  Plutarque  ne  parle  que  de  trois  mille 
talents ,  qui-  font  neuf  millions ,  en  supposant  que  ce 
sont  des  talents  d'argent.  La  différence  est  énorme. 

FabiosnTrai.       Tarcutc  était  presque  aussi  riche  en  statues  et  en 
Parente     tablcaux  quc  l'avait  été  Syracuse.  Les  statues  représen- 

^«•tuc*"*^  taient  les  dieux  de  Tarente  de  hauteur  naturelle,  cha- 
cun avec  les  armes  qui  lui  étaient  propres ,  et  dans  la 
posture  de  combattant.  Le  questeur  demandant  à  Fa- 
bius ce  qu'il  voulait  qu'on  fit  des  dieux  des  Tarentins , 
Laissons,  dit-il ,  aux  Tarentins  leurs  dieux  qui  les  ont 
si  mal  servis^  et  qui  sont  irrités  contre  eux.  Il  emporta 
seulement  une  statue  d'Hercule ,  qui  était  d'une  gran- 
deur extraordinaire,  et  que  Plutarque  appelle  pour 
cette  raison  le  colosse  d'Hercule,  Strabon  nous  apprend 
qu'elle  était  d'aîrain ,  et  de  la  main  de  Lysippe ,  le  plus 
habile  statuaire  de  l'antiquité.  Fabius  la  plaça  dans  le 
Capitole ,  et  mit  tout  auprès  sa  propre  statue. 

Pendant  que  ces  choses  se  passaient  à  Tarente ,  An- 
,  nibal  força  de  se  rendre  à  lui  ceux  qui  avaient  assiégé 
Caulonia  :  et ,  ayant  appris  que  Tarente  était  aussi  at- 
taquée, il  se  mit  en  devoir  de  l'aller  secourir,  marchant 
jour  et  nuit ,  sans  donner  de  repos  à  ses  troupes.  Mais , 
ayant  su  en  chemin  que  la  ville  était  prise.  Les  Jto- 
mains ,  dit  -  il ,  ont  aussi  leur  Annibal.  Nous  avions 
pris  Tarente  par  ruse^  ils  Font  reprise  par  la  même 
voie.  Il  lui  arriva  pour  la  première  fois  d'avouer,  dans 

'   1 1 6,8 5o  marcs,  environ  97  millionft.  —  L.  i 
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celle  occasion ,  à  ses  amis  en  particulier,  «  qu'il  voyait 
i(  depuis  long-temps  qu'il  lui  serait  très-difficile  de  se 
«  rendre  maître  de  lltalîe  avec  les  forces  qu'il  avait  ; 
«  mais  qu'alors  il  le  trouvait  absolument  impossible  i». 

Annibal ,  pour  ne  paraître  pas  avoir  fui ,  ne  retourna     Annibai 
point  d'abord  sur  ses  pas ,  mais  campa  dans  le  même     plége"à 
endroit  où  il  avait  appris  cette  mauvaise  nouvelle ,  en-   '^îule'êst* 
viron  à  cinq  milles  de  la  ville.  Après  y  être  resté  un  Lit!*ïib*^', 
petit  nombre  de  jours,  il  se  retira  à  Métaponte,  dont  «/*'*•' '^^^ 
il  envoya  deux  habitants  à  Fabius ,  qui  était  encore  à    p««-  »*5>. 
Tarente ,  avec  des  lettres  supposées  des  premiers  de  la 
ville ,  qui  promettaieiit  à  ce  consul  de  lui  livrer  Méta- 
ponte avec  la  garnison  carthaginoise,  à  condition  qu'on 
oublierait  et  qu'on  leur  pardonnerait  tout  le  passé.  Fa-        ' 
bius  n'usa  pas  en  cette  occasion  de  sa  prudence  accou- 
tumée. Il  ajouta  foi  trop  légèrement  aux  discours  qu'on 
lui  tenait ,  marqua  aux  députés  le  jour  qu'il  devait  s'ap* 
procher  de  Métaponte,  et  les  renvoya  avec  des  lettres 
pour  les  premiers  de  cette  ville,  qui  furent  portées 
sur-le^hamp  à  Annibal.  Ce  général ,  ravi  de  voir  que  sa 
ruse  avait  réussi  jusqu'à  tromper  Fabius  même,  plaça 
une  embuscade  près  de  Métaponte.  Mais  le  consul, 
ayant  trouvé  les  auspices  contraires ,  aussi-bien  que  les 
entrailles  de  la  victime  qu'il  avait  immolée ,  ne  sortit 
point  de  Tarente.  Les  Métàpontius,  qui  ne  le  virent 
point  arriver  au  jour  marqué ,  renvoyèrent  vers  lui  les 
mêmes  députés  pour  le  presser  de  venir.  Il  les  fit  ar- 
rêter, et  la  crainte  de  la  question  dont  il  les  menaça 
leur  fit  tout  avouer. 

J'ai  dit  auparavant  que  Caton  servait  sous  le  consul  ^«"nesse  de 
Fabius  Maximus  lorsque  celui-ci  forma  le  siège  de  Ta- 
rentç.  Comme  ce  Romain  paraîtra  dans  la  suite  avec 
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éclat  dans  la  république ,  il  n'est  pas  hors  de  propos  de 
faire  connaître  comment  il  avait  passé  sa  jeunesse. 
piutinCat.       Caton  était  de  Tusculum '.  Avant  que  daller  à  la 

pag.  336.  .,  ^^  '       j  i       ^ 

guerre,  li  passa  ses  premières  années  dans  les  terres 
que  son  père  lui  avait  laissées  près  du  pays  des  Sabîns. 
Un  travail  continuel,  une  vie  sobre  et  réglée,  lui 
avaient  fait  un  tempérament  fort  et  robuste,  et  ca- 
pable de  soutenir  les  plus  rudes  fatigues. 

Près  de  sa  maison  de  camp^igne  était  la  petite  mé* 
tairie  qui  avait  appartenu  à  Manius  Curius.  Il  allait 
souvent  s'y  promener;  et,  considérant  la  petitesse  du 
champ ,  la  pauvreté  et  la  simplicité  de  la  maison  ,  il  ne 
pouvait  se  lasser  d'admirer  ce  grand  homme,  qui ,  étant 
devenu  le  jAixs  illustre  des  Romains ,  ayant  vaincti  les 
nations  les  plus  belliqueuses,  et  chassé  Pyrrhus  de 
l'Italie,  cultivait  lui-même  ce  petit  t^hamp,  et,  après 
tant  de  triomphes ,  habitait  encore  une  «i  chétive  mai- 
son. Il  trouvait  une  véritable  grandeur  d'ame  dans  cette 
simplicité;  et,  non  contint  d'une  stérile  admiration ,  il 
la  prit  pour  modèle  ^  et  se  fit  un  devoir  et  un  honneur 
de  l'imiter. 

Il  y  avait  en  ce  temps-là  iin  homme  des  plus  nobles 
et  des  plus  puissants  de  Rome ,  qui ,  par  soù  grand  sens 
et  par  son  bon  esprit ,  était  très-capable  de  démêler  et 
de  connaître  une  vertu  naissante,  et  qui ,  par  sa  bonté ^ 
sa  générosité,  sa  douceur,  était  très-propre  à  la  nourrir 
et  à  l'aider  à  se  produire  au  grand  jour  :  c'était  Valérius 
Flaccus  \  11  avait  des  terres  contiguës  à  la  petite  mé- 

'  "Vifle  da  Latinm,  Frascad.  et  censeur  avec  lui.  Plntarqne  néan- 

I  ^  Ce  Yalérîas  Flaccus  ne  devait  n^oîns  en    parle  îcî    comme    d^un 

pas  être,  ce  semble,  beaucoup  plus  homme  déjà  assez  importaiit. 
%é  ^e  Caton,  puîsqa^U  fat  ccmaul 
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tairie  de  Caton.  Là ,  il  entendait  souvent  parler  son 
esclaves  de  la  manière  de  vivre  de  son  jeune  voisin ,  et 
du  travail  qu'il  faisait  aux  cliamps.  On  lui  racontait 
que  dès  le  matin  il  allait  aux  petites  villes  des  environs 
plaider  les  causes  de  ceux  qui  s'adressaient  à^  lui  pour 
les  défendre:  que  de  là  il  revenait  dans  son  champ,  où, 
jetant  une  mauvaise  tunique  sur  ses  épaules,  il  travail» 
lait  avec  ses  domestiques;  et,  qu'après  le  travail ,  assis 
avec  eux  à  table ,  il  mangeait  du  même  pain ,  et  buvait 
du  même  vin.  On  lui  rapportait  encore  d'autres  marques 
dun  caractère  sage  et  modère,  et  des  discours  pleins 
de  sens  et  de  raison.  Il  eut  la  curiosité  de  le  voir  et  de 
lentendre,  et  il  l'invita  à  soupeK  Depuis  ce  moment, 
ayant  fait  une  liaison  particulière  avec  lui ,  il  reconnut 
dans  ce  jeune  homme  un  caractère  si  sage  et  des  talents 
si  propres  pour  la  ville ,  qu'il  vit  bien  que  c'était  comme 
une  plante  excellente  qui  méritait  d'être  cultivée  et 
transplantée  dans  un  meilleur  terroir.  Il  lui  conseilla 
donc  et  lui  persuada  d'aller  à  Rome  pour  se  mettre  en 
état  d'entrer  dans  le  maniement  des  affaires  publiques. 

Il  n'y  fut  pas  long^-temps  sans  se  faire  des  amis  et 
des  admirateurs ,  surtout  par  la  force  et  Téloquence  de 
ses  plaidoyers  :  car,  regardant  le  talent  de  la  parole 
comme  un  instrument  non-seulement  utile,  mais  absolu- 
ment nécessaire  à  quiconque  ne  voulait  pas  vivre  dans 
l'obscurité ,  et  qui  songeait  à  se  faire  considérer  dans  la 
république ,  il  l'avait  cultivé  avec  un  fort  grand  soin. 

D'abord  ,  parmi  les  plus  anciens  sénateurs ,  il  choisit  Wut.  in  Cat. 
Q.  Fabius  Maxinous  pour  s'attacher  à  lui.  Cicéron  fait 
parler  ainsi  Caton  à  ce  sujet  :  «  Encore  t^nit  jeune  ' , 

'  «Ef|poQ.Maxîniom...adole9€eiis      gravitas  :  sec  «eneotus  morea  muta- 
iu  dilexî  aenem ,  ut  «qnalem.  Erat      vecat.  *»  (  Cic  deSenëct.  a.  10.) 
enîm  in  Ulo  viro  comitatc  condita  v 
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«  j'aimai  ce  respectable  vieillard ,  comme  s'il  eût  été  de 
«  mon  âge.  Il  avait  une  gravité*  mêlée  de  bonté  et  de 
«  politesse ,  et  son  grand  âge  n'avait  rien  diminué  de 
«  la  douceur  de  son  caractère  tout  aimable.  »  De  jeunes 
gens'  qui  recherchent  ainsi, dans  quelque  emploi  que 
ce  soit ,  la  connaissance  et  l'amitié  de  ceux  qui  s'y  dis- 
tinguent par  leur  mérite  et  leur  probité,  donnent  de 
grandes  espérances  pour  l'avenir  :  car  il  y  a  tout  lieu 
de  présumer  que ,  se  plaisant  à  leur  conversation  ,  étant 
témoins  de  leur  conduite ,  et  les  regardant  comme  leurs 
modèles,  ils  se  piqueront  un  jour  de  les  imiter'. 

Caton  était  d'une  famille  très  -  ancienne ,  mais  plé- 
béienne ,  et  qui  n'avait  jamais  été  illustrée  dans  aucun 
de  ses  ancêtres  par  les  charges  curules ,  ce  qui  faisait 
à  Rome  la  noblesse.  Ceux  qui,  sortis  de  ces  familles, 
commençaient  à  s'élever ,  étaient  appelés  les  hommes 
nouveaux  (homines  noi^ij.  Caton  *,  qui  n'avait  point 
l'avantage  de  la  naissance ,  songea  à  se  rendre  recom- 
mandable  par  un  autre  endroit,  c'est-à-dire  par  le  mérite 
et  la  vertu ,  et  à  devenir  la  source  et  le  principe  de  la 
noblesse  de  sa  famille.  C'était  dès-lors  une  coutume  à 

'  «Facillîmè  et  în  optimam  par-  miiuicîtias.»  (In  Ferr.  oit.  n.  i8o.) 
tem  cognoscuntnr  adolescentes , qui  «Hoc  magis  ab  omnibos  eju.«mo- 

se  ad  claros  et  sapientes  vires ,  benè  di  civîs  laadandus  ac  diligendus  est , 

consolenteSt  reipublîcae  contulerunt,  qui  non  solùm  a  republica  civem  im- 

qnibuscum  si  fréquentes  sïntyopinio-  probum  removet,  vernin  etiam  se 

nem  afferunt  populo ,  eorum  fore  se  ipsom  ejusmodi  fore  profitetor  ac 

similes,  quos  sibi  îpsi  delegerint  ad  praestat,  ut  sibî  non  modo  communi 

imitandum. » (/)e CJ^c. lib  :k,n.  ao.)  Toluntate  virtutis  atque  ofiicii,  sed 

'   «Venît  mihi  inmentem  M.  Ca-  etiam  ut  quâdam  magis   necessariâ 

tonis,   hominis.  sapîentissîmi ,    qui  ratîone  rectè  sit  honestèque  viven* 

qnum  se  vîrtute,  non  génère,  popnlo  dum....  Nam  qui  sibi  hoc  sumpsit, 

romano  commendari  pntaret ,  qunm  ut  corrigat  mores  aliomm  ac  peccata 

ipse  sni  generis  inîtium  ac  nominis  reprehendat ,  quis  huic  ignoscat ,  si 

ab  se  gigni  et  propagari  vellet ,  ho-  qnâ  in  re  ipse  ab  religîone  offîcii  de- 

minum    potentissimorum    snscepit  clinârit  ?  (  In  Ferr.  III,  i .  a .  ) 
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Rome  que  les  jeunes  gens  de  bonne  volonté  qui  aspi- 
raient aux  charges  se  rendissent  accusateurs  de  quelque 
illustre  citoyen  qui  aurait  prévariqué  contre  son  devoir 
d'une  manière  criante,  pour  signaler  leur  entrée  dans 
le  monde  par  une  si  éclatante  démarche,  et  pour  se 
rendre  le  peuple  favorable.  Un  jeune  homme  qui  tenait 
cette  conduite  méritait  en  effet  d  être  loué  de  tous  les 
gens  de  bien  :  parce  qu'en  même  temps  qu'il  travaillait 
à  écarter  de  la  république  un  méchant  citoyen,  il  prenait 
un  engagement  solennel  d'être  vertueux ,  et  ajoutait  au 
devoir  commun  et  général  une  obligation  particulière 
et  personnelle  de  mener  une  vie  sage  et  irréprochable  ; 
car,  quand  un  homme  a  tant  fait  que  de  se  donner  pour  ' 
censeur  et  pour  accusateur  des  fautes  d'autrui ,  lui  par- 
donnerait-on s'il  faisait  le  plus  léger  écart  du  sentier 
étroit  de  la  justice  et  de  la  vertu  ?  Telle  fut  la  roiite 
que  prit  Caton  pour  parvenir  aux  dignités ,  et  il  ne 
craignit  point,  dans  cette  vue,  de  s'attirer  l'inimitié 
des  citoyens  les  plus  puissants  de  Rome.  Son  zèle  pou- 
vait n'être  pas  toujours  éclairé ,  mais  il  était  fort  louable 
en  lui-même. 

Caton  fit  sa  première  campagne  sous  Fabius,  consul  cic' 
alors  pour  la  quatrième  fois.  Cinq  ans  après ,  sous  son 
cinquième  consulat,  il  le  suivit  à  l'expédition  de  Ta- 
rente  :  il  pouvait  avoir  dans  ce  temps  environ  vingt- 
quatre  ans;  et,  l'année  suivante,  il  servit  en  Sicile  en 
qualité  de  tribun  légionaire. 

Telle  fut  la  jeunesse  d'un  homme  qui  jouera  bientôt 
un  grand  rôle  dans  la  république. 

P.  Scipion  avait  employé  tout  l'hiver  précédent  à  sdpionfait 

-  .  *         ,  ,      '  „_;  ,  1  •    1       T^  rentrer  les 

laire  rentrer  les  peuples  d  Espagne  dans  le  parti  des  Ro-     peuples 

1  «  A  1  /  A        d'fispagoe 

mains ,  en  les  gagnant ,  tantôt  par  des  présents ,  tantôt  dans  le  parti 


de  Senect. 
cap.  lo. 
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des        par  la  restitution  gratuite  de  leurs  otages  et  de  leurs 
JJ^Î^*^; ,  prisonniers.  Dès  le  commencement  du  printemps ,  un 
PoTE  Tio,  ^®*  P'"^  illustres  d'entre  les  Espagnols,  nommé  Édescon, 
pag.  604.    vint  le  trouver.  Sa  femme  et  ses  enfants  étaient  au  pou- 
noir  des  Romains.  Mais,  outre  cette  raison,  il   était 
,  comme  entraîné  par  une  dis^position  générale  de  tous 
les  esprits  à  préférer  le  parti  des  Romains  à  celui  des 
Carthaginois.  La  même  cause  engagea  Mandonius  et 
Indibilis ,  qui  étaient  sans  contredit  les  princes  les  plus 
considérables  de  FEspagne,  à  se  retirer  avec  tous  leurs 
vassaux  sur  des  coHines  qui  commandaient  le  camp  des 
Carthaginois ,  et  d'où ,  en  continuant  de  tenir  les  hau- 
teurs, ils  pouvaient  gagner  Tarmée  romaine  sans  rien 
appréhender  de  la  part  d'Asdrubal  qu'ils  abandonnaient. 
Asdrobai  et       Cc  général,  voyant  que  les  affaires  des  Romains  pre* 
songèoTà  en  uaieut  extrêmement  le  dessus ,  pendant  que  celles  des 
^Tains!"    Carthaginois  dépérissaient  de  jour  en  jour,  et  que  le 
^plg*  60'-^'  cours  qu'avaient  pris  les  choses  ne  |K)Uvait  être  arrêté 
Ut.  Ub.  27,  qu^  par  quelque  coup  d'éclat,  par  quelque  avantage 
marqué ,  résolut  d'en  venir  incessamment  ^aux  mains 
avec  les  ennemis,.  Scipion  souhaitait  la  bataille  avec 
autant  d'ardeur  qu'Asdrubal,  non-seulement  parce  que 
ses  bons  succès  lui  élevaient  le  courage ,  mais  encore 
parce  qu'il  aimait  mieux  n'avoir  à  combattre  qu'un  en- 
nemi que  de  les  avoir  tous  à  la  fois  sur  les  bras ,  ce  qui 
né  manquerait  pas  d'arriver  s'il  leur  donnait  le  temps 
de  se  joindre.  Après  tout,  supposé  qu'il  lui  fallût  en 
venir  aux  mains  avec  plus  d'un  ennemi ,  il  avait ,  par 
une  sage  prévoyance ,  trouvé  le  moyen  d'augmenter  son 
armée,  en  sorte  qu'elle  était  en  état  de  ne  rien  craindre  : 
car ,  comme  il  vit  que  le  service  de  la  flotte  n'était  plus 
nécessaire  depuis  que  celle  des  Carthaginois  avait  aban- 
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donné  toutes  les  côtes  d'Espagne ,  il  mit  ses  vaisseaux 
à  couvert  dans  le  port  de  Tarragone ,  et  joignit  aux 
troupes  de  terre  celles  qui  étaient  destinées  à  sei-vir 
sur  mer.  Il  pouvait  sans  peine  leur  fournir  à  tous  des 
armes,  parce  qu'il  en  avait  trouvé  un  grand  nombre 
parmi  les  dépouilles  de  Carthagène,  et  qu'il  en  avait 
encore  fait  fabriquer  une  prodigieuse  quantité  par  les 
ouvriers  qu'il  avait  enfermés  dans  les  arsenaux  et  les 
magasins  de  cette  ville. 

Ce  fut  avec  ces  forces  que  Scipion ,  dès  le  commen- 
cement du  printemps,  sortit  de  Tarragone,  et  alla 
chercher  les  ennemis  avec  Lélius ,  qui  était  revenu  de 
Rome ,  et  sans  lequel  il  ne  voulut  tenter  aucune  entre- 
prise importante.  Il  ne  trouva  dans  son  chemin  que  des 
amis  et  des  alliés  qui  venaient  de  toutes  parts  à  sa  ren- 
contre, chacun  à  l'entrée  de  leur  pays ,  et  qui  l'accom- 
pagnaient ensuite  et  grossissaient  son  armée.  Ce  fut  indibniset 
dans  cette  marche  que  Mandonius  et  Indibilis  vinrent  quittent  les 
le  joindre  avec  leurs  troupes.  Indibilis  porta  la  parole ,    "poJ^ÏT" 
et  son  discours  ne  se  ressentit  en  rien  de  la  grossièreté    'scIpiOT.* 
d'un  barbare.  Il  parla  avec  beaucoup  de  dignité  et  de  ^^p^*  7* 
retenue ,  prenant  à  tâche  'd'excuser  son  changement  de 
parti ,  comme  fondé  sur  la  nécessité ,  plutôt  que  de  s'en 
faire  honneur  comme  d'une  résolution  prise  de  gaîté  de 
cœur,  et  exécutée  à  la  première  occasion  qui  s'en  était 
présentée.  Il  dit  «  qu'il  savait  bien  que  le  nom  de  dé- 
a  serteur  était  aussi  suspect  aux  nouveaux  alliés  qu'il 
ic  paraissait  détestable  aux  anciens  :  qu'il  ne  blâmait 
a  point  ce  'sentiment  commun  à  tous  les  hommes , 
«  pourvu  qu'on  ne  considérât  pas  le  nom  seul  de  trans- 
«fuge,  mais  les  raisons  que  chacun  pouvait  avoir  de 
cr  le  devenir.  Il  étala  ensuite  les  services  importants  que 
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a  son  frère  et  lui  avaient  rendus  aux  généraux  cartha- 
«  ginois ,  auxquels  il  opposa  l'avarice  insatiable  et  Far- 
ce rogance  insupportable  dont  toute  la  nation  carthagi- 
€r  noise  les  avait  payés  ',  et  enfin  les  mauvais  traitements 
«  de  toute  espèce  qu'elle  leur  avait  fait  souffrir  à  eux  et 
a  à  leurs  sujets  :  qu'ainsi  il  y  avait  déjà  long-temps  que 
«  lui  et  son  frère  n'étaient  plus  unis  que  de  corps  et 
a  extérieurement  avec  les  Carthaginois ,  mais  que  leur 
a  cœur  et  leur  affection  était  du  coté  de  ceux  par  qui 
«  ils  savaient  que  la  justice  et  les  lois  étaient  religieuse- 
ce  ment  observées  :  que  les  dieux  mêmes  trouvaient  bon 
«  qu'on  recourût  à  eux  pour  obtenir  leur  protection 
«  contre  l'injustice  et  la  violence  des  hommes  :  que , 
a  pour  eux ,  tout  ce  qu'ils  demandaient  à  Scipion , 
«  c'était  de  ne  leur  faire  ni  un  mérite  ni  un  crime  de 
tf  leur  changement ,  mais  déjuger  d'eux  par  la  conduite 
«  qu'il  leur  verrait  garder  à  l'avenir  ». 

Scipion  leur  répondit  a  que  c était  là  sa  disposition, 
«  et  qu'il  ne  taxerait  point  d'infidélité  et  de  désertion  des 
«  princes  qui  n'avaient  pas  crii  être  obligés  à  observer 
«  l'alliance  avec  un  peuple  qui  méprisait  également  les 
«  lois  divines  et  les  lois  humaines  ».  Alors  on  leur  rendit 
leurs  femmes  et  leurs  enfants ,  qu'ils  reçurent  en  pleu- 
rant de  joie  ;  et  ce  jour-là  même  Scipion  les  logea  et  les 
régala  comme  ses  amis  et  ses  hôtes.  Le  lendemain  il  fit 
un  traité  avec  eux ,  et  les  renvoya  dans  leur  pays  pour 
en  tirer  les  secours  qu'ils  s'engageaient  de  lui  fournir. 
B«ne  Polybe ,  à  l'occasion  de  ce  qui  vient  d'être  rapporte, 

réflexion  dc^.  /ri'i»  /  «  i* 

Polybe  «nr   tait  uuc  retlexiou  bien  sensée ,  et  d  une  grande  impor- 
feuTSirTi  tance  en  matière  de  politique  et  de  gouvernement  H 


la  Tictoire. 


^  On  en  Terra  bientôt  one  preuTe. 
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est  beau ,  dit-il ,  de  conduire  une  guerre  de  façon  qu'on  Poiyb.  i.  lo, 
remporte  l'avantage  sur  les  ennemis  ;  mais  il  faut  en-     ^' 
core  plus  d'habileté  et  de  prudence  pour  bien  user  de  ' 
la  victoire.  Les  Carthaginois  ne  savaient  que  vaincre. 
Après  avoir  défait  les  armées  romaines  et  tué  les  deux 
généraux  Publius  et  Cnéus  Scipion ,  se  flattant  qu'on  ' 
ne  pouvait  plus  leur  disputer  l'Espagne ,  ils  n'eurent 
plus  aucun  ménagement  pour  les   peuples  de  cette 
contrée. 

La  manière  dont  Indibilis  fut  ^traité,  et  que  Polybe  Excerpt.  e 
rapporte  dans  un  autre  endroit,  en  est  une  preuve  bien  vaies.p.^29. 
claire.  C'était  un  de#princes  les  plus  puissants  d'Es- 
pagne et  des  plus  affectionnés  au  service  des  Cartha- 
ginois. Sa  fidélité  fut  mise  à  une  rude  épreuve ,  puis- 
qu'elle lui  coûta  la  perte  de  son  royaume.  Il  y,  avait  été 
rétabli  depuis,  en  réconjpense  de  son  attachement  et  de 
son  zèle  pour  les  intérêts  de  Carthage.  Asdrubal ,  fils 
de  Gisgon,  devenu  fier  et  insolent  depuis  l'avantage 
qu'il  avait  remporté  sur  les  Romains.,  et  abusant  de 
son  crédit  pour  satisfaire  son  avarice ,  exigea  d'Indibilis 
une  somme  considérable;  et  comme  ce  prince  ne  se 
pressait  point  d'exécuter  un  ordre  si  injuste ,  Asdrubal , 
sous  un  faux  prétexte  et  une  calomnieuse  accusation , 
l'obligea  à  lui  donner  sa  fille  en  otage.  * 

Qu^elle  fut  la  suite  des  mauvais  traitements  que  les 
Carthaginois  firent  aux  peuples  d'Espagne?  Au  lieu  Poiyb. i.io, 
d'amis  et  d'alliés,  ils  en  firent  des  ennemis.  Et  ils  ne  ^^^' 
pouvaient  pas  éviter  ce  malheur,  pensant,  comme  ils 
faisaient,  que,  pour  contenir  les  alliés  dans  le  devoir, 
il  fallait  les  traiter  avec  hauteur  et  dureté,  etotie  sachant 
pas  que  la  meilleure  manière  de  conserver  les  empires 
est  de  suivre  constamment  les  maximes  qui  ont  servi 

Tome  XFIL  BUt,  Rom.  7  . 
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à  les  conquérir.  Or,  il  est  évident  que  le  vrai  moyen  de 
s'acquérir  l'obéissance  et  la  soumission  d'un  peuple, 
c'est  de  lui  faire  du  bien  actuellement,  et  de  lui  en  faire 
espérer  encore  davantage  dans  la  suite.  Mais  si ,  après 
l'avoir  conquis ,  on  le  maltraite  et  on  le  gouverne  despo- 
tiquement,  on  ne  doit  pas  être  surpris  que  ce  change- 
ment de  maximes  dans  ceux  qui  gouvernent  entraine 
après  lui  le  changement  de  conduite  dans  ceux  qu'ils 
avaient  soumis.  La  crainte  et  la  terreur'  sont  de  faibles 
liens  pour  contenir  les  peuples  dans  l'obéissance;  elles 
ne  retiennent  que  la  main ,  et  n'ont  point  de  pouvoir 
sur  le  cœur.  La  preuve  en  est  qfte ,  dès.  qu'elles  dispa- 
raissent, la  haine  et  la  révolte  éclatent. 

Les  Romains  n'en  usaient  pas  de  la  sorte.  Dès  les 
commencements  de  la  république*,  oîi  ils  étaient  en- 
core très-faibles ,  leur  grande  maxime  fut  de  traiter  les 
vaincus  avec  bonté  et  douceur,  et  de  leur  faire  sentir 
leur  autorité  par  des  bienfaits,  non  par  la  violence.  Us 
cherchaient  à  s'attacher  des  amis  plutôt  qu'à  faire  des 
esclaves  ;  et  ils  ne  croyaient  pas  qu'une  domination  pût 
être  ferme  et  stable,  si  les  sujets  n'obéissaient  que  mal- 
gré eux,  et  non  de  cœur.  Et  c'est  ce  qui  les  a  rendus  si 
puissants. 
Combat         La  désertion  d'Indibilis  acheva  de  déterminer  Asdru- 
sdpio'I^et    b^tl  à  donner  le  combat.  Il  comptait  que  la  victoire,  s'il 
Celui™/"  Mt  *^  remportait,  le  mettrait  en  état  de  faire  rentrer  les 
"^'irfduT"  P^^ples  d'Espagne  dans  leur  devoir;  et  que,  s'il  était 

z  «  MetOA  et  teiror  infinna  TÎncu-  quàm    seiroa,   quaerere;  tatiusqo^ 

la  caritatis  ;  quse  ubî  removerîs,  qui  rati  volentibus,  qnàm  ooactia,  J^' 

timere  desîerint ,  odîsse  iuci{»ent.  »  peritare.  »  (  S jLi.i.uaT.  in  B,  Jug»  ) 

(Txc.  in  Jgnc.  cap.  3a.  )  «  In  pace ,  beneficiia  ^lagu,  qiw"» 

'  «Popolo  romano  jam  a  princi-  metn,  imperiom   agltare.»  {là*^ 

l^io  inopi,  melîus  vision  amicos,  B,CatU,) 
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vaincu ,  il  se  retirerait  dans  les  Gaules  avec  les  troupes  Poiyb.  i.  xo, 
qu'il  aurait  ramassées,  et  passerait  en  Italie  pour  se-  lW.  lib. a^.' 
courir  son  frère  Annibal.  ,  *'*^'  ^*'  '^* 

L'armée  d'Asdrubal  était  alors  dans  la  campagne  de 
Gastulon,  près  de  la  ville»de  Bétule  où  Bécule  *.  Averti 
de  l'approche  des  Romains,  il  alla  se  poster  sur  un 
coteau,  au  haut  duquel  il  y  avait  une  plaine  assez  éten- 
due. Il  était  couvert  par  ses  derrières  d'une  bonne  ri- 
vière; le  reste,  c'est-à-dire  le  devant  et  les  côtés,  était 
défendu  par  une  pente  assez  rude  à  monter.  Un  peu 
au-dessous  de  cette  plaine,  par  une  descente  assez  douce , 
on  en  trouvait  une  seconde  qui  allait  un  peu  en  pente, 
mais  qui  se  terminait  néanmoiiis  à  une  ei||>èce  de  rive 
d'un  accès  aussi  difficile  que  la  première.  Le  lendemain , 
Asdrubal,  voyant  que  les  Romains  se  tenaient  en  ba- 
taille devant  leurs  retranchements,  fit  descendre  dans 
cette  seconde  plaine  la  cavalerie  des  Numides  et  les  sol- 
dats armés  à  la  légère,  Baléares  et  Africains.  Scipion, 
parcourant  k  cheval  les  divers  rangs  de  son  armée, 
animait  les  troupes  en  leur  représentant  a  que  l'ennemi, 
ce  désespérant  de  leur  résister  en  rase  campagne,  et  se 
«  défiant  de  son  propre  courage,  croyait  trouver  de  la 
«  sûreté  dans  la  situation  du  lieu  où  il  avait  établi  son 
a  camp;  mais  que  les  soldats  romains  avaient  bien  esca- 
a  ladé  les  murailles  de  Carthagène,  encore  plus  hautes 
ce  que  le  poste  qu'occupait  Asdrubal  ».  Il  n'en  dit  pas  ' 
davantage,  et  se  mit  aussitôt  en  mouvement  avec  un 
détachement  des  plus  légers  et  des  plus  braves  de  son 

'  Les  géographes  varient  beau-  ces  denx  villes  près  de  la  source  da 

coup  sur  la  situation  de  Castulon  et  Bœtis  ou  Gtutdalquivir  ;  Castnlon, 

de  Bétule  on  Bécule.  au  nord  du  fleuve.  ;:=  Selon  d*An- 

CeUarioA  et  La  Martinière  placent  YÎÏle,  Cazlona.-^L, 
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armée,  pour  aller  attaquer  les  Numides  et  les  frondeurs 
qu'Asdrubal  avait  postés  sur  la  seconde  plaine.  Outre 
la  difficulté  du  chemin,  qui  était  rude  et  escarpé,  il 
fallut  essuyer  une  grêle  de  toute  sorte  de  traits  qu'on 
fit  pleuvoir  sur  eux.  Mais,  quand  ils  furent  arrivés  à 
un  terrain  uni,  et  qu'on  en  fut  venu  aux  mains,  les 
ennemis,  dès  le  premier  choc,  furent  renversée.  Les 
Romains  en  firent  un  grand  carnage,  et  forcèrent  ceux 
qui  restaient  à  aller  rejoindre  le  gros  de  l'armée  sur  la 
plus  haute  éminence. 

Scipion,.  ayant  ordonné  ensuite  aux  victorieux  de 
suivre  le  chemin  qiii  les  menait  directement  au  centre 
des  ennemi%  partagea  ce  qui  lui  restait  de  troupes  avec 
Lélius,  et  lui  commanda,  en  prenant  sur  la  droite,  de 
chercher  autour  de  la  colline  une  route  par  où  il  pût 
'monter  avec  plus  de  facilité.  Pour  lui ,  prenant  à  gau- 
che, après  un  circuit  assez  court,  il  alla  attaquer  les 
ennemis  en  flanc.  Le  désordre  se  met  d'abord  parmi  les 
Carthaginois ,  tandis  qu'ils  veulent  faire  face  aux  Ro- 
mains qui  s'avancent  par  différents  endroits  en  pous- 
sant de  grands  cris.  Ils  étaient  dans  cet  embarras  lors- 
que Lélius  arriva.  Aussitôt  ils  reculèrent  en  arrière 
pour  empêcher  qu'on  ne  les  prît  à  dos;  et,  la  première 
ligne  ayant  aussi  plié  pour  suivre  ce  mouvement,  ceux 
des  Romains  qui  montaient  par  le  milieu  gagnèrent  le 
haut;  ce  qu'ils  n'auraient  jamais  pu  faire  tant  que  les 
Carthaginois  auraient  gardé  leurs  rangs,  et  que  les  élé- 
phants auraient  couvert  le  firont  de  leur  bataille.  La 
déroute  fut  générale,  et  le  carnage  fort  grand.  On  leur 
tua  dans  cette  action  environ  huit  mille  hommes. 

Asdrubal ,  avant  la  bataille ,  avait  pris  la  précaution 
de  sauver  le  trésor.  Alors,  ayant  fait  partir  les  éléphants 
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les  premiers ,  et  ramassé  autant  de  fuyards  qu*il  put ,  il 
se  retira  vers  le  Tage  pour  gagner  ensuite  les  Pyrénées 
et  passer  dans  les  Gaules. 

Scipion  ne  crut  pas  devoir  le  poursuivre ,  comme  je 
le  dirai  bientôt.  Il  abandonna  le  camp  des  ennemis  au 
pillage,  et  en  accorda  tout  le  butin  aux  soldats ,  excepté 
les  personnes  libres,  dont  le  nombre  montait  à  dix  mille 
hommes  de  pied,  et  deux  mille  cavaliers.  Il  fit  vendre 
les  Africains,  et  renvoya  les  Espagnols  sans  rançon. 

Ils  furent  si  sensibles  à  cette  générosité,  que,  s'étant  scipion re- 
rassencîblés  autour  de  lui ,  tant  ceux  qu'il  avait  pris  la  de*roiqunI3 
veille  que  ceux  qui  s'étaient  rendus  ii  lui  auparavant,  e^t  offert  par 
ils  le  saluèrent  du  nom  de  roi  avec  une  acclamation  et  'Espagnols. 

liiv.  hb.  aj, 

un  consentement  général.  Scipion  leur  répondit,  après  cap.  i8,  19. 

avoir  fait  faire  silence  par  un  héraut,  «qu'il  ne  con- 

«  naissait  point  de  titre  plus  glorieux  que  celui  à^impe- 

«  rator  qu'il  avait  reçu  de  ses  soldats  ;  que  le  nom  de 

«  roi^y  estimé  et  respecté  partout  ailleurs,  était  insup- 

«  portable  à  Rome;  que,  s'ils  croyaient  remarquer  en 

«  lui  les  qualités  royales ,  et  s'ils  les  regardaient  comme 

«  ce  qu'ily  a  de  plus  grand  dans  l'homme,  ils  pouvaient 

«  penser  de  lui  ce  qu'il  leur  plairait ,  mais  qu'il  les  priait 

«  de  ne  lui  point  donner  ce  nom  ».  Ces  peuples ,  tout 

barbares  qu'ils  étaient ,  sentirent  quelle  grandeur  d'ame 

il  y  avait  de  mépriser  ainsi ,  comme  du  haut  de  sa  vertu , 

un  nom  qui  fait  l'objet  des  vœux  ou  de  l'admiration 

du  reste  des  mortels.  Il  fit  ensuite  des  présents  à  tous 


'«Regiumnomeii,aUbi magnum,  abstinerent.    Sénsére  etiam  barbarî 

ILomae  intolerabile   esse.    Regalem  magnitudinemanimiycnjasmiri^calo 

anlmnm  in  se  esse,  si  id  in  hominîs  nominîs  alii  mortales  stuperent,  id 

ingenio  amplissimnm  ducerent ,  ta*  ex  tam  alto  fastigio  aspemantis.  » 

cité  jiidicarent,  Tocis  nsurpatione  (Liv.) 
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les  seigneurs  espas^nols  ;  et  parmi  une  grande  multitude 

de  chevaux  qui  faisaient  partie  du  butin ,  il  pria  Indi- 

bilis  d'en  prendre  trois  cents  à  son  choix. 

Massir^,         Pendant  que  le  questeur  était  occupé  à  vendre  les 

iiurafaerrên^  prisounicrs  africains ,  selon  l'ordre  qu'il  en  avait  reçu, 

sJpfon^san»  OU  lui  présenta  un  jeune  enfant  d'une  beauté  et  d'une 

""ec°des'   physionouiic  qui  le  faisait  distinguer  de  tous  les  autres. 

iIv^T^^    Ayant  appris  qu'il  était  de  race  royale,  il  l'envoya  à 

cap.  i8, 19.  Scipion.  Ce  général  lui  demanda  «qui  et  de  quel  pays 

ce  il  était,  et  comment,  si  jeune  encore,  il  s'était  trouvé 

«à  la  bataille».  Il  répondit  «qu'il  était  Numide,  et 

tf  s'appelait  Massiva;  qu'ayant  eu  le  malheur  de  perdre 

«  son  père,  il  avait  été  élevé  dans  le  palais  de  Gala ,  roi 

(c  des  Numides,  qui  était  son  aïeul  maternel;  qu'il  avait 

<c  passé  tout  récemment  en  Espagne  avec  Masinissa  son 

«  oncle,  lorsque  celui-ci  y  était  venu  avec  sa  cavalerie 

«pour  secourir  les  Carthaginois;  que  Masinissa,  jus- 

«  que-là,  ne  lui  avait  pas  voulu  permettre,  à  cause  de 

<f  sa  jeunesse,  de  se  trouver  à'aucun  combat;  que,  le 

«  jour  que  la  bataille  s'était  donnée  entre  les  Carthagi- 

«  nois  et  les  Romains ,  il  avait  pris  secrètement  un 

«  cheval  et  des  armes,  et  s'était  jeté  dans  la  mêlée  à 

«  l'insude  son  oncle ,  mais  que,  son  cheval  s'étant  abattu 

«  sous  lui,  il  avait  été  renversé  par  terre,  et  pris  par 

«  les  Romains  ». 

Scipion  chargea  quelqu'un  de  la  garde  de  ce  jeune 
prince  :  et  ayant  terminé  les  affaires  qui  l'obligeaient  à 
rester  sur  son  tribunal,  il  rentra  dans  sa  tente;  et, 
l'ayant  fait  venir,  il  lui  demanda  s'il  serait  bien  aise 
de  retourner  auprès  de  Masinissa.  L'enfant  lui  répon- 
dit, en  versant  des  larmes  de  joie,  que  c'était  tout  ce 
qu'il  souhaitait  le  plus  au  monde.  Alors  Scipion  lui 
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donna  un  anneau  d'or,  une  tunique  appelée  chez  les 
Romains  laticlai^e,  une  casaque  militaire  à  l'espagnole, 
avec  une  agrafe  d'or,  et  un  cheval  richement  équipé; 
après  quoi  il  le  congédia,  en  lui  donnant  une  escorte 
de  cavaliers ,  qui  avaient  ordre  de  l'accompagner  aussi 
loin  qu'il  voudrait. 

Scipion,  ayant  assemblé  le  conseil  de  guerre  pour  làv,  lib.  27, 
délibérer  sur  le  parti  qui  restait  à  prendre  contre  les  ^^^'^^' 
ennemis,  quelques-uns  étaient  d'avis  qu'il  poursuivît 
Âsdrubal  sans  perdre  de  temps.  Mais  il  ne  jugea  pas  à 
propos  de  le  faire,  craignant  que  Magon  et  l'autre  Asdru- 
bal n'arrivassent  assez  tôt  pour  joindre  leurs  troupes  à 
celles  de  leur  collègue.  C'est  pourquoi,  se  contentant 
d'envoyer  quelques  troupes  pour  garder  le  passage  dés 
Pyrénées,  il  employa  le  reste  de  la  campagne  à  rece- 
voir les  peuples  d'Espagne  qui  revenaient  dans  l'alliance 
des  Romains. 

La  crainte  de  Scipion  était  bien  fondée  :  car,  quel-  Jonction  des 
ques  jours  après  le  combat  de  Bétule,  il  était  à  peine    généraux 
sorti  des  défilés  de  Castulon  en  retournant  à  Tarra-  *^»^»^*6^°«" 
gone,  qu'il  apprit  que  Magon  et  Asdrubal,  fils  de  Gis- 
gon  ,  étaient  venus  de  la  partie  ultérieure  ^e  l'Espagne 
joindre  Asdrubal, 'fils  d'Amilcar,  trop  tard  pour  lui 
sauver  une  défaite  qu'il  avait  déjà  essuyée,  mais  assez 
tôt  pour  lui  donner  de  bons  conseils  et  d'utiles  secours 
pour  l'avenir.  L'événement  marque  combien  Scipion 
agit  avec  prudence,  en  hâtant  comme  il  fit  le  combat  : 
quelques  jours  de  délai  pouvaient  ruiner  toutes  ses  me- 
sures et  l'exposer  à  un  grand  danger. 

Fabius,  dans  la  suite,  lui  reprochera  comme  une  liv.  lib. 28, 
faute  d'avoir  laissé  échapper  de  ses  mains  Asdrubal , 
en  ne  le  poursuivant  point  après  le  gain  de  la  bataille , 


résolutioos. 
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et  de  lui  avoir  donné  lieu  de  passer  en  Italie  ;  ce  qui 
pouvait  causer  la  ruine  de  Borne,  s'il  avait  joint  son 
frère  Annibal.  C'en  serait  une  grande  en  effet,  s'il  avait 
été  possible  d'empêcher  ce  passage  :  mais  la  manière 
faible  dont  Fabius,  extrêmement  acharné  pour- lors 
contre  Scipion,  lui  fait  ce  reproche, laisse  entrevoir,  ce 
me  semble ,  que  lui-même  ne  le  trouvait  pas  trop  bien 
fondé  ;  car  il  se  contente  de  lui  reprocher  le  fait  sans 
apporter  aucune  raison  qui  en  prouve  l'imprudence. 
Leurs  Lcs  trois  généraux  réunis  ensemble  tinrent  conseil 

sur  les  diverses  opérations  de  la  campagne  prochaine. 
Dans  l'examen  que  l'on  fit  de  la  disposition  des  diffé- 
rents peuples  de  l'Espagne ,"  le  seul  Asdrubal ,  fils  de 
Gisgon ,  se  flattait  que  ceux  qui  habitaient  aux  extré- 
mités de  la  province,  du  coté  de  l'Océan  et  de  Cadix, 
connaissant  peu  les  Romains,  étaient  encore  dans  les 
intérêts  des  Carthaginois,  et  que  l'on  pouvait  compter 
sur  leur  fidélité.  Mais  l'autre  Asdrubal  et  Magon  ren- 
daient un  témoignage  bien  différent  par  rapport  au 
reste  de  l'Espagne.  Ils  convenaient  que  Scipion,  «par 
«  ses  bienfaits,  avait  gagné  tous  les  esprits,  tant  en  gé- 
«  néral  qu'en  particulier,  et  que  les  troupes  des  Cartba- 
a  ginois  seraient  exposées  à  des  désertions  continuelles, 
a  jusqu'à  ce  qu'on  eût  fait  passer  tous  les  soldats  espa- 
ce gnols  ou  aux  extrémités  de  la  province ,  ou  même 
«  dans  la  Gaule  :  que,  pour  ces  raisons,  quand  même 
«  le  sénat  de  Carthage  ne  l'aurait  pas  ordonné,  Asdru- 
«  bal  aurait  dû  passer  en  Italie ,  où  était  le  fort  de  la 
«  guerre,  et  où  la  querelle  des  deux  empires  devait  se 
«  décider  :  que  ce  parti  devenait  nécessaire,  quand  ce 
«  ne  serait  que  pour  tirer  les  Espagnols  d'un  pays  où 
«  le  nom  de  Scipion  était  en  si  grande  vénération  ;  qu'il 
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ce  devait  donc  remplacer  par  des  soldats  espagnols  toutes 
«  les  pertes  que  son  armée  avait  faites,  soit  par  le  mau- 
«  vais  succès  dit  combat ,  soit  par  les  désertions  :  qu'il 
c(  était  aussi  à  propos  que  Magon  laissât  le  comman- 
cr  dément  de  son  armée  à  Asdrubal,  fils  de  Gisgon,  et 
«  passât  avec  une  bonne  somme  d'argent  dans  les  îles 
a  Baléares  pour  y  faire  des  levées  cïe  soldats ,  et  que  ce 
«  même  Asdrubal,  avec  ses  troupes,  se  retirât  au  fond 
a  de  la  Lusitanie  (  le  Portugal) ,  et  évitât  d'en  venir  à 
«un  combat  avec  les  Romains;  qu'on  tirâf  de  toute 
«  la  cavalerie  ce  qu'il  y  avait  de  meilleur  pour  former 
«un  cofps  de  trois  mille  chevaux,  avec  lequel  Masi- 
«  nissa  parcourût  l'Espagne  citérieure  '  pour  secourir 
«  les  alliés  des  Carthaginois  et  ravager  les  campagnes 
«des  ennemis».  Après  avoir  formé  ces  projets,  ils  se 
séparèrent  pour  aller  les  exécuter.  C'est  là  tout  ce  qui 
se  passa  en  Espagne  cette  année.  • 

§  ni.  Marcellusy  accusé  par  ses  ennemis  y  se  justi^ 
fie  as^ec  succès.  Les  noui^eaux  consuls  entrent  en 
charge.  Jeux  apolUnaires  rendus  annuels.  Les 
habitants  tïArrétium  sont  obligés  de  donner  des 
otages.  On  traite  V affaire  des  Tarentins  dans  le 
sénat.  Affaire  de  Lis^ius.  Un  détachement  de  Ro^ 
mains  donne  dans  une  embuscade  d'Annibal. 
Noui^elle  embuscade  d'Annibal:  Marcellus  y  est 
tué.  Contraste  de  Fabius  et  de  Marcellus,  Anni- 
bal  est  pris  lui-même  dans  ses  pièges  à  Salapie. 
Il  fait  leuer  le  siège  de  Locres,  Le  consul  Crispi- 

*  Ce  sont  les  Carthaginois  qui  les  Romains  appelaient  r^jr/^â^/zeu/- 
parient  ici.  11  parait  naturel  d'enten-  térieure,  c'est-à-dire  depuis  l'Èbre 
dre  par  V Espagne  citérieure  ce  que      jasqu*à  TOcéan. 
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nus  écrit  au  sénat  pour  lui  apprendre  la  mort  de 
MarceUuSy  et  en  reçoit  différents  ordres.  La  flotte 
romaine  bat  celle  des  Carthaginois  près  de  du- 
pée, ^affaires  des  Grecs.  Mort  de  Crispinus  con- 
sul. Claud.  Néron  et  M.  Lii^ius  désignés  consuls. 
Ils  se  réconciUent.^  Département  des  deux  consuls. 
Dénombrement.  Lieu  des  assemblées  couvert.  Les 
consuls  font  les  levées  avec  une  nouvelle  sévérité. 
Asdrubal  passe  les  Alpes.  Il  assiège  Plaisance. 
Réponse  dure  deLivius  à  Fabius  y  peu  vraisem- 
blable. Il  remporte  une  victoire  sur  Annibal;  et 
bientôt  après  une  seconde.  Lettres  d' Asdrubal  à 
Annibal  interceptées.  Dessein  hardi  que  forme 
Nérori.  Il  part  pour  aller  joindre  Livius  son  col- 
lègue. Alarme  de  Rome  sur  la  nouvelle  du  départ 
de  Néron.  Il  déclare  son  dessein  çl  ses  troupes. 
Néron  arrive  au  camp  de  Livius ,  et  joint  ses  trou- 
pes à  celles  de  son  collègue.  Combat  contre  As- 
drubal. Entière  défaite  de  son  armée:  lui-même 
est  tue.  Néron  retourne  à  son  armée.  Tête  d' As- 
drubal jetée  dans  le  camp  d' Annibal.  lise  retire 
dans  le  fond  du  Brutium.  Triomphe  de  Livius  et 
de  Néron.  Réflexion  sur  Ventreprise  de  Néron, 
et  sur  la  conduite  de  Livius. 

Il  semble  que,  dès  que  Scipion  paraît  sur  la  scène, 
la  gloire  de  tous  les  autres  généraux  romains  commence 
à  s'éclipser.  Celle  de  Fabius  se  soutenait  néanmoins 
encore;  et  la  prise  de  Tarente,  quoique  plutôt  l'effet  de 
la  ruse  que  de  la  force,  ne  laissait  pas  de  lui  faire  hon- 
neur. Mais  la  réputation  de  Fulvius  s'affaiblissait  beau- 
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coup ,  et  Marcellus  était  même  en  mauvais  renom  depuis 
qu'il  avait  été  battu  par  les  Carthaginois;  outre  qu'on 
était  mécontent  de  ce  'qu'il  avait  mis  ses  troupes  à  cou- 
vert dans  Venouse  sans  attendre  la  fin  de  la  campagne, 
pendant  qu'Annibal  marchait  la  tête  levée  dans  toute 
une  grande  partie  de  lltalie.  C.  Publicius  Bibulus, 
tribun  du  peuple,  était  son  ennemi  déclaré.  Par  les 
déclamations  continuelle^  dont  il  faisait  retentir  toutes 
les  assemblées  depuis  la  journée  où  Marcellus  avait  été 
maltraité  par  Annibal ,  il  l'avait  déjà  décrié  dans  l'es- 
prit de  la  populace;  et  l'on  ne  parlait  pas  moins  que 
de  le  dépouiller  de  son  emploi ,  lorsque  ses  amis  obtin- 
rent qu'il  laissât  un  de  ses  lieutenants  à  Yenouse  pour 
y  commander  en  sa  place,  pendant  qu'il  viendrait  à 
Rome  se  justifier  des  accusations  que  Pon  formait  con- 
tre lui  pendant  ^on  absence. 

Par  hasard  Marcellus  et  Fulvius  arrivèrent  à  Rome  le 
même  jour:  le  premier,  pour  repousser  l'affront  qu'on 
lui  préparait;  et  l'autre,  pour  présider  aux  assemblées 
qui  allaient  se  tenir  pour  la  nomination  des  consuls. 

L'affaire  de  Marcellus  se  traita  dans  le  cirque  Fia-  Marcellus, 
minien  avec  un  grand  concours  du  peuple  et  de  tous  «esenneSS, 
les  ordres  de  la  république.  Le  tribun  du  peuple  atta-   avei"bMu. 
qua  non-seulement  Marcellus,  mais  tout  le  corps  des     ^^èt? 
nobles.  «  Il  leur  reprochait  que  c'était  par  leurs  arti-  l»^-  i»^-  ^^  » 
«fices  et  leurs  délais  affectés  qu'Annibal  demeurait  de-  .    Plat. 

•      T  t  9  1    •       >        A  .  »a  Marcello, 

«  puis  dix  ans  dans  lltalie ,  et  semblait  s  en  être  mis  en  pag.  314. 
«  possession  par  un  séjour  plus  long  qu'il  n'en  avait 
«jamais  fait  à  Carthage  :  que  le  peuple  romain  était 
«  bien  récompensé  d'avoir  continué  le  commandement 
<ïà  Marcellus,  dont  l'armée,  deux  fois  battue  parl'en- 
«  nemi,  se  donnait  du  bon  temps ,  et  vivait  à  l'aise  pen- 
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«  dant  tout  l'été  à  l'ombre  des  murs  et  des  maisons  de 
a  Venouse.  »  Marcellus  répondit  en  peu  de  mots  et  avec 
beaucoup  de  noblesse ,  se  contentant  de  rapporter  mo- 
destement ses  principales  actions,  dont  le  simple  récit, 
sans  réflexions  et  sans  autres  preuves,  était  pour  lui 
une  pleine  apologie.  Mais  les  premiers  et  les  plus  con- 
sidérables d'entre  les  citoyens  prirent  hautement  sa 
défense,  et  parlèrent  en  sa  faveur  avec  beaucoup  de 
force  et  de  liberté.  Ils  exhortèrent  le  peuple  à  ne  pas 
juger  plus  mal  de  Marcellus  que  leur  ennemi  même ,  en 
l'accusant  de  lâcheté,  lui  qui  était  le  seul  de  leurs  géné- 
raux qu'Annibal  évitait  avec  soin,  et  contre  lequel  il 
persévérait  à  fuir  le  combat  avec  autant  d'empresse- 
ment qu'il  en  avait  à  le  chercher  contre  tous  les  autres. 

Le  jugement  ne  fut  pas  douteux.  Non-seulement  la 
proposition  que  faisait  le  tribun  d'ôter  le  commande- 
ment à  Marcellus  fut  rejetée  ^  mais  dès  le  lendemain 
toutes  les  centuries  le  créèrent  consul  d'un  commun 
consentement  On  ne  peut  s'empêcher  de  sentir  une  in- 
dignation secrète  contre  la  licence  effrénée  du  tribun  qui 
oblige  un  aussi  grand  homme  que  Marcellus  à  compa- 
raître devant  le  peuple  comme  accusé,  et  à  venir  rendre 
compte  de  ses  actions.  Mais  c'est  cette  licence,  toute 
vicieuse  et  blâmable  qu'elle  était,  qui  a  conservé  long- 
temps dans  Rome  la  liberté,  qu'on  pouvait  appeler 
Tame  de  la  république,  en  contenant  les  généraux  et 
les  magistrats  dans  le  devoir  par  une  juste  subordina- 
tion, et  par  une  entière  dépendance  de  l'autorité  du 
peuple  et  de  l'empire  des  lois. 

On  donna  à  Marcellus  pour  collègue  T.  Quintius 
Crispinus,  qui  était  actuellement  préteur.  Le  lendemain 
on  nomma  à  la  préture  P.  Licinius  Crassus  Dives,  qui 
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était  grand -pontife,  P.  Licinius  Varus,  Sex,  Julius  ^ 

Caesar,  Q.  Claudius  Flamen. 

Dans  le  temps  même  qu'on  tenait  l'assemblée,  les 
citoyens  eurent. quelque  inquiétude  au  sujet  de  l'Étru- 
rie,  dont  on  craignait  le  soulèvement;  et  le  préteur 
qui  était  sur  les  lieux  avait  mandé  que  ceux  d'Arré- 
tium  paraissaient  être  à  la  tête  de  l'entreprise.  Marcel- 
lus  y  fut  envoyé  sur-le-champ  ;*et  sa  présence  y  arrêta 
tout  d'un  coup  les  mouvements  qui  commençaient  à 
éclore. 

M.   CLAUDIUS   MARCELLUS.    V.  ^^  ^    5^^ 

T.    QUINTIUS    CRISPINUS,  Av.J.C.ao«. 

Ces  deux  consuls  entrèrent  en  charge  la  onzième    Lcsnou- 
année  de  la  guerre  d'Annibal.  On  leur  donna  à  l'un  et  consuls  en- 
à  l'autre  pour  département  l'Italie,  avec  les  deux  ar-     ^harge^ 
mées  qui  avaient  servr|pus  les  consuls  de  l'année  pré-  ^^\}'^^^'^* 
cédente.  On  assigna  aussi  à  chacun  des  autres  magi- 
strats et  généraux  son  emploi  et  sa  province.  Toutes 
les  forces  de  la  république  consistèrent  cette  année  en 
vingt -et -une  légions;  [c'est-à-dire,  cent  cinq  mille 
hommes  de  pied  et  six  ipille  trois  cents  chevaux. 

La  peste  dont  la  ville  fut  alors  affligée  donna  lieu       Jeu 
au  peuple  de  vouer  et  d'établir  pour  toujours  les  jeux      rendus 
apoUinaires,  et  d'en  fixer  le  jour,  qui  fut  le  5  juillet.  id*'îb!'c.23. 

L'inquiétude  augmentant  tous  les  jours  au  sujet  de 
ceux  d'Arrétium,  le  sénat  écrivit  au  propréteur  Tubu- 
lus  qu'il  eût  à  leur  demander  sur-le-champ  des  otages;  j^^jj^**^^, 
et  ils  y  envoyèrent  C.  Téren tins. Varron,  avec  pouvoir 
de  recevoir  ces  otages  et  de  lès  amener  à  Rome.  Dès 
que  celui-ci  fut  arrivé  à  Arrétium  avec  des  troupes ,  il 
mit  des  corps  de  garde  dans  tous  les  postes  conve- 


Ceux  d'Arré- 
tium sont 
forcés  de 

donner  des 
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^  nables;  et,  ayant  fait  venir  les  sénateurs  dans  la  place 

publique,  il  les  somma  de  donner  des  otages.  Et,  sur 
ce  qu'ils  demandèrent  deux  jours  pour  en  délibérer,  il 
leur  déclara  que,  s'ils  n'obéissaient  sur-^le-champ ,  il 
enlèverait  dès  le  lendemain  tous  les  enfants  des  séna- 
teurs. Aussitôt  il  commanda  aux  ofEciers  de  faire  si 
bonne  garde  aux  portes ,  que  personne  ne  pût  sortir  de 
la  ville.  La  négligence  dont  on  usa  dans  l'exécution  de 
cet  ordre  donna  lieu  à  sept  des  principaux  sénateurs 
d'en  sortir  la  nuit  avec  leurs  enfants.  Leurs  biens  furent 
confisqués  et  vendus  le  lendemain.  On  tira  des  autres 
sénateurs  six-vingts  otages ,  qui  furent  conduits  à  Rome, 
et  l'on  prit  de  justes  mesures  pour  s'assurer  de  la  ville. 
On  traite        L'affaire  des  Tarentins  fut  ensuite  agitée  dans  le 

^rl^û^r  sénat  avec  beaucoup  de<^haleur  en  présence  de  Fabius. 

li^ia  ^r**  ^®  général ,  qui  avait  employé  la  forte  des  armes  pour 
cap.aS.     les  réduire,  employa  alors  son  crédit  pour  les  défen- 

Plut.îiiFab.  ,      .  ,  , 

pag.  187.  dre.  Tous  les  autres  étaient  déclarés  contre  eux ,  et  sou- 
tenaient qu'étant  aussi  coupables  que  les  Càmpaniens, 
ils  devaient  être  punis  avec  autant  de  sévérité.  Après 
bien  des  contestations,  le  sénat,  conformément  à  l'avis 
de  Maniùs  Acilius ,  ordonna  qu'on  tiendrait  une  forte 
garnison  dans  la  ville,  que  tous  les  habitants  seraient 
contenus  dans  l'enceinte  de  leurs  murailles,  et  que  dans 
la  suite,  quand  l'Italie  serait  devenue  plus  tranquille, 
on  examinerait  tout  de  nouveau  leur  affaire. 

Affaire  de  On  ne  fut  pas  moins  partagé  sur  la  manière  dont  on 
devait  traiter  M.  Livius,  gouverneur  de  la  citadelle  de 
Tarente.  Les  uns  voulaient  qu'il  fût  noté  par  un  arrêt 
du  sénat  pour  avoir  livré  par  sa  négligence  la  ville  aux 
ennemis  :  les  autres  lui  décernaient  des  récompenses 
pour  avoir  défendu  la  citadelle  pendant  cinq  ans;  et  ils 
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prétendaient  que  c  était  à  lui  qu'on  avait  obligation  de 
ce  qu'on  aVait  repris  Tarante.  //  est  vrai,  dit  Fabius 
en  souriant;  car  si  Livius  ri  avait  point  perdu  cette 
ville  y  je  ne  l'aurais  point  reprise.  L'affaire  n'eut  point 
de  suite. 

Les  deux  consuls  s'étaient  joints  dans  l'Apulie,  et 
campaient  séparément  entre  Yenouse  et  Bantia,  ne  lais* 
sant  entre  eux  qu'environ  une  lieue  d'intervalle.  Anni» 
bal,  quittant  le  pays  des  Locriens,  s'approcha  de  leur 
armée.  Les  consuls,  d'un  caractère  également  vif  et 
bouillant,  mettaient  presque  tous  les  jours  leurs  troupes 
en  bataille,,  ne  doutant  point  qu'ils  ne  pussent  termi- 
ner heureusement  la  guerre ,  si  Annibal  osait  hasarder 
le  combat  contre  les  deux  armées  consulaires  jointes 
ensemble.  C'est  de  quoi  le  général  carthaginois  était 
bien  éloigné.  Il  se  renfermait  uniquement  dans  les  ruses 
qui  avaient  coutume  de  lui  réussir,  et  il  ne  songea  qu'à 
dresser  des  embûches  à  ses  ennemis. 

Comme  il  ne  se  donnait  que  de  légers  combats  entre  un  détacbe- 
les  deux  armées^  où  les  deux  partis  avaient  alternative-    Romifns 
ment  l'avantage,  les  consuls  crurent  que  l'on  pourrait  ^'^"'Jf^^^"* 
pendant  cette  espèce  d'inaction   former  le  siège  de   J."^^*^**}® 
Locres;  et  pour  cela  ils  ordonnèrent  à  une  partie  des  Liy.ia).  27, 
troupes  qui  étaient  en  garnison  dans  Tarente  d'aller      piut. 
investir  Locres  par  terre,  pendant  que  le  prêteur  de    pag.  siS. 
Sicile,  L.  Cincius,  l'assiégerait  par  mer.  Annibal ,  averti 
.  de  ce  qui  se  passait,  détacha  trois  mille  hommes  de 
pied  et  deux  mille  cavaliers.,  à  qui  il  ordonna  d'aller 
se  mettre  en  embuscade  sur  le  chemin  de  Tarente  à 
Locres,  dans  un  vallon  au-dessous  de  Pétilia.  Les  Ro- 
Baains ,  qui  n'avaient  point  envoyé  à  la  découvai:e,  don- 
nèrent dans  ce  piège.  Les  ennemis  leur  tuèrent  sur  la 
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place  environ  deux  mille  hommes ,  et  en  firent  deux 
cents  prisonniers.  Le  reste,  ayant  pris  la  fuite,  se  dis- 
persa dans  la  campagne  et  dans  les  bois,  et  regagna 
Tarente. 
NouveUe  H  y  avait  entre  le  camp  des  Carthaginois  et  celui  des 
d™  n^bai!  Romains  une  éminence  couverte  de  broussailles  et  de 
^^^iné*.  ^  cavités.  Les  Romains  s'étonnaient  comment  Annibal, 
étant  arrivé  le  premier  à  un  endroit  si  commode ,  tie 
l'avait  pas  occupé;  mais  c'est  cela  même  qui  aurait  dû 
leur  être  suspect.  Il  y  avait  envoyé  pendant  la  nuit  quel- 
ques escadrons  numides ,  avec  ordre  de  se  tenir  cachés 
le  jour  dans  le  milieu  du  bois  sans  remuer  en  aucune 
façon ,  de  peur  que  les  Romains  ne  les  aperçussent ,  ou 
que  la  lueur  de  leurs  armes  ne  les  trahît.  Dans  le  camp 
de  Marcellus,  on  pensait  et  Ton  parlait  de  la  manière  la 
plus  capable  de  favoriser  le  dessein  de  l'ennemi.  On 
disait  hautement  qu'il  fallait  se  saisir  de  cette  colline  et 
s'y  fortifier,  parce  que ,  si  Annibal  les  prévenait,  ils  au- 
raient l'ennemi  au-dessus  de  leurs  têtes.  Le  consul  Mar- 
cellus fut  frappé  de  ces  discours;  et  s'adressant  à  son 
collègue ,  Que  rC allons-nous  nous-mêmes  sur  le  lieu , 
dit-il ,  a^^ec  un  petit  nombre  de  cavaliers  ?  Quand 
nous  aurons  examine  ce  poste  de  nos  propres  yeux, 
nous  serons  plus  sOrs  du  parti  qu'il  nous'faxidra  pren- 
dre. Est-ce  donc  là  ime  fonction  de  généraux  et  de  con- 
suls? Crispinus  y  consentit',  et  sur-le-champ  ils  partirent 
avec  deux  centvingt  cavaliers,  tous  Etrusques, excepté 
quarante,  qui  étaient  de .Frégelles.  M.  Marcellus,  fils 
du  consul,  et  d'autres  officiers,  les  accompagnèrent. 
Les  ennemis  avaient  placé  un  soldat  qui ,  sans  être  vu 
des  Romains,  découvrait  tous  les  mouvements  qui  se 
faisaient  dans  leur  armée.  Cette  sentinelle  ayant  donné 
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son  signal  ^  ceux  quî  étaient  en  embuscade  laissent  ap^ 
procber  Marcellus  ju'squ^au  pied  du  tertre.  Ils  eurent  | 

même  l'attention  de  ne  poijit  quitter  leur  poste  que  •  *  I 

leurs  camarades  n'eussent  fait  un  circuit,  les  uns  à 
droife,  les  autres  à  gauche ,  pour  enfermer  les  ennemis  ! 

par  derrière.  Alors  ils  se  levèrent ,  et  touè  ensemble ,  en  ! 

poussant  de  grands  cris ,  vinrent  fondre  sur  Je  déta-  i 

chement  des  Romains.  Les  consuls,  voyant  qu^il  leur 
était  également  impossible  de  gagner  la  hauteur  dont 
les  ennemis  étaient'  maîtres,  et  de  retourner  en  arrière, 
étant  enveloppés  de  tous  cotés,  prirent  le  parti  de  se 
défendre  courageusement;  et  ils  auraient  plus  long^ 
temps  disputé  la  victoire ^  si  la  fuite  des  Étrusques  n'eût 
jeté  la  frayeur  parmi  les  autres.  Cependant  Içs  Frégel- 
lans,  abandonnés  de  leurs  compagnons,  ne  cessèrent 
point  de  combattre  tant  que  les  consuls  à  leur  tête  les 
animèrent  par  leurs  discours  et  par  leur  exemple  :  mais 
lorsqu'ils  virent  qu'ils  étaient  blessés  l'un  et  l'autre, 
et  que  Marcellus  même,  après  avoiç  été  percé  d'un 
coup  de  lance,  était  tombé  mourant  de  dessus  son 
cheval,  alors  le  peu  qui  restait  prit  la  fuite  avec  Cri- 
spinus ,  percé  de  deux  javelots  y  et  le  jeune  Marcellus , 
qui  était  blessé.  Aulus.Manliuà,  tribun  légionaire,  et 
M.Âulius,run  des  cotnmandants des  alliés,  furent  tués 
dans  l'action  :  l'autre,  qui  était  L.  Arennius,  fut  fait 
prisonnier.  Des  licteurs  des  consuls  il  y  en  eut  cinq  qui 
tombèrent  vivants  entre  les  mains  des  ennemis  :  le  reste 
fut  tué  ou  s'enfuit  avec  le  consul.  Quarante-trois  cava- 
liers périrent ,  ou  dans  le  combat  ou  dans  la  fuite  : 
dix-huit  demeurèrent  prisonniers.  On  commençait  à 
faire  quelque  mouvement  dans  le  camp  pour  aller  au 
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secours  des  consuls ,  lorsqu'on  y  vit  revenir  Crispinu^ 
et  le  fils  de  son  collègue,  tous  deux  blessés,  avec  les 
tristes  restes  d'une  si  malheureuse  expiation. 
Contraste  de       On  ne  peut  refuser  à  Marcellus  l'honneur  d'avoir  été 
m^eiUu^  un  des  plus  grands  capitaines  romains.  Fabius  et  lui  con- 
^p«gV"iS?  tribuèrent  également,  quoique  par  des  voies  bien  diffé- 
in  Muv'eUo   ''®'**^s?  ^  sauver  la  république  ;  et  c'est  avec  raison  que 
l'un  fut  appelé  le  bouclier,  et  l'autre  l'épée  de  Rome. 
Fabius,  d'un  caractère  ferme  et  constant,  ne  se  départit 
jamais  du  plan  qu'il  forma  d'abord,  absolument  néces- 
saire ,  au  moins  dans  les  commencements ,  pour  rétablir 
les  affaires  et  pour  rendre  peu  à  peu  la  confiance  aux 
troupes  découragées  ;  et ,  semblable  à  une  rivière  qui 
coule  sans  bruit  et  qui  gagne  toujours  du  terrain,  il 
s'appliqua  et  réussit  à  miner  insensiblement  les  forces 
d'un  ennemi  fier  des  victoires  qu'il  avait  remportées;. 
.  Bfarcellus,  au  contraire,  d'une  valeur  vive  et  brillante, 
fit  succéder  à  la  consternation  dont  les  Romains  étaient 
saisis  depuis  long-temps  l'impatience  de  combattre,  et 
leur  éleva  le  courage  jusqu'à  les  porter  non-seulement 
à  ne  pas  céder  facilement  la  victoire,  mais  à  la  disputer 
opiniâtrement  ;  en  sorte  qu'Annibal  rencontrait  à  tous 
moments  sur  ses  pas  Marcellus,  comme  un  torrent  im- 
pétueux qui  renversait  tous  ses  desseins  et  ruinait  toutes 
ses  entreprises.  Ainsi  la  fermeté  et  la  constance  de  l'un 
à  se  tenir  toujours  sur  la  défensive ,  mêlée  à  l'audace 
et  à  la  vivacité  de  l'autre ,  qui  hasardait  tout ,  fat  k 
salut  de  Rome. 
Mort  de         Mais  il  feut  avouer  que,  si  la  gloire  de  leur  vie  a  été 
iMx^Mbie.  ^  P®^  P^^s  égale ,  quoique  par  un  genre  de  mérite  tout 
^'wp**7?'  différent,  la  fiiji  de  Marcellus  paraît  donner  l'avantage 
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à  la  sage  lenteur  de  Fabius.  Cette  mort  %  déplorable  par      Plut. 

■1)       1      •         i«  «  in  BCarcello. 

toutes  sortes  d endroits ^  lest  surtout  en  ce  quon  peut 
lui  reprocher  d'avoir  expose  au  danger  de  périr  sa  per«^ 
sonae,  celle  de  son  collègue,  et  en  même  temps  toute 
la  république,  par  une  vivacité  qui  ne  convenait  ni  à 
son  âge  (  il  avait  plus  de  soixante  ans  ) ,  ni  à  la  pru- 
dence  qu'il  devait  avoir  acquise  depuis  tant  d'années 
qu'il  faisait  la  guerre.  Quand  la  présence  du  comman- 
dant est  nécessaire  ou  d'un  grand  poids  pour  le  succès 
d'une  action  importante  et  décisive,  il  doit  pour-lors 
payer  de  sa  personne  ;  mais  lorsque  l'avantage  qui  re- 
viendra de  la  victoire  n'est  que  médiocre,  ou  qu'il  ha- 
sarde tout  en  s'expo'sant,  ce  n'est. plus  bravoure,  mais 
témérité  et  bravade.  Il  doit  se  souvenir  qu'il  y  a  une 
extrême  difSsrence  entre  un  général  et  un  simple  soldat. 
Il  ne  s'exposera  que  comme  il  convient  à  un  général , 
comme  la  tête ,  et  non  comme  la  main  ;  comme  celui 
qui  doit  donner  les  ordres ,  et  non  comme  ceux  qui  doi- 
vent les  exécuter.  Euripide  dit  dans  une  de  ses  pièces  * , 
que^  si  un  général  doit  mourir^  ce  doit  être  eti  laissant     piut.  in 
sa  vie  entre  les  mains  de  la  vertu;  comme  pour  faire  S^etMarc' 
entendre  qu'il  n'y  a  point  de  véritable  valeur  sans  sa-  pÇ^^ei  Vd. 
gesse  et  sans  prudence,  et  que  la  vertu  seule,  non  un     »«»>^] 
vain  désir  de  gloire ,  a  droit  sur  la  vie  d'un  général , 
parce  que  le  premier  devoir  du  courage  est  de  sauver 
celui  qui  sauve  les  autres.  Aussi  Appien  remarque-t-il  App.inBeiio 
qu'Annibal  lé  loua  comme  soldat ,  et  le  blâma  fort    pag^^a^i. 
comme  capitaine. 


'  «MorsMarçelIi,  quiim  alioqai  tiftduciâ,  tam  improvidè  se ,  coUe- 

mûerabUis  fait,  tum  quod  nec  pro  gamque  9  et  propè  totftm  k«mpablî^ 

State  (major  jam  enim  sexagînta  an-  cam  in  praecepa  dederat.  »  (  Lii;.  ) 
nîs  erat),  neque  pro  veterià  praden-  »  Dont  on  ignora  le  nom.  —  L. 

8. 
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Anniba!  est  Annibal,  pour  profiter  de  la  terreur  qu'il  savait  bien 
même  drus  que  la  mort  de  Marcellus  et  la  blessure  de  son  collègue 
"'^si'upte!  *  avaient  répandue  parmi  les  ennemis,  alla  aussitôt  cam- 
^"ca^^âs*^*  per  avec  son  armée  sur  Téminence  au  ba5,de  laquelle  le 
Appian,     combat  s'était  donné.  Il  y  trouva  le  corps  de  Marcellus, 

pag.  343.  •'  *,       , 

et  lui  fit  donner  la  sépulture.  Pour  Crispinus,  effrayé 
de  la  mort  de  son  collègue  et  de  sa  propre  blessure,  il 
se  retira  la  nuit  suivante  sur  les  premières  et  les  plus 
hautes  montagnes  qu'il  rencontra,  et  y  fortifia  son  camp 
de  manière  à  ne  pouvoir  être  attaqué  par  aucun  côté. 

Dans  cette  occasion  les  deux  généraux  firent  paraître 
l'un  et  l'autre  beaucoup  d'adresse  et  de  prudence,  l'un 
pour  tendre  des  pièges  à  son  ennemi,  l'autre  pour  les 
éviter.  L'anneau  de  Marcellus  était  tombé  au  pouvoir 
d' Annibal  avec  son  corps.  Crispinus  ,craigaant  qu'il  ne 
s'en  servît  pour  tromper  les  alliés  de  la  république, 
écrivit  à  toutes  les  villes  voisines  que  son  collègue  avait 
été  tué ,  qu' Annibal  avait  entre  ses  mains  le  cachet  dont 
Marcellus  se  servait  pendant  sa  Vie;  que  par  conséquent 
il  ne  fallait  ajouter  aucune  foi  aux  lettres  qui  porte- 
raient le  nom  de  Marcellus  et  l'empreinte  de  son  cachet. 
La  précaution  était  sage,  et  ne  fut  pas  inutile.  A  peine 
le  courrier  de  Crispinus  était-il  arrivé  à  Salapie,  qu'on 
y  reçut  une  lettre  d' Annibal,  mais  écrite  au  nom  de 
Marcellus,  qui  leur  mandait  qu'il  viendrait  à  Salapie  la 
nuit  suivante,  que  les  soldats  de  la  garnison  se  trou- 
Voyez ci^e-  vasseut  prêts  à  exécuter  ses  ordres,  supposé. qu'il  eût 
vant,  p.  a  .  j^^g^jj^  ^'eux.  Ccux  de  Salapie  s*aperçurent  aussitôt  de 
la  fraude,  et,  bien  persuadés  qu  Annibal,  irrité  de  leur 
trahison, cherchait  l'occasion  de  s'en  venger,  aussi-bien 
que  de  la  perte  de  ses  cavaliers,  ils  renvoyèrent  le  mes- 
sager d' Annibal ,  qui  était  un  désertexir  romain ,  afin  de 
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pouvoir,  sans  témoin ,  prendre  de  justes  mesures eontre 
la  tromperie  de  leur  ennemi. 

Les  officiers  disposèrent  les  habitants  sur  les  mu- 
railles de  la  ville  et  dans  tous  les  lieux  qui  avaient  be- 
soin d'être  gardés ,  ordonnèrent  aux  sentinelles  et  aux 
corps  de  garde  de  veiller  cette  nuit  avec  plus  d'atten- 
tion que  jamais ,  et  placèrent  les  plus  braves  soldats  de 
la  garnison  auprès  de  la  porte  par  où  ils  jugeaient 
qu'Annibar  devait  arriver.  Il  s'en  approcha  en  effet  vers 
la  fin  de  la  nuit.  Les  déserteurs  romains  étaient  à 
lavant-garde,  armés  à  la  romaine;  et,  parlant  tous 
latin ,  ils  appellent  les  sentinelles ,  et  leur  ordonnent 
d'ouvrir  la  porte  au  consul,  qui  était  près  d'arriver. 
Les  sentinelles ,  feignant  de  se  mettre  en  mouvement  à 
leur  voix ,  s'agitent  et  se  remuent  beaucoup  pour- ouvrir 
la  porte.  Comme  la  herse  était  abattue ,  ils  se  servent 
en  partie  de  leviers ,  en  partiede  cordes ,  pour  la  relever* 
Les  déserteurs  ne  la  virent  pas  plus  tôt  assez  haute  pour 
y  pouvoir  passer  debout,  qu'ils  se  présentèrent  ea  ftwilë 
pour  entrer  ;  mais  lorsqu'il  en  fut  passé  environ,  six  éents, 
les  gardes,  lâchant  la  corde  qui  tenait  la  herse> suspen- 
due, la  laissèrent  retomber  avec  un  grand  fracas.  Les 
habitants  aussitôt  se  jetèrent  sur  les  transfuges  qui 
étaient  entrés,  et  qui  portaient  leurs  armes  négligem- 
ment attachées  derrière  leur  dos,  comme  dès  gens  qui 
marchent  sans  rien  craindre  parmi- des  aniis  et  des  al- 
liés :  d'autres  assomment  à  coups  de  pierres ,  de.bâtbns 
et  de  traits,  ceux  des  ennemis  qui  sont  restés  hors  des 
portes.  Ainsi  Annibal ,  après  avoir  été  pris  luii-màne 
dans  les  filets  qu'il  avait  tendus ,  se  retira  bien  confus , 
et  s'en  alla  du  côté  de  Locres ,  pour  Éiire  lever  le  siège 
de  cette  ville ,  que  Cincius  attaquait  vigoureusemçtit 
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avec  les  machines  de  tout  genre  qu'il  avait  amenées  de 
Sicile. 

Magon,  qui  défendait  la  place,  ne  comptait  presque 
plus  pouvoir  la  sauver ,  lorsque  la  nouvdie  de  la  mort 
de  Marcellus  lui  donna  quelque  espérance.  Elle  fut  bien- 
tôt augmentée  par  le  courrier  qui  Jui  apprit  qu'Anni- 
bal ,  après  avoir  fait  prendre  les  devants  à  la  cavalcMrîe 
numide  ^  venait  lui  -  même  à  scm  secours  avec  son  in- 
fanterie,  qu'il  disait  marcher  avec  toute  la  diligence 
possible;  C'est  pourquoi  y  dès  qu'il  fut  av^ti  de  l'ap- 
proche des  Numides  par  le  signal  qu'on  lui  en  donna 
de  dessus  une  hauteur ,  il  fit  aussitôt  ouvrir  les  portes 
de  la  ville ,  et  vint  fondre  lui-même  sur  les  ennemis  avec 
une  fierté  et  une  vigueur  qui  étonnèrent  les  assiégeants. 
Cette  surprise,  et  non  l'égalité  des  forces ,  balança  d'a- 
bord l'avantage  du  combat  ;  mais  les  Numides  ne  furent 
pas  plus  tôt  arrivés,  que  les  Romains  effrayés  regagnè- 
rent la  mer  et  leurs  vaisseaux,  laissant  au  pouvoir  des 
Carthaginois  les  machines  dont  ik  s'étaient  servis  pour 
bafitre  les  murailles  de  Locres«  Ainsi  il  n'en  coûta  à 
Annibal  que  de  se  montrer  pour  fkire  lever  le  siège  de 
Lobres.  • 

Lorsque  Crispinus  apprît  que  le  général  carthaginois 
était  parti  pour  le  pays  dés  Brutiens,  il  ordonna  à 
M.  Marcellus,  tribun  légionaire,  qui  apparemm^at 
n'avait  été  blessé  que  légèrement,  de  conduire  à  Ve- 
nouse  l'armée  que  son  collègue  avait  commandée.  Pour 
lui ,  il  partit  aviec  ses  légions  pour  se  rendre  à  Capoue, 
porté  dans  nue  litière,  doUit  il  avait  pcéne  à  supporter 
le  mouvement  à  cause  de  ses  Uessures,  qui  étaient  tres^ 
considérables.  En  partant  il  écrivit  au  sénat  pour  lui 
apprendre  la  nouvelle  de  bi  mort  de  son  collègue ,  et 
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le  danger  où  il  était  lui-même.  Il  manda  a  qu'il  ne  pou- 
«  vait  se  rendre  à  Rome  pour  y  présider  à  l'élection 
a  des  magistrats ,  parce  qu'outre  le  fâcheux  état  où  la 
«mettaient  ses  blessures,  il  craignait  pour  la  ville  de 
fc  Tarente ,  sur  laquelle  Annibal ,  étant  dans  le  Brutium , 
«  pouvait  faire  quelque  entreprise  ;  qu'il  priait  cfu'on  lui 
«envoyât  quelques  sénateurs,  gens.de  tête  et  d'expé- 
«  rience ,  avec  lesquels  il  pût  conférer  ». 

La  lecture  de  cette  lettre  causa,  en  même  temps, et 
beaucoup  de  douleur  pour  la  mort  de  l'un  des  consuls» 
et  beaucoup  d'inquiétude  pour  la  vie  de  l'autre.  Ih  en- 
voyèrent Q.  Fabius  le  fils  à  l'armée  de  Ye9ouse.,  et  au 
consul  trois  députés,  qui  furent  Sext.  Julius  César, 
L.  licinius  PoUio ,  et  L.  Cinciu&  Alimetitus ,  qui  était 
revenu  de  Sicile  depuis  quelques  jours^  Us  eurent  <H*dre 
de  lui  dire  que,  s'il  ne  pouvait  pas  venir  lui-naeïqeà 
Rome  pour  présider  aux  élections,  il  créât  un  dictateur 
pour  tenir  les  assemblées  en  sa  place. 

Pendant  cette  même  campagne ,  Y.  Yalérius  passa  de  u  flotte  ro- 
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Sicile  en  Afrique  avec  une  flotte  de  cent  vaisseaux;  et    eeiie  de« 
ayant  fait  une  descente  auprès  de  ClUpée,  il  rtivage^it     près^"^^' 
tout  le  pays  d'alentour  sans  trouver  aucune  résistances  u?.  îSL  37 , 
Mais  il  fut  obligé  de  rentrer  promptement  dans  ses  vais-     '^^  ^^ 
seaux,  parce  qu'il  apprit  que  la  flotte  des  Carthaginois, 
composée  de  quatre-vingt-trois  bâtiments,  étiât  près 
d'arriver.  Il  lui  donna  bataille  dans  le  voisinage  deChi'^ 
pée ,  et  la  battit;  et,  a^nt  pris  dix-huit  vaisseaux  et  tni» 
tout  le  reste  en  fuite ,^  il  revint  à  Lilybée  avec  un  grimd 
butin. 

Il  y  avait  eh  ce  même  temps  de  grands  mouvements  Affaires  des 
en  Grèce,  suscités  ou  fqmentés  par  les  Romain^  pour  Li^.  iib.27, 
donner  de  roccupation  à  Philippe.  Les  Ëtolî^as  d'uDi  ^  ^ 
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eôté ,  soutenus  des  Romains ,  Philippe  et  les  Âchéens  de 
Tautre,  y  jouaient  les  principaux  rôles.  J'ai  parlé  de  ces 
événements  dans  l'Histoire  ancienne,  à  laquelle  ils  ap- 
partiennent plus  particulièrement;  je  rapporterai  dans 
la  s.uite  ce  qui  a  plus  de  rapp<»*t  à  l'histoire  romaine. 
'  Mortd^         Sur  la  fin  de  cette  année,  te  consul  T.  Quintius  Cri- 
c^iûr*    spinus,  après  avoir  créé  un  dictaleui;  pour  tenir  les 
^câp.is!^'  assemblées,  mourut  de  ses  blessures.  Ce  dictateur  fut 
T.  Manlius  Torquatus ,  qui  nomma  pour  général  de  la 
cavalerie  Cn.  Servilîus.  ^ 

ciaûdeNé.       Coiume  Ics  deuK  armées  consulaires  se  trouvaient 
▼iiàdésignés  sans  généraux  si  près  des  ennemis ,  ie  premier  soin  des 
Li^^.  27,  sénateurs  j  toute  autre  affaire  cessante ,  fut  de  créer  des 
cap, 3a,  34.  cQifisuls  dont  la  prudence,  jointe  à  la  valeur,  put  les 
mettre  à  couvert  des  ruses  d'Annibal.  Us  faisaient  ré- 
flexion «que  toutes  les  pertes  que  Ton  avait  souffertes 
«  dans  cette  guerre?  ne  devaient  être  imputées  qu'au 
«  caractère  impétueux;  et  bouillant  des  généraux  qui 
«  avaieqt  commandé  ;  et  que ,  surtout  dans  cette  der- 
«f  nière  année ,  lés  consuls ,  pour  s'être  trop  abandonnés 
tf  à  l'ardeur  qui  les  portait  à  en  venir  aux  mains  avee 
,    <c  Annibal,  s'étaient  jetés  eux-mêmes  dans  le  précipice; 
«  mais  qud  les  dieux ,  par  un  effet  de  leur  bonté  el  de 
tflfur  miséricorde,  avaient  épargné  les  armées,  qui 
«n^ valent  point  de  part  à  cette  faute,  et  n'avaient 
fff^Êiit  tomber  que  sur  les  consuls  la  peiné  due  à  leur 
«f  témérité  »,  *         . 

Les  sénateurs-,  en  examinant  sur  qui  ils  pouvaient 
jeter  les  yeux  pour  le  consulat,  jugeaient  que  C  Clau- 
dhis  Néron  méritait  cet  homeur  préférablement  à  tout 
autre.  Comme  néanmoins,  en  i?onvenant  de  ses  excel- 
lentes qualités ,  il  leur  paraissait  d  ui\  caractère  un  peu 
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trop  vif  et  trop  entreprenant  eu  égard  aux  conjonctures 
présentes ,  et  par  rapport  à  un  ennemi  tel  qu*Annibal , 
ils  croyaient  qu'il  lui  fallait  donner  un  collègue  dont  la 
retenue  et  la  prudence  fussent  capables  de  modérer  son 
ardeur. 

M.  Livtus  9  plusieurs  années  auparavant ,  avait  été 
condamné,  comme  nous  Pavons  rapporté,  par  un  juge* 
ment  du  peuple  au  sortir  de  son  consulat.  Il  avait 
ressenti  si  vivement  cet  affront ,  qu'il  s'était  retiré  à  la 
campagne ,  et  il  avait  été  huit  ans  sans  mettre  le  pied 
dans  Rome ,  refusant  d'avoir,  aucun  commerce  avec  des 
citoyens  injustes  et  ingrats.  Au  bout  de  ce  temps ,  les 
consuls  M.  Marcellus  et  M.  Valérius  l'eioigagèrent  enfin 
à  revenir  à  la  ville  ;  mais ,  renfermé  dans  le  seeret  de  sa 
maison,  il  ne  prit  aucune  part  aux  affaires  publiques , 
conservant  toujours  un  extérieur  triste  et  morne ,  et 
laissant  criOÎtre  sa  barbe  et  ses  cheveux.  Les  censeurs 
L.  Véturius  et  P.  Licinius  l'obligèrent  ensuite  de  quitter 
toutes  ces  marques  d'une  afEiction  si  persévérante  et 
de  venir  au  sénat.  H  céda  à  leur  autorité  ;  mais  quelque 
affaire  qu'on  y  traitât ,  il  n'ouvrait  jamais  la  bouche 
que  pour  donner  tout  au  plus  son  avis  eii  un  mot. 
Enfin  il  rompit  ce  silence  obstiné  pour  défendre  un  de 
ses  parents  dans  une  affiiire  d'honneur  :  ce  pouvait  être 
ce  M.  livius ,  gouverneur  de  Tarente ,  dont  nous  avons 
parlé  au  commencanent  de  cette  année.  Cette  nou- 
veauté attira  sur  lui  les  yeux  etfiiàattention  de  tout  le 
sénat  ;  chacun  fit  ses  réflexionk.)  On  disait  ce  que  le 
«  peuple  l'avait  condamné  injustement ,  et  que  c'avait 
«  été  une  perte  très  -  considérable  pour  la  république 
«  d'avoir  été  privée  pendant  une  guerre  si  importante 
«  du  secours  et  des  conseils  d'un  homme  qui  pouvait 
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«  lui  être  si  utile  :  que  l'unique  moyeu  de  réparer  cette 
«  faute ,  était  de  le  donner  pour  collègue  à  Néron  ». 

Le  peuple  se  prêta  volontiers  à  cette  proposition. 
Livius  seul  s'opposa  au  oonsentanent  général  de  tonte 
la  ville.  Il  leur  reprochait  leur  inconstance,  f^ous  ne 
vous  êtes  point  laissé  toucher^  leur  disait  -  il ,  à  mes 
tristes  prières  j  ni  h  tout  cet  extérieur  lugubre  conve- 
nable à  la  misère  d'un  accusé;  et  maintenant  vous 
m'offrez  la  pourpre  malgré  moi.  Vous  acccMez  le 
même  homme  d'honneurs  et  (P ignominie.  Si  vous  me 
croyez  homme  de  bien^  pourquoi  m'avez^vous  conr 
damné?  Si  vous  me  jugez  coupable^  pourquoi  me 
confiez -vous  un  second  consulat  ^  apiis  vous  être  si 
mai  trouvés  du  premier?  Les  sénateurs  tâchaient  de 
le  ramener  en  lui  proposant  <c  l'exemple  de  Camille , 
«  lequel,  condamné  à  un  exil  injuste,  en  était  revenu 
«  pour  sauver  Rome  des^  mains  des  Gaulois,  Us  lui  re* 
«  présentaient  qu'aux  mauvais  traitements  de  la  patrie  ', 
«  comme  à  ceux  d'un  père  ou  d'une  mère ,  on  né  doit 
«  opposer  que  la  douceur  et  la  patience  j».\&ifin  ils  firent 
tant  y  qu'ils  vainquirent  sa  résistance ,  et  l'obligèrent 
d'accepter  le  consulat  avec  Néron. 
Liv.  lib.  37,  Trois  jours  après  on  procéda  à  l'élection  des  pré- 
^^'  teurs ,.  puis  on  fit  le  département  des  provinces.  T.  Man- 
lius  eut  ordre  de  passer  ta  mer  avec  le  caractère  d'am- 
bassadeur,  pour  «caminer  ce  qui  se  passait  ^lans  la 
Grèce;  et  comme  .oiOi  devait  célébrer,  pendant  cette 
campagne ,  les  jeux  olympiques  * ,  où  l'on  voyait  ordi- 
nairement un  grand  concours  de  tous  les  peuples  du 

'    «  Ut  parentum   sasvîtiani ,  sic  *  Dodwel  prétend  et  prouve  qne 

patria?,  patlendo  ac  ferendo  lenîen-      ces  Jenx  avaient  été  célébrés  Tété 
dancsw.»  (Liv.)  précédeivt. 
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nom  grec ,  il  était  chargé ,  s'il  pouvait  passer  en  sûreté 
à  travers  les  ennemis ,  de  se  trouver  à  cette  assemblée , 
et  là  de  déclarer  aux  Siciliens  que  la  guerre  avait 
obligés  de  quitter  leur  pays ,  et  aux  citoyens  de  Tarente 
qu'Annibal  avait  exilés ,  que  le  peuple  romain  leur  per- 
mettait de  retourner  dans  leur  patrie ,  et  de  rentrer  en 
possession  des  biea$  qui  leur  avaient  appartenu  avant 
la  guerre. 

G>mnie  l'année  où  Ton  allait  entrer  menaçait  la  ré- 
publique des  plus  grands  dangers ,  et  quil  h'y  avait 
point  de  consuls  actuellement  en  charge,  tous  les  yeux 
étaient  tournés  suf  ceux  que  Ion  venait  de  désigner  ; 
et  l'on  souhaitait  ardemment  qu'ils  tirassent  au  plus  tôt 
aa  sort,  afin  que  chacun  d'eux  sût  de  bonne  heure  quel 
serait  son  départemaoït ,  et  connût  l'ennemi  auquel  il 
devait  avoir  affaire. 

On  parla  a^ussi  de  les  remettre  bien  ensemble  avant    Néron  et 
qu'ils  partissent  pour  la  guerre ,  et  ce  fut  Fabius  qui  en  rJ^ônciu^. 
fit  la  proposition.  lie  sujet  de  leur  division  était  que    *ciip.i5Î'' 
Néron  avait  porté  témoignage  contre  Livius  dans  le    J[^'j^". 
jugement  où  celui-ci  fut  condamné.  Livius  s'était  tou- 
jours montré  le  plus  irrécoticiliable,  parce  qu'il  croyait 
avoir  été  méprisé  dans  le  temps  de  sa  disgrâce ,  et  le 
mépris ,  dans  de  telles  circonstances,  est  beaucoup  plus 
piquant.  Ainsi  il  résistait  à  touteis  les  instances  qu'on 
lui  Élisait,  prétendant  même  que  leur  division  serait 
avantageuse  à  la  république ,  en  ce  que  chacun  d'eux 
remplirait  ses  devoirs  avec  plus  de  zèle  et  d'application , 
et  se  tiendrait  plus  sur  ses  gardes  pour  ne  point  donner 
d'avantage  à  son  ennemi.  Enfin  néanmoins  il  céda  à 
l'autorité  du  sénat,  et  la  réçonciUa.tion  se  fit  sincèrement 
de  part  et  d'autre ,  à  ce  qu'il  parut  par  la  suite;  granci 
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éloge  pour  ces  deux  consul ,  et  surtout  pour  LiVius  ! 
jamais  sujet  d'inimitié  ne  fut  plus,  vif  ni  plus  piquant  '  ; 
cependant  la  vue  du  bien  public  et  le  respect  pour  les 
prières  de  tant  d'illustres  sénateurs ,  non  -  seulement 
étouffièrent  en  eux  tout  souvenir  et  tout  ressentiment 
du  passé,  mais  établirent  entre  eux  une  union  et  une 
concorde  dignes  d'une  ancienne  çt  constante  amitié  cfui 
n'aurait  jamais  souffert  d'altération. 

On  n'assigna  pas  aux  consuls ,  comme  on  avait  fait 
les  années  précédentes ,  des  provinces  voisines ,  et  oîi 
ils  pussent  agir  l'un  et  l'autre  ensemble  et  de  concert  : 
mais  on  les  envoya  aux  deux  extrémités  de  lltalie^,  en 
sorte  que  î'un  avait  pour  son  partage  le  pays  des  Bru- 
tiens  et  la  Lucanie ,  où  il  dtevait  faire  tête  à  Annibal , 
pendant  que  Pautre ,  dans  la  Gaidè  cisalpine ,  irak  au- 
devant  d'Asdrubal  ;  car  on  apprenait  que  celui-ci  était 
près  de  passer  les  Alpes,  et  cette  nouvelle  donnait  beau- 
coup d'inquiétude  aux  Romains. 
Dénombre-  Ccttc  aunéc  Ics  ccnscurs  P.  Sempronius  Tuditanus 
Liv.  ia>.  37,  et  M.  Cornélius  Céthégus  achevèrent  le  dénombrement, 
*^*^'  et  cela  pour  la  première  fois  depuis  l'arrivée  d' Annibal 
dans  l'Italie.  Dans  ce  dénombrement  il  se  trouva  cent 
trente-sept  mille  cent  huit  citoyens ,  e'est-à-dîre  près  de 
la  moitié  moins  qu'il  n'y  en  avait  avant  la  guerre*  :  car 
l'année  d'avant  l'entrée  d'Annibal  dans  lltalie  le  nom-, 
bre  des  citoyens  se  montait  à  deux  cent  soixante-et-dîx 
mille  deux  cent  treize. 


Lit.    epit. 
lib.  ao. 


I  Qaae  faerant  inimicitiae  gravio- 
res  in  civitate?  quas  in  vins  fortis-  * 
simU  noo^Aolom  «x&tiiixit  reipnblica 
dignitas  et  ipsonun,  sed  etiam  ad 
amicitiam  consaetadlnemqae  tra- 
4uxit.»  (Cic, dePr ovine,  consui.^^,) 

*  •«  Alinor  aliquantb  niunerus.  On 


voit  ici  qn' aliquantus  signifie  quel- 
quefois muUm ,  comme  anssi  dans 
ce  passage  de  Cicéron  :  auri  navem 
èvertat  gubemator,  an  paicic  ;  in  re 
ALiQùi.]fTUM ,  in  gubematoris  inkci- 
tia  nihil  interest,  »  (  Parad,  UI^  i .  ) 
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Cette  année  aussi  Ton  couvrit  d^un  toit  la  partie  de     Lieu  d» 
la  place  publique  appelée  comitiiuny  où  était  la  tribune   ""oiî^err* 
aux  harangues,  dans  le  voisinage  du  lieu  oii  s'assemblait 
le  sénat ,  curia. 

C.    CLAUJDlUS   NÉRO.  Aw.  R.  545. 

AT.J.C.207. 
M.   LIVIUS*    II. 

Après  qu  on  eut  satisfait  à  différents  devoirs  de  reli-  Lei  consul» 
gion ,  les  consuls  ne  songèrent  plus  qu'à  lever  des  sol-  levé^  avec 
dats,  ce  qu'ils  firent  avec  plus  d'exactitude  et  de  sévérité  ""^°^Ht7.  * 
qu'il  ne  s'était  pratiqué  les  années  précédentes.  L'ar-  ^^^.p.'îjij*"' 
rivée  d'un  nouvel  ennemi  dans  l'Italie  av^it  redoublé  la 
crainte  et  l'inquiétude  de  ces  généraux  ;  et  le  nombre 
des  JQunes  gens  considérablement  diminué  i^ndait  les 
nouvelles  recrues  beaucoup  plus  difficiles. 

Tout  le  monde  était  d'avis  que  les  consuls  partissent 
incessamment  pour  la  guerre  :  car  on  jugeait  qu'il  était 
nécessaire  que  l'un  fût  en  état  de  s'opposer  à  Asdrubal 
lorsqu'il  descendrait  des  Alpes,  pour  empêcher  qu'il 
ne  soulevât  les  habitants  de  la  Gaule  cisalpine  et  ceux 
d'Etrurie ,  qui  n'attendaient  que  l'occasion  de  se  dé- 
clarer contre  les  Romains  ;  et  que  Tautre  donnât  tant 
d'occupation  à  Annibal  dans  le  pays  des  Brutiens ,  où 
il  était ,  qu'il  ne  put  aller  au-devant  de  son  frère.  Pour 
hâter  leur  départ  et  lever  toutes  les  difficultés ,  le  sénat 
leur  donna  une  pleine  et  entière  liberté  de  choisir  entre 
toutes  les  armées  celles  qu'ils  aimeraient  le  mieux ,  de 
faire  tels  échanges  qu'il  leur  conviendrait ,  et  de  faire 
passer  les  officiers  et  les  soldats  d'une  province  dans 
uue  autre ,  selon  qu'ils  le  jugeraient  le  plus  à  propos 
pour  le  bien  de  la  république.  Les  consuls  usèrent  de 
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cette  permission  qu'on  leur  donnait ,  avec  beaucoup 
d'union  et  de  concert. 

Quelques  auteurs  marquent  que  Scipion  envoya  d'Es- 
pagne à  Livius  des  secours  très-considérables  :  savoir , 
huit  mille,  tant  Espagnols  que  Gaulois,  deux  mille 
Romains  qu'il  avait  détachés  d'une  légion ,  et  environ 
dix-huit  cents  cavaliers ,  moitié  Espagnols ,  moitié  Nu- 
mides ;  et  que  M.  Lucrétius  fut  chargé  de  conduire  ce 
renfort  en  Italie  par  mer  :  que  C.  Mamilius  lui  envoya 
aussi  de  Sicile  des  frondeurs  et  des  archers,  environ 
quatre  mille. 
Asdrobti  Lcs  lettres  que  l'on  reçut  alors  à  Rome  de  la  part  du 
^MpetT  préteur  Porcius ,  qui  était  actuellement  dans  la  Gaule 
^'ciiplaoî^'  cisalpine,  augmentèrent  l'inquiétude  qu'y  causait  le 
^^^343  Passage  d'Asdrubal.  Elles  portaient  qu'il  était  sorti  de 
ses  quartiers  d'hiver,  et  qu'actuellement  il  passait  les 
Alpes  ;  que  les  Liguriens  avaient  formé  un  corps  de  huit 
mille  hommes ,  qui  ne  manqueraient  pas  de  se  joindre 
au  général  carthaginois  dès  qu'il  serait  arrivé  en  Italie , 
à  moins  qu'on  n'envoyât  des  troupes  pour  occuper  cette 
nation  dans  son  pays  :  que,  pour  lui,  il  s'avancerait 
autant  qu'il  le  pourrait ,  sans  exposer  une  armée  aussi 
faible  que  la  sienne*  Ces  lettres  obligèrent  les  consuls  de 
hâter  leurs  levées ,  et  de  se  rendre  dans  leurs  départe- 
ments plus  tôt  qu'ils  n'avaient  résolu ,  afin  de  contenir 
chacun  son  ennemi  dans  sa  province,  et  d'empêcîher  la 
jonction  des  deux  frères. 

Ce  qui  contribua  le  plus  au  succès  de  ce  dessein  ,  ce 

\        fut  l'opinion  d'Annibal  mëme^  car,  quoiqu'il  espérât 

bien  que  son  frère  arriverait  pendant  cette  campagne 

en  Italie ,  cependant ,  lorsqu'il  faisait  réflexion  à  tout 

ce  qu'il  avait  souffert  lui-même  au  passage  du  Rhône 
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et  des  Alpes  pendant  cinq  mois  entiers  qu'il  avait  eu  à 
lutter  contre  les  lieux  autant  que  contre  les  hommes , 
il  ne  comptait  pas  qu'Asdrubal  passât  avec  autant  de 
facilité  qu'il  le  fit.  C'est  ce  qui  le  retint  plus  long-temps 
dans  ses  quartiers  d'hiver. 

Mais  Asdrubal  trouva  beaucoup  moins  de  difficultés 
et  d'obstacles  qu'on  ne  l'avait  pensé  généralement ,  et 
qu'il  ne  l'avait  appréhendé  lui-même  :'  car  non-seule- 
ment les  Auvergnats  et  tout  de  suite  les  autres  nations 
de  la  Gaule  et  des  Alpes  le  reçurent,  mais  encore  elles 
le  suivirent  à  la  guerre.  Et  outre  que  son  frère  avait 
frayé  ces  routes ,  qui  auparavant  étaient  impraticables, 
les  habitants  du  pays  eux-mêmes ,  à  force  de  voir  passer 
du  inonde  au  milieu  d'eux  depuis  douze  ans,  étaient 
devenus  plus  traitables  et  moins  farouches  :  car  avant 
ce  temps  -  là ,  n'ayant  jamais  vu  d'étrangers  sur  leurs 
montagnes,  et  n'en  étant  point  .sortis  eux-niêmes  pour 
aller  visiter  d'autres  contrées ,  ils  n'avaient  aucun  com- 
merce avec  tout  le  reste  des  humains.  Et  d'abord ,  ne 
connaissant  pas  le  dessein  d'Annibal ,  ils  s'étaient  ima- 
giné qu'il  en  voulait  à  leurs  cabanes  et  à  leurs  forts , 
et  qu'il  venait  pour  leur  enlever  leurs  troupeaux  et  les 
emmener  ,eux  -  mêmes  prisonniers.  Mais  depuis  douze 
ans  que  l'Italie  était  le  théâtre  de. la  guerre,  ils  avaient 
eu  le  temps  de  comprendre  que  les  Alpes  n'étaient 
qu'un  passage  ;  que  deux  nations  puissantes ,  séparées 
lune  de  l'autre  par  un  espace  immense  de  terres  et  dé 
mers ,  disputaient  ensemble  de  l'empife  et  de  la  gloire. 
Voilà  ce  qui  ouvrit  et  facilita  le  passage  des  Alpes  à 
Asdrubal.   Il  amenait   avec  lui  quarante  -  huit  mille    ^ppian. 
hommes  d'infanterie,  huit  mille  chevaux,  et  quinze 
éléphants. 
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Asdrubai  Mais  le  siège  qu'il  forma  de  la  ville  de  Plaisance  lui 
pfaSce.  fi*^  perdre  tout  l'avantage  qu'il  aurait  pu  tirer  de  sa 
diligence.  Il  avait  cru  qu'il  se  rendrait  aisanent  maître 
de  cette  ville  située  au  milieu  d'une  plaine ,  et  que  par 
la  ruine  d'une  colonie  si  illustre  il  jetterait  la  terreur 
parmi  toutes  les  autres.  Et  ce  ne  fut  pas^seulf^nent  à 
lui  que  cette  vaine  tentative  fut  préjudiciable  iç^ais  en- 
core à  Annibal':  car  celui-ci,  voyant  jqu'Asdruoàl  après 
être  arrivé  en  Italie  beaucoup  plus  tôt  qu'on  n'avait  lieu 
de  l'espérer  s'amusait  autour  de  Plaisance ,  n Waît  pas 
cru  devoir  sortir  si  promptement  de  ses  quartiers 
d'hiver.  Il  savait  combien  les  sièges  sont  des  entreprises 
longues  et  pénibles,  et  quelles  difficultés  il  y  avait 
éprouvées  lui-même  en  plus  d'une  occasion. 

Les  Romains ,  en  voyant  leurs  consuls  prendre  au 
sortir  de  Rome  deux  routes  opposées,  partagèrent  aussi 
leurs  inquiétudes  conime  entre  deux  guerres  qu'ils 
avaient  à  soutenir  en  même  temps.  c<  Ils  se  souvenaient 
<(  des  maux  qu'Annibal  seul  avait  causés  à  l'Italie.  Pou- 
«  valent -iU  espérer  que  les  dieux  leur  seraient  assez 
,  «  favorables  pour  leur  accorder  la  victoire  sur  deux  en- 

te nemis  tout  à  la  fois?  Ils  faisaient  réflexion  que  jus- 
te qu'ici  ils  ne  s'étaient  soutenus  que  par  une  alternative 
<c  de  pertes  et  d'avantages  qui  s'étaient  balancés  mutuel- 
<c  lement  :  que  la  république,  abattue  par  les  défaites  de 
<c  Trasimène  et  de  Cannes  v,  avait  été  comme  relevée 
a  de  sa  chute  par  les  heureux  succès  qu'elle  avait  eus 
«  en  Espagne  :  que  la  perte  des  deux  Scipions ,  défaits 
<(  et  tués  coup  sur  coup  avec  leurs  armées  dans  cette 
«  même  Espagne ,  avait  été  suivie  de  près  de  plusieurs 
«  avantages  que  Rome  avait  eus  dans  la  Sicile  et  dans 
«  l'Italie;  outre  que  la  distance  qu'il  y  a  entre  l'Italie  et 
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«  l'Espagne,  où  ce  malheur  était  arrivé,  avait  donné  aux 
«  Romains  le  temps  de  respirer  :  mais  qu'actuellement 
«  ils  avaient  deux  guerres  à  soutenir  en  même  temps 
<K  dans  le  sein  de  l'Italie;  qu'ils  avaient  sur  les  bras  deux 
«  armées  formidables  commandées  par  les  deux  plus  \U 
«  lustres  généraux  des  Carthaginois  ;  et  que  le  poids  du 
«danger,  qui  auparavant  était  séparé,  venait  mainte- 
«c  nant  fondre  tout  entier  sur  un  seul  et  même  lieu  :  que 
a  celui  des  deux  frères  qui  aurait  le  premier  vaincu  se 
«  joindrait  aussitôt  à  l'autre.  »  La  mort  toute  récente  des 
deux  derniers  consuls  augmentait  encore  leur  conster- 
nation ,  et  ne  présentait  à  leurs  esprits  que  de  tristes 
présages  pour  l'avenir.  Telles  étaient  les  réflexions 
pleines  de  trouble  et  d'inquiétude  que  faisaient  les  Ro- 
mains en  accompagnant ,  selon  la  coutume ,  les  consuls 
à  leur  départ. 

Tite-Live  rapporte  que  FVibius ,  toujours  attentif  au     Réponse 
bien  public ,  et  ne  perdant  jamais  de  vue  le  plan  qu'il  Li^^/î-a- 
avait  si  heureusement  suivi  en  faisant  la  guerre  contre    "*'"?  ^^ 

O  vraisem- 


Annibal,  crut  devoir  avertir  le  consul  Livius,  avant  ,.^^^'«- 
qu  il  partît ,  de  ne  rien  hasarder  jusqu'à  ce  qu'il  connût     ««p.  4o. 
le  génie  et  les  forces  de  ceux  qu'il  aurait  à  combattre, 
Je  donnerai  la  bataille ,  reprit  brusquement  Livius , 
dh  que  je  verrai  l^ ennemi.  Et  comme  Fabius  lui  de- 
mandait quel  pouvait  être  le  motif  de  cette  grande 
précipitation  :  Oufaurai,  dit  le  consul,  la  gloire  de 
'Vaincre  les  ennemis,  ou  je  goûterai  le  plaisir  bien 
deux  y  quoique  peut-être  peu  légitime ,  de  me  venger 
de  mes  citoyens.  De  tejles  dispositions ,  si  eHes  eussent 
ete  véritablement  dans  Je  cœur  de  Livius ,  auraient  dû 
faire  tout  appréhender  aux  Romains,  et  donneraient 
une  bien  mauvaise  idée  de  lui.  Mais  sa  conduite  ne  res- 

Tome  XFIÎ.  Hist,  Rom,  n 
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semblera  en  rien  à  ce  discours ,  et  doit  faire  croire  qu'il 
ne  l'a  point  tenu.  Et  réellement  il  semble  que  l'avertisse- 
ment de  Fabius  aurait  bien  mieux  convenu  à  Néron, 
dont  le  caractère  était  vif  et  bouillant ,  qu'à  son  col- 
lègue ,  qu'on  avait  choisi  exprès  pour  tempérer  la  viva- 
cité de  l'autre. 

Avant  que  Néron  arrivât  dans  sa  province ,  le  préteur 
C.  Hostilius  attaqua  dans  une  rencontre  Annibal ,  lui 
tua  près  de  quatre  mille  hommes ,  et  lui  enleva  neuf 
drapeaux. 

Hostilius,  en  allant  vers  Capoue,  rencontra  le  consul 
Néron  auprès  de  Venouse.  Là ,  ce  général  forma  de 
l'élite  des  deux   armées   un  corps  de  quarante  mille 
hommes  de  pied  et  de  deux  mille  cinq  cents  chevaux, 
pour  s'en  servir  à  faire  la  guerre  contre  Annibal. 
Néron  rem-       Celui-ci ,  ayant  tiré  toutes  ses  troupes  des  quartiers 
^▼ictoire^    d'hiver,  et  des  villes  du  Brutium  où  elles  étaient  en  gar- 
*^°bja.°°**  nîson,  vint  à  Grumante  en  Lucanie  ',  dans  l'espérance 
cap.  41, 4a!  ^^  reprendre  les  villes  de  ce  pays  que  la  crainte  avait 
obligées  de  rentrer  dans  le  parti  des  Romains.   Le 
^  consul  s'y  rendit  aussi  de  Venouse,  ayant  fait  recon- 

naître les  lieux  par  où  il  passait,  et  campa  à  quinze 
cents  pas  des  ennemis.  Entre  le  camp  des  Romains  et 
celui  des  Carthaginois  il  y  avait  une  plaine  dominée 
par  une  colline  toute  découverte,  que  les  Romains 
avaient  à  leur  droite ,  et  les  ennemis  à  leur  gauche. 
Cette  hauteur  ne  donna  point  d'omlnrage  ni  aux  uns 
ni  aux  autres,  parce  que,  n'y  ayant  ni  bois ,  ni  enfon- 
cement,  elle  n'était,  point  propres  à  des  embûches.  Il  se 
faisait  des  deux  cotés  quelques  légères  escarmouches  au 

■  Basificata ,  et  partie  de  la  Principanté  GÎtérieure. 
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milieu  de  h  plaine.  Néron  paraissait  n'avoir  d^auti« 
but  que  de  retenir  Annibal ,  et  d'empêcher  qu'il  ne  lui 
échappât  :  Annibal  j  au  contraire ,  cherchant  à  s'ouvrir 
un  libre  passage,  faisait  tous  ses  efforts  pour  attirer 
Néron  au  combat.  Wors  \é  consul,  usant  contre  Annibal 
des  ruses  que  celuin^i  avait  employées  tant  de  fois  contre 
les  Romains ,  détacha  de  son  armée  un  corps  d'inf^n-* 
tarie  composé  de  cinq  cohortes  et  de  dix  compagnies  ', 
et.  leur  ordonna  de  monter  pendant  la  nuit  sur  le 
coteau,  de  descendre  dans  le  vallon  qui  était  derrière^ 
et  de  s'y  tenir  cachés;  stratagème  qu'il  crut  devoir 
réussir  avec  d'autant  plus  de  facilité ,  qu'une  colline  si 
nue  et  si  découverte  laissait  moins  craindre  de  surprise. 
U  convint  avec  les  deux  officiers  qui  devaient  com- 
mander ce  détachement ,  du  temps  où  ils  sortiraient  de 
leur  embuscade  et  viendraient  attaquer  les  ennemis. 

Pour  lui ,  dès  la  pointe  du  jour ,  il  rangea  en  bataille 
toutes  ses  troupes ,  tant  infanterie  que  cavalerie.  Dans 
le  même  moment ,  Annibal  donna  aussi  aux  siens  le 
signal  du  combat.  Sur4e*champ  ils  courent  aux  armes , 
ils  sortent  précipitanunent  hors  de  leurs  retranche- 
ments, traversent  la  plaine  pour  aller  aux  ennemis. 
Néron,  voyant  qu'ils  s'avançaient  avec  plus  d'ardeur 
que  d'ordre  et  de  discipline ,  commanda  à  C  Aurun- 
culéius  de  faire  pajrtir  les  cavaliers  de  la  troisième  lé- 
gion ,  dont  il  était  tribun ,  avec  le  plus  d'impétuosité 
qu'il  pourrait  contre  les  Carthaginois ,  l'assurant  que , 
répandue  pêle-mêle  dans  la  plaine  comme  ils  étaient , 

^  Addiiis  quimque  inaiiipulis.  Le  lioiiUBe9    pour  les  hastaires  et  les 

manipule  formait  deux  coh&pagnies.  princes ,  et  de  soixante  seulemeot 

La  eohorte  contenait  trois  manipules,  pour  les  triaires. 
Diaqne  numq^nle  étfût  de  tix-vingts 

9- 
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il  serait  aisé  de  Tes  rompre  et  de  les  écraser  avant  qu'ils 
se  missent  en  bataille. 

Annibal  n'était  pas  encore  sorti  de  son  camp ,  qu'il 
entendit  les  cris  des  combattants.  Aussitôt  il  mena 
toutes  ses  troupes  contre  Tennemi.  Les  cavaliers  que 
Néron  avait  feit  agir  dès  le  commencement  avaient 
déjà  répandu  la  terreur  dans  les  premiers  rangs  des 
Carthaginois.  La  première.légion  et  un  corps  à  peu  près 
égal  d'infanterie  des  alliés  commençaient  aussi  à  com- 
battre. Les  Carthaginois  ^  en  désordre ,  en  venaient  aux 
mains  avec  l'infanterie  ou  la  cavalerie  des  ennemis, 
selon  que  le  hasard  les  portait  d'un  ou  d'autre  coté. 
Les  renforts  qu'on  envoie  coup  sur  coup  pour  soutenir 
les  plus  avancés  augmentent  insensiblement  la  mêlée  et 
le  désordre.  Malgré  le  tumulte  et  l'effroi ,  Annibal ,  en 
vieux  et  expérimenté  capitaine ,  aurait  mis  en  bataille 
toutes  ses  troupes ,  capables  elles-mêmes  de  seconder 
son  habileté  par  le  grand  usage  qu'elles  avaient  de  la 
.guerre,  si  les  cris  des  cohortes  et  des  compagnies  ixt- 
maines  qui  fondaient  du  haut  de  la  colline  sur  les  Car- 
thaginois, et  qui  les  attaquaient  par  -  derrière ,  ne  lui 
eussent  fait  appréhender  qu'on  ne  lui  fermât  le  chemin 
de  son  C£(mp.  Yoiià  ce  qui  acheva  de  déconcerter  les 
soldats  d' Annibal,  et  les  obligea  de  prendre  ouverte- 
ment la  fuite. 

Le  carnage  fut  moins  grand ,  parce  que  la  proximité 
de  leur  camp  leur  offrit  bientôt  un  asyle  contre  la  cava- 
lerie des  Romains,  qui  les  poursuivait  avec  beaucoup 
de  chaleur  et  leur  marchait  sur  les  talons,  pendant  que 
les  cohortes  qui  descendaient  de  la  colline  par  un  che^ 
min  découvert  et  d'une  pente  aisée  les  avaient  pris  en 
flanc.  On  leur  tua  cependant  plus  de  huit  mille  hommes  ; 
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on  fit  plus  de  sept  cents  prisonniers;  on  enleva  neuf  dra- 
pea^ux;  et  quoique  les  éléphants  n'eussent  été  d'aucun 
usage  dans  un  combat  tumultuaire  comme  celui-là ,  il 
y  en  eut  pourtant  quatre  de  tués  et  deux  de  pris.  Les 
vainqueurs  ne  perdirent  pas  plus  de  cinq  cents  hommes, 
tant  citoyens  qu'alliés. 

Le  lendemain,  Ânnibal  se  tint  en  repos  dans  son 
camp.  Néron  rangea  les  siens  en  bataille  ;  mais,  voyant 
que  personne  ne  paraissait,  il  leur  ordonna  de  ramasser 
les  dépouilles  des  ennemis,  et  de  réunir  les  corps  de 
leurs  camarades  en  un  tas  pour  leur  donner  la  sépul- 
ture. Pendant  plusieurs  jours  consécutifs  1&  consul  se 
présenta  aux  portes  des  Carthaginois  avec  tant  de  fierté, 
quil  semblait  vouloir  y  donner  l'assaut;  jusq^'à  ce 
qu'enfin  Annibal,  ayant  fait  allumer  un  grand  nombre 
de  feux  et  dresser  plusieurs  tentes  dans  la  partie  de 
son  camp  qui  donnait  sur  celui  des  ennemis.,  il  en  partit, 
vers  le  milieu  de  la  nuit,  laissant  un  petit  nombre  de 
Numides,  qui  devaient  se  montrer  aux  portes  et  aux 
retranchements  pendant  qu'avec  le  reste  de  l'armée  il 
marchait  du  coté  de  l'Apjulie. 

Dès  le  matin  l'armiée  romaine ,  à  son  ordinaire,  vint 
se  présenter.  Les  Numides ,  ayant  paru  pendant  quel- 
que temps  sur  les  re^nchements  comme  on  le  leur 
avait  ordonné,  pouramuser  les  Romains,  partirent  à 
toute  bride  et  allèrent  rejoindre  le  gros  de  leur  armée. 
Le  consul ,  remarquant  qu'il  régnait  un  grand  silence 
dans  le  camp  des  Carthaginois ,  et  que  ceux  mêmes 
qu'il  avait  vus  le  matin  aller  et  venir  aux  portes  étaient 
aussi  disparus ,  y  fitentrer^eux  cavaliers ,  qui ,  eu  ayaiit 
examiné  toutes  les  parties  avec  soin,  lui  rapportèrent 
qu'Annibal  l'avait  absolument  abandonné.  Alors  le  con- 
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su!  y  entra  avec  ses  troupes  ;  et  ne  les  y  ayant  laissées 
'      "       qu'autant  Ae  temps  <|u'il  fallut  pour  le  parcourir  et  le 

piller ,  il  les  fit  i-entrer  dans  le  sien  avant  la  nuit. 
Second  Le  lendemain ,  dès  le  matin,  il  se  mit  en  marche;  et, 

aTantage  de         .  ^  i       •  /       i  i    19  / 

Néron  sur  sHî  vant  a  graudes  journées  les  traces  de  t  armée  ennemie , 
Liv"mj.V7,  il  la  joignit  assez  près  de  Venouse,  où  il  la  combattit 
cap.  4a.  encore,  et  tua  deux  mille  Carthaginois.  Annihal  dé- 
campa de  là,  et,  marchant  toujours  pendant  la  nuit 
et  stir  des  hauteurs  pour  éviter  d^en  venir  aux  mains 
avec  îes  ennemis,  il  gagna  la  ville  de  Métaponte.' Aus- 
sitôt il  fit  partir  Hannon  ,  qui  commandait  dans  le 
pays,  avec  un  petit  détachement  pour  aller  faire  de 
nouvelles  levées  dans  le  pays  des  Brutiens  ;  et ,  ayant 
joint  à  son  armée  le  reste  des  troupes  de  cet  officier, 
il  retourna  sur  ses  pas  à  Yenouse,  et  s'avança  de  là 
jusqu'à  Canouse.  Néron  n'avait  point  cessé  de  le  pour- 
suivre ;  et  lorsqu'il  avait  marché  vers  Métaponte,  il  avait 
feit  venir  Q.  Fulvius  dans  la  Lucanie,  pour  ne  point 
laisser  ce  pays  sans  défense. 

Annihal  fait  maintenant  un  triste  personnage,  et  bien 
différent  de  celui  qu'il  avait  fait  (lans  les  premières  an- 
nées de  la  guerre.  Il  ne  lui  restait  de  ressource  que  dans 
IVrrivée  de  son  frère ,  et  il  en  attendait  des  nouvelles 
avec  impatience.  ^ 

Lettre»  AsdrubaL  après  avoir  été  obligé  de  lever  le  siéffe  de 

d'Asdrubaïà  _,    .  f    >,  .  .  °  ,.  ,    . 

Annibai  in-  Plaisance,  avait  ra:it  partir  quatre  cavaliers  gaulois  et 
ulAïKV'i,  deux  numides  pour  porter  à  Annihal  les  lettres  qu'il 
cap.  43.  jyj  Privait.  Os  cavaliers ,  ayant  traversé  heureusement 
toute  la  longueur  de  l'Italie  en  passant  toujours  au  mi- 
lieu des  ennemis ,  enÇn ,  lorsqu'ils  étaient  près  d'arriver, 
en  cherchant  à  joindre  Annihal  qui  se  retirait  alors  vers 
Métaponte ,  furent  portés  par  des  chemins  qu'ils  ne  con- 
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naissaient  pas,  jusqu'à  Tarante.  Là ,  ils  furent  pris  par 
des  fourrageurs  de  l'armée  romaine  qui  couraient  la 
campagne,  et  menés  au  propréteur  Q.  Claudius.  Ils 
tâchèrent  d'abord  d'éluder  ses  demandes  par  des  ré- 
ponses vagues  ;  mais  la  crainte  des  tourments  dont  il 
étala  l'appareil  à  leurs  yeux  les  ayant  bientôt  forcés  de 
dire  la  vérité ,  ils  lui  avouèrent  qu'ils  portaient  des  let- 
tres à  Annibal  de  la  part  d'Asdrubal  son  frère.  Claudius, 
sur-le-champ ,  fit  conduire  avec  une  bonne  escorte  les 
cavaliers  au  consul  Néron ,  et  lui  fit  rendre  les  lettres 
cachetées  comme  elles  l'étaient.  Il  apprit  par  la  lecture 
de  ces  lettres  qu'Asdrubal  prétendait  se  joindre  à  son 
frère  dans  l'Ombrie  ;  et  il  fut  instruit  encore  plus  à 
fond  des  desseins  de  ce  général  par  les  questions  qu'il 
fit  aux  prisonniers ,  et  par  les  réponses  qu'il  en  tira. 
Alors  il  se  persuada  que,  dans  les  conjonctures  pré-  ,  Dessein 
sentes,  les  consuls  ne  devaient  pas  se  contenter  de  faire  forme  Né- 
la  guerre  suivant  la  méthode  accoutumée ,  en  se  tenfant 
renfermés  chacun  dans  les  bornes  de  leur  département, 
pour  faire  tête  à  l'ennemi  que  le  sénat  leur  avait  des- 
tiné :  qu'il  fallait  former  quelque  dessein  grand,  hardi, 
nouveau  et  imprévu,* dont  le  projet  ne  jetât  pas  moins 
de  terreur  parmi  les  Romains  que  parmi  les  Cartha- 
ginois, mais  dont  l'exécution  heureuse  changeât  les 
alannes  des  premiers  en  une  joie  aussi  grande  qu'ines- 
pérée. Ce  dessein  était  de  tromper  Annibal  en  laissant 
auprès  de  lui  son  camp  toujours  dans  le  même  état,  de 
manière  qu'il  pût  croire  que  le  consul  était  présent;  de 
traverser  lui-même  toute  la  longueur  de  l'Italie ,  d'aller 
se  joindre  à  son  collègue  pour  accabler  Asdrubal ,  et  de 
revenir  ensuite  dans  son  camp  avant  qu' Annibal  se  fût 
aperçu  de  son  absence. 


roD. 
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n  part  pour      Néron  envoya  les  lettres  d'Asdrubal  aux  sénateurs,  et 
*iiTiîw*son*  les  instruisit  de  ce  qu'il  avait  résolu  de  faire.  11  leur  donna 
li^^i^ai ,  différents  avis  sur  les  précautions  qu'il  croyait  qu'on 
k^'àt'     ^®v^î^  prendre  dans  la  conjoncture  présente.  En  même 
pag.  ^43.    temps  il  dépécha  des  cavaliers  dans  tous  les  pays  par  où 
il  devait  conduire  son  armée,  pour  ordonner  de  sa  part 
à  tous  les  habitants  des  villes  et  des  campagnes  de  tenir 
sur  le  chemin  des  vivres  tout  prêts  pour  la  nourriture 
des  soldats,  d'y  faire  conduire  des  cheVaux  et  d'autres 
bêtes  de  somme  pour  porter  ceux  qui  se  trouveraient 
Êitigués.  Pour  lui,  il  choisit  dans  toute  son  armée  ce 
qui  s'y  trouvait  de  meilleures  troupes ,  dont  il  forma  un 
corps  de  six  mille  hommes  de  pied  et  de  mille  cava- 
liers, à  qui  il  fit  entendre  qu'il  voulait  attaquer  une 
ville  de  Lucanie  dans  le  voisinage  de  son  camp ,  et  sur- 
prendre la  garnison  carthaginoise  qui  la  défendait: 
qu'ils  fussent  tout  prêts  à  marcher  quand  il  l'ordonne- 
rait. Il  partit  de  nuit,  et  prit  sa  route  du  côté  du  Pi- 
cénum  (  Marche  d^Ancône^  ) ,  ayant  laissé  Q.  Catius ,  un 
de  ses  lieutenants ,  pour  commander  en  son  absence. 
Alarme  de        La  nouvclle  du  dessciu  du  consul  et  de  son  départ  ne 

Rome  sur  la   ,  ,  ,  , 

uouTeiie  du  jcta  pas  moius  de  consternation  dans  Rome  qu'il  y  en 
*i«éroa.^  avait  eu  quelques  années  auparavant  lorsqu'Annîbal 
était  venu  camper  aux  portes  de  la  ville.  On  ne  savait  si 
l'on  devait  louer  une  résolution  si  hardie,  ou  la  blâmer. 
Il  paraissait  que  l'on  n'en  jugerait  que  par  l'événement; 
ce  qui  est  une  injustice  visible,  mais  ordinaire  aux 
hommes.  «On  exagérait  les  périlleuses  conséquences  que 
<c  pourrait  avoir  un  projet  qui  semblait  livrer  en  proie 
((  à  Ânnibal  un  camp  laissé  sans  chef  et  sans  forces  ; 
'  ce  un  projet  qui  ne  pouvait  avoir  de  succès  qu'autant 
((  que  l'on  réussirait  à  tromper  le  général  le  plus  attentif 
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«  et  le  plus  clairvoyant  qui  fut  jamais.  Qu'arriverait-il 
a  si  Annibal  venait  à  apprendre  le  départ  de  Néron  >  et 
«  qu'il  entreprît  ou  de  le  poursuivre  avec  toute  son  ar- 
amée,  ou  de  fondre  sur  son  camp,  laissé  en  proie  et 
4c  sans  défense  ?  Us  se  rappelaient  ces  horribles  défaites 
(cqui  avaient  mis  l'empire  romain  si  près  de  sa  ruine, 
((  et  cela  dans  un  temps  où  ils  n'avaient  en  tête  qu'un 
«seul  général  et  une  seule  armée  :  au  lieii  que  main- 
a  tenant  ils  se  voyaient  sur  les  bras  deux  guerres  pu- 
c niques,  deux  grandes  armées,  et  presque  deux  An- 
«  nibal  ;  car  ils  égalaient  Asdrubal  à  son  frère ,  et  même 
«s'étudiaient  à  trouver  des  raisons  pour  lui  donner 
«  l'avantage.  Et ,  suivant  les  impressions  de  la  crainte  ' , 
«toujours  ingénieuse  à  faire  envisager  les  objets  du 
a  mauvais  côté,  ils  grossissaient  à  leurs  yeux  tout  ce 
I  «  qui  était  favorable  à  l'ennemi ,  et  diminuaient  au  con-r 
«  traire  tout  ce  qui  pouvait  leur  donner  à  eux-mêmes 
«  quelque  espérance.  » 

Cependant  Néron  était  déjà  en  marche.  Il  n'avait      Néron 
point  d'abord  fait  connaître  à  ses  soldats  où  il  les  me-  deuel!^  àTrs 
nait.  Lorsqu'il  eut  fait  assez  de  chemin  pour  pouvoir  i>°ûb!**i,, 
s'ouvrir  à  eux  sans  danger,  il  leur  exposa  $on  dessein,     «*p-^^- 
ajoutant  «  que  jamais  entreprise  n'avait  été  ni  plus  ha- 
«  sardeuse  en  apparence,  ni  plus  sûre  en  effet  ;  qu'il  les 
«menait  à  une  victoire  certaine,  puisque,  l'armée  de 
«son  collègue  étant  déjà  formidable  par  elle-même, 
«  pour  peu  qu'ils  y  ajoutassent  de  reûfort  ils  ne  pou- 
«  vaient  manquer  de  faire  pencher  la  balance  :  que  la 
«surprise  seule  que  causerait  parmi  les  ennemis  au 
«moment  du  combat  l'étrange  nouvelle  de  l'arrivée 

'  «Omnla  majora  etlam  vero  pne-      interprété  semper  in  détériora  indi- 
sldia  hostiuiu,  minora  sua  ,  me  tu      oato ,  ducebaut.  »  (Liv.) 
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ff  d'un  second  consul  avec  une  armée  suffisait  pour  leur 
«  assurer  la  victoire  ;  que  dans,  la  guerre,  tout  dépend 
«c  de  la  renommée^,  et  que  les  plus  légers'  motifs  déci- 
«  dent  souvent  de  la  confiance  ou  de  la  crainte  du  sol- 
«  dat  :  qu'au  reste  ils  auraient  tout  l'honneur  d'un  succès 
xcque  les  hommes,  suivant  leur  manière  ordinaire  de 
«juger,  attribueraient  certainement  tout  entier  à  ceux 
«  qui  seraient  venus  les  derniers  au  secours  des  autres  : 
<c  qu'ils  voyaient  eux  -  mêmes  aAec  quel  empressement 
«  les  peuples  venaient  au -devant  d'eux;  qu'ils  enten- 
(c  daient  les  éloges  que  l'on  donnait  à  leur  valeur  et  les 
«  vœux  que  l'on  faisait  pour  leur  prospérité  ». 

En  effet,  tous  les  chemins  par  où  ils  passaient  étaient 
bordés  d'une  foule  d'hommes  et  de  femmes  accourus 
des  liaux  voisins ,  qui  mêlaient  les  louanges  aux  vœux 
^t  aux  prières,  relevant. le  courage  de  l'entreprise,  et  • 
en  demandant  aux  dieux  l'heureux  succès.  11  y  avait 
un  combat  de  générosité  entre  les  peuples  et  les  soldats; 
ceux-là  voulant  donner  avec  abondance ,  et  ceux-ci  ne 
Néron  voulant  rieu  recevoir  au-delà  du  nécessaire.  Ainsi ,  le 
arrive  au  ^ouraffc  et  l'ardeur  des  troupes  de  Néron  croissant  tou- 

camp  de  Li-  ^  ^ 

vius.  et  joint  jours,OQ  arriva  enfin,  en  six  ou  sept  jours  d'une  marche 

ses  troupes  ^V./  \i  !••  /  •  /i 

celles  desou  forccc,  pres  du  campdc  Livius.  Néron  avait  envoyé  des 
Liv.  lib.  27,  courriers  devant,  pour  avertir  Livius  de  son  arrivée, 
^*^'  *  ■  et  lui  demander  s'il  voulait  que  leur  jonction  se  fît  le 
jour  ou  la  nuit,  et  s'ils  camperaient  ensemble  ou  sépa- 
rément. Son  collègue  trouva  plus  à  propos  qu'il  arrivât 
de  nuit.  Afin  de  mieux  tromper  l'ennemi ,  et  de  lui  ca- 
cher la  venue  de  ce  nouveaii  renfort ,  il  fat  résolu  que 
l'on  ne  donnerait  point  au  camp  de  Li^vius  plus  d'éten- 

'  «7881801  'bellum  conficere,  et  parva  momenta  in  spem    metumque 
iiupellere  anlmos.  »»  (  Liv.) 
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due  qu'il  n'en  avait  auparavant,  et  qtte  les  officiers,  les 
piétons,  les  cavaliers  de  Néron,  seraient  reçus  et  re- 
cueillis chacun  par  son  s^nblabie. 

Les  troupes  de  Néron  entrèrent  dans  le  camp  à  la 
faveur  des  ténèbres  et  du  silence.  La  joie  fi^  réciproque 
dans  les  deux  armées.  Dès  le  lendemain  on  tint  un  con- 
seil de  guerre -,  auquel  le  préteur  L.  Porcins  assista.  11 
était  campé  dans  le  voisinage  des  consuls  ;  et ,  avant 
même  qu'ils  fussent  arrivés ,  conduisant  son  armée  par 
des  lieux  élevés ,  tantôt  il  s'était  présenté  aux  ennemis 
dans  des  défilés  étroits  pour  en  disputer  le  passage , 
tantôt  il  les  avait  attaqués  en  flanc  ou  par-derrière,  et 
avait  mis  en  pratique  toutes  les  ressources  que  l'art 
militaire  peut  fournir  au  plus  Mhle  pour  fatiguer  un 
ennemi  plus  fort  et  plus  puissant. 

Dans  le  conseil  la  plupart  étaient  d'avis  «  que  l'on 
a  différât  de  quelques  jours  le  combat,  pour  donner  le 
«  temps  à  Néron  et  à  ses  soldats  de  se  reposer  et  de  re- 
«  prendre  haleine.  Mais  Néron  non-seulement  conseilla , 
«mais  pria  avec  instance  de  ne  point  rendi*e  téméraire 
«  par  le  délai  une  entr^rise  que  la  promptitude  rendait 
«  infaillible.  Il  représenta  qu'Annibal ,  retenu  par  une 
«  espèce  de  charme  qui  ne  pouvait  pas  durer  long-temps, 
«  ne  s'était  avisé  ni  de  le  suivre ,  ni  d'attaquer  son  camp  : 
«  que,  si  l'on  faisait  diligence,  on  pouvait  espérer  qu' As- 
ffdrubal  serait  vaincu,  et  lui  retourné  à  son  armée  avant 
«  qu'Annibal  eût  fait  aucun  mouvement  :  que  d'accor- 
«  der  du  temps  à  l'ennemi ,  c'était  livrer  à  Annibal  le 
a  camp  qui  lui  était  opposé ,  et  lui  ouvrir  le  chemin 
«  pour  se  joindre  à  son  frère  ;  qu'il  fallait  donc  donner 
«sur-le-champ  la  bataille,  et  profiter  de  l'erreur  des 
«ennemis  tant  abs^its  que  présents,  qui  ignoraient 
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«  également  les  uns  et  les  autres  le  nombre  et  les  forces 
a  de  ceuxqu  ils  avaient  en  tête,  ceux-ci  les  croyant  plus 
ce  grandes,  et  ceux-là  les  croyant  moindres  qu'elles  n  e- 
«  taient  en  effet  ».  - 
Combat         Cet  avis  remporta,  et  Ton  sortit  du  camp  en  ordre. 
A«A^i.    de  bataille.  Asdrubal  se  mit  aussi  d'abord  en  devoir  àe 
faiie^deson  combattrc ;  mais,  en  habile  général  attentif  à  tout, 
"^^éme  ci"^"  ^y*^^  remarqué  de  vieux  boucliers  qu'il  n'avaiit  point 
Uv  ïb'  a     encore  vus ,  des  chevaux  plus  fatigués  et  plus  efflanipiés 
<ap.  47-49-  que  Ics  autrcs,  et  jugeant  même  à  l'œil  que  le  nombre 
des  ennemis  était  plus  grand  que  de  coutume,  il  fit 
sonner  la  retraite,  et  retourna  dans  son  camp.  Il  n'ou- 
blia rien  pour  éclaircir  ses  soupçons  ;  et,  sur  les  rap- 
ports que  lui  firent  ceux  qu'il  avait  envoyés  à  la  dé- 
couverte ,  il  conput  à  la  vérité  que  le  camp  du  consul 
n'avait  pas  plus  de  circuit  qu'auparavant,  i>on  phis  que 
celui  du  préteur  Porcins ,  et  c'est  ce  qui  l'embarrassait. 
Mais  apprenant  qu'on  n'avait  donné  qu'une  fois  le  signal 
dans  le  camp  de  Porcins ,  et  qu'on  l'avait  donné  deux 
fois  dans  celui  du  consul,  ce  capitaine  expérimenté, 
et  accoutumé  à  faire  la  guerre  contre  les  Romains^  ne 
douta  plus  que  les  deux  consuls  ne  fussent  réunis. 

Il  entra  pour -lors  dans  une  terrible  inquiétude  sur 
ce  qui  était  arrivé  à  son  frère.  11  ne  pouvait  s'imaginer, 
ce  qui  était  pourtant  très -véritable,  qu'un  capitaine 
'  comme  Annîbal  se  fut  laissé  faire  illusion  jusqu'au  point 
de  ne  pas  savoir  où  étaient  le  général  et  l'armée  à  qui 
'  il  avait  affaire.  Il  jugea  qu'assurément  il  fallait  que  son 
frère  eût  reçu  quelque  échec  considérable,  et  il  craignit 
fort  d'être  venu  trop  tard  à  son  secours. 

Occupé  de  ces  tristes  pensées,  il  fit  éteindre  tous 
les  feux  qui  étaient  dans  son  camp,  et  ordonna  à  ses 
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troupes  de  décamper.  Dans  le  désordre  d'une  marche 
nocturne  et  précipitée,  ses  guides  lui  échappèrent;  de 
sorte  que  l'armée,  qui  ne  connaissait  pas  le  pays,  erra 
d'abord  à  l'aventure  au  travers  des  champs;  et,  bientôt 
après, la  plupart  des  soldats, accablés  de  sommeil  et  de 
lassitude,  abandonnèrent  leurs  drapeaux,  et  se  cou- 
chèrent de  côté  et  d'autre  le  long  du  chemin.  Asdru- 
bal ,  en  attendant  que  l'on  vît  plus  clair,  ordonna  à  ses 
gens  de  continuer  leur  marche  le  long  du  Métaure,  et 
n'avança  pas  beaucoup  en  suivait  les  bords  obliques 
et  tortueux  de  ce  fleuve,  qu'il  avait  dessein  de  passer 
dès  qu'il  le  pourrait;  mais  il  ne  trouva  point  de  gué,  * 
ce  qui  donna  le  temps  aux  ennemis  de  le  joindre  avec 
leurs  trois  armées. 

Toutes  les  troupes,  étant  réunies,  se  rangèrent  en 
bataille.  Néron  commandait  à  la  droite,  Livius  à  la 
gauche,  le  préteur  au  corps  de  bataille.  Asdrubal  avait 
commencé  à  s'emparer  d'une  hauteur  assez  voisine  du 
fleuve,  dans  le  dessein  de  s'y  retrancher;  mais,  voyant 
qu'il  lui  était  impossible  d'éviter  le  combat,  il  fit  tout 
ce  que  l'on  pouvait  attendre  de  la  présence  d'esprit  et 
du  courage  d'un  grand  capitaine.  Il  prit  tout  d'un  coup 
un  poste  avantageux  et  rangea  ses  troupes  dans  un  ter- 
rain étroit,  leur  donnant  plus  de  profondeur  que  de 
largeur.  Il  plaça  les  éléphants  à  l'avant -garde;  et  mit 
les  Gaulois,  qui  étaient  la  partie  la  plus  faible  de  ses 
troupes,  à  la  gauche,  où  ils  étaient  appuyés  à  la  hau- 
teur dont  j'ai  parlé.  Il  se  chargea  lui-même  de  l'aile 
droite  avec  les  Espagnols,  vieilles  troupes  en  qui  il 
avait  le  plus  de  confiance.  Enfin ,  il  plaça  les  Liguriens 
dans  le  milieu ,  immédiatement  après  les  éléphants. 

Âsdrubal  commença  l'attaque,  bien  résolu  de  vaincre 
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OU  de  mourir  dans  cette  occasion,  et  il  marcha  contre 
l'aile  gauche  dès  Romains ,  comipandée  par  Livlus.  Là  se 
donnèrent  les  plus  grands  coups.  De  part  et  d'autre,  des 
troupes  aguerries  et  pleines  de  courage ,  animées  en- 
core par  la  présence  des  généraux^  combattaient  avec 
une  opiniâtreté  invincible ,  sans  que  pendant  long-temps 
la  victoire  se  déclarât  d'aijicun  côté. 

Les  éléphants  avaient  mis  d'abord  quelque  désordre 
dans  les  premiers  rangs  du  centre  des  Romains  ;  mais 
ensuite  les  cris  qu'on  poussait  de  part  et  d'autre  lorsque 
le  combat  fut  plus  échauffé  les  effrayèrent  de  telle  sorte, 
qu'il  ne  fut  plus  possible  de  les  gouverner,  et  qu'ils  se 
tournèrent  également  contre  les  deux  partis. 

Néron  ayant  fait  d'inutiles  efforts  pour  monter  sur 
la  colline  qu'il  avait  en  face,  et  voyaAt  qu'il  n'était  pas 
possible  d'aller  aux  ennemis  par  ce  chemin  :   Quoi! 
•s'écria-t-il  en  s'adressant  à  ses  troupes,  et  ne  pouvant 
souffrir  plus  long-temps  cette  inaction,  sommes --nous 
donc  venus  ici  de  si  loin  et  a\fee  tant  de  diligence  pour 
demeurer  les  bras  croisés  et  être  simples  spectateurs? 
Il  part  aussitôt  avec  la  plus  grande  partie  de  l'aile  droite 
passe  derrière  la  bataille ,  fait  tout  le  tour  di,»  l'armée 
•et  vient  fondre  obliquement  sur  l'aile  droite  des  Cartha 
^inois;et  bientôt,  s'étendant,  il  prend  même  l'ennemi 
par  les  derrières.  Jusque-là  le  combat  avait  été  douteux 
mais  quand  les  Espagnols,  et,  bientôt  après ,  les  Ligu- 
riens, se  virent  attaqués  en  même  temps  de  front,  par 
les  flancs  et  en  queue ,  la  déroute  fut  entière^  et  ils  furent 
taillés  en  pièces.  Le  carnage  passa  bientôt  jusqu'aux 
Oaulois,  où  l'on  trouva  encore  moins  de  résistance. 
Vaincus  par  le  sommeil ,  et  accablés  par  la  fatigue ,  à 
Jaquelle  tous  les  anciens  ont  remarqué  que  cette  nation 
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suceômbait  facilement,  à  peine  pouvaient  -  ils  soutenir 
le  poids  de  leurs  "corps  et  de  leurs  armes;  et  comme 
on  était  sur  le  midi ,  brûlés  tout  à  la  fois  de  la  chaleur 
et  de  la  soif,  ils  se  laissaient  tuer  ou  prendre  sans  se 
mettre  en  peine  de  défendre  leur  vie  et  leur  liberté. 

Il  y  eut  plus  d  eléphaiits  tués  par  leurs  gouverneurs 
mêmes  que  par  les  ennemis.  Ces  gouverneurs  étaient 
munis  d'uoé  espèce  de  couteau  pointu ,  et  d'un  mailiet  ; 
et  quand  ils  voyaient  que  leurs  bêtes  entraient  en  fu- 
reur, et  qu'ils  n'en  étaient  plus  les  maîtres,  ils  enfon- 
çaient ce  couteau  avec  le  maillet  entre  les  deux  oreilles 
à  l'endroit  où  le  cou  se  joint  à  la  tête.  C'était  là  le  moyen 
le  plus  sûr  et  le  plus  prompt  qu'on  pût  employer  pour 
les  tuer  quand  on  ne  pouvait  plus  les  gouverner;  et 
l'invention  en  était  due  à  Asdrubal. 

Ce  général  mit  dans  cette  journée  le  comble  à  la  gloire 
qu'il  s'était  déjà  acquise  par  un  grand  nombre  de  belles 
actions.  Il  mena  ses  soldats  épouvantés  et  tremblants 
au  combat  contré  un  ennemi  qui  les  surpassait  en  nom- 
bre et  en  confiance.  Il  les  anima  par  ses  paroles ,  il  leS 
soutint  par  son  exemple  ;  il  employa  les  prières  et  les 
menaces  pouf  ramener  les  fuyards ,  jusqu'à  ce  qu'enfitt, 
voyant  que  la  victoire  se  déclarait  pour  les  Romains , 
et  ne  pouvant  survivre  à  tant  de  milliers  d'hommes  qui 
avaient  quitté  leur  patrie  pour  le  suivre ,  il  se  jeta  au 
milieu  d'utie  cohorte  romaine ,  où  il  périt  en  digne  fils 
d'Amilcar,  et  en  digne  frère  d'Annibal. 

Ce  combat  fut  le  plus  sanglant  de  toute  cette  guerre; 
et,  soit  par  la  mort  du  général ,  soit  par  le  carnage  qui 
fut  fait  des  troupes  carthaginoises ,  il  servit  comme  de, 
représailles  pour  la  lournée  de  Cannes.  Appien  re-     Appian. 

n  ,  1/J  1  P«g-  343. 

marque  que  ce  rut  pour  consoler  et  dédommager  les 
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Romains  de  cette  terrible  perte,  que  Dieu  leur  accorda 
ici  un  avantage  si  considérable.  Il  fut  tué  dans  ce  com- 
bat cinquante-six  mille  ennemis,  et  Ton  en  fit  prison- 
niers cinq  mille  quatre  cents.  On  retira  des  mains  des 
Carthaginois  plus  de  quatre  mille  citoyens  qui  étaient 
prisonniers  chez  eux  :  ce  qui  fut  une  consolation  pour 
la  mort  de  ceux  qui  avaient  été  tués  dans  cette  bataille; 
car  cette  victoire  coûta  assez  cher  aux  Romains ,  puis- 
qu'ils l'achetèrent  par  la  perte  de  huit  mille  des  leurs, 
qui  furent  tués  sur  la  place.  Les  vainqueurs  étaient  si 
las  de  tuer  et  de  répandre  du  sang,  que  le  lendemain, 
comme  on  vint  dire  à  Livius  qu'il  était  aisé  de  tailler  en 
pièces  un  gros  d!ennemis  qui  s'enfuyait  :  Non^  non-y 
répondit  le  général,  û  est  bon  qiiil  en  reste  quelques- 
uns  pour  porter  la  noui^eUe  de  la  défaite  des  ennemis 
et  de  notre  victoire. 
Néron  Nérou ,  dès  la  nuit  qui  suivit  le  combat,  partit  pour 

son  armée,  rctoumcr  à  son  armée;  et,  faisant  encore  plus  de  dili- 
^ciip^5o*^*  genoe  à  son  retour  qu'il  n'en  avait  fait  en  venant,  il 
rentra, après  six  jours  de  marche,  dans  fe  camp  qu'il 
avait  laissé  près  d'Annibal.  Il  trouva  moins  de  monde 
sur  sa  route,  parce  qu'il  n'avait  point  envoyé  de  cour- 
riers devant  lui.  Ceux  qui  s'y  rencontrèrent  étaient  trans- 
portés d'une  joie  qu'ils  ne  pouvaient  contenir. 

Mais  ce  qu'il  est  difficile  d'exprimer  et  de  faire  sentir, 
ce  sont  les  divers  mouvements  qui  agitèrent  les  citoyens 
de  Rome,  soit  pendant  qu'ils  furent  dans  l'incertitude 
de  l'événement,  soit  quand  ils  eurent  appris  la  nouvelle 
de  la  victoire.  Depuis  qu'on  y  avait  su  le  départ  de 
Néron ,  tous  les  jours  les  sénateurs  entraient  dès  le 
matin  dans  le  sénat  avec  les  magistrats ,  et  le  peuple 
remplissait  la  place  publique  ;  et  personne  ne  retour- 
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nait  dans  sa  maison  que  la  nuit  ne  fût  venue;  tant  ils 
étaient  occupés  du  soin  des  affaires  publiques  !  Les  dames 
travaillaient  pour  le  bien  commun  d'une  autre  manière, 
en  se  répandant  en  foule  dans  les  temples,  et  y  offrant 
continuellement  aux  dieux  leurs  prières  et  leurs  vœux. 
Ces  païens  nous  apprennent  combien  et  comment  nous 
devons  nous  intéresser  au  salut  de  l'état. 

Pendant  que  toute  la  ville  était  ainsi  partagée  entre  u  nouyeiie 
la  crainte  et  L'espérance ,  un  bruit  assez  confus  et  assez  cause  uùe 
incertain  se  répandit  à  Rome  que  deux  cavaliers  qui  incroyable 
s'étaient  trouvés  à  là  bataille  étaient  venus  dans  le  camp  **"'  ^^*"** 
que  l'on  avait  placé  à  l'entrée  de  l*Ombrie,  et  qu'ils  y 
avaient  annoncé  la  défaite  des  ennemis.  Cette  nouvelle 
paraissait  trop  importante  pour  être  crue  légèrement , 
et  l'on  n'osait  pas  se  flatter  qu'elle  fût  vraie.  Bientôt 
après  on  reçut  la  lettre  que  L.  Manlius  Acidinus  écri* 
vait  du  camp  d'Ombrie,  et  qui  confirmait  l'arrivée  des 
cavaliers  et  leur  rapport.  Cette  lettre  fut  portée  à  tra- 
vers la  place  publique  jusqu'au  tribunal  du  préteur;  et 
tout  le  monde  courut  avec  tant  d'empressement  et  d'ar- 
deur aux  portes  de  la  salle  où  se  tenait  le  sénat,  que 
le  courrier  ne  pouvait  en  approcher ,  chacun  l'arrêtant 
pour  lui  faire  des  questions ,  et  demandant  avec  grands 
cris  que  la  lettre  fût  lue  dans  la  tribune  aux  harangues 
avant  que  d'être  portée  au  sénat.  Les  magistrats  eurent 
de  la  peine  à  faire  écarter  la  foule,  et  à  faire  céder  l'a- 
vidité et  l'empressement  populaire  à  l'ordre  et  à  la  dé- 
cence qu'il  convenait  d'observer.  La  lettre  fut  lue  d'a- 
bord dans  le  sénat ,  puis  dans  l'assemblée  du  peuple , 
et  elle  fît  différentes  impressions  sur  les  citoyens,  selon 
la  différence  de  leur  caractère  :  car  les  uns ,  sans  rien 
attendre  davantage ,  se  livrèrent  sur-le-champ  à  tous 

Tûme  XFU.  Hist.  Rom.  I  O 
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ks  transports  d'une  joie  excessive;  les  autres  refusaient 
d'y  ajouter  foi  jusqu'à  ce  qu'ils  eussent  vu  les  députés 
des  consuls ,  ou  entendu  la  lecture  de  leurs  lettres. 

Enfin  l'on  apprit  que  ces  députés  arrivaient.  Alors 
tous  les  citoyens ,  jeunes  et  vieux ,  coururent  au-devant 
d'eux  avec  un  égal  empressement,  chacun  brûlant 
d'envie  d'apprendre  le  premier  une  si  «igréable  nou- 
velle %  et  de  s'en  assurer  sur  le  témoignage  de  ses  yeux 
et  de  ses  oreilles.  Ils  remplirent  les  chemins  jusqu'au 
pont  Milvius  *.  I^es  députés  arrivèrent  dans  la  place 
publique  entourés  d'une  multitude  infinie  de  toutes 
sortes  de  gens  qui  s'adressaient  ou  à  eux ,  ou  à  ceux  de 
leur  suite,  pour  savoir  ce  qui  s'était  passé  :  et  à  mesure 
qu'ils  apprenaient  que  le  général  des  ennemis  avait  été 
tué,  et  toute  son  armée  taillée  en  pièces;  que  les  con- 
suls vivaient ,  que  leurs  légions  n'avaient  souffert  au- 
eune  perte  considérable  y  ils  allaient  aussitôt  faire  part 
aux  autres  de  la  joie  dont  ils  étaient  remplis.  Les  dé- 
putés arrivèrent  assez  difficilement  dans  le  sénat;  et 
l'on  eut  encore  plus  de  peine  à  empêcher  que  le  peuple 
n'y  entrât  avec  eux ,  et  ne  se  confondît  avec  les  séna- 
teurs. Les  lettres,  ayant  été  lues  devant  eux,  furent 
portées  dans  l'assemblée  du  peuple,  à  qui  l'on  en  fit 
aussi  la  lecture.  L.  Véturius ,  l'un  des  députés,  exposa 
ensuite  plus  en  détail  ce  qui  s'était  passé;  et  son  récit 
fiit  suivi  de  cris  de  joie  et  d'applaudissements  de  tout 
le  peuple ,  qu'il  serait  difficile  de  bien  représenter. 
.  Les  citoyens  sortirent  aussitôt  de  la  place  publique 
pour  aller,  les  uns  dans  les  temples  remercier  les  dieux 

*  «PrimtuquisqaeaurîbnsocuUs-  *  AujoarâHhui  Ponte  "Moie,  k  \m 

qae  haurire  tantiim  gaadium  eu-  distance  de  près  d*aneltene  de  Rome, 
pientes.»  (Liv.) 
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d'une  si  grande  faveur,  les  autres  dans  leurs  maisons 
pour  apprendre  k  leurs  femmes  et  à  leurs  enfants,  un 
succès  si  grand  et  ^i  inespéré.  Le  sénat  ordonna  des  ac- 
tions de  grâces  publiques  pour  trois  jours ,  en  reconnais- 
sance de  la  «victoire  sigqalée  que  les  consuls  ]Liivius  et 
Néron  avaient  remportée  sur  les  Carthaginois,  Le  pré- 
teur C.  Hostilius  indiqua  dans  rassemblée  du  peuple  ces 
processions,  oii  se  trouvèrent  les  hommes  et  les  femipes 
en  très-grand  nombre 

Cette  victoire  causa  dap  s  la  république  une  révolution 
Klli|taire,  et,  depuis  ce  jour,  les  citoyens  recommen- 
cèrent à  contracter  ensemble ,  à  vendre ,  acheter,  faire 
des  emprunts  et  d^s  paiements ,  cqmine  on  a  coutume 
de  faire  quand  op  jouit  d!une  pai^  tranquille.  C'est  dans 
cette  même  année ,  selon  Pline ,  que  l'on  com^nença  PUa.  i.  33 , 
dans  Rome  à  battre  de  la  monnaie  d'or.  ^*^* 

Pendant  tous  ces  mouvements ,  le  consul  Nérwi  était   Tête  d'As- 
arrivé  dans  son  camp.  La  tête  d'Asdrubal  jetée  dans  celui  dinsîecrmp 
des  Carthaginois  apprit  à  leur  général  le  funeste  sort  d^  «retiredans 
sop  frère.  Deux  des  prisonniers  qne  le  consul  fit  passer    g/û^^^" 
dans  son  camp  l'instruisirent  en  détail  de  ce  qui  s'était  ^^'  ^'  =*7. 
pa$sé  à  la  journée  de  Métaure.  Annibal ,  consterné  d'nne 
qoi|velIe  également  funeste  à  sa  patrie  et  à  sa  maison^ 
s  ecrifi  qu'//  reconnaissait  à  cç  cruel  coup  lafartiine  4^ 
Carûiage.  Horace  }ui  met  dans  la  boucha  des  parole^ 
qui  expriment  bien  ^es  sentinients  :  C'en  est  fait  :j€ 
n'enverrai  plus  à  Carthffge  de  superbes  cqurri^rj  ^  Er^ 
perdant  AsdrubaU  j^  perds  toute  mon  espérqnc^  et 

I 

*  Carthagini  jam  non  ego  nuacios 
Mitt^ini  superbo».  Occidit,  oocidit 
Spes  omnU  f  |  fortupa  nostri 

Nqmims,  Asdrubale  intfrempto.  - 
(HORiLT.  1.  4,<k/.  4.) 

lO. 


l48  HISTOIRE    ROMAINE. 

tout  mon  bonheur.  Il  décampa  dans  le  motiïent ,  et  se 
retira  aux  extrémités  de  lltalie  dans  le  Brutium,  où  îl 
ramassa  tout  ce  qui  lui  restait  de  troupes ,  n'étant  plus 
en  état  de  les  conserver  séparées  les  unes  des  autres 
Comme  auparavant.  II  ordonna  en  même  temps  à  tous 
les  Métapôûtins  de  quitter  leur  ville,  et  à  tous  ceux  de 
la  Lucanie  qui  étaient  dans  son  parti  d'abandonner  leur 
pays,  et  de  le  veiiir  joindre  cheSî  les  Brutiens. 

Triomphe  de       Quoiqu  il  y  ait  cu  quclquc  intervalle  entre  la  victoire 
'  «éron.  *  et  le  triomphe  des  consuls ,  je  rapporterai  ici  tout  de  suite 

^^^'g,  '  ce  qui  regarde  ce  triomphe ,  pour  ne  point  interrompre 
le  fil  d'une  histoire  si  intéressante,  çt  que  Ton  sent  bien 
que  Tite-Live  a  travaillée  avec  un  soin  partjpulier  y  et , 
s'il  est  permis  de  parler  ainsi,  avec  une  sorte  de  com- 
plaisance. 

Vers  la  fin  de  la  campagne ,  les  deux  consuls  eurent 
également  permission  de  revenir  à  Rouie  ;  avec  cette  dif- 
férence pourtant ,  que  Lifias  y  ramena  ses  troupes ,  qui 
n'étaient  plus  nécessaires  dans  la  Gaule  ^  au  lieu  que 
celles  de  Néron  eurent  ordre  de  rester  dans  la  province 
pour  s'opposer  aux  desseins  d'Annibal.  Les  deux  consuls, 
par  les  lettres  qu'ils  s'écrivirent,  convinrent  que,  pour 
garder  jusqu'au  bout  cette  bonne  intelligence  qu'ils 
avaient  observée  jusque-là  entre  eux,  ils  régleraient 
leur  départ  de  deux  provinces  si  éloignées,  de  façon 
qu'ils  pussent  arriver  en  même  temps  à  Rome,  et  que 
celui  qui  serait  le  premier  à  Préneste  *  y  attendrait  son 
collègue.  Le  hasard  voulut  qu'ils  y  vinssent  le  même 
jour.  De  là  ils  envoyèrent  un  courrier  à  Rome,  avec 
un  édit  qui  ordonnait  au  sénat  de  s'assembler  trois 
jours  après  dans  le  temple  de  Bellone  poi^r  les  recevoir. 

'  Maintenant  Palestrine ,  ville  de  TÉut  de  FÉglise.  , 
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Etant  partis  au  jour  marqué ,  ils  trouvèrent,  en  ap- 
prochant de  la  ville ,  que  le  peuple  en  était  sorti  en 
foule  pour  venir  au-âevant  d'eux.  Ils  s'avancèrent  vers 
le  temple  de  Bellone  entourés  de  cette  multitude  in- 
finie, chacun,  non  content  de  les  saluer,  s'empressant 
d'approcher  d'eux  et  de  baiser  leurs  mains  victorieuses. 
Les  uns  les  félicitaient  de  leur  victoire  ;  d'autres  les  re- 
merciaient du  service  important  qu'ils  avaient  rendu 
à  la  republique  en  la  délivrant  du  péril  extrême  qui 
la  menaçait.  Après  qu'ils  eurent  rendu  compte  au  sénat 
de  leur  conduite ,  selon  la  coutume  de  tous  les  géné- 
raux ,  ils  demandèrent  premièrement  que  «  l'on  rendît 
a  aux  dieux  des  actions  de  grâces  solennelles  pour  le 
«  courage  qu'ils  leur  avaient  inspiré  dans  cette  guerre, 
«  et  pour  l'heureux  succès  dont  ils  l'avaient  couronné  ; 
«  et ,  en  second  lieu ,  qu'on  leur  permit  à  eux-mêmes 
a  d'entrer  en  triomphe  dans  la  ville.» Tous  les  sénateurs 
répondirent  d'une  commune  voix  «  que  c'était  avec  une 
«  extrême  joie  qu'ils  leur  accordaient  leur  demande , 
«  étant  pénétrés,  de  la  plus  vive  reconnaissance  pour  un 
«  succès  si  écla.t9|it,  dont  Rome  était  redevable  en  pre- 
«  mier  lieu  à  la  protection  des  dieux ,  et  après  eux  au 
<K  courage  et  à  la  prudence  des  consuls  ». 

On  va  voir  entre  ces  deux  généraux  un  rare  exemple 
d'union  et  de  concorde.  Comme  ils  avaient  agi  avec  un 
concert  parfait  dans  la  bataille  et  la  victoire ,  ils  vou-' 
lurent  aussi  montrer  le  même  concert  dans  le  triomphe. 
Mais ,  parce  que  l'action  s'était  passée  dans  la  province 
de  Livius ,  que  c'était  lui  qui  le  jour  de  la  bataille  avait 
eu  les  auspices  et  le  commandement ,  et  que  son  armée 
était  revenue  à  Rome  avec  lui ,  au  lieu  que  Néron  avait 
laissé  la  sienne  dans  la  province,  ils  convinrent  que  le 
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premfer  enti^ait  tîatiS  la  ville  porté  sut  tin  char  attelé 
de  q"Uatre  chevaux ,  accompagné  de  son  armée ,  au  Keu 
que  Néron  serait  simplement  à  cheval  sans  aucune  suite. 
Le  triomphe  ainsi  réglé  augmenta  encotie  la  gloire  des 
deux  consuls ,  mais  surtout  de  celui  cjuî ,  supérieur  en 
mérite,  cédait  si  généreusement  touà  lès  honneuts  à  son 
cèllègue.  Aussi  toùfe  tes  éloges  fiirentfls  poul-  Néron.  On 
disait  «  que  celtti  (ju'on  voyait  à  cheval  sans  pompe  et 
«  sans  suite  avait  traversé  eh  six  jours  toute  la  longueur 
«ttie  ritalîe,  et  avait  combattu  en  Gaule  'Coùtre  As- 
«  drûbal  dans'  le  même  temps  qu'Annibal  le  croyait 
«  catifipé  près  de  îni  dans  TApidie  ;  qu'ainsi  îe  même 
«  cotasul  ^ ,  en  lin  inême  jour  et  aux  deux  extrémités  de 
«  ntalie ,  avait  tenu  tête  aux  deux  plus  redoutables 
«  ennemis  de  'la  république ,  en  apposant  à  l'un  sa  pru- 
«  dence ,  et  à  l'autre  sa  personne  :  que  d'un  côté  le  nom 
«  de  Néron  avait  suffi  pour  contenir  Anùibàl  ;  ^t  <jtii 
«  pouvait  douter  que ,  de  l'atrtre ,  la  victoire  remportée 
«  sur  Asdrubal  iie  dut  être  attribuée  au  renfort  du 
«  même  Néron ,  qui ,  par  Sa  prompte  arrivée ,  avait 
«  étourdi  et  accablé  le  général  càrthagïnois  ?que  l'aMre 
«  consul  pouvaît  donc ,  tant  qu'il  voudrait ,  se  feire 
a  traîner  sur  uïi*char  magnifiqtte,  attelé  d^an  plus  g^and 
«  nombre  encore  -de  chevanx  ;  que  c'était  cet  unique 
«  cheval  qui  "portait  le  vrai  triomphateur  ;  et  ijue  Né- 

»  «  nt  unam  cooiuilem  «pro  utrâ-  cnuii  Mse?  Ifiaqne  ir«t  alter  idonn] 

(jue  {tarte  Italite  advérsùi  duos  dû*  ftoblîml»  cuHra  iiuilt^a^«  si  ^éSlat, 

ces,  duos  hnperatores,  hinc  consi-  equis;  imo  equo  per  Urbém  venun 

limn'Mum  ,ltmc  cohrpus  oppôstûsaie :  trlnm^hnm     Vefai  ;     Neroni»il]ne , 

ndxnea  Neronis  Mtis 'laisse  ad  co|l-  sitiansi   peiiee    încedat,  vel  i^aità 

tinendum  castris  Aimibalem  :  Asdm-  eo  bello  y  yel  spreta  ^eo  triumpbo 

balém'yerô,    quâ    aliâ    re,    qnàm  ^orîâ,  lUeMtiTabileiii'fore.  »  (Lty.) 
adventn  ejtn,  obfûtqm^iiqiie  ezstw-  .      . 
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«  itm ,  quand  même  il  irait  à  pied  y  serait  mémorable  i 
«  jamais ,  soit  par  la  gioîre  qu'il  avait  acquise  dans  cette 
fiigtâfitrej  ou  par  celle  qu'il  avait  méprisée  dans  le 
«  triomphe  ».  Tant  qu'on  Ait  en  marche  ju^uW  Ca- 
pitule^ le  peuple  tiint  de  pareils  discours  au  siget  de 
]Néroa ,  et  ne  cessa  -d'avoir  les  yeux  attachés  sur  hii. 

L'argent  qu'on  avait  pns  sur  les  ennemis,  et  qui  mon- 
tait, sdbn  Pol^ ,  à  plut  de  trois  cents  talents  '  (  neuf 
cent  mille  livres  ) ,  Int  porté  dans  le  trésor  public.  li- 
viufi  distribua  à  chacun  de  ses  soldats  quattorœ^  seslerces 
(  trente-ciiiq  sous  ).  Nmin  «a  promit  autant  mai  siens, 
quand  il  serait  de  retour  à  son  armée. 

On  nenuurqua  que ,  le  jour  du  triomphe ,  les  soldats , 
qui  étaieni;  ceox  ile  Livius ,  «celébrènent  Néron  dans 
leurs  chansons  beaucoup  plus  que  leur  propre  général  ; 
que  les  cavaliers  jâonnèrent  miHe  louanges,  à  L.  Vét«- 
riiis  «t  à  Q«  Cédlius ,  lieutenants  des  consuls ,  «et  exfaor^ 
tarent  le  peuple  à  les  nonfinwr  'Oonsuls  pour  l'année 
suivante.  Les  coansuls  eux-mêmes  confirmèrent  ce  témoî* 
goage  avantageux  de  ia  cavalerie  en  i&isant  valoir  dan» 
l'aesemUée  du  peuple  les^arvioes  de  ces  deux  4^ciers , 
«bnt  :Ie  oottrage  et  èe  aete  avaient  iNsaucpup  contribué 
à  la  victoire. 

Dans  l'importante  action  que  sious  vmions  de  i:»ap-  Réflexions 
ponter ,  c'est*&-dire  dans  la. défaite  d'A.sdnd3al ,  qai  eut  ientrq>rift« 
de  sij^ndes  suites, etxpri,  à  proprement  parier, décida  ^^^^^^1^' 
du  aoat  de  la  seconde  ignerre  punique ,  les  consuls  font  ^^^^f^^ 
liMtSideux  wBi  beau  vet  grand  persopmage;iet  }il  v^e  semble 
<pie ,  s'il  ifaUatt  |>]iendre  parti  pour  l'un  mi  po»r.  l'autre  ^ 
^  serait  embarsassé  auquel  des  ,deux  ««m  <deyraît  donner 

^    1,^00,000     deniers,      valant         ■>  3  fr.  Si  cent.  —  L. 
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la.  préférence.  La  hardiesse  du  dessein  que  forma  Néron, 
la  singularité  de  l'entreprise ,  jointe  surtout  à  l'heureux 
succès  dont  elle  fut  suivie,  jette  vna  éclat  qui  frappe, 
qui  étonne ,  et  qui  enlève  les  suf&ages.  Aussi  voyons- 
nous  que  dans  leur  triomphe ,  quoique  Livius  parût 
seul  donné  en  spectacle ,  l'armée  et  le  peuple  se  dé- 
clarèrent pour  Néron  ;  tous  les  yeux  étaient  attachés  sur 
sa  personne,  et  ce  ftit  en  sa  faveur  principalement  que 
les  louanges  et  les  applaudissements  furent  prodigués. 

Mais  ce  hardi  projet ,  qui  excite  si  fort  l'admiration , 
est-il  donc  véritablement  louable  en  lui-mémè  ?  et  quel 
jugement  en  portera-vtTon ,  si  on  le  sépare  de  cet  éclat 
éblouissant  qui  l'environne  après  l'événement?  Les 
alarmes  des  Romains  pendant  que  Néron  était  en 
marche  pour  aller  joindre  son  collègue  étaient  -  elles 
mal  fondées  ?  et  avaient  -  ils  tort  d'être  disposés  à  ac- 
cuser de  témérité  im  général  qui  livrait  en  quelque  sorte 
son  armée  et  son  camp  en  proie  à  l'ennemi  en  les  lais* 
sant  sans  chef  et  dénués  de  la  meilleure  partie  de  leurs 
forces  ?  et  était  -  il  vraisemblable  qu'un  guerrier  aussi 
actif  et  aussi  vigilant  que  l'était  Annibal  dût  demeurer 
pendant  plus  de  douze  jours  endormi  jusqu'au  point  de 
ne  s'apa:'cevôir  en  aucune  sorte  du  départ  des  troupes 
et  de  l'absence  du  consul  ? 

Il  faut  avouer  que,  s'il  y  avait  eu  en  cela  dé  la  témé- 
rité ,  le  succès ,' quelque  heureux  qu'il  ait  été ,  ne  pour- 
rait ni  couvrir  ni  excuser  la  faute  du  général;  mais  on 
ne  peut  pas  porter  ce  jugement  de  l'entreprise  de  Nm>n. 
Il  n'est  pas  si  étonnant  qu' Annibal  ait  ighoré  le  départ 
des  troupes  du  consul ,  ou  n'en  ait  pas  été  fort  touche. 
Un  géi^éral  fait  tpus  les.  jours  des  détachements  de  son 
armée,  plus  ou  moins  grands,  qui  sont  sans  consé- 
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quesice.  Celui-ci  n'était  pas  fort  considérable.  Sept  mille 
homines  ôtés  d'une  armée  de  plus  de  (|uarante  mille 
ne  TafFaiblissaient  pas  ass^  pour  la  mettre  hors  d'état 
de  défense.  Il  y  laissait  des  oiBciers  dont  il  cdnnaissàit 
l'habileté  et  le  courage ,  et  qu'il  savait  être  très-capables 
de  commander  en  chef:  d'ailleurs,  trois  ou  quatre  corps 
d'armées  romaines  qui  environnaient  de  toutes  parts 
Annibal  suifEsaient  pour  l'empêcher  de  faire  de  grands  ^ 
progrès  en  l'absence  du  consul,  quand  même  il  s'en 
serait  aperçu.  Ajoutons  que  ce  général ,  qui  voyait  ses 
forces  beaucoup  diminuées  par  plusieurs  échecs  qu'il 
avait  reçus ,  semblait  être  devenu  moins  vif  et  moins 
hardi  pour  attaquer.  C'était  donc  avec  raison  que  l'en- 
treprise de  Néron ,  qui  contribua  si  fort  à  la  victoire , 
fut  généralement  admirée.  J'aurais  grand  tort  si  je  pré- 
tendais justifier  de  même  plusieurs  actions  de  sa  vie. 
D'un  autre  côté ,  la  conduite  de  Livius  n'est  pas 
moins  digne  d'admiration.  On  sait  combien  les  géné- 
raux romains,  même  les  plus  sages,  étaient  jaloux  de 
la^loire  de  terminer  seuls  et  par  eux-mêmes  une  entre- 
prise ou  une  guerre  qu'ils  avaient  commencée,  et  com- 
bien ils  craignaient  qu'un  rival  ne  vînt  la  leur  enlever 
ou  même  la  partager  avec  eux.  Livius  ne  fait  rien 
paraître  de  cette  faiblesse  ordinaire  aux  plus  grands 
hommes,  ou  plutôt  de  cette  délicatesse  de  gloire  et 
d'honneur.  Il  était  en  état  d'arrêter  et  de  vaincre  par 
lui-même  Asdrubal,ou  du  moins  il  pouvait  s'en  flatter: 
cependant  il  voit  sans  jalousie  son  collègue,  peu  de 
temps  auparavant  son  ennemi  déclaré ,  venir  partager 
avec  lui  l'honneur  de  la  victoire.  Il  fallait  que  sa  ré- 
conciliation eût  été  bien  sincère ,.  et  qu'il  y  eût  en  lui 
un  amour  de  la  patrie  bien  vif  et  bien  dominant,  pour 
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«toufFer  absohunent  dans  son  cœur  tme  sénsîbUtté  n 
naturelle  à  rhomme ,  et  surtoat  à  rhomme  de  guerre. 
On  voit  aussi  par  là  oombien  la  réponse  ^re  qu'on 
lui  met  daos  la  bouche  à  Tégard  de  FalÂub  a  peu  Ae 
vraiseinblance* 
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LIVRE  DIX-NEUVIEME. 


\jY.  4tvre  neiiferme  Thistoine  de  ^atrè  années ,  545 , 
546^  547,  548.  Il -contient  piincipaleiiient  les  expedi- 
troDs  ^  SciiMoii  en  Espagne ,  la  preiaaière  guerre  des 
Romams  contre  Philippe ,  roi  de  Macédoine,  ia  nomi- 
nfttioa  du  même  Scipion  au  consulat ,  ^  le  desaafi  qu'il 
forme  de  porter  la  guerre  en  Afrique. 

§1.  État  de^  affaires  d'Espagne.  Silûnus  défait  deux 
corps  d^  ennemis  coup  survoup,  et  fait  prisonnier 
Eartnon ,  Vun  des  chefs,  Prise  ttOringis  dans  la 
Béïique  par  L»  Scipion.  J^.  Scipion  se  retire  à 
TarTagane.  La  flotte  romaine,  ceprès  avoir  ra- 
vagé l'Afrique,  bat  celée  des  Cctrthaginois.  Traité 
conclu  entre  les  Romains  et  quelques  autres  peu- 
ples contre  Philippe.  Philippe  remporte  quelques 
aifantages  contre  les  Étoliens.  Sulpiciusjiiit  devant 
ce  prince;  et  celui-ci,  à  son  tour,  fuit  devant 
Sidpioius.  Ijes  Romains  et  PhiUppe  se  mettent 
en  campagne:  Attaîe  ^  Sulpicius  asitatquent  et 
pfmênent  Onée.  Sulpicius  est  oMigé  de  lever  le 
siège  de  Chahis.  Bèscriptian  ^de  VEwripe.  Attate 
est  presque  surpris  par  PhUi/^e.  Ce  prinœ  re- 
tôurne  en  Macédmne.  Les  ÉtoUens  font  la  paix 
^^ec  Philippe.  Les  Romains  fwH  aussi  la  paix. 
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avec  ce  prince  y  et  les  alliés  de  part  et  d^ autre  y 
sont  compris.  Département  des  nouveaux  consuls. 
Extinction  du  feu  dans  le  temple  de  Vesta.  Cul- 
ture des  terres  rétablie  en  Italie.  Éloge  d^Annibal. 
Éloge  de  Scipion.  Réflexion  de  Tite-Lii^e  sur  les 
affaires  d'Espagne.  Scipion  remporte  une  grande 
victoire  sur  les  Carthaginois  y  commandés  par 
Asdrubal  et  Magon.  Scipion  retourne  à  Tarra- 
gone.  Masinissa  se  joint  aux  Romains.  Scipion 
recherche  V amitié  de  SyphaXj  va  le  trower  en 
Afrique  y  et  s* y  rencontre  as^ec  Asdrubal.  Scipion 
assiège  et  prend  lUiturgîs ,  et  la  détruit  entière- 
ment.  Castulon  se  rend,  et  est  traitée  auec  moins 
de  séiférité.  Jeux  et  combats  de  gladiateurs  donnés 
par  Scipion  en  Vhonneur  de  son  père  et  de  son 
oncle.  Résolution  horrible  des  habitants  d'As- 
tapa.  Ils  sont  tous  tués.  Entreprise  sur  Cadix. 
Maladie  de  Scipion ,  qui  donne  Heu  à  une  sédition. 
Révolte  des  Romains  campés  à  Sucrone.  Scipion 
use  d'une  adresse  infinie  pour  apaiser  et  punir  la 
'  sédition. 

A».  IL  545.  C.    CLAUDIUS  KEROIT. 

AT.J.C.ao7. 

M.   LIVITJS.    II. 

État  des  Nous  avoiis  VU  Teffet  que  la  mort  d' Asdrubal  avait 
pljne.  produit  en  Italie  :  voici  quelle  était  alors  en  Espagne  la 
"^cJ*V!*'  situation  des  Romains  et  des  Carthaginois.  Aâdrubal, 
fils  de  Gisgon ,  s'était  retiré  dans  la  Bétique.  Les  ootes 
de.  la  m^r  Méditerranée,  et  toute  la  partie  orientale  de 
la  province,  étaient  occupées  par  les  troupes  de  Sci- 
pion ,  et  soumises  à  la  domination  des  Romains.  Han- 
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non,  qui  était  venu  d'Afrique  avec  une  nouvelle  armée 
pour  succéder  à  Asdrubal ,  fils  d'Amilcar ,  s'étant  joint 
à  Magon ,  entra  dans  la  Celtibérie ,  qui  est  au  milieu 
des  terres ,  où  il  se  vit  bientôt  à  la  tête  d'une  puissante 
armée. 

Scipion  envoya   contre   lui   M.  Silanus,^  avec  dix     siianus 
mille  hommes  de  pied  et  cinq  cents  chevaux.  Celui-ci  corps  d'en- 
fit  tant  de  diligence ,  malgré  la  difficulté  des  chemins ,  "^èônpr^ 
qu'il  arriva  assez  près  des  ennemis  avant  qu'ils  eussent   prij^ônier 
eu  aucune  nouvelle  de  sa  marche.  Il  n'en  était  éloigné    Hannon, 

o  l'un  des 

que  de  dix  mille  pas  lorsqu'il  apprit,  des  transfuges  .  chefs, 
celtibériens qui  lui  avaient  servi  de  guides,  qu'il  y  avait  cap.  i,a/ 
assez  près  du  chemin  par  où  il  devait  passer,  deux  ar- 
mées ennemies  :  l'une  sur  la  gauche ,  commandée  par 
Magon ,  et  composée  de  neuf  mille  Celtibériens  nou- 
vellenrent  levés ,  qui  n'observaient  presque  aucune  dis-f 
cipline  ;  l'autre ,  sur  la  droite ,  toute  de  Carthaginois 
aguerris  et  bien  disciplinés,  commandée  par  Hannon. 
Siianus  n'hésita  point  II  ordonna  à  ses  troupes  de  pren- 
dre le  plus  qu'elles  pourraient  sur  la  gauche ,  évitant 
de  se  faire  voir  aux  gardes  avancées  des  ennemis.  Elles 
n'en  étaient  plus  qu'à  mille  pas,  lorsque  les  Celtibériens 
les  virent  enfin,  et  commencèrent  à  s'ébranler,  mais 
avec  beaucoup  de  consternation  et  de  désordre.  Siianus 
avait  fait  prendre  de  la  nourriture  k  son  armée ,  et 
l'avait  rangée  en  bataille.  Magon ,  aux  premiers  bruits 
qu'il  entendit ,  accourut  promptement ,  et  disposa  ses 
troupes  dans  le  meilleur  ordre  qu'il  lui  fut  possible. 
On  en  vint  aux  mains.  Les  Celtibériens  ne  firent  pas 
une  longue  résistance,  et  furent  taillés  en  pièces.  Les 
Carthaginois ,  qui ,  sur  la  nouvelle  du  combat ,  étaient 
venus  de  l'autre  camp  et  s'étaient  hâtés  extrêmement 
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pçur  arriver  à  leur  secours,  eurent  le  méioe  $prt 
Hannon  ,  leur  général ,  fut  pris  avec  ceux  4e$  Cartha- 
ginois qvii  étaient  arrivée  les  derniers ,  et  qui  avaient 
trouvé  leurs  compagnons  d^a  défaits.  Presque  toute  la 
cavalerie  et  ce  qu'il  y  avait  de  vieilles  troupes  dans 
l'infanterie  suivit  Magon  dans  $a  fuitç ,  et  en  dix  jours 
de  marche  alla  se  ranger  sous  les  drapeaux  d'Aadrubal, 
dans  la  province  de  Cadix  ;  mais  les  Celtibériens,  nou* 
velles  milices,  se  dispersèrent  dans  les  forêts  prochaines, 
et  de  là  regagnèrent  leurs  maisons. 

Par  cette  victoire  remportée  fort  à  propos  Silanu^ 
étouffa  des  mouvements  qui  n'étaient  pas  fort  considé- 
rables dans  leur  naissance,  mais  qui  pouvaient  devenir 
la  source  d'une  guerre  très  -  dangereuse  ^  si  les  Cartha- 
ginois^ apr^  avoir  soulevé  les  C^ltibérie^ç ,  avaient  eu 
le  temps  de  faire  prendre  aussi  les  armes  aux  notions 
voisines.  C'est  pourquoi  Scipion  lui  donn^  tous  les 
éloges  que  sa  diligence  et  s^  valeqr  méritaient;  et, 
pour  ne  point  frustrer  lui-même  l'espérance  que  ç»t 
heureux  succès  donnait  de  terminer  bientôt  la  guerre, 
il  partit  sur -rie -champ  pour  aller  çhçrçher  aux  entrer 
mités  de  l'Espagne  Asdrub$ily  le  sçul  epuepi  qui  rastait 
à  vaincre, 

Ce  général  carthaginois  0tait  alors  campé  dai^s  la 
Bétique,  pour  retenir  d^^ns  le  parti  des  Carthaginois 
les  peuples  de  cette  contrée  qui  étaient  leurs  alliés  : 
mais,  ayant  appris  le  dessein  de  Scipion,  il  décampa 
avec  une  piréeipitation  qui  resseinblait  plus  à  une  fuite 
qu'à  une  retraite,  et  se  réfugia  sur  les  bprds  de  l'Océan, 
.du  côté  de  Cadix;  et ,  comme  il  était  persuadé  qi^e  tapt 
qu'il  tiendrait  ses  troupes  réunies  en  iin  seul  corps  il 
serait  exposé  avix  attaques  des  ennemis  ^  il  distribua  ses 
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sotdâts  en  différentes  villes  y  dont  les  murailles  àéSen^ 
(Iraient  leurs  personnes,  comme  leurs  armes  en  défen- 
draient les  murailles. 

Scipion .  iusfesint  que  les  yilles  où  les  ennemis  s'étaient  Pnse 
renfermes  lui  coûteraient  pour  les  prendre  peu  de  peine  daas  la  b«- 
à  la  Terité ,  mais  beaucoup  de  temps ,  résolut  de  re*  Ll^dpum. 
touraer  sur  ses  pas  dans  l'Espagne  citérieure,  c'est4-  ^Jg^^^^\\/ 
dire  en^deçà  de  l'Ébre  :  cependant,  pour  ne  pas  laissa 
absolumeat  ce  pays  à  la  discrétion  des  Carthaginois, 
il  envoya  son  frère  L.  Scipion  avec  dix  mille  hommes 
de  pied  et  mille  chevaux  pour  assiéger  Oringis,  la  ville 
la  plus  opulente  de  cette  contrée.  Elle  ne  fit  pas  une 
longue  résistance.  Les  habitants ,  dans  la  crainto  que 
lenûemi,  s'il  les  prenait  d'assaut,  n'égorgeât  tous  ceux 
qui  lui  tomberaient  sous  la  main,  sans  distinction  ou 
d'Espagnols  ou  de  Carthaginois,  ouvrirent  les  portes 
de  la  ville  aux  Romains.  Tous  les  Carthaginois  furent 
chargés  de  chaînes,  aussi^bien  que  trois  cents  des  hahi" 
tants  qui  avaient  Êiit  tx>u«  leurs  efibrts  pour  faire  avor<^ 
ter  le  dessein  de  leurs  compatriotes.  On  rendit  aux 
autres  leur  ville ,  leurs  biens  et  la  liberté.  Il  y  eut  à 
la  prise  de  cette  ville  environ  deux  mille  des  ennemis 
de  tués  :  les  Romains  ne  perdirent  pas  plus  de  quatre-- 
vingt-dix hommes. 

Cette  conquête  donna  une  grande  joie  à  L.  Scipion 
et  à  ses  troupes,  et  leur  fit  beaucoup  d'honneur  lors- 
qu'ils allèrent  rejoindre  leur  général  et  son  armée, 
conduisant  devant  eux  une  foule  de  prisonniers  qu'ils 
avaient  faits  à  cette  expédition.  P.  Scipion  donna  à 
son  frère  toutes  les  lonanges  qu'il  méritait,  parlant 
dans  les  termes  les  plus  honorables  de  la  prise  d'Orin- 
gis,  dont  il. égalait  la  gloire  à  celle  qu'il  avait  acquise 
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p.Scipionse  luî-même  en  se  rendant  maître  de  Carthagène.  Mais, 

TamgoBc.   comme  ITiiver  approchait,  et  qu'il  ne  lui  restait  pas 

assez  de  temps  pour  tenter  le  siège  de  Cadix ,  ou  pour 

aller  attaquer  les  diverses  parties  de  l'armée  d'Asdru- 

hal  dispersées  par  la  province,  il  repassa  avec  toutes 

ses  troupes  dans  l'Espagne  citérieure,  et,  ayant  mis 

ses  légions  en  quartier  d'hiver,  et  fait  partir  son  frère 

pour  Rome  avec  Hannon  et  les  plus  considérables  des 

prisonniers  carthaginois,  il  s'en  alla  lui-même  à  Tar- 

ragone.  ^  , 

La  flotte  ro-       Cette  même  année  la  (lotte  romaine  commandée  par 

wS^raTagé  le  procousul  M.  Valérius  Lévinus  passa  de  Sicile  en 

bl^ceulTaes  Afrique,  et  fit  de  grands  ravages  sur  les  limites  du 

^■^^'    territoire  de  Carthage ,  et  même  autour  des  murailles 

^^'  *"^*,*''  d'Utique.  Comme  elle  s'en   retournait  en  Sicile ,  elle 

rencontra  celle  des  Carthaginois ,  composée  de  soixante 

et  dix  vaisseaux  de  guerre.  Elle  l'attaqua ,  prit  dix-sept 

galères,  et  en  coula  quatre  à  fond  :  tout  le  reste  fîit  mis 

en  déroute.  Le  général  romain,  ayant  ainsi  vaincu  les 

ennemis  par  terre  et  par  mçr ,  s'en  retourna  à  Lilybée 

.    avec  un  butin  considérable  de  toute  espèce;  et,  comme 

il  ne  paraissait  plus  de  vaisseaux  ennemis  sur  toute 

cette  mer,  on  fit  passer  de  Sicile  à  Rome  des  convois 

de  blé  très-considérables. 

Traité  con-       U  ^  cté  parlé  au  livre  seizième,  §  n,  du  traité  con- 

Rom^"sl"  ^1"  ^^^^^  1^^  Romains  et  ceux  d'Étolie  contre  Philippe, 

quelques     p^j  jg  Macédoinc.   On  avait  invité  plusieurs  autres 

autres  peu-  .  ^  ^ 

pies  contre  peuples  et  plusicurs  rois  à  y  entrer.  Il  paraît  qu'At- 

Poiyb.  1.  9,  taie,  roi  de  Perganie,  Pleurate  et  Scerdilede,  tous  deux 

rois,  le  premier  dans  la  Thrace,  l'autre  dans  llUyrie, 

profitèrent  de  cette  invitation.  I^s  Etoliens  exhortèrent 

ceux  de  Sparte  à  en  faire  autant.  Leur  député  repré- 
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senta  vivement  aux  Lacédémoniens  tous  les  maux  dont 
les  rois  de  Macédoine  les  avaient  accablés,  surtout  le 
dessein  qu'ils  avaient  toujours  eu  et  qu'ils  avaient  en- 
core d'opprimer  la  liberté  de  la  Grèce.  Il  conclut  en 
demandant  que  les  Lacédémoniens  persévérassent  dans, 
lallianoe  qu'ils  avaient  anciennement  faite  avec  les 
Ëtaliens,  qu'ils  entrassent  dans  le  traité  conclu  avec  les 
Romains,  ou  que  du  moins  ils  demeurassent  neutres. 

Lycîâcus,  député  des  Acarnaniens,  parla  ensuite,  et 
se  déclara  ouvertement  pour,  les  Macédoniens.  Il  fit 
valoir  les  services  «que  Philippe,  père  d'Alexandre,  et 
«Alexandre  lui-même,  avaient  rendus  à  la  Grèce  en 
«attaquant  et  ruinant  les  Perses,  qui  en  étaient  les^ 
«  plus  cruels  ennemis.  Il  insista  sur  la  honte  et  sur  lé 
«  danger  qu'il  y  avait  de  donner  entrée  dans  la  Grèce 
«  à  des  barbares  :  il  appelait  ainsi  les  Romains.  Il  dit 
«  qu'il  était  de  la  sagesse  des  Spartiates  de  prévoir  de 
«  loin  l'orage  qui  commençait  à  se  former  en  Occident, 
«  et  qui  bientôt  sans  doute  éclaterait ,  d'abord  sur  la 
«Macédoine,  puis  sur  la  Grèce  entière,  dont  il  cause- 
«  rait  la  ruine  ». 

Le  fragment  de  Polybe  où  cette  délibération  est  rap- 
portée ne  marque  point  quel  en  fut  le, succès.  La  suite 
de  l'histoire  fait  connaître  que  Sparte  se  jbignit  aux 
Etoliens  et  accéda  au  traité.  Elle  était  pour- lors,  par- 
tagée  en  deux  factions ,  don t  les  intrigues  dt  les  dispu  t»s  ^ 
poussées  jusqu'aux  dernières  violences,  excitsûent  de 
grands  troubles  dans  la  ville.  I/une  portait  avec  cha- 
leur les  intérêts  de  Philippe ,  l'autre  était  ouvertement 
déclarée  contre  lui.  Celle-ci  prévalut.  Il  paraît  que 
Machanidas  était  à  la  tête  de  la  dernière,  et  que,  pro- 
fitant des  troubles  qui  agitaient  pour-lors  la  républir 

Tomé  XFII.  ffist.  Rom.  I  I 
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que  9  il  s'en  rendit  maître  et  en  devint  le  tyran.  Les 
alliés  songèrent  à  faire  au  plus  tôt  usage  du  surcroit 
de  forces  que  leur  donnait  le  nouveau  traité  par  l'union 
de  plusieurs  peuples. 

Origined'At-  Attale  1^' ,  roi  de  Pergame ,  rendit  de  grands  services 
Pergame/  au  peuple  roniaiu  dans  la  guerre  contre  Philippe..  Cette 
petite  souveraineté  avait  été  fondée,  un  peu  plus  de 
quarante  ans  avant  le  temps  dont  nous  parlons  ^  par 
Philétère,  officier  fort  estimé  pour  sa  bravoure  et  sa 
prudence.  Lysimaque,  Tun  des  successeurs  d'Alexan- 
dre, lui  confia  ses  trésors,  qu'il  avait  renfermés  dans 
le  château  de  Pergame«  Après  la  mort  de  Lysimaque^ 
Philétère  demeura  maître  des  trésors  et  de  la  ville.  II 
les  laissa  en  mourant  à  Eumèue  F',  son  neveu ,  qui 
augmenta  sa  principauté  de  quelques  villes  qu'il  prit 
sur  les  rois  de  Syrie.  Attale  l^*",  son  cousin,  dont  il  s'agit 
ici,  lui  succéda.  Il  prit  le  titre  de  roi  après  avoir  vaincu 
les  Galates,  et  le  transmit  à  sa  postérité,  qui  en  jouit 
jusqu'à  la  troisième  génération. 

Je  vais  achever  tout  de  suite  l'histoire  de  cette  guerre 
des  Romains  et  de  leurs  alliés  contre  Philippe,  en  la 
reprenant  depuis  le  consulat  de  Marœllus  et  de  Crispi* 
nus,  où  nous  l'avons  laissée,  jusqu'à  la  paix  coadue 
sous  le  consulat  de  Scipien  et  de  .Crassus.  Moyennant 
cet  arrangement,  je  ne  serai  point  obligé  de  couper 
par  des  faits  beaucoup  moins, importants  le  fil  de  l'his^ 
toire  de  la. guerre  <l'Annibal,  qui  est  ici  notre  grand 
chjet. 

As.  11.544.  Machanidas  fut  des  premiers  à  se  mettre  en  cam- 
Philippe  pagne.  Il  entra  avec  ses  troupes  sur  ks  terres  des 
qMi^Jil»    Achéens,  dont  il  était  tout  voisin.  Aussitôt  les  Achéens 

avanuges    ^|  jgypg  ^lliés  députât  vcrs  Philippe,  et  le  pressent  de 


HISTOIRE   ROMAlflTE.  l63 

venir  en  Grèce  pour  les  défendre  et  les  soutenir.  Il  ne    contre  lea 
tarda  pas.  Les  Étoliens,  jous  la  conduite  de  Pyrrhias^  iÀyThb^l'j, 
qui  cette  année  avait  été  nommé  leur  général^  conjoin»  p^ÎvEIlio 
tement  avec  le  roi  Attale,  s'avancent  à  sa  rencontre    w  ^"• 
jusqu'à  Lamia.  Pyrrhias  avait  avec  lui  les  troupes  qu'Ai*» 
taie  et  Sulpicius  lui  avaient  envoyées.  Philippe  le  battit 
(kux  fois,  et  les  Étoliens  furent  obligés  de  se  renfer-^ 
mer  dans  les  murs  de  Lamia.  Philippe  se  retira  à  Plia* 
1ère  ^  avec  son  armée. 

Il  en  partit  pour  se  rendre  à  Argos,  où  l'on  était 
près  de  donner  les  jeux  néméens,  dont  il  était  bien  aise 
d  augmenter  la  célébrité  par  sa  présence.  Pendant  qu'il  sdipicias 
était  occupé  à  la. célébration  de  ces  jeux,  Sulpicius,  phu^pe" 
étant  parti  de  Naupacte  *,  et  ayant  débarqué  entre  Si-  ^^  30,  Vi! 
cyone  et  Corinthe,  ravagea  tout  le  plat  pays*  Philippe, 
sur  cette  nouvelle ,  ^ quitta  les  jeux,  marcha  pron^" 
tement  contre  les  ennemis,  et,  les  trouvant  chaînés 
de  butin,  il  les  mit  en  fuite ^  et  les  poursuivit  jusqu'à 
leurs  vaisseaux.  De  retour  aux  jeux  ^  il  fut  reçu  avec 
un  appilaudissement  général,  d'autant  plus,  qu'ayaM 
quitté  son  diadème  et  sa  pourpre  royale ,  il  s'égalait  et 
se  confondait  avec  les  simples  <îitoyeiis,  spectacle  bien 
agr&ble  et  bien  flatteur  pour  des  villes  libres.  Mais 
autant  que  ses  façons  populaires  l'avaient  fait  aimer, 
autant  bientôt  sIe^s  débauches  énormes  le  rendirent 
odieux.  ' 

Quelques  jours  après  la  célébration  des  jeux.  Phi-  Philippe,» 
lippe  s'avance  jusqu^à  la  ville  JÉlis  ^,  qui  avait  reçu  gar-  "^Vva'nt"' 
nis<»i  étolienne.  Le  premier  jour  il  ravagea  les  terres  ^i^^ra;, 

cap.  3a. 
»  Ville  deThessaUe.  3  ViUe  de  l'Élide  dans  le  Pélo- 

*  Sur  le  golfe  de  Coriuthé,  maîn^      ponnèse. 
tenant  Lépûnte, 

II. 


lop.  p.  36o. 
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voisines^  puis  il  s'approcha  de  la  ville  en  bataille  ran- 
gée, et  fit  avancer  quelques  corps  de  cavalerie  jus- 
qu'aux portes,  pour  engager  les  Étoliens  à  faire  une 
sortie.  Ils  sortirent  en  effet.  Mais  Philippe  fut  bien 
étonné  de  voir  parmi  eux  des  troupes  romaines.  Sul- 
picius  étant  parti  de  Naupacte  avec  quinze  galères, 
et  ayant  débarqué  quatre  mille  hommes,  était  entré 
Plut,  in  Phi-  de  nuit  dans  la  ville  d'Eus.  Le  combat  fut  rude.  Dé- 
mophante ,  général  de  la  cavalerie  des  Éléens ,  ayant 
aperçu  Philopémen,  qui  commandait  celle  des  Âçhéens, 
s'avança  hors  des  rangs,  et  courut  impétueusement 
contre  lui.  Celui-ci  l'attendit  de  pied  ferme;  et,  le  pré- 
venant ,  il  le  renversa  d'un  coup  de  pique  aux  pieds  de 
son  cheval.  Démophante  tombé,  sa  cavalerie  prit  la 
fiiite.  D'un  autre  coté  l'infanterie  éléenne  combattait 
avec  avantage.  Le  roi ,  voyant  qqe  les  siens  commen- 
çaient à  plier,  poujsse  son  cheval  au  milieu  de  l'infan- 
.terie  romaine.  Son  cheval ,  percé  d'un  coup  de  javelot, 
le  jette  par  terre.  Alors  le  combat  devient  furieux, 
chacun  de  son  côté  faisant  des  efforts  extraordinaires, 
les  Romains  pour  se  saisir  de. Philippe,  les  Macédo- 
niens pour  le, sauver.  Le.  roi  signala  son  courage  en 
cette  occasion ,  ayant  été  obligé  de  combattre  long- 
.temps  à  pied  au  milieu  de  la  cavalerie.  Le  carnage  fut 
grand.  Enfin  Philippe,  ayant  été  enlevé  par  les  siens, 
et  mis  sur  un  autre  cheval ,  se  retira.  Il  alla  camper  à 
cinq  milles  de  là;  et,  le  lendemain,  ayant  attaqué  un 
château,  où  s'était  renfermée  une  grande  multitude  de 
paysans  avec  tous  leurs  troupeaux,  il  fit  quatre  mille 
prisonniers,  et  prit  vingt  mille  bêtes,  tant  de  gros  que 
de  menu  bétail;  faible  avantage,  et  qui  ne  devait  pas 
le  consoler  de  l'affront  qu'il  venait  de  recevoir  à  Élis. 
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Dans  ce  moment ,  il  reçut  nouvelle  que  les  barbares 
avaient  fait  une  irruption  dans  la  Macédoine.  Il  partit 
sur-le-champ  pour  aller  défendre  son  pays,  ayant  laissé 
à  ses  alliés  deux  mille  cinq  cents  hommes  de  son  ar- 
mée. Sulpicius  avec  sa  flotte  se  retira  à  Égine  ',  oii  il  se 
joignit  au  roi  Attale,  et  y  passa  l'hiver.' 

Dès  que  le  printemps  fut  venu,  le  proconsul. Sulpi-  Aw.  r.  545. 
cius  et  le  rôi  Attale  sortirent  d'Égine,  et  se  rendirent  à  liiRomwni 
Lemnos*  avec  leurs  flottes,  qui,  jointes  ensemble,  *  endettent 
faisaient  soixante  galères.'  Philippe ,  de  son  côté ,  pour   ®°  ^^^^^' 
être  en  état  de  fkire  face  à  l'ennemi,  soit  par  terre,*  ^*^-  ^\^^* 

cap.  5. 

soit  par  mer,  s'avança  vers  Dometriàdfe  ^.  Les  ambas- 
sadeurs des  alliés  de  la  iMacédoine  y  vinrent  de  tous 
côtés  pour  implorer  son  secours  dans  le  danger  près-» 
santoii  ils  se  trouvaient.  Il  les  écouta  favorableiùent, 
et  leur  promit  à  tous  de  leur  envoyer  du  secours  selon  ' 
que  le  temps  et  le  besoin  l'exigeraient.  Il  le  fît  en  effet, 
et  envoya  différents  corps  dé  troupes  en  différents  en4 
droits  pour  les  mettre  en  sûreté  contre  l'attaque  des 
ennemis;  après  quoi  il  retourna  à  Démétriade.  Et  afin  ^ 
de  pouvoir  courir  à  propos  au  secours  des  alliés^ qui 
seraient  attaqués ,  il  établit  dans  la  Phocide ,  dans  t'Eu- 
bée  et  dans  la  petite  île  de  Péparèthe^  des  signaux,  et 
plaça  de  son  côté  sur  le  Tisée ,  montagne  fort  haute  de 
Thessalie,  des  gens  poUr  les  observer,  afin  d'être  averti 
promptement  de  la  marche  des  ennemis  et  des  endroits 
([u'ils  auraient  dessein  d'attaquer.       '  \ 

Tai  expliqué  ailleurs  avec  étendue  ce  que  Polybe  a 

»  Petite  lie  dans  le   gdfe  Saro-  3  ville  de  Thessalie  dans  là  Ma; 

ûiqee.  Engia.  gnésie. 

^Stalifnène,  Ue  de  T  Archipel,  4  Petite  île  delà  mer  Egée  vers  ^ 

la  Thessalie. 
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écrit  sur  les  signaux  par  le  feu.  La  matière  esl  fort 
curietise. 
Attaieet         1*  procousul  ct  le  roî  Attàle  s'avancèrent  vers  i'Eu- 
^li^r^JT  ^^^  ^*  formèrent  le  siège  tfOrée,  qui  en  est  une  des 
prennent     principales  villes.  Elle  avait  deux  citaddles  très -bien 
Lit.  lib.  28,  fortifiées ,  et  pouvait  faire  une  longue  résistance  :  mais 
Plator,  qui  y  commandait  pour  Philippe,  la  livra  par 
trahison  aux  assiégeants.  Il  avait  donné  exprès  les  signaux 
trop  tard ,  afin  que  le  secours  ne  pût  pas  arriver  à  pro- 
Soipiriosest  pos.  Il  n'cu  fut  pas  ainsi  de  Chalcis,  que  Sulpicius  avait 
ieTer*i?si4«  ^^^g^  aussitot  après  qu'Orée  avait  été  prise.    Les 
de chaicis.   gig^aux  j  furent  donnés  à  propos:  et  le  commandant, 
sourd  aux  promesses  du  proconsul,  se  préparait  à  Êdre 
une  bonne  défense.  Sulpicius  vit  bien  qu'il  avait  fait 
une  tentative  imprudente ,  et  il  eut  la  sagesse  d'y  re- 
noncer sur-le-champ.  La  ville  était  très-bien  fortifiée 
DMeriprîon  par  elle-même,  et  d'ailleurs  située  sur  l'Euripe,  ce  dé- 
"^'  troit  feimeux,  dans  lequel  le  flux  et  le  reflux  n'arrivent 
pas  sept  fois  par  jour  à  des  temps  fixes  et  marqués, 
.  comme  c'est,  dit  Tite-Live,  le  bruit  commun,  mais  où 
ce  mouvement  alternatif  est  bien  plus  fréquent ,  et  où 
les  flots  sont  agités ,  tantôt  d'un  coté,  tantôt  de  l'autre, 
avec  tant  de  violence  qu'on  dirait  que  ce  sont  des  tor- 
rents qui  se  précipitent  par  bonds  du  haut  des  mon* 
tagnes  sans  règle  et  sans  mesure  :  de  sorte  que  les 
vaisseaux  ne  peuvent  en   aucun  temps  y  trouver  ni 
repos  ni  sûreté. 
Attaie  est        Attalc  assiégca  Oponte ,  ville  des  Locriens ,  située 
siS-pm  par  «sscz  près  de  la  mer.  Philippe  fit  une  diligence  extra- 
Ljv'iKs.  ordinaire  pour  la -secourir,  ayant  feit  en  un  seul  jour 
cap-  7-      plus  de  soixante  milles ,  c'est-à-dire  plus  de  vingt  lieues. 
La  ville  venait  d'être  prise  quand  il  approcha  ;  et  il  au- 
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raît  pu  surprendre  Attale  qui  la  ravageait,  si  celui-ci, 
averti  de  son  arrivée ,  ne  se  fut  retiré  précipitamment; 
Philippe  le  poursuivit  jusqu'au  bord  de  la  mer. 

Attale ,  s'étant  retiré  à  Orée ,  et  ayant  appris  que 
Prusias,  roi  de  Bithynie,  était  entré  dans  ses  étais,  re« 
prit  le  chemin  de  TAsie,  et  Sulpictus  retourna  à  Vîh 
d'Égine.  Philippe ,  après*  avoir  pris  plusieurs  petite 
villes,  et  fait  échouer  le  dessein  de  Machanidas,  tyran 
de  Sparte ,  qui  songeait  à  attaquelr  les  Ëléens ,  occupée 
à  préparer  la  cél^ration  des  jeuK  olympiques,  se  ren- 
dit à  rassemblée  des  Achéens,  qui  se  tenait  à  Égium  ' , 
où  il  comptait  trouver  la  flotte  carthaginoise,  et  U 
joindre  à  la  sienne  :  mais  celui  qui  la.commandait  ayant 
appris  qu'Attale  et  les  Romains  étaient  partis  d'Orée , 
se  retira ,  dans  la  crainte  qu'ils  ne  vinssent  Tattaq^uer, 

Philippe  avait  une  vraie  douleur  *  de  Voir  que  ^     Philippe 
quelque  diligence  qu'il  pût  faire,  il  n'arrivait  jamais  à  Ma^d^inr 
temps  pour  ei:écuter  ses  projets,  la  fortune,  dis^it-U^  ^'«^'s!*' 
prenant  plaisir  à  éluder  tous  ses  efforts ,  à  lui  enlever 
sous  ses  yieux  toutes  les  occasions,  et  ii  lui  ravir  des 
mains  toqs  ses  avantages  lorsqu'il  était  près  de  les  saisir. 
Il  dissimula  pourtant  son  chagrin  dans  l'assemblée,  et 
y  paria  avec  nn  air  de  fermeté  et  de  confiance.  Ayant 
pris  les  dieux  eties  hommes  à  témoin  qu'il  n'avait  man- 
qué aucune  occasion  de  se  mettre  en  marche  pour  cher- 
riier  partout  les  ennemis,  il  ajouta  qu'il  était  ^  difficile 

*  ViRe  de  VAcbiiïe,  pcQpreqMol  dquAse     oeleritatem    suain     fortu- 
<lite.  nam.»  (Lit.) 

*  «  Phîlippus  OKoerebat  et  angeba-  ^   «  Vix    rationem  intri    poaae , 
tnr  <|iiiim  ad  onmU  ipM  raptim  Uset»  utWtm  ab  te  «odaciiis ,  an  fi^aciàs  ab 

.  nolli  tamen  serei  in  tempore  occar-      hostibus  geratur  bellnm.  »  (Lit.  ) 
i^sse  y  et  rapientein  omnia  ex  ocuHs 
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de  décider  s'il  &isait  paraître  plus  d'audace  à  les  cher- 
cher,  ou  eux  plus  de  promptitude  à  le  fuir  :  que  c^était 
déjà  de  leur  part  un  aveu  qu'ils  se  croyaient  inférieurs 
à  lui  en  forces;  mais  qu'il  espérait  remporter  bientôt 
sur  eux  une  victoire  complète,  qui  en  serait  une  preuve 
sensible.  Ce  discours  rassura  beaucoup  les  alliés.  Après 
avoir  donné  les  ordres  nécessaires,  et  fait  quelques  lé- 
gères expéditions ,  il  retourna  en  Macédoine  pour  y 
porter  la  guerre  contre  les  Dardaniens. 
An.  r.  546.       Il  se  passa  une  année  pendant  laquelle  les  Romains, 

Av.J.C.»o6.  ,     •  1  .  1/      .  1  %  1» 

Les  Étoiiens  occupcs  dc  soms  plus  importants,  donnèrent  peu  dat- 
**°  arec^"  tcntiou  aux  affaires  de  la  Grèce.  Les  Étoiiens  se  voyant 
Liv!*\*fa9,  négligés  de  ce  côté-là ,  qu'ils  regardaient  comme  leur 
cap.  12.     unique  ressource,  firent  leur  paix  avec  Philippe  dans 
Air.  R.  547.  l'année  où  Scipion  fUt  consul  avec  Crassus.  A  peine  le 
traité  était-il  conclu,  qu'on  vit  arriver  P.  Sempronius, 
proconsul,  avec  dix  miUe  hommes ;d'in&nterie,  mille 
chevaux,  et  trente-cinq  vaisseaux  de  guerre;  ce  qui 
était  un  secours  fort  considérable.  Il  sut  fort  mauvais 
gré  aux  Étoiiens  d'avoir  conclu  cette  paix  sans  le  con- 
sentement des  Romains ,  contre  la  teneur  expresse  du 
traité  d'alliance. 
LesRomttins       Cependant  il  ne  s'opiniâtra  point  à  poursuivre  la 
^paixTrec    guerrc  ;  et  les  Épirotes,  qui  en  souhaitaient  aussi  la 
SrlimeVdi  fiHî  s'étant  assurés  de  ses  dispositions,  envoyèrent  des 
d^*utpe*y     députés  vers  Philippe,  qui  était  retourné  en  Macédoine, 
^°*.       pour  le  porter  à  conclure  une  paix  générale,  lui  faisant 
LW.  ibid.     entendre  qu'ils  se  tenaient  comme  assurés  que ,  s'il  con- 
^ntait  à  avoir  une  entrevue  avec  Sempronius,  ils  con- 
viendraient facilement  des  conditions.  Le  roi  reçut  cette 
proposition  avec  joie ,  et  se  rendit  en  Épire.  Comme  de 
part  et  d'autre  on  souhaitait  la  paix,  Philippe  afin  de 
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mettre  ordre  aux  stffairês  dé  son  royaume  /les  Romains 
pour  être  en  état  de  pousser  plus  vigoureusement  là 
guerre  contre  Carthage ,  le  traité  fut  bientôt  conclu. 
On  convint  que  trois  ou  quatre  villes  ou  petits  peuples 
de  llllyrîe  demeureraient  aux  Romains ,  et  rAtintanie  ' 
à  Philippe ,  au  cas  que  le  sénat  y  consentit.  Le  roi  fit 
comprendre  dans  le  traité  Prusi^s ,  roi  de  Bithytiie, 
les  Achéens,  les  Béotiens,  les  Thessaliens,  les  Acarna- 
niens,  les  Epirotes  :  les  Romains,  de  leur  part,  y  com- 
prirent ceux  dllium,  le  roi  Attale,  Pleurate,  Nabis, 
tyran  de  Sparte,  qui  avait  succédé  à  Machanidas,  les 
Éléens,  les  Messéniens,  les  Athéniens.  Le  peuple  ro- 
main ratifia  le  traité,  parce  qu'on  était  bien  aise  que 
la  république  fût  délivrée  de  tout  autre  embarras  pour 
tourner  toutes  ses  forces  contre  TAfrique.  Ainsi  fut 
terminée  cette  guerre  en  Grèce  par  une  paix  qui  nefiit 
pas  de  longue  durée. 

J.e  reprends  le  fil  de  l'histoire  de  la  .^erre'  contre 
Ânnibal ,  que  j'ai  un  peu  interrompu  pour  raconter  de 
suite  ce  qui  regarde  celle  contre  Philippe^ 

L.  VÉTURIUS. 

Q.  C^CILIUS.  Av.J.C.206. 


Ah.  R.  54<>. 


C'est  ici  la  treizième  année  de  la  seconde  guerre  pu- 
nique. Les  deux  consuls  eurent  pour  province  le  Bru-    Départe- 
tium  (  la  Calabre  ultérieure) ,  et  furent  chargés  de  têrii^    "©n^suir 
tête  à  Annibâl.  On  .marqua  leurs  départements  à  tous  ^*^p.ii*.  * 
ceux  qui  devaient  commander. 

Tous  les  prodiges  qu'on  annonça  poùr-lors  en  grand   Extinction 
nombre  ne.  causerait  pas  tant  de  crainte  et  tant  d'à-  fetlmitUdl 

Vesto, 
'  Dans  la  Macédoine,  contre  TÉpîre. 
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liT.  lib.  a8,  lannes  que  rextinction  du  feu  dans  le  iemple  de  Vesta. 

^^'"'     La  vestale  par  la  négligence  de  qui  ce  malheur  était 

arrivé  fut  frappée  de  verges  par  Tordre  du  grand-pon- 

h      tife  p.  Licinius;  et  Ton  ordonna  à  ce  sujet  des  prières 

particulières  pour  apaiser  la  c«ière  des  dieux. 

Culture  dés     ,  Avaut  quc  le^  consuls  partissent  pour  la  guerre ,  le 

biieen  Italie,  séuat  Ics  avcitit  de  prendre  soin  de  rappeler  dans  les 

oaïupagnes  ceux  qui  les  avaient  abandonnées,  et  de  ré* 

tablir  la  culture  des  terres.  Ce  qui  rendait  ce  rétablis* 

sèment  dUBcile ,  c'est  que  la  guerre  avait  emporté  la 

plupart!  des  hommes  libres  qui  s'attachaient  au  iabou* 

rage,  qu'on  ne  trouvait  pas  assez  d'esclaves  pour  les 

remplacer;  que  les  troupeaux  avaient  été  enlevés,  et 

les  métairies  ruinées  ou  brûlées  en  beaucoup  d'enfdroits. 

Malgré  ces  obstacles ,  l'autorité  des  consuls  rendit  aux 

campagnes  un  grand  nombre  de  leurs  habitants. 

Dès  que  le  printemps  fut  venu,  les  consuls  partirent 
pour  aller  se  mettre  à  la  tète  de  leurs  armées.  Us  pas- 
sèrent dans  la  Lucanie,  qu'ils  firent  rentrer  sous  la 
puissance  du  peuple  romain ,  sans  'être  obligés  d'em- 
ployer la  force  des  armes. 
Éloge  d'An-       Cette  année  se  passa  sans  qu'il  y  eût  aucune  action 
liv^iib/as,  ^ntre  eux  et  Annibal  :  car  ce  général,  après  avoir  vu 
Poîyb.'/.^ii   ^"^  récemment  sa  Êimille  et  sa  patrie  frappées  d'un 
pag.  63;.    ^  terrible  coup  par  la  mort  dlAjsdruhal  son  frère,  et 
par  l'entière  dé&ite  de  son  armée,  ne  orut>  pas  qu'il 
lui  convint  d'aller  attaquer  des  ennemis  victorieux.  Les 
Romains ,  de  leur  coté ,  voyant  qu'il  se  tenait  en  repos, 
jugèrent  à  propos  de  l'y  hisser , 'tant  son  npm  seul  leur 
paraissait  redoutable  dans  le  teinps  même  qu'autour  de 
lui  tout  tombait  en  décadence!  Ici  Polybe,  et  après  lui 
Tite-Live,  font  une  réflexion  tout-à-fait  capable  de 
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donner  uoe  grande  idée  d'Annibal.  Il  semble ,  disent- 
ils  ,  que  ce  grand  homme  se  soit  montré  encore  plus  ' 
digne  d'admiration  dans  la  mauvaise  fortune  que  dans 
la  boune^  En  effet,  n'est-ce  pas  une  cliose  qui  tient  du 
prodige,  que  depuis  treize  ans  qu'il  faisait  )a  guerre 
dans  un  pays  étrang'er,  fort  loin  de  sa  patrie,  avec  des  • 
succès  fort  différente,  à  la  tête  d'une  armée  composée, 
non  de  citoyens  carthaginois ,  mais  d'un  amas  confus 
de  plusieurs  nations  qui  n  étaient  unies  entre  elles  ni 
par  les  mêmes  lois,  ni  par  le  même  langage ,  et  dont 
les  habi^,  les  armes ,  les  cérémonies ,  les  sacrifices ,  et 
les  dieux  même,  étaient  différents,  il  ait  su  les  her  ent 
semble ,  et  serrer  leur  union  par  des  nœuds  si  étroits  « 
que  pendant  cette  longue  suite  d'années  il  ne  se  soit 
jamais  élevé  ni  aucune  discorde  entre  ses  troupes ,  ni 
aucune  sédition  contre  leur  chef ,f  quoique  souvent  les 
vivres  et  Targent  laur  eussent  manqué  dans  un  pays 
ennemi?  ce  qui,  dans  la  première  guerre  punique^ 
avait  causé  tant  de  désordres  entre  les  commandants 
et  les  soldats!  Mais  depuis  qu'il  eut  perdu  son  unique 
ressource  par  la  mort  d'Asdru]i)al  et  la  défaite  de  son 
armée,  et  qu'il  eut  été  obligé  de  se  rejtirer  dans  un  petit 
coin  du  Brutium  en  abandonnant  tout  le  reste  de  l'^^fca,* 
lie,  à  qui  ne  paraîtra- 1- il  pas  surprenant  qu'il,  ne:  se 
soit  excité  aucun  mouvement  parmi  sfes  soldats  dans 
une  conjoncture  où  tout  lui  manquait  ?  cai:  les  Carllia- 
gmoîs,  assez  embarrassés  à  trouver  des  moyens  de, se 
conserver  dans  l'Espagne,  ne. lui  enivoyaient  pas  ph|s 
de  secours  que  s'il  eût  eu  tout  en  abondance  d^uis  Iflta-' 
lie.  Voilà  un  de  ces  traits  qui  cajractéri^eot  ub  hpinin^^ 
supérieur,  et  qui  font  voir  jusqu^à  quel  point  Ânnibal. 
avait  porté  l'habileté  dans  le  métier  de  la  guerre. 
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Éloge  de         Celle  de  Scipion  n'était  pas  moins  admi^ble.  La  sage 
.  cipion.     yjyjicjj.^  jg  (jg  général ,  encore  fort  jeune,  rétablit  entiè- 
rement les  affaires  des  Romains  en  Espagne ,  comme  la 
courageuse  lenteur  de  Fabius  Tavait  fait  auparavant  en 
Italie^  De  si  heureux  commencements  se  soutinrent 
*  toujours  par  une  conduite  uniforme ,  qui  ne  se  démentit 
jamais  en  rien ,  et  par  une  suite  non  interrompiie  de 
grandes  et  belles  actions  qui  mirent  le  comble  à  sa 
gloire,  et  terminèrent  heureusement  la  plus  dangereuse 
guerre  qu'eurent  jamais  les  Romains. 
Réaexion  de       Tite-Live  remarque  ici  que  les  affaires  d'Espagne,  par 
lès  affltes'  rapport  aux  Carthaginois ,  étaient  à  peu  près  dans  la 
^^libf  a8,  rocna^  situation  que  celles  d'Italie  :  car  les  Carthagi- 
cap.ia.     uois,  ayant  été  vaineus-  dans  un  combat  où  leur  chef 
fut  pris ,  avaient  été  obligés  de  se  retirer  aux  extrémités 
de  la  province,  et  jusque  sur  les  bords  de  l'Océan. 
Toute  la  différence  qu'il  y  avait,  c'est  que  l'Espagne, 
tant  par  le  génie  des  habitants  qUe  par  la  nature  et  la 
situation  des  lieux ,  était  beaucoup  plus  propre  à  re- 
nouvelier  la  guerre ,  non-seulement  que  l'Italie ,  mais 
que  toutes  les  autres  parties  de  l'univers.  Aussi,  quoi- 
que ce  soit  la  première  des  provinces  qui  sont  en  terre 
ferme  où  les  Romains  s'oient  entrés ,  c'est  cependant  la 
dernière  qui  ait  été  tout-à^fait  soumise;  ce  qui  n'ar- 
riva que  sous  Auguste, 
Scipion  rem-       Daus  Ic  temps  dont  il  s'agit,  Scipion  donna  de 

porte  uae  ,  -  ii-i/  i 

grande  graudcs  prcuves  de  son  habileté  et  de  son  courage, 
victoire  sur  ^g^pyj^j^i  ^  g|g  ^^  Gisgou ,  Ic  plus  iUustrc  des  généraux 
co^^dëi*  carthaginois  après  ceux  de  la  fiimille  barcifenne,  étant 
^"idrt''"'  revenu  de  Cadix,  passa  dans  l'Espagne  ultérieure'. 

Magon. 

'  On  appelait  Espagne  cUérieure      rapport  aux  Romains ,  et  ultérieure 
celle  qui  était  en-deçà  de  TÈbre  par      celle  qui  était  au  delà.  Celle-ci  com- 
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Avec  le  secours  de  Magon,  frère  d'Annibal,  il  fit  de  lît.  lib.  ag, 
grandes  levées  dans  tout  le  pays ,  et  mit  sur  pied  une  **  ""^ 
armée  de  cinquante  mille  hommes  d'infanterie  ^,  et  de 
quatre  mille  cinq  cents  chevaux  Les  deux  générayx 
carthaginois  campèrent  auprès  de  Silpia  ^  dans  une  vaste 
plaine ,  à  dessein  d'accepter  la  bataille ,  si  les  Romains 
la  leur  présentaient. 

Scipion  jugea  bien  qu'il* n'était  pas  en  état  de  résister 
à  de  si  grandes  forclos  avec  les  seules  légions  romaines , 
et  qu'il  fallait  absolument  leur  opposer^  au  moins  pour 
la  montre ,  des  secours  tirés  de  l'Espagne  même ,  en 
évitant  cependant  de  se  confier  à  ces  barbares ,  et  d'en 
associer  à  son  armée  un  si  grand  nombre ,  qu'en  lui 
manquant  de  foi  ils  pussent  causer  sa  perte ,  comme 
ils  avaient  causé  celle  de  son  père  et  de  son  oncle.  Le 
détail  du  combat  qui  va  suivre  prouvera  avec  quelle 
sagesse  il  exécuta  ce  projet.  Étant  parti  de  Tarragphe, 
et  ayant  reçu  en  chemin  à  Castulon  quelques  secours 
que  Silanus  lui  amenait ,  il  s'avança  jusqu'à  la  ville  de 
Bécula  ^  avjec  toutes  ses  forces ,  qui  montaient  à  qua- 
rante<inq  mille  hommes  de  pied,  et  trois  mille  chevaux. 

Quand  les  deux  armées  furent  en  présence,  il  se 
donna  de  légères'  escarmouches  de  part  et  d'autre. 
Après  que  les  deux  partis  eurent  assez  essayé  leurs 
forces  dans  plusieurs  petits  combats,  Asdrubal  le  pre- 
mier mit.  ses  troupes  en  bataille.  Les  Romains  aussitôt 
en  firent  autant.  Les  deux  armées  étaient  rangées  devant 
les  retranchements  de  leur  camp ,  où  elles  demeuraient 

prenait  la  Lusîtanie  (  le  Portugal)  et  suivre,  que  cette  viUe  doit  ay»Sr  été 

les  pays  Toisins  au  midi.  aituée  dans  la  Bétique. 

'  Polybe  fait  monter  cette  armée  ^  Ces  deux'vîUes  étaient  près  de 

à  70  mine  hommes  d^in&nterie.  la  source  dn Btetis,  on  GuadalquMr; 

^  n  parait,  par  le  récit  qui  va  Castulon,  an  nord  du  fleuve. 
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en  repos ,  Tune  attendant:  que  Tautre  coipmandât  la 
charge.  I^  soir  étant  venu  sans  que  ni  l'une  ni  Tautre 
se  fussent  ébranlées,  Asdrubal  d'abord,  et  Scipîon 
après  lui  ^  firent  rentrer  les  soldats  dans  leur  camp.  Ce 
manège  dura  plusieurs  jours ,  sans  qu'on  en  Tint  à  une 
action. 

Les  deux  armées  demeuraient  toujours  rangées  de  la 
même  sorte.  D'un  côté  les  Romains,  et  de  l'autre  les 
Carthaginois,  mêlés  d'Africains,  étaient  au  corps  de 
bataille.  Les  £spc:gnols ,  également  alliés  des  Romains 
et  des  Carthaginois ,  étaient  sur  les  ailes  dans  les  deux 
armées.  Trente-deux  éléphants  placés  devant  les  pre- 
miers rangs  des  Carthaginois  paraissaient  de  loin 
comme  des  châteaux  ou  comme  des  tours.  On  comp- 
tait dans  les  deux  camps  que  les  troupes  combattraient 
dans  l'ordre  où  elles  avaient  été  rangées  jusqu'alors  : 
mais  Scipion  avait  résolu  de  changer  toute  cette  dis* 
|>osition  le  jour  qu'il  livrerait  véritablement  la  bataille. 
Dès  le  soir,  il  donna  ordre  qu'on  fît  prendre  de  la 
nourriture  aux  hommes  et  aux  chevaux  avant  le  jour, 
et  que  la  cavalerie  se  tînt  prête  à  marcher  au  premier 
ordre. 

A  peine  le  jour  avait-il  paru ,  qu'il  détacha  toute  sa 
cavalerie  avec  les  soldats  armés  à  la  légère  contre  les 
corps  de  garde  des  Carthaginois.  Un  moment  après  il 
partit  lui-même  avec  toute  son  infanterie ,  pinçant, 
contre  l'opinion  des  ennemis  et  des  siens ,  les  soldats 
roiiiains  sur  les  ailes ,  et  les  Espagnols  dans  le  milieu 
de  la  bataille.  Asdrubal,  éveillé  au  bruit  de  cette  attaque 
imprévue ,  sortit  promptement  de  sa  tente.  Il  n'eut  pas 
plus  tôt  aperçu  les  Romains  devant  ses  retranchements, 
les  Carthaginois  en  désordre,  et  toute  la  plaine  cou- 
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verte  d ennemis,  que  de  son  coté  il  envoya  toute  6à 
cavalerie  contre  celle  de  Scipion ,  sortit  lui  -  mêtne  de 
son  camp  à  la  tête  de  son  infanterie ,  sans  rien  changer 
à  l'arrangement  dont  il  avait  usé  jusque  •  là  dans  sa 
bataille.  Le  combat  fut  long -temps  douteux,  entre  .les 
cavaliers;  et  il  était  difficile  que  de  leur  part  il  devînt 
décisif,  parce  que  ceux  qui  pliaient  (ce  qui  arrivait 
alternativement  aux  deux  partis)  trouvaient  une  re- 
traite assurée  auprès  de  leur  in&nterie. 

Mais,  lorsque  les  deux  corps  de  bataille  ne  furent 
plus  qu'à  cinq  cents  pas  l'un  de  l'autre,  Scipion  mit 
fin  à  ce  combat,  ayant  ordonné  aux  légions  de  s'ouvrir 
pour  recevoir  an  milieu  d'elles^la  cavalerie  et  les  soldats 
légèrement  armés , dont  il  fit  deux  troupes,  qu'il  plaça 
au  corps  de  réserve  derrière  les  deux  ailes  :  et  quand  il 
fut  sur  le  point  de  donner  sur  les  ennemis,  il  com- 
manda aux  Espagnols ,  qui  étaient  dans  le  milieu  de  sa 
bataille ,  de  marcher  serrés  et  à  petits  pas.  Pour  lui  ^ 
dfi  l'aile  droite  où  il  commandait,  il  envoya  dire  à 
Silanus  et. à  Marcius  d'étendre  l'aile  gauche  qu'ils^ con- 
duisaient comitie  ils  lui  verraient  étendre  la  droite ,  et 
de  Étire  marcher  les  plus  alertes  de  leurs  gens  de  pie^ 
et  dé  cheval  contre  l'ennemi  pour  commencer  la  mêlée 
avant  que  les  bataillons  du  milieu  fussent  à  portée  de  se 
choquer.  Ainsi ,  ayant  allongé  les  deux  ailes ,  ils  mar- 
chaient à  grands  pas  contre  l'ennemi ,  menant  chacun 
trois  cohortes  d'infanterie ,. trois  escadrons  de  cavalerie, 
et  les  armes  à  la  légère ,  tandis  que  le  reste  les  suivait , 
formant  une  ligne  oblique  avec  le  corps  de  bataille  pour 
aller  attaquer  les  Carthaginois  par  les  flancs^ 

Il  restait  un  vide  dans  le  milieu ,  parce  q\ie  les  Es- 
pagnols marchaient  plus  lentement,  selon  Tordre  qu'ils 
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en  avaient  reçu  ;  et  déjà. les  ailes  en  étaient  aux  mains, 
que  les- Carthaginois  et  les  Africains,  qui  faisaient  la 
principale  force  des  ennemis ,  n'étaient  pas  encore  ar- 
rivés à  la  portée  du  trait.  D'ailleurs ,  ils  n'osaient  pas 
s'avancer  sur  les  ailes  pour  secourir  ceux  des  leurs  qui 
y  combattaient,  de  peur  de  dégarnir  leur  centre,  et 
de  l'exposer  à  découvert  à  l'ennemi  qui  était  près  de 
l'attaquer.  Ainsi  leurs  ailes  avaient  affaire  à  deux  en- 
nemis tout  à  la  fois  :  à  la  cavalerie  et  aux  soldats  armés 
à  la  légère ,  qui  avaient  fait  un  circuit  pour  les  prendre 
en  flanc  ;  et  aux  cohortes ,  qui  les  pressaient  de  front 
pour  les  séparer  du  corps  de  leur  bataille.  On  voit  dans 
tout  ce  qui  vient  d'être  dit  ce  que  peut  l'habileté  d'un 
commandant. 

Les  ailes  se  battirent  pendant  quelque  temps  avec 
courage  :  mais  la  chaleur  étant  devenue  plus  grande, 
les  Espagnols,  qui  avaient  été  obligés  de  sortir  du 
camp  sans  avoir  pris  de  nourriture,  étaient  d'une  fai- 
blesse à  ne  pouvoir  soutenir  leurs  armes ,  pendant  que 
les  Romains,  pleins  de  force  et  de  vigueur,  avaient 
encore  cet  avantage  sur  eux ,  que ,  par  la  prudence  de 
leur  général ,  ce  qu'il  y  avait  de  plus  fort  dans  leur 
armée  n'avait  eu  affaire  qu'à  ce  qu'il  y  avait  de  plus 
faible  dans  celle  des  ennemis.  Ceuxrci  donc,  épuisés  de 
force  et  de  courage,  lâchèrent  pied,  gardant  cependant 
leurs  rangs  com^le  si  toute  l'armée  eût  fait  retraite  par 
l'ordire  de  son  général.  Mais  alors  le  vainqueur  ayant 
commencé  à  les  pousser  de  tous  côtés  avec  d'autant 
plus  de  vigueur  qu'il  les  voyait  reculer ,  il  ne  leur  fut 
pas  possible  de  résister  plus  long-temps;  et,  malgré 
tous  les  efforts  et  toutes  les  remontrances  d'Asdrubal, 
la  crainte  l'emportant  sur  la  honte ,  ils  se  débandèrent, 
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prirent  ouvertement  la  fuite,  et  se  retirèrent  avec  beau- 
coup d'efiroi  dans  leur  camp^  Les  Romains  les  y  au- 
raient poursuivis ,  et  s'en  seraient  rendus  maîtres  sans 
un  violent  orage  pendant  lequel  il  tomba  une  si  grande 
abondance  de  pluie ^  que  les  vainqueurs  eux-mêmes 
eurent  bien  de  la  peine  à  regagner  leur  camp. 

Âsdrubal ,  voyant  que  les  Turdélans  l'avaient  aban- 
donné, et  que  tous  les  autres  alliés  étaient  près  d'en 
Ëdre  autant ,  décampa  la  nuit  suivante  pour  empêcher 
que  le  mal  n'allât  plus  loin.  A  la  pointe  du  jour,  Sci- 
pion ,  averti  de  la  retraite  des  ennemis ,  ordotina  à  sa 
cavalerie  de  les  poursuivre.  Quoique  par  l'erreur  de 
ses  guides  sa  marche  eût  été  inutilement  allongée ,  elle 
atteignit  néanmoins  les  ennemis ,  et ,  les  prenant  tantôt 
en  queue  et  tantôt  en  flanc ,  elle  les  fatiguait  sans  re- 
lâche; et  elle. retarda  assez  leur  fuite  pour  donner  aux 
légions  le  temps  d'arriver.  Depuis  ce  moment  ce  ne  fut 
plus  un  combat ,  mais  une  véritable  boucherie ,  jusqu'à 
ce  que  le  général,  exhortant  lui-même  ses  soldats  à  fuir, 
se  sauva  sur  les  montagnes  voisines  avec  un  gros  d'en- 
viron six  mille  hommes  à  moitié  désarmés  ;  tout  le  reste 
fut  tué  ou  pris.  Asdrubal ,  voyant  que  ses^troupes  pas* 
saient  de  moment  à  autre  dans  le  camp  des  ennemis , 
abandonna  son  armée,  gagna  le  bord  de  la  mer  pen- 
dant la  nuit  j  et  se  jeta  dans  des  vaisseaux  qui  le  por- 
tèrent à  Cadix. 

Scipion,  ayant  appris  la  fuite  d' Asdrubal,  laissa  à   Scipion  re- 
Silanus  dix  mille  hommes  de  pied  et  mille  chevaux  Ta^IJonV 
pour  achever  de  dissiper  les  restes  de  cette  armée.  ^l\^i^^* 
Pour  lui,  en  soixante  et  dix  jours  il  retourna  à  Tar- 
ragone  avec  le  reste  de  ses  troupes ,  examinant  tout  de 
suite,  et  chemin  faisant,  la  conduite  que  les  villes  et 

Tome  XriL  Bist.  Rom .  I  ^ 
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les  petits  princes  du  pays  avaient  tenue  à  regard  des 
^  Romains,  et  distribuant  les  récompenses  ou  les  peines 

selon  leurs  mérites. 

MaunûM  se       Après  SOU  départ,  Masinissa,  ayant  pris  des  mesures 

Romains,    sccrètcs  avcc  Sîlanus  pour  être  admis  dans  l'alliance 

cap.  16.  '  des  Romains ,  passa  en  Afrique  avec  un  petit  nombre 

de'ses  sujets,  dans  le  dessein  d'attirer  au  même  parti 

toute  sa  nation.  Tite-Iive  n'assigne  aucun  motif  de  ce 

changement  de  Masinissa,  et  se  contente  de  dire  que 

la  constante  fidélité  avec  laquelle   il  persévéra  dans 

l'amitié  des  Romains  jusqu'à  la  fin  de  sa  vie,  qui  fut 

très-longue ,  fait  juger  qu'il  ne  le  fit  pas  sans  de  bonnes 

raisons. 

Mais  par  le  détail  que  nous  ferons  ailleurs  des  ré- 
volutions arrivées  en  ce  temps -ci,  même  dans  la  Nu- 
midie,  il  paraîtra  que  les  Carthaginois  prirent  parti 
lir.iîb.  a8,  contre  Masinissa.  Ce  fut  là  vrais^nblableme^it  ce  qui 
*^*^'  engagea  ce  prince  à  se  détacher  de  leur  alliance;  ensuite 
le  mariage  de  Sophonisbe ,  qui  lui  avait  été  promise , 
et  qui  fut  donnée  à  Sj^hax ,  acheva  de  le  rendre  irré- 
conciliable à  leur  égard. 

Magon  suivit  Asdrubal  à  Cadix  avec  les  vaisseaux 
que  ce  dernier  lui  avait  renvoyés*  La  fuite  ou  la  déser- 
tion dispersèrent  dans  les  villes  voisines  tout  le  reste 
du  parti  carthaginois  abandonné  de  ses  chefs;  on  n'en 
vit  plus  rien  paraître ,  au  moins  qui  fût  considérable 
pai*  son  nombre  ou  par  ses  forces.  C'est  ainsi  que 
Scipion  chassa  les  Carthaginois  de  l'Espagne ,  six  ans 
après  qu'il  eut  pris  le  commandement  des  armées  de 
cette  province ,  et  treize  après  que  la  guerre  eut  com- 
mencé entre  les  deux  nations. 

Silanus ,  n'ayant  plus  d'ennemis  à  combattre ,  revint 
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trouver  Scipion  à  Tarragone ,  et  lui  apprit  que  la  guerre 
était  absolument  terminée. 

Quelque  temps  après ,  L.  Scipioa  arriva  à  Borne  ^  où 
son  frère  l'envoyait  avec  un  grand  nombre  de  prison- 
niers illustres  pour  y  annoncer  la  soumission  de  l'Es»- 
pagne  entière.,  Cette  nouvelle  répandit  dans  la  ville  une 
joie  universelle  ;  on  élevait  jusqu'au  ciel  là  sagesse  et  la 
valeur  de  ce  jeune  héros.  Lui  seul ,  insatiable  de  gloire^ 
ne  regardait  tout  ce  qu'il  avait  fait  jusqu'alors  que 
comme  une  légère  ébauche  des  grandes  entreprises  qu'il 
méditait.  Occupe  du  dessein  de  porter  la  guerre  jus- 
qu'aux murs  de  Carthage,  il  jugea  nécessaire  de  se 
ménager  en  Afrique  quelque  intelligence  et  quelque 
appui. 

^phax  régnait  alors  dans  la  meilleure  partie  de  la     Scîpion 
Numidie ,  sur  les  peuples  appelés  MascesylL  C'était  un    ramitiTde 
prince  puissant ,  mais  qui  se  piquait  peu  de  bonne  foi  ^îe^ouicr* 
et  de  constance  dans  les  ensafifements  qu'il  formait,  «»  Afrique, 

^0^0  T  '     et  »  y  ren- 

comme  il  est  assez  ordinaire  aux  barbares.  Il  avait  au-  <^o»*f«  /^«<^ 
trefois  traite  d  alliance  et  d'amitié  avec  les  deux  Scipion,  lîv.  lib.  aS , 
père  et  oncle  de  celui  dont  il  s  agit  ici  ;  et  depuis  il    App.  Beii. 
s  était  rejoint  au  parti  des  Carthaginois.  Scipion,  qui    "*^'  ^^'' 
croyait  avoir  besoin  de  lui  pour  réussir  dans  smx  grand 
dessein ,  entreprit  de  le  regagner,  et  lui  envoya  Lélius 
avec  des  présents  considérables^  Syphax  ne  se  lit  pas 
beaucoup  presser.  Il  voyait  alors  les  affaires  àe^  Ro- 
mains prospérer  de  tous  cptés  ;  celles  des  Carthaginois, 
au  contraire ,  aller  toujours  en  empirant ,  soit  en  Es- 
pagne ,  soit  en  Italie..  Il  déclara  néanmoins  qu'il  ne 
voulait  rien  conclure  qu'avec  le  général  romain  en  per- 
sonne. Lélius  s'en  retourna,  ayant  seulement  tiré  parole 

12. 
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de  Syphax  pour  la  sûreté  de  Scipion,  s'il  se  déterminait 
à  le  venir  trouver. 

L'amitié  de  ce  prince  était  de  la  dernière  importance 
pour  les  vues  que  Scipion  avait  sur  TAfrique.  C'était  le 
roi  le  plus  opulent  de  tout  le  pays  ;  il  avait  déjà  été  en 
guerre  avec  les  Carthaginois.  Ses  états  étaient  dans  une 
situation  très-commode  par  rapport  à  l'Espagne ,  dont 
ils  n'étaient  séparés  que  par  un  trajet  de  mer  assez 
court.  Scipion  crut  qu'un  si  grand  avantage  valait  bien 
la  peine  qu'il  s'exposât  à  un  danger  même  considérable 
pour  se  le  procurer  ;  et  sans  balancer  il  part  de  Car- 
thagène  avec  deux  vaisseaux  pour  aller  trouver  Syphax. 
Dans  le  même  temps^  Asdrubal ,  fils  de  Gisgon ,  général 
carthaginois,  qui  venait  d'être  obligé  d'abandonner 
l'Espagne ,  se  retirait  près  du  même  prince  avec  sept 
vaisseaux.  Il  était  déjà  dans  le  port  lorsqu'il  aperçut  les 
deux  galères  romaines  qui  étaient  encore  en  pleine  mer. 
Il  fit  quelques  mouvements  pour  aller  les  attaquer; 
mais  le  vent ,  qui  était  assez  fort ,  ayant  amené  en  peu 
de  temps  Scipion  dans  le  port,  Asdrubal  n'osa  plus 
entreprendre  de  l'insulter ,  et  ne  songea  qu'à  se  rendre 
auprès  de  Syphax ,  où  bientôt  Scipion  le  suivit. 

Sjrphax  fut  bien  flatté  de  se  voir  ainsi  recherché  par 
deux  généraux  des  deux  plus  puissants  peuples  de  l'u- 
nivers, qui  venaient  en  un  même  jour  lui  demander 
son  secours  et  son  amitié.  Il  les  invita  tous  deux  à 
loger  dans  son  palais;  il  fit  même  des  efforts  pour  les 
engager  à  terminer  par  une  entrevue  tous  leurs  diffé- 
rends; mais  Scipion  s'en  défendit  en  représentant  qu'il 
n'avait  point  personnellement  d'intérêts  à  démêler  avec 
Asdrubal ,  ni  de  pouvoirs  pour  traiter  d'affaires  d'état 
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avec  un  ennemi.  Il  voulut  Lien  néanmoins,  à  la  prière 
du  roi,  manger  avec  Asdrubal,  et  même  se  mettre  sur 
un  même  lit  avec  lui. 

La  conversation  de  Scipion  avait  tant  d'attraits,  et 
sa  dextérité  à  manier  les  esprits  était  si  grande ,  qu'il 
charma,  pendant  le  repas,  non  -  seulement  Syphax, 
prince  barbare^  et  plus  aisé  à  gagner  par  une  politesse 
et  une  douceur  qui  lui  étaient  tout-à-fait  nouvelles,  mais 
même  Asdrubal,  cet  ennemi  si  acharné  contre  les  Ro- 
mains, et  contre  Scipion  en  particulier.  Ce  Carthaginois 
avoua ,  depuis ,  que  cet  entretien  lui  avait  donné  une 
plus  haute  idée  de  Scipion  que  ses  victoires  et  ses  con- 
quêtes. Il  ajouta  qu'il  ne  doutait  point  que  Syphax  et 
son  royaume  ne  fussent  désormais  entièrement  dévoués 
aux  Romains;  tant  Scipion  avait  un  art  merveilleux 
pour  s'insinuer  dans  les  esprits  et  pour  gagner  la  con- 
fiance de  tous  ceux  avec  qui  il  traitait! 

Mais  une  autre  pensée  occupait  Asdrubal  et  lui  cau- 
sait de  cruelles  inquiétudes.  «  Il  sentait  bien  que  ce 
K  n'était  ni  pour  se  procurer  une  agréable  promenade 
«le  long  des  cotes  de  la  m,er,  ni  par  une  vaine  curio- 
«sité,  qu'un  capitaine  d'une  si  haute  réputation  avait 
«passé  en  Afrique  avec  deux  galères,  en  abandonnant 
«  ses  troupes  dans  une  province  nouvellement  conquise, 
«et s'était  livré,  en  terre  ennemie,  à  la  bonne  foi  d'un 
«  prince,  sur  laquelle  il  n'avait  pas  fort  lieu  de  comp- 
«  ter;  qu'assurément  le  but  de  Scipion,  dans  ce  voyage, 
«  était  de-  se  frayer  un.  chemin  pour  attaquer  l'Afrique. 
«11  savait  qu'il  y  avait  long-temps  que  ce  général  eu 
«méditait  la  conquête,  et  demandait  assez  hautement 
«pourquoi,  Annibal  ayant  bien  eu  l'audace  de  porter 
«  la  guerre  dans  le  cœur  de  l'Italie,  Scipion  n'irait  pas 
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«c  la  faire  jusqu'aux  portes  de  Carthage.  »  Il  concluait  dé 
tous  ces  raisonnements  que  les  Carthaginois  devraient 
dorénavant  songer,  non  à  recouvrer  les  Ëspagnes, 
mais  à  conserver  TAfrique;  et  il  ne  se  trompait  pas. 

On  pourrait  demander  s'il  y  avait  de  la  prudence  à 
Scipion  d'entreprendre  le  voyage  dont  il  s'agit  ici ,  et 
de  s'exposer  sans  nécessité  à  tous  les  dangers  qui  en 
pourraient  être  la  suite.  Quelques  moments  plus  tôt , 
Asdrubal  pouvait  se  saisir  de  sa  personne;  et  quel 
malheur  aurait-ce  été  pour  Rome!  Il  ne  courait  guère 
moins  de  risque  de  la  part  de  Syphax,  prince  qui  n'é- 
tait pas  esclave  de  sa  parole,  actuellement  allié  des 
Carthaginois,  et  qui ,  se  voyant  maître  de  la  personne 
de  leur  plus  redoutable  ennemi ,  pouvait  fort  bien  être 
tenté  de  le  leur  livrer.  Nous  verrons  dans  la  suite 
Fabius  lui  reprocher  cette  action  comme  téméraire  et 
contraire  aux  règles.  Mais  l'autorité  de  Fabius ,  prévenu 
extrêmement  contre  Scipion ,  ne  doit  pas  être  ici  d'un 
grand  poids.  Pour  moi,  je  n'ose  entreprendre  de  ré- 
soudre un  pareil  doute,  j'en  laisse  la  décision  aux  lec- 
teurs. Si  l'événement  était  un  bon  juge  en  pareille 
matière,  la  réponse  serait  aisée;  mais  le  sage  Fabius 
marque  que  l'événement  n'est  le  maître  que  des  per- 
Lir.  lib.  aa,  sottnes  peu  scusées.  Ei^entus  stuhorum  magister  est. 
c«p.39.  Quoi  qu'il  en  soit,  Scipion  n'eut  pas  lieu  de  se  repen- 
tir de  son  voyage,  et  il  ne  retourna  en  Espagne  qu'a- 
près avoir  fait  une  ligue  offensive  et  défensive  avec 
Syphax  contre  les  Carthaginois.  Étant  remonta  sur  ses 
galères,  il  rentra  au  bout  de  quatre  jours  dans  le  port 
de  Carthagène,  et  s'appliqua  aussitôt  aux  affaires  de 
la  province. 

lies  Romains,  à  la  vérité,  n  avaient  plus  rien  à  crain- 
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dre  de  la  parles  Carthaginois  dans  l'Espagne;  mais 
il  y  avait  encore  quelques  villes  dont  les  habitants  ^  se 
souvenant  de  la  haine  qu'ils  avaient  témoignée  contre  les 
Romains ,  ne  demeuraient  tranquilles  que  par  crainte 
et  non  par  attachement.  Les  plus  grandes,  aussirbien 
que  les  plus  coupables,  étaient  Uliturgis  et  Castulon. 
La  dernière,  après  avoir  été  amie  des  Romains  dans 
le  temps  de  leur  prospérité ,  les  avait  quittés  pour  les 
Carthaginois  aussitôt  après  la  défaite  des  Scipions  et 
de  leur&  armées.  Ceux  d'Illiturgis  avaient  même  signalé  « 

leur  révolte  par  une  cruauté  horrible,  en  égorgeant 
ceux  des  Romains  qui,  après  la  perte  de  la  bataille, 
étaient,  venus  chercher  un  asyle  parmi  eux.  Scipion, 
dès  son  entrée  dans  l'Espagne,  savait  bien  ce  que  ces  • 
peuples  avaient  mérité;  mais  la  vengeance  n'eût  pas  été 
pour -lors  à  sa  place.  Maintenant  que  l'Espagne  était 
tranquille,  il  crut  qu'il  était  temps  de  punir  les  cou- 
pables. 

Ayant  donc  fait  venir  L.  Marcius  de  Tarragone,  il     Scjpion 
lui  ordonna  d'aller  assiéger  Castulon  avec  la  tiroisième   prenrim- 
partie  de  ses  Croupes;  et  lui-même  mena  le  reste  de   ""^féttoit  * 
l'armée  contre  Uliturgis ,  où  il  arriva  après  cinq  jours  Li^.*[îb"S*,* 
de  marche ,  accompagné  de  Lélius.  Les  habitants,  aver-  ^J^'  '^2*** 
tis  de  loin,  par  les  reproches  de  leur  conscience,  de  ce  ^p*  p- »?*• 
qu'ils  avaient  à  craindre,  avaient  fait  tous  les  prépa- 
ratîÉs  nécessaires  pour  se  bien  défendre.  Convaincus 
qu'ils  ne  pouvaient  éviter  les  supplices  et  la  mort,  ils 
étaient  déterminés  à  vendre  bien  cher  leur  vie.  Cette 
résolution  avait  été  prise  généralement  dans  la  ville. 
Hommes  et  femmes,  vieillards  et  enfbnt^,  tout  était 
soldat.  La  fureur  et  le  désespoir  leur  tenaient  lieu  de 
courage,  et  rendaient  superflue  toute  exhortation.  Les 
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assiégés  se  défendirent  avec  tant  d'ardeur,  cpe  cette 
année  qui  avait  dompté  l'Espagne  eut  plus  d'une  fois 
la  honlie  de  se  voir  repoussée  loin  des  murailles  par  la 
bourgeoisie  d^une  seule  ville.  Scipion,  craignant  que 
ce  mauvais  succès  n'abattît  le  courage  des  siens,  et 
n'augmentât  encore  l'audace  des  ennemis,  crut  devoir 
prendre  part  au  péril.  C'est  pourquoi,  après  avoir  re- 
proché aux  soldats  leur  peu  de  vigueur,  il  fit  apporter 
des  échelles ,  et  déclara  hautement  qu'il  allait  monter 
lui-même  à  l'assaut  si  les  autres  refusaient  de  le  faire. 
'  Il  était  déjà  au  pied  de  la  muraille  lorsque  tous  les.  sol- 
dats, effrayés  du  péril  où  ils  voyaient  leur  générales* 
posé^  lui  crièrent  d'une  commune  voix  qu'il  se  retirât; 
et  en  même  temps  ils  plantèrent  leurs  échelles  à  plu* 
sieurs  endroits  tout  à  la  fois,  et  montèrent  »vec  beau« 
coup  d'intrépidité. 

liéKtfô,  de  son  côté ,  ne  poussait  pas  son  attaque  avee 
moins  d'ardeur.  Ce  fut  alors  que  les  assiégés  commen- 
cèrent à  perdre  courage;  et  ceux  qui  défendaient  les 
murs  ayant  été  renversés,  les  Romains  s'en  rendirent 
aussitôt  maîtres.  La  citadelle  en  même  temps,  à  la  h- 
veur  du  tumulte  qui  s'excita  dans  la  ville,  fut  prise 
par  le  côté  même  par  lequel  on  la  croyait  imprenable, 
des  déserteurs  africains  qui  servaient  dans  l'armée  ro- 
maine ayant  grimpé  avec  beaucoup  de  peine  jusqu'au 
haut  du  roc  par  des  routes  qui  paraissaient  imprati-» 
cables. 

Le  carnage  fut  horrible,  et  l'on  vit  bien  alors  ce  que 
pouvaient  la  colère,  la  haine,  la  vengeance.  Personne 
ne  songea  à  faire  des  prisonniers  ou  du  butin,  quoi- 
que les  biens  des  habitants  fussent  à  la  discrétion  des 
soldats.  Le  vainqueur  fait  main  basse  sur  tous  ceux 
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qu'il  rencontre ,  et  égorge  indifFéremment  hommes  et 
femmes,  vieux  et  jeunes,  jusqu'aux  enfants  qui  étaient 
encore  à  la  mamelle.  Ensuite  ils  mettent  le  feu  aux 
maisons,  et  détruisent  tout  ce  que  l'incendie  a  épar- 
gné, tant  ils  sont  acharnés  à  effacer  jusqu'aux  traces 
qui  pourraient  conserver  la  mémoire  d'une  ville  deve- 
nue si  odieuse. 

Scipion  conduisit  son  armée  de  là  à  Castulon,  qui  Castuion  »e 
était  défendue  non  -  seulement  par  les  Espagnols  du  traitée  arec 
lieu,  mais  encore  par  quelques  troupes  carthaginoises,  Xérité* 
restes,  de  l'armée  d'Asdrubal  que  la  fuite  y  avait  ras- 
semblée. L'arrivée  de  Scipion  avait  été  prévenue  par 
la  nouvelle  de  la  prise  et  de  la  ruine  d'Illiturgis,  qui 
ayait  jeté  dans  les  esprits  la  crainte  et  le  désespoir. 
Comme  la  cause  des  Carthaginois  qui  s'y  trouvaient 
renfermés  était  différente  de  celle  des  habitants,  et  que 
chacun  ne  songeait  qu'à  ses  intérêts  sans  se  mettre  en 
peine  de  ceux  d'autrui,  leur  défiance  mutuelle  dégé- 
néra bientôt  en  une  discorde  toute  ouverte.  Les  assiégés 
livrèrent  Himilcon,  chef  des  C4arthaginois,  ses  troupes 
et  la  ville  à  Scipion.  Cette  victoire  fut  moins  san- 
glante que  la  précédente  :  aussi  les  habitants  de  Cas- 
tulon étaient-ils  moins  coupables  que  ceux  d'IUiturgis, 
et  leur  reddition  volontaire  avait  bien  adouci  la  colère 
^es  Romains. 

Après  cette  expédition,  Marcîus  fiit  détaché  pour     Jeux  et 
aller  réduire  sous  la  puissance  des  Romains  ceux  des  g^iaVurs  ' 
barbares  qui  n'étaient  pas  tout4-fait  domptés;  et  Sci-   t,-pfon^ên 
pion  retourna  à  Carthagène,  afin  d'y  remercier  les  ^lo^pè^e^t 
dieux  dès  avantages  qu  il  avait  remportés  par  leur  pro-  ?®***î|^"'^i®' 
tection,  et  d'y  célébrer  les  jeux  et  donner  le  combat  de     ^v-  a^- 


/ 
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gladiateurs  dont  il  avait  fait  faire  les  préparatifs,  pour 
honorer  la  mémoire  de  son  père  et  de  soii  oncle. 

Il  n'employa  dans  ces  combats  ni  esclaves,  ni  mer- 
cenaires accoutumés  à  trafiquer  de  leur  sang,  mais  tous 
gens  qui  s'étaient  présentés  volontairement,  et  sans 
aucun*  motif  d'intérêt.  Les  uns  avaient  été  envoyés  par 
les  rois  du  pays ,  qui  étaient  bien  ^ises  de  faire  connaître 
la  valeur  de  leurs  sujets  :  quelques-uns  étaient  venus 
d'eux-mêmes  pour  faire  leur  cour  à  Scipion;  d'autres, 
par  bravade  et  par  émulation,  avaient  fait  ou  accepté 
des  défis,  en  conséquence  desquels,  ils  se  battirent.  Il 
y  en  eut  enfin  qui  s'engagèrent  à  terminer  par  la  voie 
des  armes  des  querelles  qu'ils  n'avaient  pu  ou  qu'ils 
n'avaient  pas  voulu  finir  autrement.  On  y  vit  même 
des  personnes  d'une  condition  illustre,  tels  qii»Corbis 
et  Orsua,  deux  cousins  germains,  qui  voulurent  y  dé- 
cider, le  fer  à  la  main ,  à  qui  appartiendrait  la  princi- 
pauté de  la  ville  d'Ibis ,  qu^ils  se  disputaient  entre  eux. 
Corbis  était  le  plus  âgé;  mais  Orsua  était  le  fils  du 
dernier  possesseur,  à  qui  son  frère  aîtié  avait  remis 
cette  seigneurie  en  mourant.  Sc^ion  tâcha  de  les  ac- 
commoder à  l'amiable,  et  de  les  réçonciher;  mais  ils  lui 
déclarèrent  que  leurs  plus  proches  parents  leur  avaient 
déjà  fait  cette  proposition  qu'ils  n'avaient  point  voulu 
écouter,  et  que  le  dieu  Mars  était  le  seul  qu'ils  voulus- 
sent reconnaître  pour  arbitre  de  leur  différend.  La  fu- 
reur avec  laquelle  ils  se  battirent,  préférant  la  mort  à  la 
nécessité  de  se  voir  soumis  l'un  à  l'autre,  fut  tout  à  la 
fois  et  un  spectacle  bien  intéressant  pour  l'armée,  et 
uTifi  leçon  bien  propre  à. faire  sentir  quel  mal  c'est  parmi 
jea  hommes  que  la  passion  de  régner.  L'aîné  demeura 
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Victorieux  et  paisible  possesseur  de  la  ville.  Le  combat 
des  gladiateurs  fut  suivi  de  jeux  funèbres ,  autant  ma- 
gnifique^  qu'ils  pouvaient  l'être  dans  la  province  et  dans 
un  camp. 

Cependant  les  lieutenants  de  Scipion  agissaient  con*   Résolution 
formément  à  ses  ordres  dans  les  lieux  où  ils  les  avaient    habitant» 
envoyés.  Marcius,  ayant  passé  le  fleuve  Bétis,  reçut  à    so^i^toûs* 
composition  deux  villes  opulentes /sans  avoir  eu  besoin  UyA[h\s, 
d'employer  la  force  des  armes.  11  n'en  fut  pas  ainsi  ^^^'J^b'^J^' 
d'Astapa.  L'armée  romaine  s'étant  approchée  de  cette  ^"P-  p-  ^7^- 
ville  pour  l'attaquer,  les  habitants,  qui  savaient  que, 
par  des  brigandages  et  des  meurtres  commis  de  sang- 
froid  ,  ils  avaient  irrité  les  Romains  contre  eux  au  point 
de  n'en  pouvoir  espérer  de  pardon ,  et  d'ailleurs  comp- 
tant peu  sur  la  bonté  de  leurs  murailles,  oiï  sur  la 
force  de  leurs  armes ,  formèrent  contre  eux  -  mêmes 
une  résolution  étrange  et  barbare.  Ils  entassèrent  au  mi- 
lieu de  la  place  publique  leurs  meubles  les  plus  riches 
avec  tout  leur  ôr  et  leur  argent,  firent  asseoir  sur  ce 
monceau  précieux  leurs  femmes  et  leurs  enfants,  et 
entourèrent  le  tout  de  bois  sec  et  propre  à  s'embraser 
en  un  moment.  Ensuite  ils  ordonnèrent  à  cinquante 
jeunes  gens  vigoureux  et  bien  armés  de  garder  en  ce 
lieu,  tant  que  le  succès  du  combat  serait  douteux,  et 
leurs  trésor%  et  les  pei^onnes  qui  leur  étaient  infini- 
ment plus  chères  que  leurs  biens ,  et ,  quand  ils  s'aper- 
cevraient qu'il  n'y  aurait  plus  d'espérance,  de  mettre 
le  feu  au  bûcher,  et  de  ne  rien  laisser  de  ce  qui  était 
confié  à  leur  garde ,  sur  quoi  l'ennemi  put  exercer  sê^ 
fureur;  que,  pour  eux,  s'ils  ne  pouvaient  sauver  la 
ville  ni  éviter  d'être  vaincus,  ils  périraient  tous  dans. 
le  combat.  Ils  ajoutèrent  des  imprécations  horribles. 
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contre  cetix  que  le  manque  de  courage  ou  lespérance 
de  sauver  leur  vie  empêcheraient  d'exécuter  ce  projet. 

Après  avoir  pris  ces  mesures,  ils  ouvrirent  tout  d'un 
coup  les  portes  de  la  ville,  et  vinrent  fondre* sur  les 
Romains  avec  une  extrême  furie.  On  ne  s'attendait  pas 
à  une  telle  sortie.  Quelques,  escadrons,  avec  les  soldats 
armés  à  la  légère ,  sortirent  dans  le  moment  même  du 
camp  pour  aller  à  leur  rencontre  ;  mais  ils  furent  vive^ 
ment  repoussés,  et  les  Romains  auraient  été  obligés 
de  combattre  près  de  leurs  retranchements,  si  le  corps 
des  légions,  s'étant  mis  en  bataille  le  plus  prompte- 
ment  qu'il  put,  ne  fut  allé  au-devant  des  ennemis.  Alors 
même  ceux  d'Astapa ,  se  précipitant  comme  des  déses- 
pérés au  milieu  des  armes  et  des  blessures ,  jetèrent 
pendant  quelque  temps  le  désordre  dans  les  premiers 
rangs  dé  l'infanterie  romaine.  Mais  ces  vieux  soldats, 
opposant  une  valeur  constante  à  l'audace  et  à  la  témé- 
rité de  ces  furieux,  arrêtèrent  par  le  carnage  des  pre- 
miers la  fougue  de  ceux  qui  suivaient.  Voyant  néan- 
moins qu'aucun  ne  pliait ,  et  que,  déternnnés  à  mourir, 
ils  se  faisaient  tuer  sans  quitter  leur  poste,  ils  ouvrirent 
leur  bataillon,  ce  qui  leur  était  aisé,  vu  leur  grand 
nombre,  et,  ayant  enfermé  les  ennemis  au  milieu,  ils 
les  obligèrent  de  se  resserrer  en  rond,  et  les  tuèrent 
tous  depuis  le  premier  jusqu'au  dernier.^ 

Le  meurtre  qui  se  faisait  en  lïiéme  temps  dans  la 
ville  était  bien-  plus  affreux;  car  c'étaient  des  conci- 
toyens qui  égorgeaient  une  troupe  de  femmes  et  d'en- 
fents  incapables,  par  leur  sexe  ou  par  leur  faiblesse, 
d'aucune  défense;  qui  ensuite  jetaient  leurs  corps  ,^la 
plupart  encore  vivants ,  dans  un  bûcher  allumé  exprès, 
dont  la  flamme  était  presque  éteinte  par  l'abondance 
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du  sang  qui  ruisselait  de  toute  part  ;  et  qui  enfin ,  las 
de  tuer,  se  jetèrent  avec  leurs  armes  dans  les  flammes, 
pour  être  consumés  avec  leurs  compatriotes  qu'ils  ve* 
naient  de  massacrer  d'une  manière  si  déplorable. 

Tout  était  exécuté  lorsque  les  Romains  entrèrent 
dans  la  ville.  Et  d'abord,  à  un  spectacle  si  atroce,  ils 
s'arrêtèrent  étonnés  et  interdits.  Mais,  un  moment 
après ,  lorsqu'ils  eurent  aperçu  l'or  et  l'argent  qui  bril- 
laient à  travers  les  autres  choses  que  le  feu  dévorait, 
l'avidité  naturelle  fit  son  effet.  Ils  se  jetèrent  avec  tant 
d'empressement  au  milieu  de  l'incendie  pour  .en  tirer 
ces  richesses,  que  plusieurs  y  périrent,  d'autres  furent 
endommagés  par  la  vapeur  des  flammes ,  ceux  qui  s'é- 
taient avancés  les  premiers  n'ayant  pas  la  liberté  de 
reculer,  parce  qu'ils  étaient  pressés  par  les  derniers, 
qui  voulaient  avoir  part  au  butin.  Ainsi  la  ville  d'Astapa 
fut  entièrement  consumée  par  le  fer  et  par  le  feu ,  sans 
que  le  soldat  pût  en  aucune  sorte  profiter  du  butin. 

Marcius  n'eut  plus  besoin  d'employer  la  force  pour 
soumettre  tout  le  reste  du  pays;  et,  ayant  tout  pacifié 
par  la  seule  terreur  de  ses  armes ,  il  ramena  ses  troupes 
victorieuses  à  Carthagène,  où  Scipion  l'attendait. 

Je  ne  sais  si  l'histoire  fournit  un  plus  terrible  exemple 
de  la  fureur  et  de  la  rage  où  le  désespoir  peut  porter 
les  hommes.  On  ne  peut  pas  en  faire  retomber  la  haine 
sur  les  Romains,  l'ennemi  auquel  ils  avaient  affaire 
étant  opiniâtrement  déterminé  à  mourir,  et  ne  voulant 
ni  demander  ni  recevoir  de  quartier. 

Dans  le  même  temps,  il  vint  de  Cadix  des  transfuges   Entreprise 
qui  offrirent  à  Scipion  de  lui  livrer  cette  ville,  la  gar-  yr^îibf'as, 
nison  carthaginoise  et  le  général  qui  la  commandait,     ^^p-^^- 
Magon  s'y  était  retiré  après  sa  défaite;  et,  ayant  ras- 
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semblé  des  vaisseaux  sur  FOcéan ,  il  avait  tiré  quelques 
secours  des  côtes  d'Afrique  qui  étaient  au-delà  du  dé- 
troit, et  des  quartiers  d'Espagne  les  plus  voisins,  par 
le  ministère  d'Hannon,  officier  carthaginois.  Scipion 
reçut  la  parole  des  déserteurs  et  leur  donna  la  siemie; 
et,  les  ayant  renvoyés,  il  fit  partir  Marcius  avec  un 
corps  de  troupes  pour  aller  attaquer  Cadix  par  terre, 
pendant  que  Lélius ,  de  concert  avec  lui ,  presserait  cette 
ville  du  côté  de  la  mer  avec  sept  galères  à  trois  rangs  et 
une  à  cinq. 
Maladie  de       Cependant  Scipion  fut  attaqué  d'une  maladie  assez 
donne  lieu  à  fâchcuse ,  et  que  la  renommée  faisait  beaucoup  plus 
ïi7.Tib.  28 ,  dangereuse  qu'elle  n'était  en  effet,  comme  il  arrive 
*^*  Appfa'n^^'  d'ordinaire  par  la  pente  qu'ont  naturellement  les  hom- 
n^^^Ts  ^^^  ^  exagérer  et  à  grossir  toujours  de  quelque  nou- 
velle circonstance  les  récits  qu'on  leur  fait.  Toute  la 
province,  et  surtout  les  quartiers  les  plus  éloignés, 
furent  remplis  de  trouble  et  €le  confusion  par  ces  nou- 
velles mêlées  de  vrai  et  de   faux.  Et  l'on  vit  quelles 
suites  aurait  eues  la  mort  de  ce  général ,  si  elle  ^ût  été 
réelle,  puisque  le  bruit  qui  s'en  répandit  à  faux  en  causa 
de  si  terribles.  Les  alliés  devinrent  infidèles  ^  et  les  sol- 
dats séditieux.  Mandonius  et  Indibilis,  ayant  soulevé 
leurs  sujets  et  nombre  de  Celtibériens ,  vinrent  rava- 
ger les  terres  des  alliés  du  peuj)le  romain  :  et  dans  le 
camp  de  Sucrone  les  soldats  oublièrent  ce  qu'ils  devaient 
à  leur  général  et  à  leur  patrie» 
Révolte  de«       Près  de  Sucrone  *  était  un  corps  de  huit  mille  Ro- 

Romains  .  ,  .      ^  .  i. 

campés      mams,  quon  avait  lait  camper  en  ce  lieu  pour  con- 
tenir dans  le  devoir  les  peuples  voisins  de  l'Ebre.  Ces 
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troupes  avaient  déjà  commencé  à  se  mutiner  avant  que 
la  nouvelle  de  la  maladie  de  Scipion  se  fût  répandue. 
Le  long  repos,  comme  il  arrive  d'ordinaire,  avait  in- 
sensiblement produit  la  licence.  Accoutumées  pendant 
la  guerre  à  vivre  au  large  dans  le  pays  ennemi ,  elles 
souffraient  avec  peine  de  se  voir  réduites  à  l'étroit  en 
temps  de  paix.  D'aJ>ord  ce  n'étaient  que  des  murmures 
secrets.  SHly  a  encore  des  ennemis  dam  la  proi^incey 
disaient  ces  soXàdXs^  pourquoi  nous  retient-on  dans  un 
pap  tranquille^  oh  nous  demeurons  les  bras  croisés 
sans  rien  faire?  Ou,  si  la  guerre  est  terminée  j  pour- 
quoi ne  nous  fait-on  pas  repasser  en  Italie?  La  nou- 
velle de  la  maladie  de  Scipion,  suivie  de  près  du  bruit 
de  sa  mort,  augmenta  infiniment  leurs  mauvaises  dis- 
positions. Ils  demandèrent  leur  soldé  avec  plus  de  hau- 
teur et  de  fierté  qu'il  nç  convenait  à  des  soldats  bien 
disciplinés.  Dans  les  corps-de-garde,  on  porta  l'inso- 
lence jusqu'à  dire  des  injures  aux  tribuns  qui  faisaient 
la  ronde,  et  plusieurs  allèrent  piller  pendant  la  nuit  les 
villages  voisins  dont  les  habitants  étaient  du  nombre 
des  alliés  :  enfin,  en  plein  jour  et  tout  ouvertement, 
ils  abandonnaient  leurs  drapeaux ,  et  s'en  allaient  où 
ils  jugeaient  à  propos,  sans  demander  congé  à  leurs 
officiers.  On  n'avait  plus  d'égard  dans  ce  camp  ni  aux 
lois  de  la  guerre,  ni  à  l'autorité  des  commandants  :  le 
caprice  et  la  fantaisie  des  soldats  tenaient  lieu  de  règle. 
Us  conservaient  cependant   encore  une  ^apparence 
de  camp  romain,   uniquement  dans  l'espérance  que 
leurs  tribuns  se  rendraient  complices  de  leur  sédition 
et  de  leur  foreur.  Dans  cette  pensée,  ils  souffraient 
que  leurs  officiers  s'assemblassent  en  conseil  de  guerre 
dans  la  principale  place  du  camp  ;  ils  leur  demandaient 
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le  signal ,  et  faisaient  la  garde  chacun  à  leur  tour,  se- 
lon la  coutume.  Ainsi ,  quoique  dans  le  fond  ils  eussent 
absolument  secoué  le  joug ,  néanmoins  ils  s'imposaient 
eux-mêmes  la  loi  de  garder  tous  les  dehors  de  soldats 
soumis  et  obéissants.  Mais  enfin,  quand  ils  s'aperçurent 
que  leurs  tribuns  désapprouvaient  leur  conduite,  qu'ils- 
la  voulaient  réformer,  et  refusaient  de  prendre  part  a 
leur  révolte  et  d'entrer  dans  leur  conspiration ,  ils  ne 
gardèrent  plus  de  mesures,  et  la  sédition  éclata  ouver- 
tement. Ils  chassèrent  leurs  officiers  du  camp ,  et  d'une 
voix  unanime  déférèrent  le  commandement  à  deux  sim- 
ples soldats,  auteurs  de  la  sédition , nommés  C.  Albius, 
de  Calés,  et  C.  Atrius,  d'Ombrie.  Ces  deux  insolents 
ne  se  contentèrent  pas  des  ornements  de  tribuns  des 
soldats  ;  ils  eurent  l'impudence  de  prendre  les  marques 
du  souverain  pouvoir,  et  de  faire  porter  devant  eux 
les  haches  et  les  faisceaux,  sans  faire  réflexion  que  cet 
appareil  superbe,  qu'ils  employaient  pour  retenir  les 
autres  dans  le  respect  et  dans  la  .crainte,  serait  bientôt 
l'instrument  du  supplice  que  leur  crime  avait  mérité. 

Les  séditieux  attendaient  de  moment  à  autre  des 
courriers  qui  leur  apprissent  les  funérailles  de  Scipion  : 
mais,  plusieurs  jours  s'étant  passés  sans  que  le  bruit 
de  sa  mort  se  confirmât ,  alors  on  commença  à  en  re- 
chercher les  preiniers  auteurs ,  chacun  s'en  défendant 
et  aimant  mieux  paraître  avoir  cru  trop  légèrement 
une  pareille  nouvelle  que  l'avoir  inventée.  Ce  fut  alors 
que  les  chefs  du  soulèvement,  ne  se  voyant  plus  sou- 
tenus avec  la  même  chaleur  qui  avait  paru  d'abord  dans 
les  esprits,  commencèrent  à  envisager  avec  frayeur  les 
faisceaux  qu'ils  avaient  follement  usurpés,  et  à  redouter 
les  effets  d'une  puissance  véritable  et  légitime,  prête  à 
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faire  tomber  sur  eux  tout  le  poids  d'une  juste  ven- 
geance. 

I^  sédition  était  déjà  sinon  étouffée,  du  moins  fort  scipion  use 
étourdie,  lorsqu'on  apprit  par  des  courriers  sur  qui  adresse Inâ- 
l'on  pouvait  compter,  premièrement  que  Scipion  vivait,  .°^^Jî.^t 
et  ensuite  qu'il  était  absolument  hors  de  danger.  Bientôt  .  pv?**: 
après,  sept  tribuns  légionaires,  envoyés  par  Scipion 
même,  arrivèrent  dans  le  camp.  La  vue  de  ces  officiers 
aigrit  d'abord  les  esprits;  mais  leurs  manières  douces 
et  familières,  accompagnées  d'un  air  de  bonté,  firent 
bientôt  rentrer  tout  le  inonde  dans  le  calme.  Se  mêlant 
dans  les  cercles  où  ils  voyaient  plusieurs  soldats  s'entre- 
tenir ensemble,  ils  prenaient  part  à  la  conversation, 
et,  sans  leur  faire  aucun  reproche  sur  leur  conduite 
passée,  ils  paraissaient  seulement  curieux  d'apprendre 
ce  qui  pouvait  causer  leur  mécontentement  et  leurs 
alarmes.  Les  soldats  se  plaignaient  de  ce  qu'on  ne  leur 
avait  point  payé  leur  solde  aux  jours  marqués.  Ils  ajoli- 
taient  que  c'étaient  eux  qui,  par  leur  courage,  avaient 
sauvé  la  gloire  dû  nom  romain,  et  conservé  la  province 
que  la  mort  des  deux  Scipions  et  la  défaite  de  leurs 
armées  avaient  exposée  au  dernier  danger.  Les  tribuns 
répondaient  que  ces  plaintes  étaient  légitimes  et  leurs 
demandes  raisonnables,  et  qu'ils  ne  manqueraient  pas 
d*en  avertir  le  général  :  qu'ils  étaient  ravis  qu'il  ne  fût 
rien  arrivé  de  plus  fâcheux  :  qu'il  était  aisé  de  les  sa- 
tisfaire :  que  Scipion  et  la  république  étaient  en  état  et 
avaient  intention  d'accorder  à  leurs  services  et  à  leur 
courage  la  récompense  qu'ils  avaient  méritée. 

Scipion  n'était  point  embarrassé  quand  il  s'agissait 
de  faire  la  guerre,  c'était  son  métier;  mais,  n'ayant 
point  encore  éprouvé  de  sédition,  celle-ci  Tinquiétait. 
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il  çraigaait,  de  la  paxt  de  son  armée,  des  excès  qui  ne 
laissassent  plus  de  lieu  à  la  clémence  :  il  craignait  lui* 
mèrm  d'outrer  la  sévérité.  Il  résolut  d'user  de  prudence 
et  de  modération,  comme  il  avait  déjà  commencé.  Pour 
cet  effet,  il  envoya  dans  les  villes  tributaires  ceux  qui 
étaient  chargés  de  lever  les  dîeqiers  de  ta  république; 
et  cett?  démarche  fit  espérer  aux  soldats  qu'ils  touche- 
raient incessamment  la  solde  qui  leur  était  due.  Quel- 
ques jours  après,  il  publia  une  ordonnance  qui  leur 
enjoignait  die  venir  à  Carthagène  pour  recevoir  leur 
paie ,  séparément  par  compagnies ,  ou  tous  ensemble 
s'ils,  l'aimaient  mieux.  La  sédition  était  déjà  bien  affai- 
blie :  mais  quand  on  sut  que  ceux  des  Espagnols  qui 
s'étaient  soulevés  rentraient  daps  le  calmé,  elle  fut  tout- 
à^f^^it  éteinte  ;  car  Mandonius  et  Indibilis  n'avaient  pas 
plus  tôt  appris  que  Scipion  jouissait  d'une  parfaite 
santé,  qu'abandonnant  leur  entreprise,  ik  étaient  re- 
tournés dans  leur  pays  :  ^insiil  n'y  avait  plus  ni  citoyen 
ni  étranger  que  les  soldats  de  Sucrone  pussent  associer 
^  leur  révolte^ 

Après  bien  des  réflexions ,  ils  prirent  l'unique  parti 
qui  se  présentait  à  eux  :  c'éta^it.de  remettre  leur  sort 
entre  les  mains  de  leur  général  ^  soit  qu'il  voulut  user 
à  leur  égard  d'une  juste  rigueui:,  soit  qu'il  penchât 
veifs  la  clémence,  de  quoi  ils  ne  désespéraient  pas  entiè- 
rement, a  lU  se  représentaient  qu'il  avait  bien  pardonné 
(^à  des  ennemis  vaincus  par  la  force  des  armes  :  que 
«  dans  leur  sédition  il  n'y  avait  pas  eu  une  épée  tirée, 
«  pas  une  goutte  de  sang  répandue  :.  qu'étant  demeurés 
a  bien  loin  du  dernier  excès  du  crime,  ils  ne  méritaient 
«  pas  non  plus,  une  excessive  rigueur.  »  C'est  ainsi  qu'ils 
se  flattaient  eux-miêmes ,  vivant  la  pente  naturelle  qu'ont 
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les  hommes  à  diminuer  et  à  excuser  leurs  &utes.  Us 
étaient  seulement  en  doute  s'ils  iraient  chercher  leur 
solde  tous  ensemble  ou  en  difïerentes  bandes.  Us  prirent 
le  parti  qui  leur  parut  le  plus  sûr  :  c'était  de  ne  point 
se  séparer. 

Scipion ,  de  son  côté,  délibérait  sur  la  conduite  qu'il 
devait  tenir  à  leur  égard.  Son  conseil  était  partagé  en 
deux  sentiments  :  les  uns  voulaient  que  l'on  se  bornât 
au  supplice  des  chefs ,  qui  étaient  environ  trente-cinq; 
les  autres  croyaient  qu'une  sédition  si  criminelle  de^  , 
mandait  une  punition  plus  générale.  L'avis  le  plus  doux 
prévalut.  Au  sortir  du  conseil  on  avextit  les  soldats  qui 
étaient  à  Carthagène  de  se  tenir  prêts  à  marcher  contre 
les  Espagnols  révoltés,  et  de  se  munir  de  vivres  pour 
plusieurs  jburs.  On  voulait  donner  lieu  de  croire  que 
c'était  sur  cette  expédition  qu'on  venait  de  délibérer. 

Quand  les  séditieux  approchèrent  de  Carthagène ,  ils 
apprirent  que  le  lendemain  toute»  les  troupes  que  Sci- 
pion avait  dans  cette  ville  devaient  partir  sous  la  con- 
duite de  Silanus.  Cette  nouvelle  ne  les  délivra  pas 
seulement  de  la  crainte  et  de  l'inquiétude  que  leur  lais* 
sait  le  souvenir  de  leur  crime ,  mais  encore  leur  causa 
une  extrême  joie.  Ils  s'imaginaient  avec  plaisir  que  leur 
général  allait  rester  seul  avec  eux,  et  qu'ils  seraient 
plus  en  état  de  lui  donner  la  loi  que  de  la  recevoir  de 
lui.  Ils  entrèrent  dans  la  viile  vers  le  coucher  du  soleil, 
et  virent  les  troupes  de  Carthagène  qui  faisaient  tous 
les  préparatifs  de  leur  départ. 

Pendant  la  nuit,  ceux  sur  qui  l'on  voulait  faire  tom- 
ber la  punition  furent  arrêtés.  On  avait  pris  de  bonnes 
mesures  pour  se  saisir  d'eux  sans  bruit.  Vers  la  fin  de 
la  nuit ,  les  bagages  de  l'armée ,.  qu'on  feignait  de  faire 
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partir,  commencèrent  à  se  mettre  en  marche.  A  la 
pointe  du  jour ,  les  troupes  s'avancèrent  jusque  hors 
de  la  ville ,  mais  s'arrêtèrent  à  la  porte,  et  l'on  mit  des 
gardes, à  toutes  les  autres  portes  pour  empêcher  que 
qui  que  ce  fût  ne  sortît.  . 

Après  ces  précautions,  ceux  qui  étaient  arrivés  la 
veille  vinrent  à  l'assemblée,  où  ils  étaient  appelés,  avec 
un  air  de  fierté  et  d'arrogance,  comme  des  gens  qui, 
par  leurs  cris ,  allaient  donner  de  la  terreur  à  leur  gé- 
.  néral ,  loin  de  rien  craindre  de  sa  part.  Alors  Scipion 
monta  sur  son  tribunal,  et  en  même  temps  .les  troupes 
qu'on  avait  fait  sortir  de  la  ville  en  armes,  étant  ren- 
trées, se  répandirent  autour. des  soldats  qui  étaient 
venus  à  l'assemblée  sans  armes  comme  c'était  la  cou- 
tume. Dans  ce  moment  toute  leur  fierté  les  abandonna, 
comme  ils  l'avouèrent  depuis  ;  et  ce  qui  les  effraya  da- 
vantage, fut  la  vigueur  et  l'embonpoint  de  Scipion, 
qu'ils  s'étaient  attendues  de  trouver  abattu  d'une  longue 
maladie ,  et  un  visage  plus  allumé  et  plus  en  feu  qu'ils 
ne  Jui  avaient  jamais  remarqué,  même  aux  jours  de 
bataille.  Il  demeura  quelque  temps  assis  sans  rien  dire, 
jusqu'à  ce  qu'on  vint  l'avertir  que  les  auteurs  de  la  sé- 
dition avaient  été  conduits  dans  la  place  publique,  et 
que  tout  était  prêt. 

Alors,  ayant  fait  faire  silence  par  le  héraut,  il  parla 
en  ces  termes  :  «Je  n'eusse  jamais  cru  qu'ayant  à  parler 
«  à  mes  soldats  je  pusse  être  embarrassé  sur  ce  que 
«j'aurais  à  leur  dire  :  cependant  aujourd'hui  et  les  pen- 
te sées  et  les  expressions  me  manquent.;  je  ne  sais  même 
«  quel  nom  je  dois  vous  donner.  Vous  appellerai  -je 
«citoyens?  vous  vous  êtes  révoltés  contre  votre  patrie; 
«soldats?  vous  avez  secoué  le  joug  de   l'autorité  de 
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«votre  général,  et  violé  la. religion  du  serment  qui 
«vous  liait  à  lui;  ennemis?  l'ebctérieur,  les  visages, 
(( l'habillement ,  annoncent  des  citoyens;  les  actions, 
«  les  discours ,  les  complots  me  montrent  en  vous  des 
«  ennemis.  Ed  effet ,  çn  quoi  vos  intentions  et  vos  es- 
«  pérances  ont-elles  été  différentes  de  celles  des  Espà- 
«giîols  révoltés?  Vous  êtes  même  plu^  coupables  H 
«plus  insensés  qu'eux  :  car,  après  tout,  ils  ont  suivi 
«pour  guide  de  leur  fureur  Mandonius  et  Indibilis, 
«princes  de  race  royale;  au  lieu  que  vous  avez  eu  la 
«bassesse  de  reconnaître  pour  vos  généraux  un  Atrius, 
«un  AJbius,  to^s  deux  vil  et  infâme  rebut  d'e  l'armée. 
«  Niez  que  vous  ayez  tous  trempé  dans  un  dessein  si 
«  détestable  et  si  extravagaiit  ;  soutenez  que  c'a'  été  le 
«  projet  d'un  petit  nombre  d'insensés  et  de  sôélérats  : 
«je  vous  croirai  volontiers,  et  j'ai  intérêt  dé  le  croire. 

«  Pour,  moi ,  après  avoir  chassé  les  Carthaginois  de 
«  l'Espagne ,.  je  ne  m'imaginais  pas,  vu  la  conduite  que 
«j'avais  gardée,  qu'il  y  eût  dans  toute  la  proviiicc  un 
«seul  lieu  où  ma  vie  fut  odieuse,'  un  seul  homme  qui 
«souhaitât  ma  mort.  Combien  me  trompais -je  dans 
«cette  espérance  !  Au  moment  qiie  le  bruit  de  ma  mort 
«  sest  répandu  dans^mon  camp ,  mes  soldatst,  mes  pro- 
«pres  soldats,  non -seulement  l'ont  appris  avec  indif- 
«  férence,  mais  ils  en  ont  même  attendu  la  confirmation 
«  avec  empressement.  Je  suis  bien  éloigné  de  penser  que 
«toute  Farmée  ait  été  dans  ces  sentiments.  Si  je  le 
«croyais,  je  ne  pourrais  plus  supporter  une  vie  qui 
«serait  devenue  à  charge  à  tous  mes  citoyens  et  à  tous 
«mes  soldats,  et  j'en  ferais  ici  le  sacrifice  à  vos  yeux. 

«Cessons  dé  parler  de  ce  qui  me  regarde.  Supposons 
«  que  vous  avez  cru  ma  mort  avec  plus  de  témérité  que 
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a  de  joie,  ou  même  que  je  n'aie  pas  mérité  autant  que 
«  je  me  Timaginais  votre  attachement  et  votre  fidélité. 
«  Mais  que  vous  avait  fait  la  patrie ,  que  vous-  trahis- 
«  siez  en  vous  unissant  avec  Mandonius  et  Indibilis? 
a  que  vous  avait  &it  le  peuple  romain  pour  tourner 
«  Vos  armes  contre  lui  ?  quelle  injure  en  aviez  •  vous 
«reçue  pour  vouloir  en  tirer  une  pareille  vengeance? 
«  Quoi  !  votre  paie  différée  de  quelques  jours  pendant 
«  la  maladie  de  votre  général  vous  a  paru  une  raison 
a  assez  forte  pour  violer  toutes  les  lois  divines  et  bu- 
«maines?  Autrefois  une  condamnation  injuste  et  un 
«exil  malheureux  poussa  Coriolan  à  assiéger  Rome; 
«  mais  le  respect  seul  qu'il  devait  à  sa  mère  lui  fit  tomber 
a  les  armes  des  mains,  et  l'obligea  de  renoncer  à  son 
«  entreprise. 

«  Quel  était ,  après  tout ,  le  Iwit  de  la  vôtre  ,  et  quel 
a  fruit  prétendiez-vous  tirer  d'un  cmnpiot  aussi  insensé 
«  qu'il  était  crimiiiel  ?  Espériez  -  vous  oter  au  peuple 
a  romain  la  possession  de  TEspagne ,  et  vous  en  rendre 
a  maîtres?  Mais,  quand  je  serais  mort,  la  république 
«  aurait-elle  fini  avec  ma  vie?  l'empire  du  peuple  ro- 
«main  qurait-ilété  détruit  avec  moi?  Aux  dieux  ne 
«  plaise  que  la  durée  d'un  état  fondé  sous  leurs  auspices 
«  pour  subsister  éternellement  devienne  égale  et  soit 
«  bornée  à  celle  d'un  cçrps  fragile  et  périssable  comme 
«  le  mien  !  Le  peuple  romain  a  survécu  à  la  perte  de 
«Paul  Emile,  de  Marcellus,  des  deux  Scîpions,  mon 
«  père  et  mon  oncle,  et  de  *tant  d'illustres  généraux 
«  qui  ont  péri  dans  la  même  guerre;  et  il  survivra  à 
«  mille  autres  que  le  fer  ou  la  maladie  pourront  em- 
ff  porter.  Vous  avez  assurément  perdu  la  raison  et  le 
«  bon  seuft  en  perdsant  de  vue  voire  devoû-  ;  et  l'on  ne 
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«  peut  VOU8  regarder  que  comme  des  getià  tombés  en 
a  frénésie  et  possédés  d'un  esprit  de  vertige. 

a  Mais  que  tout  le  passé  demeure  enseveli  dhtis  un 
«  éternel  oubli ,  s'il  se  peut ,  ou  du  moihs  dans  un  pto^ 
«  fond  silence.  De  mon  côté,  je  ne  vonà  en  fel^fti  plus 
<c  de  reproches.  Putssiei-vous  oublier  aussi  pleinement 
«que  moi  les  excès  auxquels  vous  vous  êtes  portés! 
«  Ainsi ,  quant  à  ce  qui  vous  regarde  tous  en  général , 
(c  si  vous  vous  repentez  de  votre  fauté  ^  je  àuis  content. 
«Pour  Albius,  Atrius,  et  les  autres  scélérats  qui  vous 
ff  ont  corrompus  ,  ils  laveront  leur  crime  dans  leur 
«  sang.  Si  vous  avez  repris  l'usage  de  vôtlre  baison,  leur 
«supplice  non- seulement  ne  vous  fera  point  de  peine, 
.  «  mais  vous  sera  môme  agréable  ;  car  il  n'y  a  personne 
«  à  qui  ils  aient  fait  plus  de  tort  qu'à  vous.  » 

Sitôt  que  Scipion  eut  cessé  de  parler,  on  présenta 
de  concert  aux  yeux  et  aux  oreilles  de*  coupables  tout 
ce  qui  pouvait  porter  la  teri-eur  dans  leurs  amès.  Les 
soldats  de  l'autre  armée  qui  s'étaient  répandus  autour 
de  l'assemblée  commencèrent  à  frapper  de  leurs  épées 
sur  leurs  boucliers;  et  dans  le  même  moment  on  en- 
tendit 1*  voix  du  héraut  qui  citait  ceux  qu'on  avait 
condamnés  dans  le  conseil.  Après  le^  avoir  dépouillés 
de  leurs  habits ,  on  les  traîna  au  milieu  de  la  place  ;  et 
sur-le-champ"  on  fit  paraître  les  ifistfunients  de  leur 
supplice.  Pendant  qu'on  les  attacha  au  poteau ,  qu'on 
les  battit  de  verges,  et  qu'on  leur  trancha  la  tête,  leufs 
complices  demeurèrent  immobiles,  et  tellement  saisis 
de  crainte,  qu'il  ne  leur  échappa  ni  aucune  plainte  ni 
même  aucun  gémissement. 

On  tira  ensuite  les  corps  des  suppliciés  du  milieu  de 
la  place,  qu'on  eut  soin  de  nettoyer;  et  les  s(^dats, 
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ayant  tous  été  appelés  l'un  après  l'autre,  vinrent  prêter 
un  nouveau  serment  entre  les  mains  des  tribuns  ,  au 
nom  de  Scipion,  et  dans  le  même  moment  on  leur 
paya  tout  ce  qui  leur  était  dû. 
Admirable  II  aurait  manqué  quelque  chose  à  la  gloire  de  Scipion , 
•Sdp^rdans  si  sa  dextérité  à  manier  les  esprits  et  son  habileté  à 
don"ric  traiter  les  affaires  les  plus  délicates ,  qualités  absolu- 
*1a^°ëtoïte*  '"^"t  nécessaires  à  quiconque  est  chargé  du  gouver- 
de  SucroDé.  nemcnt ,  n'eussent  été  mises  à  l'épreuve.  L'affaire  dont 
je  parle,  c'est-à-dire  la  révolte  ouverte  d'un  corps  de 
troupes  de  huit  mille  hommes,  était  des  plus  embar- 
rassantes. On  ne  pouvait  point  sévir  contre  une  armée 
entière,  et  l'on  ne  devait  point  laisser  un  tel  crime 
impuni.  Une  rigueur  outrée  et  une  indulgence  exces- 
sive étaient  également  dangereuses  :  aussi  notre  général 
prit-il  un  sage  milieu  entre  ces  deux  extrémités ,  en  ne 
faisant  tomber  la  punition  que  sur  un  petit  nombre  des 
plus  criminels,  et  accordant  le  pardon  h  tout  le  reste, 
mais  après  une  réprimande  d'autant  plus  vive  et  plus 
sensible,  qu'elle  était  mêlée  de  plus  de  douceur  et  de 
bonté ,  et  ne  paraissait  forte  que  par  la  raison  et  par  la 
vérité.  On  a  vu  et  admiré  les  précautions  qu'il  prît  pour 
se  mettre  en  état  de  faire  sans  risque  et  sans  danger  une 
si  terrible  exécution.  Elle-  coûta  beaucoup  sans  doute 
au  bon  cœur  de  Scipion.  Nous  le  verrons  incessamment 
s'en  expliquer  lui-même.  Un  général  ne  se  résout  à  re- 
trancher et  à  faire  périr  quelques  membres  gangrenés 
que  pour  sauver  le  corps  entier.  Selon  Platon  ' ,  cité 

'  «  Nam ,  nt  Plato  ait ,  nemo  pm-  cedentis  exempla  fieri ,  palàm  occi- 

dens  pnnît^  quia  peccatum  est ,  sed  dçt,  non  tantùm  ut  pereant  ipsi ,  aed 

ne  peccetur.  Revocari  enlm  praeter-  ut  alîos  pereundo  deterreant.»  (Skit. 

ita  non  possunt  :  futnra  prohiben-  delra,lih.  i  ^n,  i6.) 
tur;  et  quQÀ  volet   nequitiœ  malè 
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par  Senèque  ^  Thonime  prudent  ne  punit  pas  simple- 
ment parce  qu'on  a  péché ,  car  le  passé  n'est  plus  sus- 
ceptible de  correction,  raais  afin' qu'on  ne  pèche  plus 
à  l'avenir;  et  c'est  ce  que  produit  la  punition  exem- 
plaire, qui  empêche  les  autres  de  tomber  dans  un  pa- 
reil malheur.  Tout  cela  demande  une  grande  sagesse; 
et  il  faut  avouer  qu'elle  paraît  ici  avec  éclat  dans  la 
conduite  de  Scipion.  Ainsi  fut  terminée  la  révolte  de 
Sucrone. 

§  IL  Tentatwe  inutile  de  Lélius  et  de  Marcius  sur 
la  ville  de  Cadix,  Combat  nai^al  entre  Lélius  et 
Adherbal  dans  le  détroit  même.  Lélius  et  Mar- 
cius retournent  vers  Scipion,  Ce  général  marche 
contre  Mandonius  et  Indibilis ,  et  les  défait  en- 
tièrement, Indibilis  ens^oie  son  frère  Mandonius 
vers  Scipion^  qui  leur  accorde  le  pardon.  En'- 
trevue  de  Scipion  et  de  Masinissa.  Mqgon  reçoit 
ordre  de  pousser  en  Italie^  et  d'aller  se  joindre  à 
AnnibaL  11  fait  une  tentative  inutile  sur  Cartha- 
gène.  Il  retourne  à  Cadix  ^  dont  on  lui  ferme  les 
portes.  Magon  passe  dans  les  ilés  Baléares,  Cadix 
se  rend  aux  Romains,  Scipion  retourne  à  Rome, 
Il  est  créé  consul,  DéputijLtion  de  ceux  de  Sagonte 
aux  Romains.  Dispute  au  sujet  du  dessein  qua- 
vait  Scipion  de  porter  la  guerre  en  Afrique. 
Discours  de  Fabius  contre  Scipion,  Reporte  de 
Scipion  à  Fabius,  Réflexion  sur  le  discours  de 
Fabius»  Scipion ,  après  quelq\ie  doute, ^  s'en  rap^ 
porte  au  ^nat,  qui  lui  permet  de  passer  en 
Afrique.  Fabius  traverse ,  autant  qu'il  le  peut 9 
l'entreprise  de  Scipion,  Zèle  merveilleux  des  alliés 
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pour  ce  consul.  Il  part  pour  se  rendre  en  Sicile , 
et  son  collègue  dans  le  BruHum,  Magon  aborde 
en  Italie ,  et  s 'empare  de  Gênes. 

Tentative        REVENONS  à  liélius  et  à  Marcius ,  qui  étaient  partiâ , 

inatile  de  '    n  -i*.      i  •  a 

LéUus  et  de  commc  iious  1  avons  dit ,'  le  premier  avec  une  escadre 
'    u^VLe"  ^^  h"*'  vaisseaux,  et  l'autre  par  terre,  pour  assiéger 
ul.  îib^'as    ^®  concert  Cadix ,  dont  ils  comptaient  se  rendre  faci- 
cap.  3o.     lement  les  maîtres  par  une  secrète  intelligence  nue  les 
Romains  y  avaient  ménagée.  Ils  furent  trompés  dans 
leur  espérance.  Magon,  qui  était  alors  à  Cadix,  ayant 
découvert  la  conspiration ,  avait  fait  arrêter  tous  les 
complices ,  et  avait  chargé  le  préteur  Adherbal  de  les 
conduire  à  Cartbage.  Celui-ci ,  eu  conséquettce,  les  ayant 
embarqués  sur  une  galère  à  cinq  rangs  de  rame^,  lui 
.  fit  prendre  les  devants  parce  qu'elle  était  plus  pesante , 
et  la  suivit  de  près  avec  huit  galères  à  trois  ratfgs. 
Lorsque  la  galère  à  cinq  rangs  entrait  dans  le  détrdit, 
tiéliùs,  parti  du  port  de  Cartéla  avec  une  pareille  ga- 
lère et  suivi  de  sept  autres  à  trois  rangs ,  fondit  vive- 
Combat     ment  sur  Adherbal  et  sur  ses  galères.  L'action  s'engagea 
Léiius  et    sur'^te-champ,  mais  ne  re^embla  en  rien  à  un  combat 
dans  le  dé-  «av»l.  L*habileté  de  la  matiœuvrcf,  les  efforts  des  ra- 
troii  même.  ,jj|g^f j  ^  ]^g  ordres  dcs  capitôinés  ^  tout  était  inutile.  La 

rapidité  des  eaux  serinées  dans  ce  détroit  gouvernait 
seule  toutes  les  opéfàliohs  du  combat ,  et  emportait  les 
galères  tantôt  d'un  côté,  tantôt  de  l'autre.  Au  milieu 
pourtant  de  ce  trouble  et  de  dette  confusion ,  la  quin* 
quérème  des  Romains  coula  à  fond  deUt  trirètaies  des 
ennemis ,  et  brisa  toutes  les  rairties  d'un  dis  côtés  d'une 
troisième,  le  long  de  lâqueFlë  ielfepiarssa  avec  violence. 
Elle  aurait  tt*aité  de  même  toutes  lés  autres,  si  Adhcr- 
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bal,  avec  les  cinq  qui  lui  restaient,  n'edt  gagné  k  pleine 
mer  à  force  de  voiles. 

Liélius,  retourné  victorieux  à  Cartéia ,  apprit  tout  ce    LëUaset^ 
qui  était  arrivé  à  Cadix  :  que  la  conspiration  avait  été  ^touJnent** 
découverte,  que  les  conjurés  étaient  envoyés  à  Carthage,  JJJ^'^iSJ'*a8, 
et  que  1  affaire  était  manquée  absolument.  Voyatit  qu'il     eap-^i- 
De  restait  plus  aucune  espérance  de  la  faire  réussir ,  il 
écrivit  à  L.  Marcius  que  le  seul  parti  qu'ils  avaient  à 
prendre  était  de  retourner  ver*  leur  général  :  ce  qu'ils 
finmt  tous  deux  quelque^  jours  après ,  et  allèrent  re- 
joindre Scipion  à  Carthagène. 

Leur  départ  délivra  Magon  d'une  grande  inquiétude; 
et  la  nouvelle  qu'il  apprît  du  soulèvement  des  iHergèted 
lui  fit  concevoir  un  grand  dessein:  Il  envoya  au  sénat 
de  Càrtbage  des  députés,  lesquels,  exagérant  extrême- 
ment la  révolte  des  Illergètes,  et  la  sédition  arrivée  dans 
le  camp  des  Romains ,  conclurent  à  ce  qu'on  envoyât  à 
Magon  des  secours ,  faisant  entendre  que  par  ce  moyen 
il  se  flattait'  de  faire  rentrer  les  Carthaginois  dans  la 
possession  de  l'empire  d'Espagne,  qu'ils  aVAieat  reçu 
de  leurs  ancêtres.  ' 

Mand9nius  et  Indibilis,  étant  retournés  dans  leur  seipionmar- 
paySydemeiM'èrent  quelque  temps  en  repos ,  attendant   MandonîM 
des  nouvellesr  du  parti  que  prendrait  le  général  roinaiif  ^tîw^défwV 
au  sujet  de  la  sédition ,  et  ne  désespérant  point ,  si  Ton  L^t'^'^a?' 
accordait  le  pardon  aux  citoyens,  d'obtenir  aussi  la  c*p-  3i-34. 
même  grâce.  Mais ,  quand  ils  eure»t  appris  avec  quelle 
rigueur  on  avait  puni  les  coupables,  ils  jugèrent  bien 
qu'ils  ne  seraient'  pas  ivàitéH  moin^  àévèrvment.  C'est 
pourquoi ,  ayant  fait  reprendre  les  armes  à  leurs  sujets , 
et  ayant  ramassé  les  troupes  auxiliaires  qu'ils  avaient 
^ues  auparavant ,  ils  passèrent  avec  une  année  de  vingt 
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mille  hommes  de  pied  et  de  deux  mille  cinq  cents 
chevaux  dans  les  terres  des  Sédétans',  où  ils  avaient 
campé  au  commencement  de  la  sédition.  Il  parait  que 
bientôt  après  ils  repassèrent  TÈbre,  et  retournèrent 
dans  leur  pays. 

Scipion,  ayant  facilement  regagné  l'affection  de  ses 
soldats ,  et  par  le  paiement  de  la  solde  qu'il  fit  compter 
à  tous  sans  distinction  d'innocents  ou  de  coupables ,  et 
par  des  manières  de  bonté  et  de  douceur  qui  annon- 
çaient un  parfait  oubli  du  passé,  crut  devoir  leur  parler 
avant  que  de  les  mener  contre  l'ennemi.  Il  assembla 
donc  l'année  ;  et  après  avoir  témoigné  un  vif  ressenti- 
ment contre  la  révolte  et  la  perfidie  des  princes  rebelles, 
il  ajouta  «  qu'il  partait  pour  aller  tirer  vengeance  de 
a  leur  crime  avec  des  dispositions  bien  différentes  de 
(c  cdles  où  il  s'était  trouvé  lorsqu'il  lui  avait  fallu 
«  ramener  à  leur  devoir  des  citoyens  qui  s'en  étaient 
«  écartés  :  que  pour  -  lors  ç'avaif  été  pour  lui  comme 
«  déchirer  ses  pi'opres  entrailles  que  de  se  voir  obligé 
«  d'expier  par  la  mort  de  trente  misérables  une  fisiute, 
«  soit  d'imprudence,  soit  même  de  mauvaise  volonté, 
«  qui  enveloppait  huit  mille  hommes;  et  que  cette 
rrexéqution  lui  avait  coûté  bien  des  larmes  et  des 
c  gémissements.  Mais  qu'à  présent  il  allait  d'un  grand 
ce  cœur  verser  le  sang  coupable  d'une  nation  étrangère 
a  qui ,  par  Une  perfidie  détestable,  venait  de  rompre  les 
«  seuls  liens  qui  l'attachaient  à.lui ,  c'est»à-dire  ceux  de 
«  l'amitié  et  de  la  bonne  foi  :  qu'à  l'égard  de  son  armée, 
«outre  qu'elle  n'était  composée  que  de  citoyens  et 
«  d'alliés  latins ,  il  voyait  avec  plaisir  qu'il  ne  s'y  trou- 

I  Ces  peuples  habitaient  dans  la  par  de  méridionale  de  T  Aragon,  en- 
decà  de  FÈbre^ 
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c(  vait  presque  point  oe  soldats  qui  n'eussent  été  amenés 
«d'Italie  en  Espagne,  ou  par  son  père,  ou  par  lui- 
«  même  ;  qu'ils  étaient  tous  attachés  au  nom  des  Sci- 
er pions;  qu'ils  étaient  accoutumés   à  combattre  sous 
«  leurs  auspices  :  que  de  sa  part  il  comptait  les  ramener 
<ià  Rome  pour  avoir  part  au  triomphe  qu'ils  lui  au- 
«  raient  mérité  par  leur  courage;  et  qu'il  se  flattait  aussi 
«  que ,  quand  il  demanderait  le  consulat ,  ils  s'intéres- 
«  seraient  pour  lui  comme  s'il  s'agissait  de  l'honneur 
«  de  toute  l'armée  :  qu'à  l'égard  de  l'expédition  où  il  les 
c(  conduisait ,  il  faudrait  qu'ils  eussent  oublié  leurs  pro- 
«  près  exploits  pour  la  regarder  comme  une  véritable 
«guerre  :  que  les  Illergètes,  contre  lesquels  ils  allaient  ' 
«marcher,  ne  devaient  être  comptés  que  pour  des  bri- 
«gands,  qui  n'étaient  propres  qu'à  piller  les  terres, 
«  qu'à  brûler  les  maisons  et  à  enlever  les  troupeaux  de 
«  leurs  voisins;  que ,  quand  il  s'agirait  de  combattre  en 
«bataille  rangée,  ils  mettraient. toute  leur  ressource, 
a  non  dans  la  force  de  leurs  armes,  mais  dans  la  légè- 
«  reté  de  leurs  pieds  :  qu'ils  le  suivissent  do^c  sous  la 
«  protection  des  dieux  pour  punir  des  téméraires  et  des 
«perfides». 

Il  les  congédia  après  ce  discours ,  en  leur  ordonnant 
de  se  tenir  prêts  pour  marcher  le  lendemain.  Il  partit 
en  effet  comme  il  l'avait  dit ,  et  en  dix  jours  de  chemin 
il  arriva  sur  les  bords  fle  l'Èbre.  Il  passa  ce  fleuve  sans  -t 

perdre  de  temps,  et,  après  quatre  autres  jouniées,  il 
campa  à  la  vue  des  ennemis.  Les  rebelles ,  attirés  dans 
une  embuscade ,  furent  battus  d'abord ,  et  perdirent 
assez  de  monde.  Cet  échec  ne  fit  que  les  irriter  ;  et , 
dès  le  lendemain  matin,  ils  parurent  en  bataille.  Le 
conjbat  se  donna  dans  une  vallée  qui  n'était  pas  fort 


f 


en^nt 
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spacieuse.  I^s  Espagnols  furen^ntièrement  défaits  : 

leur  cavalerie  et  les  deux  tiers  de  leur  infanterie  furent 

f         taillés  en  pièces  ;  lautre  tiers ,  qui  n'avait  point  eu  de 

part  au  combat ,  parce  que  le  lieu  était  trop  étroit , 

échappa  aux  vainqueurs  avec  les  deux  princes  auteurs 

de  la  révolte.  Lés  Romains  se  rendirent  maîtres  du 

camp  des  ennemis ,  où  ils  firent  trois  mille  prisonniers , 

outre  le  butin  de  toute  espèce  qui  tomba  entre  leur& 

mains.  Us  perdirent  dans  cette  occasion  douze  cents 

hommes,  tant  citoyens  qu'aillés,  et  eurent  plus  de 

trois  mille  ble^ssés.  La  victoire  eût  été  moins  sanglante , 

^  si  la  bataille  se  fût  donnée  dans  un  lieu  plus  étendu , 

et  <f  oii  la  fuite  eût  été  plus  aisée. 

indibiiis         Indibilis,  renonçant  à  une  guerre  qui  lui  avait  si  mal 

frè^  Mm!1   réussi ,  crut  que ,  dans  le  mauvais  état  de  sé&  affaires ,  il 

Sck!i!ïL/qId  ii'avait  point  de  ressource  plus  assurée  cjae  la  clémence 

^îe'^âîdon***  de  Scipion,  dont  il  avait  déjà  fait  une  heureuse  épreuve. 

Li7.iib.a8,  }\  lui  euvoya  donc  son  frère  Mandoniûs,  qui,  s'étant 

prosterné  aux  pieds  du  vainqueur ,  «  rejeta  tout  ce  qui 

«s'était  passé  sur  une  malheureuse  fatalité  qui  avait 

«  répandu  partout  un  air  empoisonné  de  révolte ,  et 

«  avait  entraîné  comme  malgré  eux  non -seulement  les 

«  lUergètes  et  les  Lacétans ,  mais  les  Romains  même  : 

«  qu'après  la  &ute  qu'ils  avaient  faite,  ils  étaient  absolu- 

a  ment  déterminés ,  lui ,  son  frèi^ ,  et  tous  leurs  sujets , 

^  ce  ou  à  rendre  à  Scipion ,  s'il  Fo^donnaît ,  une  vie  qu'ils 

«  tenaient  de  sa  bonté,  ou  à  lui  en  dévouer  tout  le  reste, 

ce  s'il  était  assez  généreux  pour  les  conserver  une  seconde 

(€  fois  ;  qu'ils  remettaient  leur  sort  entre  les  mains  du 

«  vainqueur ,  et  n'attendaient  rien  que  de  sa  miséri- 

«  corde  ». 

Scipion,  ayant  reproché  vivement  aux  deux  frères, 
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tant  absent  que  présent ,  leur  perfidie ,  ajouta  «  que  par 
a  leur,  crime  ils  avaient  mérité  de  perdre  la  vie ,  mais 
«  qu'ils  la  conserveraient  par  sa  bonté  et  celle  du  peuple 
a  romain  :  qu'il  ne  leur  ôterait  point  leurs  armes  comme 
i<  on  avait  coutume  d'en  user  à  l'égard  des  peuples  re- 
«  belles  ^  n'ayant  pas  besoin  de  se  précautionner  pai; 
«  cette  voie  contre  une  révolte  qu'il  ne  craignait  point; 
ft  qu'il  n'exigerait  pas  d'eux  non  plus  des  otages  pour 
«  s'assurer  de  leur  fidélité ,  parce  que ,  s'ils  y  mau- 
«  quaient ,  ce  serait  contre  eux  -  mêmes  qu'il  sévirait , 
«  et  non  contre  des  innocents  :  qu'ayant  éprouvé  ce  que 
«  pouvaient  la  bonté  et  la  colère  du  peuple  romain , 
«  c'était  à  eux  de  choisir  entre  Tune  ou  l'autre ,  et  de 
«voir  s'ils  aimaient  mieux  l'avoir  pour  ennemi  que 
^  pour  ami  ». 

Après  avoir  ainsi  parlé  à  Mandonius^  il  le  congédia, 
en  exigeant  de  lui  seulement  une  certaine  somme  qu'il 
destinait  au  paiement  de  ses  troupes.  Pour  lui ,  après 
avoir  ordonné  à  Marcius  de  l'allev  attendre  dans  l'Es- 
pagne ultérieure,  et  renvoyé  Silanus  à  Tarragone,  il 
resta  encore  quelques  jours  dans,  le  même  lieu ,  pour 
y  recevoir  des  Ulergètes  l'argent  qu'il  leur  avait  de- 
mandé ;  après  quoi  il  alla  en  grande  diligence  rejoindre 
Marcius  assez  près  de  l'Océan.   .. 

Différentes  raisons  avaient  successivement  difSéré  la  Entrevue  de 
conclusion  de  la  négociation  entre  Scipion  et  Masinissa^  ^^^^itl^ 
parce  que  ce  prince  ne  voulait  point  traiter  avec  d'au-  ^^'***35**' 
très  qu'avec  le  général  en  personne.  C'est  ce  qui  obligea     ^pp»*"»- 
alors  Scipion  à  entreprendre  un  voyage  si  long  et  qui 
récartait  si  fort  de  la  province  tarragonaise ,  oii  il  pré- 
tendait s'embarquer  pour  retourner  à  Rome.  Masinissa 
était  à  Cadix  ;  dès  qu'il  fut  informé  par  Marcius  de  lar- 
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rivée  de  Scipion ,  pour  avoir  un  prétexte  de  s'éloigner 
ii  fit  entendre  à  Magon  que  ses  chevaux  dépérissaient 
en  demeurant  renfermés  dans  l'île,  qu'ils  étaient  à 
charge  aux  habitants  en  même  temps  qu'ils  souffraient 
eux-mêmes  de  la  disette  générale ,  outre  qu'une  inaction 
trop  longue  amollissait  le  courage  des  cavaliers.  Par  ces 
remontrances  il  engagea  le  général  carthaginois  à  lui 
permettre  de  passer  dans  le  continent  pour  ravager  les 
terres  des  Espagnols  les  plus  voisines.  De  là  il  envoya 
trois  des  principaux  d'entre  les  Numides  vers  Scipion , 
pour  convenir  avec  lui  du  temps  et  du  lieu  de  leur  en- 
trevue ,  avec  ordre  à  deux  d'entre  eux  de  rester  auprès 
de  lui  en  qualité  d'otages.  Le  troisième  fut  renvoyé  à 
Masinissa  pour  l'amener  au  lieu  marqué  par  Scipion  ; 
et  ils  s'y  rendirent  de  part  et  d'autre ,  accompagnés  d'un 
petit  nombre  de  personnes. 

Le  prince  numide  avait  déjà  conçu  une  haute  idée 
du  mérite  de  Scipion  sur  le  seul  bruit  de  ses  exploits; 
et  il  s'était  même  formé  de  sa  personne  une  image 
digne  d'un  héros.  Mais  la  vu(^  enchérit  encore  sur 
d'imagination ,  et  augmenta  de  beaucoup  l'estime  et  la 
vénération  dont  il  était  déjà  prévenu.  En  effet',  l'air 
de  noblesse  et  de  majesté  que  Scipion  avait  naturelle- 
ment était  encore  relevé  par  la  longueur  et  la  beauté 
de  sa  chevelure  et  par  la  parure  mâle  et  militaire  de  ses 
vêtements ,  qui  n^avait  rieq  d'affecté ,  ni  qui  ressentît 
le  luxe;  d'ailleurs  il  était  alors  dans  la  force  de  lage, 
et  l'embonpoint  qu'il  a^ait  repris  après  une  longue  et 

'  Praeterquam quôd suÀpte natara  rilû  Tcrè  ac  miHtarîs;  et  aetas  in. 

multa    majestas   inerat ,    adornabat  niedio  virinm  robore,  quod  plenius 

promissa  caesaries,  babitusque  cor-  nitidiusqDe  ex  morbo  velat  renova- 

porUnon  cnltos  manditiis,  sedri-  tosflosjuventsefaciebat.  »  (Liv.) 
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dangereuse  maladie  avait  comme  renouvelé  en  lui  une 
fleur  de  jeunesse  qui  lui  donnait  encore  un  plus  grand 
éclat.  Masinissa,  frappe  d'étonnement  au  premier  coup* 
dœil,  commença  par  le  remercier  de  la  bonté  qu'il  avait 
eue  de  lui  renvoyer  son  neveu  sans  rançon.  Il  l'assura 
«  que  depuis  ce  jour-là  il  avait  cherché  avec  empresse^ 
ff  ment  l'occasion  d'une  entrevue ,  et  qu'il  l'avait  saisie 
«avec  joie  dès  le  moment  que.  la  bonté  des  dieux  la 
«  lui  avait  fait  naître  :  qu'il  souhaitait  avec  passion  de 
«lui  rendre  à  lui  et  au  peuple  romain  de  tels  services, 
«  que  jamais  prince  étranger  ne  leur  en  eût  rendu  de 
«  pareils  :  que ,  quoiqi^'il  eût  toujours  eu  ce  désir  jus- 
«  qu'alors,  il  n'avait  pu  le  mettre  à  exécution  dans 
<(  l'Espagne ,  qui  était  pour  lui  une  terre  inconnue  et 
«  étrangère  ;  mais  qu'il  comptait  bien  l'accomplir  dans 
«  sa  terre  natale,  en  Afrique^  où  le  droit  de  sa  naissance 
«  l'appelait  au  trône  ;  que ,  si  les  Romains  y  faisaient 
«  passer  Scipion  à  la  tête  d'une  armée ,  il  tenait  pour 
ccoertafin  qu'on  verrait  bientôt  la  fin  de  l'empire  de 
Carthage  ». 

Cette  entrevue  et  ce  discours  causèrent  une  grande 
joie  à  Scipion.  Il  savait  que  Masinissa  et  ses  Numides 
faisaient  toute  la  force  de  la  cavalerie  ennemie.  D'ail- 
leurs il  croyait  voir  sur  le  visage  Ifet  dans  les  yeux  de  ce 
jeune  prince  des  marques  d'un  courage  noble  et  élevé. 
Lui  ayant  donné  sa  parole  et  reçu  la  sienne ,  il  retourna 
àTarragone,  et  Masinissa  à  Cadix,  après  avoir,  de 
concert  avec  les  Romains,  enlevé  quelque  butin  de 
dessus  les  terres  voisines ,  afin  qu'il  ne  parût  pas  qu'il 
eût  fait  dans  le  continent  un  voyage  inutile. 

Magon .  voyant  que  l'espérance  qu'il  avîait  fondée , 
premièrement  sur  la  sédition  des  soldats  rppiains,  en- 
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suite  sur  la  révolte  dlndibilis ,  avait  disparu ,  et  que 
les  affaires  d'Espagne  étaient  absolument  désespérées , 
se  préparait  à  repasser  en  Afrique ,  lorsqu'il  reçut  ordre 
du  sénat  de  Carthage  de  se  rendre  en  Italie  avec  la  flotte 
qu'il  avait  à  Cadix ,  d'attirer  à  sa  solde  le  plus  grand 
nombre  qu'il  pourrait  de  Gaulois  et  de  Liguriens ,  et 
d'aller  se  joindre  à  Annibal,  afin  dé  ne  pas  laisser 
ralentir  une  guerte  qui  avait  été  commencée  avec  tant 
d'ardeur,  et  dont  les  premiers  succès  avaient  été.  si 
heureux.  Pour  exécuter  cet  ordre ,  outre  l'argent  qui 
lui  avait  été  envoyé  de  Carthage ,  il  tira  des  sommes 
considérables  de  Cadix,  ayant  pillé  non-seulement  le 
trésor  public  de  cette  ville ,  mais  encore  les  temples  des 
dieux ,  et  forcé  tous  les  particuliers  de  lui  apporter  tout 
ce  qu'ils  avaient  d'or  et  d'argent.  . 
Il  fait  «ne        U  sc  mît  eu  mcr  avec  ces  secours;  et  comme  il  ço- 

teutative  .     ,,  _ ,  ,  ,  -  ^ 

inutile  sur   toyait  1  Ëspague,  ayant  débarque  ses  soldats  assez  près 
Liv.iibfag*'  de  Carthagène,  il  pilla  les  campagnes  voisines,  et  fit 
*^"'*'         ensuite  approcher  sa  flotte  de  la  ville  même.  Là^  ayant 
tenu  ses  soldats  dans  leurs  vaisseaux  pendant  le  jour, 
il  les  en  fit  sortir  pendant  la  nuit,  et  les  conduisit  a 
cette  partie  de  la  muraille  par  où  les  Romains  avaient 
attaqué  et  pris  la  ville,  croyant  que  la  garnison  qu'on 
y  avait  laissée  n'était  pas  assez  forte  pour  la  défendre, 
et  que  les  habitants  peut-être,  peu  contents  du  gou- 
vernement présent,  feraient  quelque  mouvement  dont 
il  pourrait  profiter.  Il  fut  entièrement  trompé  dans  son 
espérance.  A  la  première  approche  des  Carthaginois, 
les  Romains,  ayant  ouvert  la  porte  de  là  ville,  fou* 
dirent  sur  eux  en  poussant  de  grands. cris;  et  en  ayant 
Élit  un  grand  carnage,  ils  les  poursuivirent  jusque  sur 
le  bord  de  la  mer. 
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Magon,  s'iJtant  rembarqué,  se  présenta  pour  rentrer  nwtoDTneà 
dans  Cadix;  mais,  ny  ayant  point  été  reçu,  il  aborda  oât^'fcrae 
avec  sa  flotte  à  Cimbis,  petit  port  assez  voisin  de  Ca-  ^^spo*"'»- 
dix  même.  De  là  il  envoya  des  députés  dans  l'île  pour 
se  plaindre  aux  habitants  de  ce  qu'ils  lui  avaient  fermé 
leurs  portes,  à  lui  qui  était  leur  ami  et  leur  allié.  Les 
chefs  en  rejetèrent  la  faute  sur  la  populace,  qui  s'était 
voulu  venger  par  là,  disaient-ils,  de  quelque  pillage 
que  ses  soldats  avaient  fait  avant  que  de  s'embarquer. 
Il  demanda  à  parler  aux  premiers  magistrats.  Ils  ne 
furent  pas  plus  tôt  venus  le  trouver,  qu'il  les  fit  inettre 
en  croix,  après  les  avoir  fait  déchirer  à  coups  de  fouet. 
C'est  ainsi  qu'il  traita  les  chefs  d'une  ville  non -seule- 
ment  alliée  de  Carthage,  mais  qui  avait  avec  elle  une 
origine  commune ,  car  Cadix  était  aussi  une  colonie  de 
Tyr.  De  là  il  alla  à  l'île  dePitjruse',  située  à  cent  milles 
du  continent,  et  habitée'pour-lors  par  des  Phéniciens. 
Sa  flotte  y  fut  fort  bien  reçue;  et  on  lui  fournit  non- 
seulement  des  vivres  en  abondance,  mais  encore  des 
hommes  et  des  armes  pour  réparer  la  perte  qu'il  avait 
faite  auprès  de  Carthagène. 

Magon  passa  ensuite  dans  les  îles  Baléares,  à  cîn-  Magonpuwe 
quante  milles  de  là.  Il  y  a  deux  îles  de  ce  nom ,  appelées  ^^^^il^^ 
maintenant  Majorque  et  Minorque.  La  plus  grande,    ^^*^'\^ 
qui  était  aussi  la  plus  considérable  par  le  nombre  de  ses  ,  .Romains. 
habitants  et  de  ses  soldats,  avait  un  port  ou  il  espérait     cap. 37. 
passer  commodément  l'hiver,  dans  lequel  on  était  près 
d'entrer.  Mais,  dès  que  les  Carthaginois  approchèrent, 
les  Baléares  firent  pleuvoir  sur  eux  une  si  effroyable 
grêle  de  pierres,  que,  bien  loin  d'oser  entrer  dans  le 

^  Les  anciens  comptaient  deux  iles  PItyuses  ,  que  Ton  appelle  aujonr- 
dlini  Yvica  et  Fermentera» 
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strab.  1.  3,  port,  ils  regagnèrent  bieii  vite  la  pleine  mer.  On  sait 
p»g-  ï6«-    q^ç  jgg  Baléares  étaient  la  nation  de  l'univers  la  plus 
habile  à  manier  la  fronde;  on  les  formait  à  cet  eicercice 
dès  le  plus  bas  âge,  et  l'on  ne  donnait  point  de  pain 
aux  enfants  pour  déjeuner  qu'ils  n'eussent  frappé  au 
but  avec  la  fronde.  Magon  passa  dans  la  plus  petite  de 
ces  îleSf  assez  fertile,  mais  moins  peuplée  et  moins 
aguerrie  que  l'autre.  Il  y  eut  un  succès  plus  heureux. 
U  y  leva  deux  mille  hommes  de  troupes  auxiliaires,  et, 
les  ayant  envoyés  à  Carthage  pour  y  passer  l'hiver,  il 
tira  les  vaisseaux  à  sec.  Il  paraît  que  c'est  de  ce  Magon 
que  le  port  de  Minorque  a  été  appelé  le  port  Mahon^ 
portus  MagorUs.  Dès  que  Magon  eut  abandonné  les 
bords  de  l'Qcéian,  ceux  de  Cadix  se  rendirent  aux  Ro- 
mains. I 
Scipion          Après  que  Scipion  eut  achevé  de  chasser  lés  Gartha- 
àRomr    gînois  de  l'Espagne,  il  en  partit  avec  dix  vaisseaux 
^^cap.^ès.^'  pour  retourner  en  Italie,  remettant  le  gouvernement  de 
la  province  à  L.  Lentulus  et  à  L.  Manlius  Acidinus,  qui 
y  avaient  été  envoyés  pour  commander  en  qualité  de 
proconsuls.  Le  sénat  lui  donna  audience  hors  de  la 
ville,  dans  le  temple  de  Bellone,  où  il  exposa  tout  ce 
qu'il  avait  fait  en  Espagne  ;  combien  de  fois  il  avait  com- 
battu en  bataille  rangée,  combien  de  villes  il  avait 
prises  sur  les  ennemis ,  et  combien  il  avait  soumis  de 
nations  à  l'empire  du  peuple  romain.  Il  dit  qu'ayant 
trouvé  en  arrivant  en  Espagne  quatre  généraux  à  )a  tête 
de  quatre  armées  victorieuses ,  il  n'avait  pas  laissé,  en 
la  quittant,  un  Carthaginois  dans  toute  la  province.  Il 
témoigna  quelque  désir  du  triomphe,  en  récompense 
de  tpus  ces  services  rendus  à  la  république;  mais  il  ne 
s'opiniâtra  point  à  le  demander,  sachant  que  jusqu'à 


consul. 
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ce  jour  on  n'avait  accordé  cette  distinction  à  aucun 
commandant  qui  eût  agi  sans  être  revêtu  de  quelque 
magistrature.  Or,  Scipion  était  allé  en  Espagne  avec  la 
simple  qualité  de  proconsul  j  qui  n'était  pas  une  charge. 
Au  sortir  de  l'audience  du  sénat,  il  entra  dans  la  ville/ 
faisant  porter  devant  lui  quatorze  mille  trois  cent  qua- 
rante •>  deux  livres  d'argent  en  masses,  et  une  grande 
quantité  d'argent  monnayé,  qu'il  fit  mettre  dans  le .. 
trésor  public. 

Ensuite  L,  Véturius  Philon  tint  les  assemblées  pour  n  est  créé 
la  création  des  consuls;  et  toutes  les  centuries,  d'un 
consentement  unanime  et  avec  des  marques  extraordi- 
naires d'estime  et  de  faveur,  nommèrent  P.  Scipion, 
et  lui  donnèrent  pour  collègue  P.  Licinius,  grand-pon- 
tife. On  .remarqua  que  cette  assemblée  fut  plus  nom- 
breuse qu'aucune  n'avait  jamais  été  depuis  que  cette 
guerre  avait  commencé.  Les  citoyens  y  étaient  venus  de 
toutes  parts,  non -seulement  pour  donner  leurs  suf- 
frages à  Scipion,  mais  encore  pour  avoir  le  plaisir  de 
le  voir.  C'était  un  concours  étonnant  de  peuple  autour 
de  sa  maison.  Cette  foule  l'accompagna  lorsqu'il  alla  au 
Capitole  offrir  à  Jupiter  les  cent  bœufs  qu'il  avait  fait 
vœu  en  Espagne  de  lui  immoler  après  son  retour.  Il 
n'y  avait  personne  qui  ne  se  promît  que,  comme  Luta- 
tius  avait  terminé  la  première  guerre  de  Carthage^ 
P.  Scipion  terminerait  la  seconde,  et  chasserait  de  l'Ita- 
lie les  Carthaginois  comme  il  les  avait  chassés  de  l'Es- 
pagne. Dans  cette  vue ,  on  lui  destinait  pour  province 
l'Afrique,  comme  s'il  n'y  avait  plus  d'enneifiis  dans 
ritalie.  On  procéda  ensuite  à  l'élection  des  préteurs. 
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Ak.  R.  547.  p,    CORNÉIJUS    SCIPION. 

P.    LICmiUS   CRASSUS.  ^  « 

Ce  fut  là  quatorzième  année  de  la  seconde  guerre 
<le  Carthage  que  P.  Scipion  et  P.  Licinius  Crassus 
prirent  possession  du  consulat.  Scipion  proposa  d'abord 
au  sénat  et  obtint  qu'il  lui  fût  permis  de  célébrer  les 
jeux  auxquels  il  s'était  engagé  par  un  vœu  dans  le 
temps  que  les  soldats  s'étaient  révoltés  en  Espagne,  et 
de  tirer  de  l'argent  qu'il  avait  porté  dans  le  trésor  pu- 
blic les  sommes  nécessaires  pour  cette  dépense. 
Députation        Âlors  il  introduisît  les  députés  des  Sagontins  dans 

de  ceux  dei        /.         \i         i  a/j>^ 

sagonte  aux  1^  scuat,  OU  Ic  plus  agc  d  cutrc  eux  commença  en  ces 
Liv?iib!°28  ^^''"ï^s  :  a  Quoiqu'il  ne  soit  pas  possible,  messieurs,  de 
cap.39.  ^^  Yien  ajouter  aux  maux  que  nous  avons  soufferts  pour 
a  vous  conserver  une  fidélité  inviolable,  cependant, 
ce  après  les  bienfaits  que  nous  avons  reçus  de  vous  et  de 
«vos  généraux,  nous  ne  saurions  nous  plaindre  de 
«  notre  sprt.  »  Il  fît  ensuite  un  long  dénombrement 
de  tout  ce  qu'avaient  fait  pour  eux,  d'abord  les  deux 
Scipions,  puis  celui  qui  venait  d'être  nommé  consul, 
tf  Cest  pour  vous  rendre  grâces  de  ces  bienfaits,  si 
«  grands  que  nous  n'aurions  osé  les  attendre  des  dieux 
«  mêmes,  que  le  sénat  et  le  peuple  de  Sagonte  nous  ont 
«envoyés  vers  vous,  et  en  même  temps  pour  vous 
«  f^iciter  de  ce  que  vos  armes  ont  eii  depuis  quelques 
«  années  des  succès  si  avantageux  dans  l'Espagne  et  dans 
«  l'Italie,  que,  dans  la  première ,  vous  avez  poussé  vos 
«conquêtes  non -seulement  jusqu'à  l'Èbre,  qui  servait 
«  autrefois  de  bornes  à  votre  empire,  fnais  jusqu'aux 
abords  de  l'Océan,  c'est-à-dire  jusqu'aux  extrémités 
«  de  la  terre,  et  que  vous  n'avez  laissé  à  Annibal,  dans 
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«  l'autre ,  que  Tespace  qu'il  occupe  avec  son  camp , 
(c  dà'ns  lequel  vous  le  tenez  comme  assiégé.  On  nous  a 
«  ordonné,  non-seulement  de  rendre  au  grand  Jupiter 
«  les  actions  de  grâces  que  méritent  de  si  singulières 
«  faveurs ,  mais  encore  de  lui  offrir,  avec  votre  agré- 
«  ment,  cette  couronne  d'or,  et  de  la  placer  dans  son 
«  temple  en  reconnaissance  des  victoires  qu'il  vous  a 
«  accordées  sur  vos  ennemis.  Nous  vous  supplions  de 
«  nous  le  permettre,  et  de  ratifier  par  votre  autorité  les 
«  bienfaits  que  nous  avons  reçus  de  vos  généraux.  » 

Le  sénat  répoifdit  aux  députés  des  Sagontins  «  que 
«  la  ruine  et  le  rétablissement  de  Sagonte  seraient  pour 
«  toutes  les  nations  une  preuve  authentique  de  la  fidé- 
«  lité  inviolable  que  les  deux  peuples  s'étaient  gardée 
«l'un  à  l'autre  :  que  les  généraux  de  la  république, 
«  en  rétablissant  Sagonte ,  avaient  agi  conformément 
«  aux  désirs  du  sénat  ;  qu'il  confirmait  avec  joie  tous 
«  les  avantages  qu'ils  leur  avaient  accordés,  puisqu'en 
a  agissant  ainsi,  ils  n'avaient  fait  que  suivre  la  volonté 
«  et  exécuter  les  ordres  qu'ils  avaient  reçus  de  lat  oom- 
«  pagnie  :  qu'il  leur  permettait  d'offrir  à  Jupiter  le  don 
«  qu'ils  avaient  apporté  ».  Ensuite  on  ordonna  que  les 
/  députés  fussent  nourris  et  logés  aux  dépens  de  la  repu* 
blique  tant  qu'ils  resteraient  sur  ses  terres,  et  que,  par 
forme  de  présent,  on  leur  comptât  à  chacun  dix  mille 
as  ^.  Aussitôt  après  on  fit  entrer  dans  le  sénat  les  am-* 
bassadeurs  des  autres  nations,  et.  on  leur  donna  au- 
dience. Ceux  de  Sagonte  ayant  demandé  la  permission 
de  visiter  les  différentes  parties  de  l'Italie,  autant  qu'ils 
le  pourraient  faire  en  sûreté,  on  leur  donna  des  guides 

*  Dix  mille  as  -valent  à  peu  près  cinq  centa  francs. 
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'pour  les  conduire,  avec'des  lettres  de  recommandation 
pour  tous  les  magistrats  des  villes  où  ils  passeraient,  à 
qui  l'on  ordonnait  de  les  recevoir  avec  distinction. 
Dispute  au        Après  qu'ou  eut  terminé  ces  affaires,  qui  étaient  de 
!in  qu^aTlit  moiudrc  conséquence,  on  délibéra  sur  celles  de  la  répu- 
plTrteria*    bHque,  et  principalement  sur  la  levée  de  nouvelles 
^ri™!*    troupe^,  et  sur  les  départements  qu'il  fallait  assigner 
^L^^o***  aux  généraux.  Tous  les  citoyens  destinaient  assez  ou- 
piut.  in  Fab.  vertement  l'Afrique  à  Scipion  ;  et  lui-même ,  pensant  que 
s'attacher  à  suivre  pas  à  pas  Annibal  en  Italie  c'était 
une  occupation  peu  brillante,  et  qui  conviendrait  mieux 
à  un  vieillard  accablé  d'années  qu'à  un  jeune  et  vaillant 
guerrier  comme  il  était,  ne  dissimulait  pas  qu'il  croyait 
avoir  été  nommé  consul ,  non  pour  continuer  la  guerre, 
mais  pour  la  finir;  ce  qu'il  ne  pouvait  exécuter  à  moins 
qu'il  ne  passât  en  Afrique,  et  n'allât  porter  la  terreur 
des  armes  romaines  jusqu'aux  murs  de  Carthage.  Il  ne 
craignait  pas  même  de  faire  connaître  que,  si  le  sénat 
s'opposait  à  ce  dessein ,  il  agirait  hautement  auprès  du 
peuple  pour  en  obtenir  la  permission. 
Diacours.  de      Lès  premiers  des  sénateurs  désapprouvaient  ce  pro- 
contre'sci.  j^  ;  uiais  la  plupart  n'osaient  pas  s'expliquer  ouverte- 
Liv?*îS)!*28,  îftent,  soit  qu'ils  craignissent  le. consul,  ou  qu'ils  cher- 
çap.  40-42.  chassent  à  lui  faire  leur  cour.  Fabius  Maximus,  se 
croyant  au-dessus  de  ces  timides  ménagements,  ouvrit 
le  premier  l'avis  contraire  aux  désirs  de  Scipion.  Voici 
le  discours  que  Tite-Live  lui  met  dans  la  bouche  :  «Je 
4K  sais,  messieurs,  qu'il  y  en  a  plusieurs  entre  vous  qui 
«  croient  que  ce  que  nous  mettons  aujourd'hui  en  déli- 
ce bération  est  une  affaire  déjà  décidée ,  et  que  c'est  per- 
ce dre  le  temps  que  de  dire  son  avis  sur  le  projet  de  faire 
«  passer  cette  année  nos  armées  en  Afrique.  Mais  je  ne 
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«Vois  pas  comment  qn  peut  avoir  cette  pensée,  puisque 
«  ni  le  sénat,  ni  le  peuple,  n'ont  encore  autorisé  ce  des- 
a  sein  :  ou ,  si  le  consul  regarde  le  département  de  l'A- 
K  frique  comme  lui  étant  assuré,  je  ne  puis  m'empêcher 
«  de  dire  que  c'est  de  sa  part  se  jouer,  non -seulement 
«  de  chaque  sénateur  en  particulier ,  mais  même  de  tout 
ffle  sénat,  que  de  feindre  de  le  consulter  sur  une  ma-  • 
«  tière  déjà  conclue  et  arrêtée. 

«  Je  sens  bien  qu'en  m'opposant  à  cet  empressement 
«extraordinaire  de  passer  en  Afrique,  je  m'attirerai 
«  infailliblement  deux  reproches:  on  dira,  en  premier 
«lieu,  qu'un  tel  sentiment  est  l'effet  de  cette  lenteur 
«que  l'on  prétend  m'être  naturelle,  et  que  je  permets 
«aux  jeunes  gens  d'appeler  tiinidité  et  engourdisse- 
«ment,  pourvu  que  les  personnes  sensées  avouent  que, 
«  si  les  conseils  des  autres  ont  paru  d'abord  plus  spé- 
«cieux,  l'événernent  a  fait  voir  jusqu'ici  que  les  miens 
«  étaient  plus  solides  et  plus  salutaires  :  d'un  autre  côté, 
«  1  on  m'accusera  peut-être  de  porter  envie  à  un  consul 
«plein  de  mérite,  et  d'être  jaloux  de  la  gloire  qu'il  ac- 
«quiert  tous  les  jours,  et  dont  je  ne  puis  souffrir  l'àc- 
«  croissement. 

«Mais,  s'il  ne  suffit  pas,  pour  me  mettre  à  l'abri  d'un 
«  soupçon  si  injurieux,  de  considérer  soit  ma  vie  et  ma 
«conduite  passée,  soit  les  honneurs  de  la  dictature  et 
«  de  cinq  consulats  que  j'ai  exercés ,  soit  enfin  toute  la 
«  gloire  que  je  me  suis  acquise  tant  en  guerre  qu'en 
«paix,  et  qui  est  au  point  de  m'inspirer  plutôt  le  dé- 
«  goût  et  la  satiété  que  de  laisser  |)lace  à  de  nouveau^ 
«  désirs,  mon  âge ,  au  moins,  devrait  bien  me  justifier- 
«<  de  ce  reproche  ;  car  enfin  s'imagîhera  - 1  -  on  que  je* 
«  puisse  être  susceptible  de  jalousie  à  l'égard  d'un  jeuno- 
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«  homme  qui  n'est  pas  même  de  Tâge  de  mon  fils  ?  Pen- 
«  dant  ma  dictature ,  lorsque .  je  jouissais  encore  de 
«  toutes  mes  forces ,  et  que  je  courais  la  plus  impor- 
«  tante  et  la  plus  brillante  carrière ,  je  n*opposai  que 
a  la  patience  et  la  modération  aux  insultes  de  mon  gé- 
«f  néral  de  la  cavalerie  ;  et  l'on  ne  me  vit  point  faire 
a  de  résistance,  ni  dans  le  sénat,  ni  devant  le  peuple, 
a  à  l'égalité,  aussi  injurieuse  qu'inouie,  que  l'on  vou- 
«  lait  mettre  et  que  l'on  mit  en  effet  entre  lui  et  moi. 
«  J'aimai  mieux  employer  lés  actions  que  les  paroles , 
a  pour  obliger  celui  que  tous  les  citoyens  m'avaient 
-  «  égalé  à  me  mettre  lui-même  au-dessus  de  lui.  Est-il 
«  donc  vraisemblable  qu'aujoijrd'hui ,  comblé  et  rassasié 
«  d'honneurs,  je  cherche  à  entrer  en  lice  et  en  dispute 
«  avec  un  jeune  homme  qui ,  tout  estimable  qu'il  est 
«  d'ailleurs ,  ne  fait  que  commencer  à  s'ouvrir  la  route 
«  de  l'honneur  et  de  la  gloire  ?  S'imaginera-t-on  que , 
a  las  comme  je  le  suis,  non-seulement  des  affaires,  mais 
ce  de  la  vie  même ,  je  songe  à  le  supplanter  pour  obtenir 
«en  sa  place  la  commission  de  porter  la  guerre  en 
«  Afrique  ?  Non ,  non ,  il  me  faut  vivre  et  mourir  avec 
«  la  gloire  que  j'ai  acquise.  J'di  arrêté  le  cours  des 
a  victoires  d'Annibal  pour  mettre  en  état  la  jeunc^e 
«  qui  devait  venir  après  moi  d'aller  plus  loin  et  de  le 
«  vaincre. 

«Mais  vous  devez  me  pardonner,  Scipion ,  si ,  n'ayant 
«jamais  fait  plus  de  cas  de  l'estime  des  hommes  et  de 
«  ma  propre  réputation  que  de  l'utilité  publique ,  je  ne 
«  préfère  pas  non  plus  votre  gloire  au  bien  de  l'état, 
et  Quoique,  après  tout,  est-il  bien  vrai  que  je  mette 
«  obstacle  à  votre  gloire  ?  Sans  doute ,  si  nous  n'avions 
a  point  de  guerre  ici,  ou  si  nous  avions  affaire  à  un 
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«  ennemi  qu'il  ne  fut  pas  fort  glorieux  de  vaincre,  vous 
«retenir  en  Italie,  même  par  la  vue  du  bien  public, 
«  ce  serait  vous  ôter  avec  la  guerre  les  moyens  d'ac- 
a  quérir  de  Thonneur;  mais  Annibal  étant  actuellement 
a  en  Italie  à  la  tête  d'une  armée  considérable ,  avec  la- 
ce quelle  il  la  tient  comme  assiégée  depuis  quatorze  ans  ^ 
a  aurez-vous  lieu  d'être  mécontent  de  vous-même ,  et 
a  sera-ce  un  exploit  peu  glorieux  pour  vous,  si  vous 
a  venez  à  bout ,  pendant  votre  consulat ,  de  chasser  de 
«  l'Italie  un  ennemi  qui  nous  y  a  causé  tant  de  maux 
«f  et  tant  de  défaites  sanglantes ,  et  si  vous  avez  Thon- 
<c  neur  de  terminer  cette  seconde  guerre  de  Carthage 
«  comme  Lutatius  a  eu  celui  de  mettre  fin  à  la  pre- 
a  mière  ? 

«Je  m'en  rapporte  à  votre  propre  jugement.  Pouvez- 
«  vous  penser  qu'il  soit  plus  honorable  pour  vous  d'avoir 
«  chassé  les  Carthaginois  de  l'Espagne  qu'il  ne  le  sera  de 
«  délivrer  l'Italie  de  la  guerre  qui  la  désole  depuis  tant 
«  d'années  ?  Annibal  n'est  point  encore  dans  un  état  à 
«  faire  croire  que  celui  qui  veut  aller  faire  la  guerre 
tf  ailleurs  évite  de  l'avoir  pour  ennemi  plutôt  par  mé- 
«  pris  que  par  crainte.  Vous  dites  que  vous  ne  voulez 
«  passer  en  Afrique  que  pour  l'y  attirer  et  l'y  combattre. 
«  Pourquoi  user  de  tant  de  détours  ?  pourquoi  n'aller 
«  pas  directement  l'attaquer  où  il  est  ?  L'ordre  naturel 
«  ne  demande-t-il  pas  que  vous  mettiez  votre  pays  en 
«  sûreté  avant  que  d'attaquer  celui  des  ennemis  ?  que 
«  la  paix  soit  dans  l'Italie  avant  que  de  faire  passer  la 
«guerre  dans  l'Afrique?  et  que  nous  soyons  délivrés 
«  nous-mêmes  de  toute  crainte  avant  que  d'entrepren- 

*  dre  de  porter  la  terreur  de  nos  armes  chez  les  en-* 

*  nemis  ? 
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«Si  vous  pouvez  rendre  ce  double  service  à  la  patrie, 
te  à  la  bonne  heure.  Après  avoir  vaincu  ici  Annibal, 
«  allez  attaquer  Carthage.  Mais  si  l'un  de  ces  deux  avan- 
«  tages  doit  être  nécessairement  réservé 'à  de  nouveaux 
<!t  consuls^  faites  réflexion  que  le  premier,  outre  quil 
«  est  beaucoup  plus  considérable  et  plus  glorieux  en 
(c  lui-même ,  conduit  naturellement  au  second ,  et  en 
(c  renferme  tout  l'honneur,  comme  en  étant  la  cause  et 
«  le  principe. 

fi  Je  ne  parle  point  de  l'impossibilité  où  nous  sommes 
ce  de  trouver  des  fonds  suffisants  pour  entretenir  tout  à 
«c  la  fois  deux  armées ,  en  Italie  et  en  Afrique ,  pour  équi- 
«  per  des  flottes ,  et  pour  fournir  les  vivres  et  toutes  les 
t<  autres  provisions  nécessaires  aux  troupes  de  terre  et 
«  de  mer.  Indépendamment  de  cet  embarras,  qui  nest 
a  pas  petit ,  il  n'y  a  pei'Sonne  parmi  nous  qui  ne  corn- 
et prenne  à  quel  péril  nous  expose  une  pareille  entre- 
<c  prise  :  car  enfin ,  si  Annibal  vainqueur  faisait  mar- 
«  cher  une  seconde  fois  ses  troupes  contre  Rome  (j'es- 
«  père  que  les  dieux  détourneront  de  dessus  nos  têtes 
a  un  si  grand  malheur  ;  mais  ce  qui  est  arrivé  une  fois, 
«  on  est  forcé  de  le  regarder  comme  possible);  si  donc 
«  nous  nous  trouvions  dans  un  danger  si  pressant,  pour- 
«  rions-nous  alors  vous  appeler  de  l'Afrique  à  notre  se- 
«  cours  comme  nous  avons  appelé  Q.  Fulvius  de  Capoue? 

«  Mais  êtes-vous  sûr  que  la  fortune  vous  sera  favo- 
ic  rable  en  Afrique?  I^a  mort  funeste  de  votre  père  et 
«  4e  votre  oncle  défaits  et  tués  avec  leurs  armées,  dans 
K  l'espace  de  trente  jours ,  après  de  si  glorieux  succès, 
V  vous  montre  ce  que  vous  pouvez  et  ce  que  vous 
ti  devez  craindre. 

«  Je  ne  finirais  point  si  je  voulais  compter  tous  les 
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«  rois  et  tous  les  généraux  qui ,  pour  être  passés  témé» 
(c  rairement  dans  le  pays  de  leurs  ennemis ,  ont  été  en* 
«  tièrement  défaits  avec  les  armées  qu'ils  y  avaient  con- 
«  dyites.  Les  Athéniens ,  cette  république  si  sage  et  si 
et  prudente ,  laissant  la  guerre  qu'ils  avaient  dans  leur 
<c  pays ,  passèrent  en  Sicile  avec  ime  flotte  nombreuse 
«  sous  la  conduite  d'un  jeune  guerrier ,  également  illus- 
<c  tre  par  sa  naissance  et  par  sa  valeur.  Quelle  fut  la 
a  suite  d'une  expédition  si  hardie  ?  Un  seul  combat  naval 
«  abattit  pour  jamais  la  puissance  de  cette  république, 
a  la  plus  florissante  qui  fût  alors. 

«  J'ai  tort  de  voqs  rapporter  des  exemples  étrangers 
a  et  si  anciens.  Cette  même  Afrique,  dont  il  s'agit  main- 
a  tenant ,  et  le  célèbre  Régulus ,  sont  pour  nous  une 
«c  triste  mais  salutaire  leçon  qui  doit  nous  apprendre 
ce  jusqu'oïl  va  l'inconstance  de  la  fortune. 

a  Croyez-moi,  Scipion,  lorsque  du  haut  de  vos  vais- 
«  seaux  vous  apercevrez  cette  puissante  et  belliqueuse 
«contrée,  vous  avouerez  que  vos  Espagnes  n'ont  été 
flc  qu'un  jeu  en  comparaison  de  l'Afrique  :  car  enfin  qui 
ce  ne  voit  pas  la  différence  infinie  qu'il  y  a  entre  ces 
ce  deux  expéditions  ?  Après  avoir  traversé  sans  aucun 
ce  danger ,  sans  rencontrer  un  seul  vaisseau  ennemi ,  la 
u  mer  qui  baigne  les  côtes  de  lltalié  et  de  la  Gaule , 
«  vous  abordâtes  à  Emporie  ^ ,  ville  alliée  de  notre  em- 
«  pire;  vous  y  débarquâtes  tranquillement  vos  troupes, 
a  que  vous  conduisîtes  de. là  à  Tarragone,  autre  ville 
a  alliée ,  sans  trouver  sur  la  route  aucun  obstacle  ni 
a  aucun  péril ,  passant  toujours  par  des  terres  d'amis 
«cet  d'alliés.  Au  sortir  de  cette  ville,  vous  fûtes  reçu 

T  j4mpurias,  ville  d*EspagDe  en  Catalogne. 
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«  dans  des  pays  gardés  «t  occupés  par  nos  troupes. 
«  Vous .  rencontrâtes  vers  les  bords  de  l'Ebre  les  ar- 
«  niées  de  votre  père  et  de  votre  oncle,  que  leur  nia4- 
«heur  même,  et  le  désir  de  venger  la  mort  de  leurs 
«  généraux ,  avaient  rendues  plus  formidables  que  ja- 
«  mais.  Elles  avaient  à  leur  tête  L.  Martius ,  choisi  à  la 
«  vérité  tumultuairement  et  par  le  suffrage  des  soldats 
«  pour  les  commander,  mais  à  qui  il  ne  manquait  que 
c<  la  naissance  et  l'avantage  d'avoir  passé  par  les  pre- 
^  mières  charges  pour  pouvoir  être  mis  en  parallèle  avec 
«  les  plus  grands  capitaines.  Vous  assiégeâtes  Cartha- 
*  gène  fort  à  votre  aise ,  sans  qu'aucune  des  trois  ar- 
ec mées  carthaginoises  se  mît  en  état  de  la  défendre. 

«  Toutes  ces  actions ,  et  celles  qui  suivirent ,  dont  je 
a  ne  prétends  point  diminuer  le  mérite ,  ne  sont  en 
«  nulle  sorte  comparables  pour  la  difficulté  aux  obsta- 
«  clés  et  aux  dangers  qui  se  rencontreront  dans  la  guerre 
«  d'Afrique.  Nous  n'y  avons  aucun  port  où  notre  flotte 
«  puisse  aborder,  aucun  pays  disposé  à  nous  recevoir, 
«  aucune  ville  qui  nous  soit  alliée ,  aucun  roi  qui  nous 
«  soit  ami ,  aucun  endroit  enfin  où  nous  puissions  ou 
«  camper  ou  marcher  sans  avoir  aussitôt  les  ennemis 
«  sur  les  brasi  Ppuvez-vous  compter  sur  Syphax  et  sur 
a  les  Numides  ?  C'est  bien  assez  pour  vous  de  vous  y 
«  être  fié  une  fois  impunément.  La  témérité  n'est  pas 
tf  toujours  heureuse,  et  la  fraude  ordinairement  cherche 
««  à  s'attirer  la  confiance  dans  des  choses  de  peu  de  côn- 
«  séquence ,  pour  se  dédommager  ensuite  en  trompant 
a  avec  plus  d'avantage  dans  quelque  occasion  impor- 
a  tante  et  qui  en  vaille  la  peine.  Votre  pèi*e  et  votre 
ce  oncle  ne  furent  accablés  par  les  armes  des  ennemis 
«  qu'après  avoir  été  abandonnés  par  la  trahison  des 
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«  Celtibériens  leurs  alliés  ;  et  vous-même  n'avez  pas  eu 
«  tant  à  craindre  de  la  part  d' Asdrubal  et  dé  Magon , 
«  avec  qui  vous  étiez  en  guerre,  que  descellé  de  Man- 
a  donius  et  d'Indibilis  avec  qui  vous  aviez  fait  amitié. 
«  Pou vez- vous  compter  sur  la  fidélité  des  Numides ,  vous 
«  qui  avez  éprouvé  la.  révolte  de  vos  propres  soldats? 

«  Il  est  vrai  que  Syphax  et  Masinissa  aiment  mieux 
ff  l'empire  de  l'Afrique  pour  eux-mêmes  que  pour  les 
«  Carthaginois  ;  mais  ils  aiment  mieux  y  voir  dominer 
'c  les  Carthaginois  que  toute  autre  nation.  La  jalousie 
«  maintenant ,  et  différentes  vues  d'intérêt ,  lès  animent 
«  les  uns  contre  les  autres ,  et  leç  divisent ,  parce  qu'ils 
«  n'ont  rien  à  craindre  du  dehors.  Montrez-leur  les  armes 
«des  Romains  et  des  armées  étrangères,  ils  se  réu- 
«  niront  dans  le  moment,  et  accourront  de  toutes  parts 
«  comme  pour  éteindre  un  incendie  qui  les  menace  tous 
«  également.  Vous  savez  que  les  Carthaginois  ont  défendu 
«  l'Espagne  avec  assez  d'opiniâtreté ,  quoiqu'à  la  fin  .ils, 
'<  aient  succombé.  Ils  montreront  bien  un  autre  zèle  et 
«  un  autre  courage  quand  il  s'agira  de  défendre  les  mu- 
«  railles  de  leur  patrie ,  les  temples  de  leurs  dieux,  leurs 
«autels  et  leurs  foyers;  lorsqu'en  allant  au  combat  ils 
«  seront  suivis  de  leurs  femmes  éplorées  et  de  leurs 
«  petits  enfants ,  qui  n'auront  de  ressource  que  dans 
«  leur  valeur. 

«  Il  y  a  plus.  Ne  peut-il  pas  arriver  que  les  Carthagi- 
«  nois  comptant  assez  sur  la  force  et  la  bonté  de  leurs  ' 
«murailles,  sur  l'union  des  peuples  d'Afrique ,  sur  la 
«  fidélité  des  rois  leurs  alliés ,  envoient  une  nouvelle 
«  armée  d'Afrique  en  Italie  dès  qu'ils  nous  verront  pri- 
«vés  de  votre  secours  et  de  c^lui  de  vos  légions?  Ne 
«peul-îl  pas  arriver  que,  sans  dégarnir  l'Afrique,  ils. 
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«c  ordonnent  à  Magon ,  qui ,  étant  sorti  des  îles  Baléares 
a  avec  sa  flotte,  côtoie  actuellement  la  Ligurie,  de  se 
a  joindre  à  Annibal  ?  Nous  nous  trouverons  alors  dans 
a  les  mêmes  alarmes  où  nous  avons  été  tout  récemment 
ce  lorsque  Asdrubal  est  passé  en  Italie  ;  cet  Âsdrubal 
ce  que  vous  laissâtes  échapper  de  vos  mains  en  Espagne, 
«  vous  qui  vous  faites  fort  de  fermer  avec  vos  troupes 
a  toutes  les  issues,  non-seulement  de  Carthage,  mais 
a  de  l'Afrique  entière^  Vous  me  direz  que  vous  l'avez 
ce  vaincu  ;  et  c'est  par  cette  raison-là  même  que  je  suis 
«  fâché,  autant  pour  votre  honneur  que  pour  Tintérét 
«  de  la  république ,  que  vous  ayez  laissé  le  chemin  de 
«  ritalie  ouvert  à  un  général  que  vous  veniez  de  battre, 
a  Je  ne  puis  vous  faire  un  parti  plus  avantageux  que 
«  d'attribuer  à  votre  bonne  conduite  tous  les  heureux 
«  succès  que  vous  avez  eus  pendant  que  vous  avez  com- 
a  mandé  nos  armées,  et  de  rejeter  les  disgrâces  sur  l'in- 
«  constance  de  la  fortune.  Plus  vous  avez  de  valeur  et 
«  d'habileté  dans  la  guerre ,  plus  Rome  et  toute  lltalie 
«  ont  intérêt  de  se  conserver  pour  elles-mêmes  un  si 
«  bon  défenseur.  Vous  ne  sauriez  nier  vous-même  que 
«  le  fort  de  la  guerre  ne  soit  oîi  est  Annibal  ^  puisque 
(c  vous  déclarez  que  vous  ne  passez  en  Afrique  que  dans 
«  le  dessein  de  l'y  attirer.  Par  conséquent  c'est  contre 
«  lui  que  vous  devez  faire  la  guerre ,  ou  dans  ce  pays- 
«  ci,  ou  da^s  celui  où  vous  voulez  passer.  Aurez -vous 
ff  donc  plus  d'avantage  sur  lui  en  Afrique,  oii  vous 
a  serez  seul  avec  votre  armée,  qu'en  Italie,  où  vous 
«  serez  secondé  de  votre  collègue  et  de  ses  troupes  ?  La 
«  victoire  encore  toute  récente  des  consuls  Néron  et 
«  Livius  ne  nous  apprend-  elle  pas  de  quelle  importance 
«  il  est  que  les  deux  consuls  agissent  de  concert  ?  An- 
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«nibal  ne  sera- 1- il  pas  plus  à  craindre  lorsqu'il  corn- 
abattra  sous  les  murailles  de  Carthage,  soutenu  des 
«  forces  de  toute  l'Afrique ,  que  dans  un  petit  coin  du 
«  Brutiuin ,  où  il  est  aujourdliui  renfermé ,  et  où  il  at- 
«  tend  en  vain  depuis  si  long^temps  de  nouveaux  reti- 
«  forts?  Quel  dessein ,  de  mieux  aimer  combattre  dans 
c(  un  lieu  où  vos  forces  seront  moindres  de  la  moitié , 
«  et  celles  de  l'ennemi  beaucoup  plus  grandes ,  qu'ici , 
«  où  vous  aurez  deux  armées  à  employer  contre  une 
«  seule,  déjà  affaiblie  par  tant  de  combats  y  et  fatiguée 
«d'une  guerre  si  longue  et  si  pénible! 

«  Voyez  quelle  différence  il  y  a  entre  votre  conduite 
«  et  celle  de  votre  père.  Après  avoir  été  nommé  consul  ^ 
«il  partit  pour  aller  commander  en  Espagne;  mais, 
«  ayant  appris  qu'Annibal  passait  les  Alpes  pour  se  ren- 
«  dre  en  Italie ,  il  revint  sur  ses  pas  pour  aller  le  com- 
«  battre  à  la  descente  des  Alpes.  Et  vous,  qui  voyez 
«Annibal  en  Italie,  vous  songez  à  vous  en  éloigner; 
«  non  que  vous  trouviez  cette  entreprise  utile  à  la  ré- 
«  publique ,  mais  parce  que  vous  vous  imaginez  qu'elle 
«  vous  fera  plus  d'honneur  :  comme  lorsque  vous  aban- 
«  donnâtes  votre  province  et  votrp  armée  sans  être  au- 
«  torisé  ni  par  un  ordre  du  peuple,  ni  par  un  décret  du 
«  sénat;  et  qu'en  vous  mettant  en  mer  avec  deux  galères 
«  seulement,  vous  exposâtes  avec  votre  personne  le  sa- 
«  lut  de  la  république  et  la  majesté  du  peuple  romain 
«  qui  vous  avait  confié  le  commandement  de  ses  armées. 

«  Pour  moi,  messieurs,  je  pense  que  P.  Scipion  a  été 
«  nommé  consul  non  pour  lui ,  mais  pour  nous  et  pour 
«  la  république;  et  que  les  troupes  qu'il  commande  ont 
«  été  levées  pour  défendre  Rome  et  l'Italie,  et  non  afin 
«  que  nos  consuls ,   usant  d'une   autorité  despotique. 

Tome  Xni.  ffUt.  Rom.  I  5 
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«c  comme  s'ils  étaient  des  rois,  les  transportent  partout 
a  où  il  leur  plaira,  et  les  fassent  servir  à  leurs  desseins 
a  ambitieux.  » 

Fabius,  par  ce  discours  qu'il  avait  préparé  avec  soin, 
fit  entrer  dans  son  sentiment  la  plus  grande  partie  des 
sénateurs.  Les  anciens  surtout  étaient  entraînés  par 
l'autorité  de  ce  grand  homme ,  et  préféraient  sans  ba- 
lancer sa  sagesse  et  son  expérience  consommée  à  la 
valeur  impétueuse  d'un  jeune  général.  Scipion  était  trop 
avancé  pour  reculer;  et  d'ailleurs,  persuadé  avec  rai- 
son de  la  beauté  et  de  l'utilité  de  son  projet ,  piqué 
personnellement  du  peu  de  ménagement  que  Fabius 
avait  gardé  avec  lui,  il  n'était  pas  sans  doute  disposé 
à  lui  sacrifier  ses  lumières.  Il  prit  donc  la  parole  à  son 
tour,  et  s'expliqua  en  ces  termes  :  «Fabius  lui-même 
«  a  bien  senti ,  messieurs,  et  il  en  est  d'abord  convenu, 
<c  que  son  avis  pouvait  être  soupçonné  de  jalousie.  Pour 
(c  moi ,  je  n'oserais  pas  former  une  telle  accusation  contre 
«  un  si  grand  homme  :  mais,  soit  faute  de  s'être  bien 
a  expliqué ,  soit  parce  qu'en  effet  il  a  la  vérité  contre 
«  lui ,  il  me  paraît  qu'il  ne  s'est  pas  tout-à-fait  purgé  de 
«  ce  soupçon  :  car,  pour  persuader  que  ce  n'est  pas 
«  l'envie  qui  le  fait  agir ,  il  a  relevé  en  termes  magni- 
«  fiques  les  honneurs  par  lesquels  il  a  passé  et  la  répu- 
«  tation  que  ses  exploits  lui  ont  acquise  ;  comme  si 
«  c'était. aux  gens  da  commun  à  se  mesurer  avec  moi, 
«  et  que,  si  j'ai  à  appréhender  la  jalousie  de  quelqu'un, 
a  ce  ne  fût  pas  précisément  de  la  part  de  celui  qui, 
a  étant  arrivé  au  comble  de  la  gtoire,  où  j'avoue  que 
c<  j'aspire  comme  lui ,  serait  fâché  que  je  devinsse  un 
«jour  son  égal.  Il  a  parlé  de  sa  vieillesse,  et  m'a  mis, 
«  du  côté  de  l'âge,  au-dessous  de  son  fik  même;  comme 
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a  si  le  désir  de  la  gloire  se  bornait  à  cette  vie  mortelle, 
«et. ne  s'étendait  pas  jusqu'à  la  postérité  la  plus  reçu- 
a  lée.  Je  suis  persuadé  que  les  grandes  âmes  se  CQxn* 
«parent  non -seulement  avec  les  hommes  illustres  de 
«leur  temps,  mais  encore  avec  les  héros  de  tous  les 
«  siècles.  Pour  moi ,  je  ne  vous  dissimulerai  pas,  Fabius , 
«  que  j'ai  conçu  le  dessein ,  non-seulement  de  vous  éga- 
«ler,^ais  même,  si  je  le  puis  (permettez -moi  de  le 
«  dire)  de  vous  surpasser.  Aux  dieux  ne  plaise  que  ni 
«  vous  à  mon  égard ,  ni  moi  par  rapport  à  ceux  qui 
«  me  suivront ,  nous  entrions  dans  une  disposition  de 
«jalousie  qui  nous  fasse  craindre  que  quelque  citoyen 
«ne  nous  ressemble!  Une  telle  façon  de  penser  serait 
«préjudiciable  non -seulement  à  ceux  à  qui  nous  por- 
«terions  envie,  mais  encore  à  toute  la  république,  ou, 
«  pour  mieux  dire^  à  tout  le  genre  humain. 

«  Fabius  a  fort  exagéré  lès  périls  où  je  m'exposerai 
«  si  je  passe  en  Afrique  ;  de  façon  même  qu'il  a  semblé 
«craindre  pour  moi  aussi-bien  que  pour  la  république. 
«Mais  d'où  lui  vient  tout  d'un  coup  cette  inquiétude 
«pour  ma  vie  et  pour  ma  réputation?  Après  que  mon 
«  père  et  mon  oncle  eurent  été  tués ,  que  leurs  armées 
«  eurent  été  presque  absolument  défaites,  que  les  £spa- 
«gnes  étaient  perdues,  que  quatre  généraux  carthagi- 
«  nois  à  la  tête  de  quatre  armées  tenaient  tout  le  pays 
«  sous  leur  puissance  ;  lors  enfin  que,  dans  l'assemblée 
«  où  il  s'agissait  de  nommer  un  chef  pour  aller  com- 
«  mander  dans  cette  province,  personne,  excepté  moi, 
«ne  se  présenta,  de  sorte  que  le  peuple  romain  fut 
«obligé  de  me  confier  à  l'âge  de  vingt-quatre  ans  le 
«  soin  d'une  guerre  si  désespérée ,  pourquoi  ne  se  trouva- 
«  t-il  aloîrs  personne  qui  représentât  la  faiblesse  de  mon 
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«  âge ,  les  forces  des  ennemis ,  les  difficultés  de  la  guerre , 
«  et  la  mort  encore  récente  de  mon  père  et  de  mon 
«oncle?  A-t-on  fait  aujourd'hui  en  Afrique  quelque 
«  perte  plus  sanglante  que  celle  que  nous  avions  Ëiite 
«  alors  en  Espagne?  Y  a-t-il  en  Afrique  des  généraux 
«  plus  habiles  et  des  armées  plus  nombreuses  qu'il  ay 
a  en  avait  dans  ce  temps-là  en  Espagne  ?  Avais-je  alors 
«  plus  d'expérience  et  de  capacité  pour  faire  la  ifUerre 
«  que  je  n'en  puis  avoir  à  l'heure  qu'il  est?  Les  Cartha- 
«  ginois  sont-ils  des  ennemis  plus  redoutables  pour  nous 
n  dans  un  pays  que  dans  un  autre? 

a  II  est  bien  aisé,  après  que  j'ai  défait  et  mis  en  fuite 
«  quatre  armées  carthaginoises  ;  après  que  j'ai  pris  un 
«  si  grand  nombre  de  villes  ou  par  force ,  ou  par  com- 
«  position  ;  après  que  j'ai  dompté  tant  de  princes,  tant 
«  de  rois,  tant  de  nations  féroces  et  barbares,  et  que 
«  j'ai  poussé  mes  conquêtes  jusqu'aux  bords  de  l'Océan; 
«  en  un  mot,  après  que  j'ai  réduit  toute  l'Espagne  sous 
<c  notre  pouvoir,  de  sorte  qu'iln'y  reste  pas  la  moindre 
«  étincelle  de  guerre ,  il  est  sans  doute  bien  aisé  de  ra- 
ce baisser  mes  exploits. Il  sera  aussi  facile,  lorsque jau- 
«  rai  vaincu  et  dompté  l'Afrique,  de  diminuer  des  objets 
«  qu'aujourd'hui,  pour  me  retenir  en  Italie,  l'on  affecte 
«  de  grossir,  et  que,  par  des  termes  pleins  d'emphase 
«  et  d'exagération ,  on  représente  comme  des  monstres. 

(c  Fabius  prétend  que  nous  n'avons  aucun  moyen 
«  d'aborder  en  Afrique ,  que  nous  n'avons  sur  les  côtes 
«  aucun  port  qui  nous  soit  ouvert  :  et  en  même  temps 
a  il  nous  parle  de  la  défaite  et  de  la  prison  de  Régulas; 
(f  comme  si  ce  génér^^l  avait  échoué  dès  son  entrée  dans 
«  cette  province  !  Et  il  né  veut  pas  se  souvenir  que  ce 
«Régulus,  tout  malheureux  qu'il  a  été  dans  la  suite, 
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«trouva  pourtant  le  moyen  d'entrer  dans  l'Afrique; 
«  que  la  première  année  il  remporta  sur  les  ennemis 
a  des  avantages  considérables ,  et  qu'il  fut  toujours  in- 
«  vincible  tant  qu'il  n'eut  affaire  qu'aux  Carthaginois. 
«  C'est  donc  en  vain ,  Fabius ,  que  vous  prétendez  m'ef- 
«  frayer  par  son  exemple.  Quand  ce  malheur  nous  serait' 
«  arrivé  tout  récemment ,  et  dans  la  guerre  présente , 
a  et  ^on  pas  dans  la  première  guerre  il  y  a  cinquante 
a  ans ,  pourquoi  la  défaite  et  la  captivité  de  Régulus 
«  m'empêcheraient-elles  en  ce  cas  de  passer  en  Afrique, 
a  après  que  la.  défaite  et  la  mort  des  deux  Scipions  ne 
«  m'ont  point  empêché  de  passer  en  Espagne?  Pourquoi 
«  ne  me  piquerais-je  pas  de  rendre  à  ma  patrie  les  ser- 
«  vices  que  le  Lacédémonien  Xanthippe  a  bien  pu  rendre 
a  à  Carthage?  Son  exemple  ne  peut  servir  qu'à  augmen- 
«  ter  ma  confiance  en  me  montrant  qu'un  seul  hûmmç 
«f  peut  causer- de  si  étonnantes  révolutions^    , 

«  Vous  nous  citez  encore  les  Athéniens ,  qui ,  laissant 
<ir  l'ennemi  au  milieu  de  leur  pays,  passèrent  témérai- 
«  rement  en  Sicile.  Mais  puisque  vous  avez  assez  de 
«  loisir  pour  nous  conter  ces  fables  grecques ,  que  ne 
«  nous  parlez- vous  plutôt  d'Agathocle^  roi  de  Syracuse, 
«  qui,  pour  délivrer  la  Sicile  des  ravages  que  les  troupes 
«  carthaginoises  y  exerçaient  depuis  long-temps ,  passa 
a  dans  cette  même  Afrique ,  et  porta  la  guerre  dans  le 
«  sein  du  même  pays  d'où  elle  était  venue  infester  la 
«Sicile? 

a  Mais  pourquoi  chercher  dans  l'antiquité  et  chez  les 
«  étrangers  des  exemples  qui  prouvent  combien  il  y  a 
«  d'avantage  à  se  rendre  l'assaillant,  à  éloigner  de  son 
«  pays  le  danger,  et  à  le  porter  dans  celui  de  l'ennemi? 
«  Annibal  ne  nous  en  fournit- il  pas  la  preuve. la  plus 
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«  présente  et  la>  plus  forte  ?  Il  y  a  bien  de  la  différence 
«  entre  désoler  les  terres  étrangères,  et  voir  ravager  les 
c(  siennes.  Celui  qui  attaque  a  plus  de  courage  que  celui 
«  qui  se  défend.  D'ailleurs,  les  objets  inconnus  et  qu'on 
«c  ne:  considère  que  dans  l'éloignement  paraissent  tou- 
«  jours  plus  redoutables.  Pour  bien  juger  de  ce  que  l'on 
«  doit  espérer  ou  craindre  de  son  ennemi ,  il  faut  en- 
«  trer  sur  ses  terres  et  le  voir  de  près.  Annibal  n'avait 
«jamais  espéré  de  faire  soulever  cpntre  les  Romains 
((dans  l'Italie  tous  les  peuples  qui  prirent  son  parti 
«c  après  la  bataille  de  Cannes.  Combien  les  Carthaginois 
«  trouveront«ils  moins  de  zèle  et  d'attachement  dans  les 
«  peuples  d'Afrique,  eux  qui  ne  sont  pas  moins  infidèles 
^  à  l'égard  de  leurs  alliés  que  durs  et  cruels  à  l'égard  de 
«leurs  sujets! 

«  Il  y  a  d'ailleurs  une  grande  différence  entre  Rome  et 
«  Carthage.  Abandonnés  de  nos  alliés,  nous  nous  som- 
«  mes  soutenus  par  nos  propres  forces  et  par  la  valeur 
^  des  soldats  romains,  au  lieu  que  les  Cartli|ginois 
«  n'emploient  que  des  troupes  mercenaires ,  des  Afri- 
«c  cains  et  des  Numides,  nations  les  plus  inconstantes  et 
«  les  plus  perfides  de  l'univers. 

«  Pourvu  qu'on  ne  m'arrête  point  ici ,  vous  appren- 
ne drez  dans  un  même  tetnps  et  mon  arrivée  en  Afrique, 
«  et  la  désolation  de  tout  le  pays,  et  la  retraite  préci- 
«  pitée  d'Annibal ,  et  le  siège  de  Carthage.  Attendez- 
(C  vous  à  recevoir  d'Afrique  des  nouvelles  et  plus  agréables 
a  et  plus  fréquentes  que  vous  n'en  receviez  d'Espagne. 
«  Je  n'ai  pas  conçu  ces  espérances  au  hasard  ;  elles  sont 
cr  fondées  sur  la  fortune  du  peuple  romain,  sur  la  pro- 
<9  tection  que  nous  avons  lieu  d'attendre  des  dieux  té- 
«  moins  et  vengeurs  de  la  rupture  du  traité  par  les 


HISTOIRE   AOMAIir£.  aSf 

a  Carthaginois ,  et  sur  l'alliance  des  rois  Syphax  et 
«  Masinissa,  à  l'amitié  desquels  je  me  fierai  de  façon 
«  que  je  me  tiendrai  bien  en  garde  contre  leur  incon- 
«c  stance. 

a  Les  circonstances  des  temps  et  des  lieux  me  décou- 
«  vriront  bien  de^  avantages  que  je  ne  puis  apercevoir 
«de  si  loin;  et  il  est  d'un  homme  sage  et  d'un  habile 
«  général  d^ saisir  les  occasions  favorables  qui  se  pré- 
«  sentent,  et  de  tourner  les  hasards  à  son  profit  par  sa 
«  bonne  conduite. 

«  J^aurai  Annibal  pour  antagoniste ,  comme  vous  le 
«  souhaitez ,  Fabius  :  mais  je  l'entraînerai  dans  sa  pa* 
«  trie ,  plutôt  qu'il  ne  me  retienne  daiis  la  mienne.  Je 
«  le  forcerai  de  combattre  dans  son  propre  pays ,  et  Car- 
«  thage  sera  le  prix  du  vainqueur  plutôt  que  quelques 
<K  forts  à  demi  ruinés  du  Brutium. 

a  Vous  dites  que  Rome  et  lltalie  seront  en  danger 
«  pendant  que  je  ferai  ce  trajet,  que  je  débarquerai  mes 
«  troupes  en  Afrique ,  et  que  je  m'avancerai  vers  Car- 
«thage  :  mais  prenez  garde,  Fabius,  que  ce  ne  soit 
«  faire  affront  et  injustice  à  mon  illustre  collègue ,  de 
«  croire  qu'il  n'est  pas  capable  de  défendre  sa  patrie 
«contre  Annibal  affaibli  et  presque  abattu  comme  il 
«  est  aujourd'hui ,  tandis  que  vous  avez  bien  pu  arrêter 
«  le  cours  rapide  de  ses  progrès  dans  le  temps  qu'il 
«  avait  encore  toutes  ses  forces ,  et  que ,  fier  de  trois 
«  victoires  ^consécutives ,  il  marchait  la  tête  levée  dans 
«  toutes  les  parties  de  l'Italie  comme  dans  un  pays  de 
«conquête. 

«Après  tout,^quand  le  dessein  que  je  propose  ne 
«serait  pas  le  plus  propre  à  terminer  promptement 
«  cette  guerre ,  il  >serait  cependant  de  notre  honneur 
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«  de  faire  connaître  aux  rois  et  aux  peuples  étrangers, 
«c  ^ue  nous  avons  assez  de  courage  non-seulement  pour 
«  défendre  l'Italie ,  mais  encore  pour  aller  attaquer 
«•l'Afrique.  Il  serait  honteux  pour  le  peuple  romain 
ce  qu'on  publiât  qu'aucun  de  ses  généraux  n'ose  former 
«  un  projet  pareil  à  celui  d'Annibal,  et  que  l'Afrique, 
«  ayant  été  tant  de  fois  attaquée  et  ravagée  par  nos 
«  flottes  et  par  nos  armées  pendant  la  première  guerre, 
«(  qui  n'avait  pour  objet  que  la  Sicile ,  aujourd'hui 
«qu'il  s'agit  du  salut  de  l'Italie,  jouit  d'une  parfaite 
«  tranquillité.  Il  est  temps  que  l'Italie  se  repose  après 
«  avoir  essuyé  tant  de  ravages  et  d'incendies  ;  il  est  temps 
«  que  l'Afrique  éprouve  à  son  tour  les  fléaux  que  la 
«  guerre  entraîne  après  elle.  Plutôt  que  Rome ,  du  haut 
«  de  ses  murailles ,  voie  une  seconde  fois  l'armée  ennemie 
«campée  à  ses  portes,  faisons  voir  aux  Carthaginois, 
«  de  dessus  leurs  remparts ,  l«s  légions  romaines  mena- 
«  çant  leur  patrie  d'une  ruine  prochaine  :  que  l'Afrique 
«soit  désormais  le  théâtre  de  la  guerre;  rendons-lui 
«  tous  les  maux  qu'elle  nous  a  faits ,  la  terreur,  la  fuite, 
«  le  ravage  des  campagnes,  la  désertion  des  alliés,  et 
«toutes  les  autres  calamités  que  nous  avons  éprouvées 
«  pendant  quatorze  ans. 

«  Voilà  ce  que  j  avais  à  dire  des  affaires  de  la  répu- 
«  blique  et  du  projet  de  la  campagne  prochaine.  Je 
«  craindrais  de  vous  ennuyer  par  des  discours  inutiles 
«  et  déplacés,  si,  à  l'exemple  de  Fabius,  qui  s'est  ap- 
«  pliqué  à  rabaisser  les  succès  que  j'ai  eus  dans  lEs- 
«  pagne ,  j'entreprenais  d'élever  ma  réputation  sur  les 
«  ruines  de  la  sienne.  Je  n'en  ferai  rien,  messieurs; et 
«  "tout  jeune  que  je  suis ,  j^aurai  encore  l'honneur  de 
«  l'emporter  sur  un  homme  de  son  âge  par  ma  mode- 
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«  ration  et  ma  retenue.  Vous  avez  pu  remarquer  dans 
«  toute  fna  conduite  que ,  sans  chercher  à  me  faire 
«  valoir ,  je  me  suis  toujours  contenté  de  l'estime  que  je 
a  vous  aurais  donné  lieu  de  concevoir  de  moi  par  mes 
«  actions  plutôt  que  par  mes  paroles.  » 

Voilà  une  dispute  bien  vive  et  une  espèce  de  procès  .  Réflexion 
entre  deux  grands  hommes,  qui  ont  plaidé  chacun  leur  discours  de 
cause  avec  beaucoup  d'éloquence.  J'en  laisse  aux  lec- 
teurs le  jugement  définitif.  Tite-Live  ne  s'explique  point 
sur  le  motif  secret  qui  animait  ici  Fabius ,  mais  il  lui 
met  dans  la  bouche;  un  discours  qui  le  fait  assez  con- 
naître. Il  ne  serait  point  étonnant  (  et  c'est  ainsi  qu'en 
juge  Plutarque  )  que ,  du  caractère  dont  était  ce  sage 
temporiseur ,  il  eût  improuvé  une  entreprise  aussi  hasar- 
deuse que  paraissait  celle  de  transporter  la  guerre  en 
Afrique ,  et  qu'il  eût  mis  dans  tout  leur  jour  les  dan- 
gereuses conséquences  qu'il  croyait  y  voir.  Mais  cette 
application  à  rabaisser  en  tout  les  heureux  succès  de 
Scipion  ,  à  diminuer  la  gloire  de  ses  plus  belles  actions, 
à  relever  avec  une  malignité  affectée  ses  prétendues 
fautes ,  ressemble  beaucoup  au  langage  de  la  jalousie 
et  de  l'envie.  L'acharnement  que  nous  verrons  bientôt  ♦. 

qu'il  fera  paraître  en  toute  occasion  pour  traverser  l'en- 
treprise de  Scipion  semble  manifester  les  sentiments  de 
son  cœur.  Fabius  était  un  grand  homme  certainement  y 
mais  il  était  homme.  Nous  avons  admiré  sa  modération  ' 
et  sa  patience  dans  la  dispute  qu'il  eut  avec  Minucius. 
Il  était  alors  soutenu  par  le  sentiment  et  la  conviction 
intérieure  de  sa  supériorité  de  mérite  au-dessus  de  son 
rival  ;  mais  ici  la  vue  d'un  mérite  naissant  qu'il  ne  peut 
se  dissimuler ,  et  dont  l'éclat ,  qui  ira  toujours  en  crois- 
sant, peut  obscurcir  la  réputation  qu'une  longue  suite 
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d  années  et  de  services  lui  a  acquise ,  lui  donne  une 
inquiétude  dont  il  n'est  pas  le  maître ,  et  le  tire  dei  cette 
assiette  tranquille  où  le  tenait  la  possession  d'une  gloire 
que  personne  ne  lui  avait  encore  disputée. 
Scipion,         Quoi  qu'il  en  soit,  le  sénat  ne  fut  pas  content  du 

^e  doQte,  discours  de  Scipion,  parce  que  le  bruit  s'était  répandu 
p^rin     cp^  9  s'il  n'obtenait  pas  de  cette  compagnie  la  permis- 

îi>*«i2Irt  ^^^^  ^^  passer  en  Afrique ,  il  la  demanderait  au  peuple. 

^*i£r*e"*  C'est  pourquoi  Q.  Fulvius ,  qui  avait  été  quatre  fois 

Lit.  lib.  a8,  cousul  ct  ccnscur ,  somma  le  consul  de  déclarer  en  pré- 

'    cap.  45.  '         ^  ^  ^ 

sence  des  sénateurs  s'il  s'en  rap[^orterait  à  eux  de  la 
distribution  des  départements ,  ou  s'il  porterait  l'af&ire 
devant  le  peuple.  Et  comme  il  répondit  qu'il  ferait  ce 
qu'il  jugerait  le  plus  avantageux  à  la  république  :  a  Si 
^  «je  vous  ai  interrogé,  répliqua  sur*le-champ  Fulvius, 
«ce  n'est  pas  que  je  ne  susse  déjà  par  avance  quelle 
«  serait  votre  réponse  J  et  ce  que  vous  aviez  dessein  de 
-  «  faire  :  car  vous  faites  assez  sentir  vous-même  que  vous 
«  ne  vous  êtes  présenté  au  sénat  que  pour  le  sonder,  et 
«  non  pour  le  consulter;  et  l'on  sait  que,  si  nous. ne  vous 
«  accordons  pas  sur-le-champ  le  département  que  vous 
«  désirez ,  vous  avez  une  requête  toute  prête  à  présenter 
«  au  peuple  :  ainsi  je  me  crois  en  droit  de  refuser  de 
«  dire  mon  avis ,  par  la  raison  que ,  quand  même  il 
«  serait  suivi  de  tous ,  le  consul  ne  voudrait  pas  s'y  con- 
«  former  ;  et  je  prie  les  tribuns  de  ne  pas  permettre  qu'à 
a  ce  sujet  il  me  soit  fait  aucune  violence.  «  Il  s'éleva  là- 
dessus  une  dispute,  Scipion  prétendant  que  les  tribuns 
ne  devaient  pas  autoriser  un  sénateur  à  refuser  de  dire 
son  avis  lorsqu'il  était  interrogé  par  le  consul.  Mais  les 
tribuns,  sans  avoir  égard  à  ses  représentations,  don- 
nèrent leur  décret  en  ces  termes  ;  «  Si  le  consul  s'en 
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«  rapporte  au  sénat  pour  la  distribution  des  départe- 
«  ments ,  nous  voulons  qu'on  s'en  tienne  à  ce  qui  aura 
tf  été  décidé  ^  et  nous  ne  permettrons  pas  que  l'affaire 
«  soit  portée  devant  le  peuple  :  s'il  ne  s'eai  rapporte  pas 
«au  sénat,  nous  sommes  prêts  à  secourir  ceux  qui  re- 
«  fuseront  de  s'expliquer  sur  cet  article.  »  Ijè  consul  de- 
manda un  jour  pour  en  conférer  avec  son  collègue. 

Le  lendemain  Scipion  déclara  qu'il  se  soumettait  au 
jugement  du  sénat.  En  conséquence ,  le  sénat  fit  le  dé- 
partement des  provinces  entre  les  deux  consuls,  sans 
les  tirer  au  sort ,  parce  que  la  dignité  de  grand-pontife 
ne  permettait  pas  à  Licinius  Crassus  de  sortir  de  lltalie. 
On  décerna  à  Scipion  la  Sicile ,  avec  les  trente  galères 
que  C.  Servilius  avait  commandées  Tannée  précédente , 
et  on  lui  permit  de  passer  en  Afrique,  s'il  jugeait  que 
le  bien  de  la  république  le  demandât.  Licinius  fut  chargé 
défaire  la  guerre  contre  Annibal,  dans  le  Brutium,  avec 
larmée  de  l'un  des  deux  consuls  de  l'année  précédente , 
à  son  choix.  On  régla  aussi  les  autres  départements  ; 
ensuite  on  célébra  les  jeux  que  Scipion  avait  fait  vœu 
de  donner.  Le  concours  du  peuple  fut  grand ,  et  il  assista 
à  ces  jeux  avec  une  grande  satisfaction.  On  envoya  à 
Delphes  des  présents,  pour  faire  part  à  Apollon  du 
butin  qu'on  avait  pris  sur  Asdrubal. 

Fabius,  n'ayant  pu  réussir  à  empêcher  qu'on  ne      F«bîu» 
permît  à  Scipion  de  passer  en  Afrique ,  s'il  le  jugeait  .utait*  qu'in 
à  propos,  employa  tout  son  crédit  à  le  traverser  dans  ^^l^^^^J^^'' 
I  exécution  de  ce  projet.  La  permission  de  faire  de  .nou-  T-^*fï*°'o 
velles  levées  ayant  été  refusée  à  Scipion  par  les  intrigues     cap.  45. 

„,     N,         ,         "^  ,  .  .,/!...,  1         Plut.mrab. 

secrètes  de  son  adversaire,  il  se  réduisit  a  demander  p.  188,189. 
quil  lui  fût  permis  au  moinâ  d'emmener  avec  lui  tous 
les  soldats  volontaires  qu'il  pourrait  attirer  dans  son 
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armée.  Fabius  s'y  opposa  de  tout  son  pouvoir.  Il  allait 
criant  dans  les  assemblées,  soit  du  sénat,  soit  du  peu- 
ple ,  ce  qu'il  ne  suffisait  pas  à  Scipion  de  fuir  Annibal, 
a  s'il  n'emmenait  aussi  toutes  les  forces  qui  restaient 
c<  en  Italie,  repaissant  la  jeimesse  de  vaines  espérances, 
«  et  leur  persuadant  d'abandonner  leurs  pères ,  leurs 
(c  femmes ,  leurs  enfants  et  leur  ville ,  aux  portes  de  la- 
ce quelle  on  voyait  un  puissant  ennemi ,  jusque-là  tou- 
«  jours  invincible  ».  Malgré  ces  vives  clameurs ,  Scipion 
obtint  ce  qu'il  demandait,  et  sept  mille  volontaires  se 
joignirent  à  lui. 

Fabius  avait  empêché  qu'on  ne  lui  assignât  les  fonds 
nécessaires  pour  son  arihement.  Scipion ,  pour  ne  pas 
rebuter  le  sénat ,  n'insista  pas  beaucoup  sur  cet  article: 
il  se  contenta  de  demander  qu'il  lui  fût  permis  de  re- 
cevoir des  alliés  les  différents  secours  qu'ils  voudraient 
bien  lui  fournir  pour  construire  et  équiper  de  nou- 
zèie       velles  galères  ;  ce  qu'on  ne  put  lui  refuser.  On  voit  ici 
des  aUiés.    combicR  il  est  important  à  un  général  de  se  faire  aimer 
•  des  peuples.  Il  s'agissait  de  mettre  sur  pied  vingt  galères 
à  cinq  r,angs  de  rames,  et  dix.  à  quatre.  Le  zèle  des  alliés 
fut  si  grand ,  que ,  se  piquant  à  l'envi  de  secourir  le 
consul ,  promptement  et  chacun  selon  ses  facultés,  qua- 
rante-cinq jours  après  que  le  bois  eut  été  abattu ,  les 
vaisseaux  fureiit  mis  en  mer  tout  équipés  et  tout  armes. 

Scipion  part       Tout  étant  prêt,  Scipion  partit  pour  la  Sicile,  rf 
rendrc'en    Liciuius  pour  le  pays  des  Brutiens.  Entre  les  deux  ar- 

*!ronègur°  ^^^^  que  celui-ci  trouva  dans  sa  province,  il  choisit 
Brarinm     ^^^'^  9"^  avait  scrvi  sous  les  ordres  du  consul  L.  Ve- 

jLir.  lib.  a8,  turius.  Métellus  £^arda  le  commandement  de  l'autre. 
Les  prêteurs  partirent  aussi  pour  se  rendre  dans  leurs 
départements. 
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Comme  on  manquait  de  l'argent  nécessaire  pour  la 
continuation  de  la  guerre ,  on  ordonna  aux  questeurs 
de  vendre  une  partie  du  territoire  de  Capoue  qui  avait 
été  confisqué  au  profit  de  la  république.  Le  préteur 
de  la  ville. eut  ordre  de  veiller  à  ce  que  les  Campa- 
niens  n'habitassent  point  ailleurs  qu'aux  lieux  qui  leur 
avaient  été  assignés  pour  demeures,  et  de  punir  les 
contrevenants. 

Pendant  cette  même  campagne ,  Magon ,  61s  d'Amil-     Magon 
car,  sortit  de  Minorque ,  où  il  était  resté  pendant  l'hiver ,    itaii© ,  et 
et  conduisit  en  Italie  douze  mille  hommes  de  pied  et  en-  *  ^oénel 
viron  deux  mille  cavaliers ,  toute  jeunesse  choisie ,  qu'il  ^cap^ie  *  ' 
avait  embarquée  sur  trente  galères  accompagnées  d'un 
grand  nombre  de  vaisseaux  de  charge  :  et ,  comme  il  n'y 
avait  point  de  troupes  pour  garder  les  côtes,  il  s'empara 
d abord  de  la  ville  de  Gênes;  et  de  là,  cherchant  à 
exciter  quelque  soulèvement,  il  profita  de  l'occasion 
dune  guerre  entre  deux  peuples  de  la  Ligurie  pour 
faire  alliance  avec  l'un  des  deux  contre  l'autre,  et  en- 
trer ainsi  en  actien.  Mais  il  fut  obligé  dé  diminuer 
considérablement  ses  forces  de  mer  ;  et  ayant  laissé  son 
butin  à  Savone  avec  dix  vaisseaux  pour  le  garder,  il 
envoya  le  reste  de  sa  flotte,  à  Carthage,  pour  défendre 
la  côte   maritime  contre  les  entreprises  de  Scipion^ 
qu'on  disait  devoir  incessamment  passer  en  Afrique. 
L'armée  de  Magon  croissait  de  jour  en  jour,  les  Gau- 
lois, que  le  bruit  de  son  nom  avait  attirés,  venant  se 
joindre  à  lui. 

Ces  nouvelles  alarmèrent  fort  les  sénateurs.  Ils  or- 
donnèrent sur-le-champ  au  proconsul  M.  Livius  de  con- 
duire à  Rimini  l'armée  qu'il  commandait  en  Étrurie ,  et 
au  préteur  Cn.  Servilius  de  faire  sortir  de  Rome,  s'il 
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croyait  que  le  bien  de  la  république  le  demandât,  les 
légions  de  la  ville.  Il  en  donna  le  commandement  à 
M.  Valérius ,  qui  les  mena  à  Arrétium.    ^ 

Dans  le  même  temps ,  Cn.  Octavius  prit  autour  de  la 
Sardaigne ,  dont  il  était  préteur,  environ  quatre-vingts 
barques  carthaginoises  chargées  du  blé  qu'on  envoyait 
à  AnnibaL 

Il  ne  se  passa  rien,  cette  année,  dans  le  Brutium,  qui 
mérite  d'être  rapporté.  Des  maladies  contagieuses  dé- 
solèrent également  les  troupes  des  Romains  et  celles  des 
Carthaginois;  et,  pour  surcroît  de  malheur,  ces  der- 
nières eurent  beaucoup  à  souffrir  de  la  famine!  Annibal 
passa  toute  la  campagne  auprès  du  temple  de  Junon 
Laçinie ,  où  il  éleva  un  autel ,  dont  il  fit  la  dédicace,  et 
sur  lequel  il  fit  graver  en  caractères  grecs  et  puniques , 
et  en  termes  pompeux ,  un  ample  dénombrement  de 
ses  exploits  guerriers. 

5  m.  Scipion  arme  trois  cents  cavaliers  romains 
aux  dépens  de  pareil  nombre  de  Siciliens,  Il 
choisit  dans  les  légions  les  plus  anciens  soldais  et 
les  plus  expérimentés.  Il  prend  toutes  les  mesures 
nécessaires  pour  son  grand  dessein.  Il  règle  quel- 
ques affaires  d&  Sicile*  IndibiUs  renùUi^elle  la 
guerre  en  Espagne.  Bataille  dans  laquelle  Indi- 
bïlis  est  tué  et  son  armée  défaite.  Mandonius  et 
les  autres  auteurs  de  la  révolte  sont  livrés  aux 
Romains.  Lélius  ravage  F  Afrique  avec  sa  flotte. 
Alarme  de  Carthage.  Mesures  que  prennent  les 
Carthaginois  pbur  se  mettre  en  état  de  défense. 
Maspnissa  vient  trouver  Lélius  y  et  se  plaint  de  la 
lenteur  de  Scipion.  Lélius  retourne  en^  Sicile.  Ma- 
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gon  reçoit  les  convois  de  Carthage.  Locres  reprise 
sur  les  Carthaginois,  jiuarice  et  cruauté  de  Plé- 
nUAius  et  des  Romains  dans  la  ville  de  Locres. 
Combat  dans  cette  ville  entre  les  Romains  mêmes. 
Pléminius  traité  cruellement  par  deux  tribuns. 
Scipion  donne  gain  de  cause  à  Pléminius.  Celui-ci 
fait  mourir  les  tribuns  ai^ec  une  cruauté  inouie. 
Maladie  répandue  dans  F  armée  du  consul  Lici- 
mus.  La  mère  des  dieux,  appelée  la  Mère  Idée, 
est  apportée  de  Pessinonte  à  Rome.  Scipion 
Nasica  est  déclaré  le  plus  homme  de  bien  de 
toute  la  république.  Arrêt  du  sénat  contre  lés 
douze  colonies  qui  avaient  refusé  de  payer  leur 
contingent.  On  ordonne  le  paiement  des  sommes 
prêtées  à  la  république  par  les  particuliers.  Dé- 
pûtes  de  Locres  envoyés  a  Rome.  Plainte  dou- 
loureuse des  Locriens  contre  Pléminius.  Fabius 
parle  contre  Scipion  avec  beaucoup  d'aigreur.  Le 
sénat  nomme  des  commissaires  pour  examiner 
V affaire  de  Pléminius.  et  les  plaintes  formées 
contre  Scipion.  Les  commissaires  partent  pour 
Locres.  Pléminius  est  condamné  ^  et  envoyé  à 
Rome.  Les  commissaires  arrivent  à  Syracuse. 
Scipion  est  pleinement  JUS ti^.  Retour  des  corn- 
missaires  à  Rome.  Mort  de  Pléminius.  Scipion 
cotnblé  de  louanges  dans  le  sénat.  Réflexion  sur 
la  conduite  de  Fabius  à  V égard  de  Scipion. 

p.    CORWiLlUS    SCIPION.  Air.  R.  547- 

Av  J  C  2o5 
P.    LlÇIiyinS  GRASSUS.  •  '       ' 

Scipion  ne  fut  pas  plus  tôt  arrivé  en  Sicile,  qu'il     Scipion 
forma    diverses    compagnies   des  volontaires  qui   l'y  clnucm- 
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liersromainf  avaient  SUIVI.  Mais  il  en  réserva  trois  cents  des  plus 
*  de  pareil"*  beaux  homuies ,  des  plus  jeunes ,  des  plus  vigoureux , 
"sidUcns.*  ^^'^1  tenait  auprès  dé  sa  personne  sans  armes.  Ils  ne 
^^ca**^/^'  pouvaient  deviner  ce  que  voulait  dire  cette  distinction , 
ni  à  quoi  on  les  destinait.  Cependant  il  choisit ,  parmi 
les  Siciliens  les  plus  considérables  par  leur  naissance 
et  par  leur  fortune,  trois  cents  cavaliers  pour  passer 
avec  lui  en  Afrique,  et  leur  indiqua  un  jour  où  ils 
devaient  s'assembler  et  paraître  devant  lui  montés  et 
équipés  comme  il  le  leur  avait  ordonné.  Cette  guerre , 
qui  allait  les  arracher  du  sein  de  leur  patrie,  et  les 
exposer ,  tant  par  mer  que  par  terre ,  à  des  travaux  et 
à  des  périls  auxquels  ils  n'étaient  point  accoutumés, 
leur  causait  une  inquiétude  mortelle ,  aussi  -  bien  qu'à 
leurs  parents.  Au  jour  marqué  ils  se  présentèrent  devant 
Scipion  avec  leurs  armes  »et  leurs  chevaux.  «J'apprends, 
<c  leur  dit  alors  ce  général ,  qu'il  y  en  a  parmi  vous  qui 
«  se  font  une  peine  de  m'accompagner  en  Afrique.  Ceux 
«  qui  sont  dans  ces  sentiments  me  feront  plaisir  de  me 
«Je  déclarer  dès  à  présent.  Us  peuvent  compter  que  je 
t<  ne  leur  en  saurai  point  du  tout  mauvais  gré,  aimant 
«  beaucoup  mieux  qu'ils  s'expliquent  ici  que  d'attendre 
(Y  à  se  plaindre  quand  nous  serons  sur  les  lieux ,  où  ils 
«  ne  seraient  que  des  soldats  inutiles  à  la  république.  » 
11  s'en  trouva  d'abord  un  plus  hardi  que  les  autres ,  qui 
ne  fit  point  de  difficulté  d'avouer  à  Scipion  qu'il  res- 
terait en  Sicile ,  si  on  lui  en  laissait  la  liberté.  «  Jeune 
«  homme ,  dit  alors  Scipion ,  puisque  vous  me  dites  si 
«ingénument  votre  pensée,  je  vais,  vous  fournir  un 
«  soldat  qui  prendra  votre  place ,  et  à  qui  vous  livrerez 
«  vos  armes ,  votre  cheval ,  et  tout  votre  équipage  de 
«  guerre.  Emmenez-le  sur-le-champ  dans  votre  maison , 
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a  et  ayez  soin  qu'on  lui  fasse  faire  l'exercice  de  façon 
a  qu'il  apprenne  à  manier  un  cheval  et  à  se  servir  de 
«ses  armes.  »  Le  jeune  Sicilien  ayant  accepté  cette  con- 
dition avec  joie,  Scipion  lui  mit  entre  les  mains  un  des 
trois  cents  à  qui  il  n'avait  point  encore  donné  d'armes. 
Tous  les  autres,  voyant  leur  camarade  dégage  sans  avoir 
déplu  au  général ,  s'excusèrent  comme  avait  fait  le  pre- 
mier, et  cédèrent  leur  place  à  celui  qui  leur  fut  présenté. 
Ainsi  trois  cents  cavaliers  romains  furent  équipés  aux 
dépens  des  trois  cents  Siciliens,  sans  qu'il  en  coûtât 
rien  à  la  république.  Les  Siciliens  se  chargèrent  de  les 
faire  instruire  et  exercer  ;  et  l'on  dit  qu'ils  devinrent  un 
excellent  corps  de  cavalerie,  et  rendirent  de  grands  ser- 
vices a  la  république  en  plusieurs  combats. 

Faisant  ensuite  la  revue  des  légions,  il  choisit  par    il  choisit 
préférence  les  plus  anciens  soldats ,  surtout  ceux  qui     gioDs  ics  " 
avaient  servi  sous  M.  Marcellus ,  parce  qu'il  les  croyait  fo"dats"eUM 
les  mieux  disciplinés  et  les  plus  propres  aux  sièges  des    riJ^emés.' 
villes,  par  la  longue  expérience  qu'ils  en  avaient  faite 
à  celui  de  Syracuse,  qui  avait  duré  si  long -temps; 
car  Scipioii  ne  se  proposait  rien  moins  dès  -  lors  que 
d'attaquer  et  de  ruiner  Carthage. 

L'hiver  approchant,  il  dj[stribua  son  armée  dans  les     n prend 
villes ,  ordonna  aux  différents  peuples  de  Sicile  de  lui  mesures  né- 
foumir  du  blé  pour  épargner  celui  qu'il  avait  amené     pour'Ion 
d'Italie  ;  fit  radouber  les  anciens  navires,  et  les'  envoya     dessein. 
sous  la  conduite  de  C.  Lélius  piller  les  côtes  d'Afrique  ; 
tira  les  nouveaux  à  bord  auprès  de  Palerme,  parce 
que,  ayant  été  fabriqués  à  la  hâte  de  bois  encore  vert,' 
il  était  à  prbpos  qu  ils  demeurassent  à  sec   pendant 
l'hiver. 

Ayant  pris  toutes  les  mesures  nécessaires  pour  se 
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Il  règle  quel-  mettre  en  état  de  bien  commencer  la  campagne  pro- 

Tde*sicûi?*  chaîne ,  il  vint  à  Syracuse ,  qui  n'était  pas  encore  bien 
remise  des  rudes  secousses  qM'elle  avait  essuyées  pen- 
dant la  guerre.  Les  habitants  l'ayant  prié  de  leur  faire 
rendre  les  effets  que  quelques-uns  des  vainqueurs  leur 
avaient  enlevés  pendant  la  guerre ,  et  qu'ils  retenaient 
avec  la  même  violence  depuis  même  que  le  sénat  en 
avait  ordonné  la  restitution ,  il  regarda  comme  un  pre- 
mier devoir  de  faire  observer  la  foi  publique.  C'est 
pourquoi ,  premièrement  par  un  édit ,  puis  par  des 
jugements  rendus  contre  ceux  qui  s'opiniâtraient  à 
garder  leur  proie ,  il  remit  les  Syracusains  en  po^es- 
sion  de  leurs  biens.  Cet  acte  de  justice  fnt  infiniment 
agréable,  non-seulement  à  ceux  qui  en  profitèrent,  mais 
encore  à  tous  les  autres  peuples  de  Sicile,  qui,  par 
reconnaissance,  firent  de  plus  grands  efforts  pour  aider 
Scipton  dans  cette  guerre.  C'est  cette  bonté  et  cette 
justice  des  généraux  et  des  gouverneurs  de  provinces, 
qui  faisaient  aimer  le  gouvernement  romain. 

indibiiis  re-       Pendant  cette  même  campagne  il  s'éleva  une  guerre 
guerre  en    daugcreuse  en  Espagne ,  excitée  par  Indibllis  ,  prince 

Liv.h*b°a9,  d^s  Illergètes;  et  la  cause  de  ce  sou4èvement  ne  fui 
Aimia'n.  «utrc  que  l'estime  et  l'admiration  pour  Sçipion  portées 
pag.  276.  jusqu'au  mépris  pour  tous  les  autres  capitaines  de  la 
république.  Indibilis  se  persuadait  «  que  Scipion  était 
«  le  seul  général  qui  restât  aux  Romains,  tous  les  autres 
«  ayant  été  tués  par  Annibal  :  que  c'était  pour  cela 
K  même  qu'après  la  défaite  des  deux  Seipions  en  Es- 
«  pagne,  ils  n'avaient  trouvé  que  lui  qu'ils  pussent  en- 
ce  voyer  en  leur  place  ;  et  qu'ensuite,  se  voyant  extrême- 
ce  ment  pressés  dans  l'Italie ,  ils  avaient  été  obligés  de 
«  le  rappeler  pour  Toppoaer  à  Annibal  :  qu'outre  que 
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ce  ceux  qui  commandaient  actuellement  en  Espagne 
ce  n'étaient  capitaines  que  de  nom ,  on  en  avait  encof^e 
<c  retiré  toutes  le^  vieilles  troupes  ;  que  les  soldats  que 
«  l'on  y  avait  laissés  n'étaient  que  des  apprentis  qui 
c<  s'alarmaient  à  la  vue  du  moindre  péril  :  que  jamais 
«  on  ne  trouverait  une  occasion  si  favorable  de  délivrer 
<c  l'Espagne  du  joug  des  Romains  :  que  les  Espagnols 
a  avaient  été  jusque* là  esclaves  ou  des  Carthaginois, 
€c  ou  des  Romains ,  et  quelquefois  des  deux  nations  en- 
ce  semble  :  que  les  Carthaginois  avaient  été  chassés  du 
a  pays  par  les  Romains;  que,  si  les  Espagnols  vou* 
a  laient  s'unir  et  agir  de  concert,  il  leur  serait  aisé 
(c  d'en  chasser  aussi  les  Romains ,  et  de  reprendre  les 
tt  mœurs ,  les  lois  et  Ja  façon  de  vivre  de  leurs  pères , 
cr  en  se  délivrant  pour  jamais  de  toute  domination  étran* 
ce  gère».  Par  de  pareils  discours  il  souleva  non-seulement 
ses  vassaux ,  mais  encore  les  Ausétans  et  les  autres  peu- 
ples circonvoisins.  Il  assembla  en  très  -  peu  de  jours 
trente  mille  hommes  de  pied  et  quatre  mille  cavaliers 
dans  le  pays  des  Sédétans,  où  il  avait  ordonné  de  se 
rendre. 

D'un  autre  côté,  L.  Lentulus  et  L.  Manlius  Acidinus, 
qui  commandaient  pour  les  Romains,  ne  crurent  pas 
devoir  négliger  ces  premiers  mouvements,  qui  pou- 
vaient avoir  des  suites  importantes.  Ayant  joint  leurs 
forces,  ils  entrèrent  dans  le  pays  des  Ausétans;  et  le 
traversant  sans  y  faire  aucun  dégât ,  quoiqu'ils  fussent 
informés  de  leur  révolte^  ils  arrivèrent  jusqu'à  la  vue 
des  ennemis,  dont  ils  n'étaient  éloignés  que  de  trois 
Hiilles.  Ils  tentèrent  d'abord  les  voies  de  la  négociation 
pour  les  engager  à  rentrer  dans  le  devoir  et  à  mettre 
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bas  les  armes.  Mais  les  Espagnols,  pour  toute  réponse, 
ayant  envoyé  leur  cavalerie  contre  les  fourrageurs  des 
Romains ,  celle  des  Romains  vint  au  secours  ;  ce  qui 
occasiona  un  combat  de  cavalerie,  où  il  ne  se  passa 
pourtant  rien  de  mémorable  de  part  ni.  d'autre. 
Bataille  dans       Le  lendemain  il  se  donna  une  bataille  dans  toutes  les 
^iiis*  es""  formes.  Des  deux  cotés  on  combattit  avec  beaucoup  de 
*arméVdé^**  couragc.  La  victoire  fut  long-temps  douteuse ,  jusqu'à 
Liv^*iib  a     ^^  ^"^'  '^  ^^^  Indibilis  ayant  été  d'abord  percé  de  plu- 
cap.  3.      sieurs  coups,  puis  renversé  mort  d'un  coup  de  javeline, 
ceux  qui  combattaient  autour  de  lui  prirent  la  fuite  et 
entraînèrent  après  eux  le  reste  de  l'armée.  Les  Romains 
les  poursuivirent  vivement ,  et  en  firent  un  grand  car- 
nage. Il  y  eut  ce  jour-là  treize  mille  Espagnols  de  tués, 
et  huit  cents  de  pris.  Les  Romains  ne  perdirent  guère 
plus  de  deux  cents  hommes ,  tant  citoyens  qu'alliés. 

Les  Espagnols  qui  étaient  restés  se  dispersèrent  pre- 
mièrement dans  les  campagnes,  puis  se  retirèrent  cha- 
cun dans  leurs  villes.  Ils  furent  ensuite  convoqués  par 
Mandonius  pour  tenir  une  assemblée,  dans  laquelle, 
las  de  la  guerre ,  ils  se  plaignirent  amèrement  de  ceux 
qui  les  avaient  engagés  à  la  renouveler,  et  furent  d'avis 
qu'on  envoyât  des  ambassadeurs  aux  Romains  pour 
leur  livrer  leurs  armes  et  se  remettre'  sous  leur  puis- 
sance. Lorsque  ces  députés  furent  arrivés  dans>le  camp 
des  Romains,  après  avoir  rejeté  la  révolte  sur  Indibilis 
et  les  autres  grands ,  dont  la  plupart  âvaienr  été  tués 
dans  le  combat ,  ils  se  soumirent  eux  et  toute  leur  na- 
tion aux  vainqueurs.  Les  généraux  romains  leur  ré- 
pondirent qu'ils  n'accepteraient  leurs  offres  qu'à  con- 
dition qu'on  leur  livrerait  Mandonius  et  les  autres 
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auteurs  de  la  révolte  :  qu'autrement  âls  allaient  faire 
entrer  leurs  armées  d^ns  le  pays  des  lUergètes,  des 
Ausétans  et  des  autres  peuples  rebelles. 

Les  députés  ayant  rapporté  cette  réponse  dans  Tas-   nrfapdonius 
semblée,  Mandonius  et  les  autres  chefs  furent  arrêtés  auteur* de la 
siir-le-champ,  et  livrés  aux  Romains.  On  rendit  la  paix  ^u^ét^nT 
aux  Espagnols  :  mais  on  leur  doubla  les  impôts  pour  .  ^**"''*^"'' 
cette  année  ;  on  leur  demanda  du  blé  pour  six  mois , 
des  casaques  et  des  toges  pour  Farinée  ;  et'il  y  eut  trente 
peuples  qui  furent  obligés  de  donner  des  otages.  Le 
soulèvement  de  l'Espagne  ayant  été  ainsi  apaisé  en  très- 
peu  de  temps  et  sans  beaucoup  d'efforts ,  toutes  lés  forces 
de  la  république  furent  tournées  contre  l'Afrique. 

G.  Lélius,s'étant  approché  d'Hippone  pendant  la  nuit,  LéUu»  rava- 
fit  sprtir ,  dès  le  point  du  jour ,  les  soldats  de  la  flotte,  et  ^*  ave"*^"^ 
les  mena  piller  la  campagne.  Comme  ils  ne  trouvèrent  Li^iib!^, 
aucune  résistance  de  la  part  des  habitants,  aussi  tran-      *^^^'^' 
quilles  que  dans  un  temps  de  paix,  ils  y  firent  un  grand 
dégât  I^a  nouvelle  qui  en  fut  portée  à  Carthage  remplit    Alarme  de 
la  ville  d'effroi  et  de  consternation.  On  publiait  que  la 
flotte  des  Romains ,  commandée  par  Scipion ,  était  arri- 
vée; car  on  savait  que  ce  général  était  déjà  passé  en  Sicile. 
Comme  dans  ce  premier  abord  ils  n'avaient  pu  reconnaî- 
tre exactement  le  nombre  ni  des  vaisseaux  dont  la  flotte 
ennemie  était  composée ,  ni  des  soldats  qui  ravageaient 
le  pays,  la  crainte,  toujours  ingénieuse  à  augmenter  le 
mal,  leur  grossissait  le  danger.  Ils  se  livrèrent  donc  d'a- 
bord à  la  frayeur  et  à  une  espèce  de  désespoir ,  puis  à  des 
réflexions  tristes  et  accablantes,  en  considérant  «  que  la 
«  fortune  avait  tellement  changé  de  face  à  leur  égard , 
«  qu'après  avoir  eu  leurs  troupes;  victorieuses  campées 
«  aux  portes  de  Rome,  après  avoir  défait  tant  d'armées 
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<r  des  ennemis  et  soumis  tous  les  peuples  de  l'Italie  de  gre 
«  ou  de  force,  ils  étaient  eux-mêmes  à  la  veille  de  voir , 
«  par  un  reyers  des  ptlus  funestes,  TAfrique  ravagée  et 
«  Carthage  assiégée  par  les  Romains ,  avec  cette  diffé- 
«  rence  qu'ils  avaient  beaucoup  moins  de  ressources  que 
,  «  les  Romains  pour  soutenir  de  pareilles  calamités  :  que 
u  le  peuple  de  Rome  et  le  pays  latin  fournissaient  une 
a  jeunesse  qui  semblait  renaître  de  ses  propres  ruines , 
<r  et  se  multiplier  en  quelque  sorte  après  les  plus  grandes 
«  défaites  :  que,  pour  eux ,  ni  Carthage,  ni  la  campagne, 
«ne  pouvaient  leur  donner  des  soldats;  qu'ils  n'em- 
9  ployaient  que  des  troupes  mercenaires  tirées  d'Afrique, 
«  toujours  prêtes ,  sur  la  moindre  lueur  d'un  gain  plus 
«  grand ,  à  changer  de  maîtres  et  à  manquer  de  fidélité  : 
«  que,  de  deux  rois  qu'ils  avaient  eus  pour  alliés ,  Sy- 
«  phax  n'avait  plus  le  même  attachement  pour  eux  de- 
«  puis  que  Scipion  s'était  abouché  avec  lui  ;  et  que  Masi- 
(c  nissa  les  avait  ouvertement  abandonnés ,  et  était  de- 
«  venu  leur  plus  grand  ennemi  :  qu'il  ne  leur  restait 
«  plus  d'espérance,  ni  de  ressource  :  que  d'ailleurs  M agon 
«  n'avait  point  réussi  à  soulever  les  peuples  de  la  Gaule 
«  contre  les  Romains ,  et  n'avait  pu  encore  sç  joindre 
fx  à  Annibal  :  qu'enfin  la  réputation  d'Annibal  lui-même 
«  diminuait  de  jour  à  autre,  aussi-bien  que  ses  forces». 
Mesures  que  La  même  tcrrcur  qui,  sur  la  première  nouvelle  de 
clrtS^inolI  l'arrivée  de  la  flotte  romaine,  avait  comme  assoupi  et 
S-e"cn7t«tde  ^battu  tcur  couragc,  les  réveilla  ensuite, et  ils  commen- 
défense.  cèrcnt  à  cheTclier  les  moyens  de  se  délivrer  du  péril  qui 
les  menaçait.  Il  fut  résolu  qu'on  ferait  promptement  des 
levées,  tant  dan«  la  ville  que  dans  les  campagnes;  qu'on 
enverrait  des  oflSciers  en  différents  endroits  de  l'Afrique 
pour  en  tirer  des  troupes  auxiliaires  ;  qu  on  fortifierait 
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la  ville  ;  qu'on  y  ferait  entrer  des  vivres  et  des  armes , 
tant  offensives  que  défensives ,  et  qu'on  équiperait  une 
flotte  pour  l'envoyer  a  Hippone  contre  celle  des  Romains. 

Dans  le  temps  qu'ils  s'occupaient  de  ces  préparatifs , 
ils  apprirent  enfin  que  c'était  Lélius,  et  non  pas  Soi* 
pion ,  qui  était  arrivé ,  et  qu'il  n'avait  amené  de  troupes 
que  ce  qull  en  fallait  pour  faire  des  courses  dans  la 
campagne;  mais  que  le  fort  de  la  guerre  était  encore 
dans  la  Sicile.  Cette  nouvelle  leur  donna  le  temps  de 
respirer;  ce  qui  n'empêcha  pas  qu'ils  n'envoyassent  sur- 
le-champ  des  ambassadeurs  à  Syphax  et  aux  autres  rois 
du  pays ,  pour  les  faire  souvenir  de  l'alliance  qui  les 
unissait  avec  les  Carthaginois.  Ils  en  dépêchèrent  aussi 
vers  le  roi  Philippe ,  avec  ordre  de  lui  offrir  deux  cents 
talents  d'argent  '  (  deux  cent  mille  écus)  pour  l'engager 
à  passer  en  Sicile  ou  dans  l'Italie.  Ils  envoyèrent  aussi 
des  ordres  à  leurs  généraux  en  Italie  de  faire  les  der- 
niers efforts  pour  y  retenir  Scipion ,  et  de  n'épargner 
rien  de  tout  ce  qui  serait  capable  de  jeter  la  terreur 
dans  IVsprit  des  Romains.  Us  joignirent  à  ces  ordres 
des  renforts  pour  Magon  :  vingt  «cinq  vaisseaux  de 
guerre,  six  mille  hommes  de  pied ,  huit  cents  chevaux , 
ypt  éléphants,  et  des  sommes  d'argent  considérables  ^ 
qu'il  devait  employer  à  lever  des  troupes  auxiliaires 
avec  lesquelles  il  fût  en  état  de  s'approcher  de  Rome 
et  de  se  joindre  à  Annibal.  Telles  étaient  les  mesures 
que  prenaient  les  Carthaginois  pour  se  mettre  en  sûreté 
€x>ntre  les  desseins  des  ennemis. 

Cependant  Lélius  faisait  un  butin  immense  dans  le    Masinissa 

VI  «^  ^  /  1 /i»  ^  .  vient trouvei 

pays,  quil  avait  trouve  sans  défense  et  sans  troupes,      l^hus 
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lorsque  Masiaissa ,  qui  avait  appris  l'arrivée  d'une  flotte 
romaine,  vint  à  lui  avec  un  petit  nombre  de  cavaliers. 
Il  se  plaignit  de  la  lenteur  de  Scipion ,  et  représenta 
«  qu'il  aurait  déjà  dû  être  passé  en  Afrique  avec  son 
«  armée  pendant  que  les  Carthaginois  étaient  consternés 
«  et  que  Syphax  était  occupé  à  faire  la  guerre  contre 
«  lui  (Masinissa  )  :  que  ce  prince  était  actuellement  em- 
«  barrasse  et  flottant  entre  l'alliance  romaine  et  celle  des 
(c  Carthaginois;  mais  que,  si  on  lui  donnait  le  temps  de 
«  mettre  ordre  à  ses  affaires ,  il  ne  tiendrait  aux  Ro- 
(c  mains  aucune  des  paroles  qu'il  leur  avait  données  : 
«  qu'il  fît  donc  à  Scipion  toutes  les  instances  possibles 
a  pour  l'engager  à  se  rendre  au  plus  tôt  en  Afrique  : 
«  que,  pour  lui,  quoiqu'il  eût  été  obligé  d'abandonner 
«  ses  états,  il  ne  laisserait  pas  de  se  joindre  aux  Romains 
«  avec  un  secours  considérable  d'infanterie  et  de  cava- 
ff  lerie.  Au  reste  il  exhortait  Lélius  à  s'éloigner  de  TA- 
«frique,  ajoutant  qu'il  y  avait  grande  apparence  que 
«  la  flotte  des  ennemis  était  partie  de  Carthage ,  et  qu'il 
«  ne  lui  conseillait  pas  de  la  combattre  en  l'absence  de 
«  Scipion  ».  Après  cet  entretien ,  Masinissa  prit  congé 
de  Lélius  ;  et  celui-ci ,  dès  le  lendemain ,  partit  avec  ses 
vaisseaux  chargée  de  butip ,  et  retourna  en  Sicile ,  où  ^ 
il  flt  part  à  Scipion  des  avis  que  Masinissa  lui  avait 
donnés. 

A  peu  près  dans  le  même  temps ,  les  vaisseaux  qu'on 
avait  envoyés  de  Carthage  à  Magon  arrivèrent  en  Italie 
près  de  Gênes.  Magon ,  en  conséquence  des  ordres  qu'il 
reçut,  fit  le  plus  de  levées  qu'il  lui  fut  possible.  Les 
Gaulois  n'osaient  pas  lui  fournir  ouvertement  des  trou- 
pes ,  parce  que  l'armée  des  Romains  était  actuellement 
sur  leurs  terres  ou  dans  le  voisinage.  M.  Liviùs  fit 
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passer  d'Étrurie  en  Gaule  l'armée  qu'il  commandait , 
et  se  joignit  à  Sp.  Lucrétius ,  dans,  le  dessein,  ou  d'aller 
au-devant  de  Magon ,  en  cas  qu'il  sortît  de  la  Ligurie 
pour  s'approcher  de  Rome,  ou,  si  le  Carthaginois  de- 
meurait en  repos  dans  un  coin  des  Alpes,  de  rester  dans 
le  pays,  aux  environs  de  Rimini,  pour  couvrir  de  là 
l'Italie. 

Quand  Lélius  fut  retourné  en  Sicile ,  Scipion,  animé 
par  les  remontrances  de  Masinis^a ,  n'avait  pas  moins 
d'impatience  de  passer  en  Afrique  que  les  soldats. en 
avaient  de  l'y  suivre  lorsqu'ils  voyaient. tirer  des  vais- 
seaux le  butin  immense  que  Lélius  y  avait  fait.  Mais 
ce  grand  projet  fat  encore  retardé  par  une  entreprise 
moins  importante  dont  l'occasion  se  présenta  à  la  tra-. 
verse.  11  s'agissait  de  reprendre  la  ville  de  Locres,  qui, 
dans  le  soulèvement  général  de  lltalie ,  avait  quitté  les 
Romains  pour  suivre  le  parti  des  Carthaginois. 

Sur  un  avis  que  Scipion  reçut  à  Syracuse  d'une  in-   i^oc^w  "*- 

1,.  ^  *  /  /  T  prise  snr 

leiiigence  secrètement  ménagée  pour  rémettre  Locres  les  Carthag»- 
sous  le  pouvoir  des  Romains,  il  y  fit  conduire  troijs  Liv.  iib.29, 
mille  soldats  de  ceux  qui  étaient  à  Rhége,  et  chargea     *^*^' 
le  propréteHn  Q.'Pléminius  de  cette  entreprise.  Lui- 
même  s'avança  à  Messine  pour  être  plus  à  portée  d'ap-î 
prendre  des  nouvelles  de  tout  ce  qui  se  passerait.  Les 
trois  mille  hommes,  étant  arrivés  de  nuit  à  Locres^ 
furent  reçus  dans  la  citadelle,  d'où  ils  fondirent  sur  les 
sentinelles  des  Carthaginois  qu'ils  trouvèrent  endor- 
wiies.  Dans  le  trouble  et  la  confusion  d'une  attaque  si 
imprévue,  les  Carthaginois,  frappés  de  terreur,  et  sans 
songer  à  se  défendre,  se  réfugièrent  dans  la  seconde 
citadelle;  car  il  y  en  avait  deux  assez  voisines,  l'une  de 
'autre.  Les  habitants  étaient  maîtres. de  la  ville,  qui. 
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placée  au  milieu  des  deux  partis,  allaient  devenir  la 
proie  de  celui  qui  resterait  vainqueur.  Tous  les  jours 
il  se  livrait  de  petits  combats  entre  ceux  qui  faisaient 
des  sorties  des  deux  citadelles.  Q.  Pléminiu»  comman- 
dait les  Romains,  et  Amilcar  la  garnison  carthaginoise; 
et  l'un  et  Tautre,  tirant  des  secours  des  lieux  voisins, 
augmentaient  peu  à  peu  le  nombre  de  leurs  soldats. 
Enfin  Annibal  lui-même  marcha  au  secours  des  siens; 
et  les  Romains  auraient  succombé,  si  le  peuple  de  Lo- 
très ,  indigné  de  Torgueil  et  de  Tavarice  des  Carthagi- 
nois ,  ne  se  fût  déclaré  pour  ses  anciens  alliés. 

Dès  que  Scipion  eut  appris  ce  qui  se  passait  à  Lo- 
cres,  et  qu'il  sut  qu'Annibal  en  personne  était  près  dy 
arriver,  pour  ne  pas  laisser  périr  les  troupes  qu'il  y 
avait  envoyées ,  dans  un  péril  d'où  il  ne  leur  était  pas 
aisé  de  se  tirer  par  elles-mêmes,  il  partit  promptement 
de  Messine,  où  il  laissa  son  frère  Lucius  à  sa  place. 
Annibal  était  déjà  arrivé  sur  les  bords  d'une  rivière  qui 
n'était  pas  éloignée  de  Loeres,  et  de  là  il  avait  envoyé 
un  courrier  aux  siens  pour  les  avertir  d'attirer  au  com- 
bat, dès  que  le  jour  paraîtrait,  les  Romains  et  les  Lo 
criens,  et  de  le  continuer  jusqu'à  ce  tju'il'vînt  attaquer 
la  ville  d'un  coté,  tandis  que  tout  le  monde  serait  atten- 
tif à  ce  qui  se  passerait  de  l'autre.  La  flotte  romaine 
cependant  arriva  à  Loeres  quelques  heures  avant  la 
nuit.  Scipion  débarqua  ce  qu^il  avait  amené  de  soldats, 
et  avant  le  coucher  du  soleil  il  entra  avec  eux  dans  la 
ville.  Dès  le  lendemain,  les  Carthaginois,  étant  sortis 
de  leur  forteresse ,  commencèrent  le  combat;  et  Anni- 
hal ,  résolu  d'escalader  la  ville ,  s'approchait  déjà  des 
murailles ,  lorsque  tout  d'un  coup  les  Romains ,  ayant 
fait  ouvrir  les  portes,  firent  sur  lui  une  vigoureuse  sor- 
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lie,  qui  le  surprit  fort,  car  il  ignorait  que  Scipion  fàt 
entre  dans  la  place.  Ils  tuèrent  deux  cents  hommes. 
Ànoibal  fit  rentrer  les  autres  dans  son  camp  aussitôt 
qu'il  sut  que  le  consul  était  à  la  tête  des  ennemis;  et, 
ayant  &it  avertir  ceux  qui  étaient  dans  la  forteresse  de 
songer  eux-mêmes  à  leur  sûreté ,  il  décampa  la  nuit 
suivante.  Les  Carthaginois,  se  voyant  abandonnés,  pri- 
rent le  parti ,  le  lendemain,  de  mettre  le  feu  aux  mai- 
.  sons  qui  étaient  en  leur  pouvoir,  afin  d'arrêter  Tenneroi 
parle  tumulte  que  causerait  cet  incendie;  et  étant  sortis 
de  la  citadelle ,  ils  rejoignirent  Annibal  avant  la  nuit. 

Scipion ,  voyant  que  les  ennemis  avaient  abandonné 
leur  citadelle  et  leur  camp,  fit  assembler  les  Locriens; 
et  leur  ayant  feit  une  sévère  réprimande  au  sujet  de 
leur  révolte,  il  punit  de.  mort  ceux  qui  en  étaient  les 
auteurs,  et  donna  leurs  biens  aux  chefs  de  la  faction 
opposée ,  pour  récompense  de  leur  inviolable  fidélité. 
II  ajouta,  à  l'égard  des  Locriens  en  général,  «qu'il  ne 
«  prendrait  point  sur  lui  de  leur  accorder  des  grâces 
«  ou  de  leur  imposer  des  peines  :  qu'ils  députassent  vers 
«  le  sénat ,  à  qui  seul  il  appartenait  de  décider  de  leur 
«sort;  qu'en  attendant^ ce  qu'il  pouvait  leur  assurer, 
«  c'est  que,  malgré  leur  infidélité  envei's  le  peuple  ro- 
«  niain ,  ils  se  trouveraient  mieux  sons  les  Romains  jus- 
«  temcnt  irrités  qu'ils  n'avaient,  été  sous  les  Carthagi- 
«nois  qu'ils  avaient  pour  amis  et  pour  alliés  ».  Ensuite,, 
ayant  laissé  Plémiiiius-  comme  son  lieutenant  pour  gar- 
der la  ville  avec  les  troupes  qui  l'avaient  prise ,  il  re- 
'^toùrtta  à  Messine  avec  celles  qu'il  avait  amenées 
avec  lui.  ^ 

Pendant  que  les  Locriens  avaient  été  sous  la  domi-    Avarice  et 
nation  des  Carthaginois ,  ils  en  avaient  été  traités  avec  pSnios  et 
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des  Romains  tant  de  hauteur  et  de  cruauté,  qu'ils  pouvaient,  ce 
deLocres*  Semble,  supportef  des  injustices  médiocres,  non-seu- 
lement avec  patience,  mais  presque  avec  une  sorte  de 
joie.  Cependant  (  qui  le  croirait  ?)  Pléminîus  et  les  sol- 
dats romains  qui  gardaient  la  ville  sous  ses  ordres  sur- 
passèrent tellement  Amilcar  et  la  garnison  carthagi- 
noise en  toutes  sortes  d'excès  d'avarice  et  d'inhumanité, 
qu'on  eût  dit  qu'ils  se  proposaient  moins  de  l'emporter 
sur  leurs  ennemis  par  la  force  des  armes  que  par 
l'audace  à  commettre  les  pliis  grands  crimes.  Dans  les 
mapvais  traitements  que  les  commandants  et  les  soldats 
firent  souffrir  à  ces  malheureux  habitants,  ils  n'omirent 
rien  de  ce  qui  peut  faire  haïr  et  détester  aux  petits  et 
aux  faibles  le  pouvoir  des  grands  et  des  puissants.  Il 
n'est  point  d'infamies  et  de  cruautés  qu'ils  n'exerçassent 
sur  eux,  sur  leurs  femmes,  sur  leurs  enfants.  Leur 
avarice  n'épargna  pas  même  les  choses  sacrées,  et,  sans 
parler  du  pillage  des  autres  temples ,  elle  se  porta  jus- 
qu'à enlever  les  trésors  de  celui  de  Proserpine,  sur 
lesquels,  jusque-là,  personne  n'avait  osé  porter  les 
mains ,  excepté  le  seul  Pyrrhus ,  qui  même  eut  ensuite 
horreur  de  son  sacrilège,  eU,  se  cix)yant  poursuivi  par 
la  vengeance  divine,  reporta  dans  le  temple  tous  les 
trésors  qu'il  en  avait  enlerés.' 

La  tempête  qu'éprouva  Pyrrhus  après  son  crime  Ait 
regardée  comme  une  punition  du  ciel;  et  de  même 
Tite-Live  attribue  ici;  à  la  colère  des  Dieux  la  fureur 
et  la  rage  qui  s'empara  de  tous  ceux  qui  avaient  eu 
part  à  ce  dernier  sacrilège,  et  qui  arma  les  chefs  con- 
tre les  chefs,  les  soldats  con trèfles  soldats,  pour  se  dé- 
truire les  uns  les  autres  par  une  barbarie  qui  n'a  point 
d'exemple. 
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Piéminius  avait  la  principale  autorité  dans  la  ville,  et  ComLat  en- 
avait  sous  lui  les  troupes  qu'il  avait  amenées  de  Rhége;     Romains 
et  Scipion  y  avait  fait  venir  de  Sicile  deux  tribuns  lé-    plé^nks 
gionaires ,  qui   commandaient  de    même   les  soldats  ^î^^en^pw' 
qu'il  leur  avait  donnés.  Un  jour,  qu'un  des  soldats  de    ^®^^„*"" 
Piéminius  s'enfuyait  avec  une  coupe  d'argent,  poursuivi  !'»▼•  i*-  ^9» 
par  ceux  de  la  maison  où  il  l'avait  prise,  il  rencontra 
par  hasard  en  son  chemin  les  tribuns  Sergius  et  Matié- 
nus,  qui  lui  arrachèrent  là  coupe  dont  il  était  saisi. 
II  commença  à  crier  et  à  appeler  ses  camarades  à  son 
secours,  qui  accoururent  dans  le  moment,  aussi-bien 
que  les  soldats  des  tribuns;  en  sorte  que,  le  nombre 
croissant  insensiblement  de   part  et  d'autre  avec   le 
tumulte,  il  se  livra  enfin  un  combat  dans  les  formes 
entre  la  troupe  de  Piéminius  et  celle  des  tribuns.  Les 
soldats  de  Piéminius  ayant  été  battus ,  coururent  vers 
leur  chef,  lui  montrant  leurs  blessures  et  le  sang  dont 
ils  étaient  couverts ,  poussant  de  grands  cris,  exagérant 
la  violence  de  leurs  adversaires,  et  leur  imputant  même 
d'avoir  chargé  d'injures  atroces  Piéminius  pendant  le 
combat. 

Alors  ce  commandant^  outré  de  colère,  sortit  brus- 
quement de  son  logis;  et,  ayant  appelé  les  tribuns,  il 
commanda  qu'après  les  avoir  dépouillés  on  les  battît 
de  verges.  Il  se  passa  du  temps  avant  qu'on  pût  exécu- 
ter cet  ordre,  parce  que  les  tribuns  se  défendaient,  et 
imploraient  le  secours  de  leurs  soldats.  En  effet,  ceux- 
ci  ayant  appris  ce  qui  se  passait^  accoururent  de  tous 
les  quartiers  de  la  ville,  comme  si  l'on  eût  donné  le 
signal  d'un  combat  contre  l'ennemi.  En  arrivait,  ils 
virent. qu'on  commençait  déjà  à  déchirer  leurs  officiers 
à  coups  de  verges.  Ce  spectacle  les  transporta  d'une, 
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rage  si  violente,  qu oubliant  dans  le  moment,  non-seu- 
lement le  respect  qu^ils  devaient  à  la  majesté  du  com- 
mandement, mais  foulant  aux  pieds  tout  sentiment 
d'humanité ,  ils  commencèrent  par  traiter  avec  la  der- 
nière cruauté  les  licteurs  de  Pléminius.  Ensuite,  ayant 
écarté  tous  ceux  qui  auraient  pu  le  défendre,  ils  se 
jettent  sur  Pléminius  lui-même,  l'accablent  de  mille 
coups;  et  après  lui  avoir  coupé  le  nez  et  les  oreilles, ils 
le  laissent  sur  la  place  presque  sans  vie. 

Scipion ,  ayant  appris  ces  nouvelles  à  Messine,  oii  il 
était  encore,  repassa  à  Locres  sur  une  galère;  et,  ayant 
pris  connaissance  de  laffaire,  il  donna  gain  de  cause  à 
Pléminius,  lui  conserva  l'autorité  qu'il  avait  dans  la 
ville,  déclara  les  tribuns  coupables,  et  ordonna  qu'on 
les  conduisît  à  Rome  au  sénat  chargés  de  chaînes.  Après 
quoi  il  retourna  à  Messine ,  et  de  là  à  Syracuse. 

Mais  Pléminius,  transporté  de  fureur  et  de  rage,  se 
plaignit  que  Scipion  ne  lui  avait  pas  rendu  pleine  jus- 
tice; et,  se  persuadant  que  personne*  n'était  en  état  de 
juger  sainement  de  la  punition  que  méritait  une  telle 
injure  que  celui  qui  l'avait  soufferte,  il  ordonna  qu'on 
amenât  les  tribuns  en  sa  présence,  les  fit  déchirer  de 
mille  coups,  et,  après  leur  avoir  fait  souffrir  tous  les 
suppUces  qu'il  est  possible  d'imaginer,  non  content  de 
les  avoir  vu  expirer  sous  ses  yeux ,  il  fit  jeter  leurs  corps 
à  la  voirie,  et  défendit  qu'on  leur  donnât  la  sépulture. 
Il  traita  avec  la  même  cruauté  les  principaux  de  lucres , 
qui  étaient  allés  se  plaindre  de  ses  violences  et  de  ses 
injustices;  et  depuis  ce  temps -ta  la  colère  et  la  ven* 
geance  lui  firent  redoubler  les  excès  auxquels  il  ne  s'était 
porté  auparavant  que  pour  assouvir  son  avarice  et  sa 
brutalité.  Par  là  non* seulement  il  devint  lui-même 
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l'objet  de  Texécration  publique,  mais  il  ternit  encore 
la  réputation  du  général  qui  1  avait  mis  en  place. 

Le  temps  des  assemblées  pour  l'élection  des  consuls  MaUdie  ré- 
approchait, lorsqu'on  reçut  à  Rome  des  lettres  du  con-  ^"rmée  du' 
sul  Licinius  qui  mandait  au  sénat  «.que  la  maladie  était     licHwul. 
«dans  son  armée;  que  lui-même  en  était  attaqué;  et  ^*cà^*io^^' 
a  qu'il  n'aurait  pas  été  possible  de  résister  aux  enne- 
«mis,  si  la  même  contagion  ne  se  fût  répandue  dans 
«  leur  camp  avec  encore  plus  de  violence  :  que  pour 
«cette  raison,  ne  pouvant  pas  se  rendre  lui-même  à 
«Rome,  il  nommerait,  si  les  sénateurs  le  trouvaient 
«bon,  Q.  Cécilius  Métellus  dictateur  pour  tenir  les 
^  «  assemblées  en  sa  place  :  qu'il  était  à  propos  de  con- 
«gédier  l'armée  de  Métellus,  parce  que,  d'une  part, 
«  elle  n'était  d'aucun  usage  depuis  qu'Annibal  avait  mis 
«ses  troupes  en  quartier  d'hiver,  et  que  d'ailleurs  la 
«  maladie  y  faisait  de  si  horribles  ravages,  qu'il  n'y  res-  ^ 

«  terait  pas  un  soldat,  si  on  ne  la  séparait  au  plus  tôtxk 
Les  sénateurs  répondirent  au  consul  qu'ils  lui  laissaient 
la  liberté  de  &ire  là -dessus  ce  qu'il  jugerait  le  plus 
convenable  au  bien  de  la  république. 

Les  esprits  des  Romains  avaient  été  tout  d'un  coup  La  mère  de» 
frappés  d'une  inquiétude  scrupuleuse  à  l'occasion  des  ^eie^iam're 
pluies  de  pierres  (c'es^t-à-dire  de  grosse  grêle)  qui  apptrtée'de 
étaient  tombées  ass^  fréquemment  pendant  cette  an-  ***r°^"'®  * 
née;  ce  qui  les  avait  obligés  de  consulter  les  livres  de  la  ^*^-  ^^'  *9. 
sibylle  ou  sibyllins.  On  y  trouva  un  oracle  qui  déclarait        i4. 
que,  quand  un  ennemi  étranger  aurait  porté  la  guerre      Annib. 
dans  l'Italie,  le  moyen  de  le  vaincre  et  de  le  chasser 
dltalie  était  d'aller  chercher  la  Mère  Idée  à  Pessinonte, 
et  de  l'amener  à  Rome.  Cette  déesse  était  aussi  appelée 
RAéay  Ops  f  la  mère  des  dieux;  et  le  nom  d'Idée  lui 
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venait  du  mont  Ida  en  Phrygie ,  où  elle  était  honorée 
d'un  culte  particulier  :  son  temple  le  plus  respecté  était 
dans  la  ville  de  Pessinonte.  Les  sénateurs  avaient  été 
d'autant  plus  touchés  de  cette  prédiction  trouvée  par  les 
décemvirs,  que  les  députés  qui  avaient  porté  à  Delphes 
Toffrande  dont*  il  a  été  parlé  ci -dessus  marquaient 
qu'Apollon  Pythien,  après  avoir  agréé  le  sacrifice, "avait 
répondu  que  les  Romains  étaient  sur  le  point  de  rem- 
porter jur  leurs  ennemis  une  victoire  beaucoup  plus 
grande  que  celle  qui  aidait  donné  lieu  aux  présents 
quon  lui  avait  offerts,  A  ces  deux  motifs  d'espérance 
ils  ajoutaient  la  confiance  extraor4inaire  qui  avait 
porté  Scipion  à  demander  pour  département  l'Afrique; 
coqfiance  que  l'on  pouvait  regarder  comme  un  présage 
assuré  qu'il  terminerait  cette  guerre  à  l'avantage  des 
Romains.  Pour  hâter  donc  l'accomplissement  des  des- 
tins, des  présages,  des  oracles  qui  leur  promettaient 
la  victoire,  ils  songèrent  aux  mesures  qu'il  y  avait  à 
prendre  pour  transporter  la  déesse  à  Rome. 

Dans  q^tte  vue,  ils  envoyèrent  en  ambassade  vers 
Attale,  roi  de  Pergame,  avec  lequel  ils  avaient  été  unis 
dans  la  guerre  contre  la  Macédoine ,  M.  Valérius  Lé- 
vinus,  qui  avait  été  deux  fois  consul,  persuadés  que  ce 
prince  se  porterait  volontiers  à  faire  plaisir  au  peuple 
romain  en  ce  qu'il  pourrait.  Lévinus  avait  lavec  lui  qua- 
tre collègues  ;  on  leur  donna  cinq  galères  à  cinq  rangs, 
afin  qu'ils  parussent  avec  dignité  parmi  des  peuples  à 
qui  on  voulait  donner  une  grande  idée  du  peuple  ro- 
main. En  faisant  route  pour  l'Asie ,  ils  abordèrent  à 
Delphes,  dont  ils  consultèrent  l'oracle  pour  savoir  quel 
succès  ils  devaient  espérer  de  l'entreprise  qui  faisait  le 
sujet  de  leur  voyage.  Il  leur  fut  répondu  «  que  ce  serait 
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«  par  Tentremise  du  roi  Attale  qu'ils  obtiendraient'  ce 
<f  qu'ils  venaient  chercher  de  si  loin  :  que,  quand  ils 
«auraient  conduit  la  déesse  à  Rome,  ils  eussent  soin 
«  de  Ty  faire  recevoir  par  les  mains  du  plus  honnête 
«  homme  qui  fut  en  cette  ville  ».  Ils  arrivèrent  à  Per- 
game ,  d'où  Attale ,  après  les  avoir  reçus  d'une  manière 
fort  gracieuse  et  fort  honorable,  les  conduisit  à  Pessi- 
nonte  en  PHrygie.  Là ,  il  leur  mit  entre  les  mains  une 
pierre  que  les  habitants  avaient  en  grande  vénération , 
rappelant  la  mère  des  dieux  ^  et  il  leur  donna  pouvoir 
de  la  transporter  à  Rome. 

Lorsqu'ils  furent  près  d'arriver,  M.  Valérius  Falton , 
l'un  des  députés,  prit  les  devants  pour  annoncer  dans 
la  ville  l'arrivée  prochaine  de  la  déesse ,  et  avertir  qu'on 
cherchât  le  plus  homme  de  bien,  et  le  plus  digne  de 
recevoir  la  déesse,  comme  Toracle  de  Delphes  l'avait 
ordonné.  Ce  fut  un  grand  embarras  pour  le  sénat  de  se 
voir  obligé  de  décider  quel  était  le  plus  homme  de  bien 
de  la  république,  cf  II  n'y  avait  point  de  citoyen  %  dit 
«  Tite-Live,qui  n'eût  préféré  sans  hésiter  cette  victoire 
«  remportée  à  juste  titre,  à  tous  les  commandements  et 
a  à  toutes  les  dignités  qu'on  pouvait  obtenir  par  les  suf- 
«  fragôs  du  sénat  et  du  peuple.»  a  Parcourez  tous  les  fastes, 
«  dit  un  autre  auteur*,  et  tous  les  triomphes  qui  y  sont 
«rapportés,  et  vous  reconnaîtrez  qu'il  n'est  point  de 
«  gloire  plus  éclatante  que  celle  de  tenir  le  premier  rang 
a  parmi  les  gens  de  bien.  »  Il  y  a  donc  dans  la  vertu 
une  grandeur  bien  réelle,  puisqu'elle  doit  être  préférée" 

'  Ycnun^ecriè  TictonMii  qus  rei  *  «ExpUcatoioafàfttos, constitue 

sibi  qnisque  maUet ,-  quÂm  nUa  ipi-  omnes  curAis  triomphales  :  nihil  ta- 

peria  honoreSve  soffiragio  seu  Pa-  men  morum  priacipatu  speciosioa 

tnim  seu  {debis  dclatos.  >»  rejferies^  jT^''*  ^^^  lîl>-  S ,  jb.  <  5.) 

Tome  XFII.  But.  Rom.     '  I  7  % 
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à  tout  ce  qu'il  y  a  de  plus  brillant  et  de  plus  recher- 
ché j  niais  on  sera  bien  étonné  de  voir  que  parmi  tant 
de  grands  hommes  d'une  si  haute  réputation  et  d'un  mé- 
lite  si  généralement  reconnu  qui  étaient  alors  à  Rome, 
une  distinction  si  honorable  tomba  sur  un  jeune  homme 
Scipion     qui  n'avait  pas  encore  vingt-sept  ans  :  c'était  Publius 

décUré  le    Scipion,  surnommé  Nasica^  fils  de  Gnéus,  qui  était 
^d^bittTdT  mort  en  Espagne.  Il  est  bien  fâcheux  que  l'histoire  ne 

ré^u™.  ^^^^  apprenne  point  quelles  qualités  déterminèrent  le 
sénat  à  prononcer  ce  jugement. 

Le  jeune  Scipion  eut  ordre  d'aller  jusqu'à  Osfeie  au- 
devant  de  la  déesse  avec  toutes  les  dames  romaines ,  de 
la  tirer  du  vaisseau  qui  la  portait,  et  de  la  mettre  entre 
les' mains  des  dames.  Quand  le  vaisseau  fut  entré  dans 

Saeton.m  le  Tibre,  il  arriva ,  s'il  en  &ut  croire  les  historiens,  un 
AppiaD.  '  accident  qui  causa  une  grande  surprise  et  une  grande 
douleur  :  le  vaisseau  s'arrêta  tput  d'un  coup  sans  qu'il 
fût  possible  de  le  faire  avancer.  Alors  une  des  dames 
romaines^  nommée  Claudia  Quintay  dont  la  réputa- 
tion avait  été  jusque-là  équivoque  (  c'était  sa  trop  grande 
parure  qui  avait  donné  lieu  à  ces  mauvais  bruits),  pria 
~  /  les  dieux  que,. si  les  soupçons  contre  sa  vertu  étaient 

sans  fondement^  le  vaisseau ,  auquel  elle  avait  attaché 
sa  ceinture  pour  le  tirer,  la  suivît.:  ce  qui  arriva  dans 
le  moment.  Scipion  prit  la  déesse  des  mains  des  prêtres, 
et  la  transporta  ^sur  le  bord,  où  elle  fut  reçue  par  les 
dames  romaines.  Se  succédant  les  unes  aux  autres  pour 
partager  un  si  glorieux  fardeau,  elles  entrèrent  dans  la 
ville,  dont  tout  le  peuplé  était  sorti  pour  aller  au-devant 
de  la  déesse;  et ,  plartbut  où  elle  passait,  lés  portes  des 
maisons  étaient  garnies  de  vases  où  fumait  l'encens  pour 
honorer  son  .passage.  Eu  même  temps  tout  retentissait 
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àe&  prieures  qu^oa  lui  adressait  pour  lui  demander  d'en- 
trer dans  Rome  avec  bonté,  comme  dans  son  domicile, 
et  d  y  établir  sa  résidence.  Enfin  les  dames  la  déposé^ 
rent  dans  le  temple  de  la  Victoire  sur  le  mioat  Paktin; 
et  ce  jour  devint  dans  la  suite  un  jotir  de  fête  pour  les 
Romains.  Jl  n'y  eut  point  de  si  petit  citoyen  qui  n'allât 
porter  son  offrande  au  mont  Palatin.  I.ies  jours  suivants 
on  fit  la  cérémonie  du  lectùterne^^  et  l'on  représenta 
des  jeux  qui  furent  appelés  megalesia,  c'est-à-dire  les 
grands  jeux  y  du  nom  de  la  déesse,!  grand' mère  de^ 
dieux,  .  .    ', 

Au  reste,  comme  nous  l'avcHis  déjà  dit,  cette  déesse, 
recherchée  avec  tant  de  soin,  apportée  de  si  loin,  attenr- 
dueavec  tant  d'impatience,  reçue  avec  tant  de  joie  et 
tant  de  marques  de  respect,  n'était  auti*e  chose  qu'une 
pierre  sans  sculpture  et  sans  forme.  Peut -on  lire  les 
honneurs  divins  rendus  à  œtte  pierre  brute  par  un 
peuple  si  sage  d'ailleurs,  sans  déplorer  les  funestes 
effets  de  l'idolâtrie ,  et  sans  remercier  avec  une  vive 
reconnaissance  le  Dieu  miséricordieux  qui  nous  en  a 

préservés? 

f 

M.    CORNELIUS    CÉTHÉGUS.  Aw,  R,  548. 

P.    SEMPRONIUS  TUDITAWUS.  Av.J,C.ao4. 

C'était  ici  la  quinzième  animée  de  la  seconde  guerre     AnétàvL 
avec  les  Carthaginois.  Pendant  qu'on  délibérait  sur  les  't^^d^uze* 
recrues  d^  légions,  quelques  sénateurs  remonticèrant  *^^[^^*'^gj^i 
que ,  la  république  étant  enfin ,  par  la  bonté  des  dielux^  se  dç fournit 
délivrée  des  dang^ers  et  des  craintes  qui  l'avaiei^t  akfr  contingent. 

_/  ,  «/.!#.  *  1         Liv.lib.  ag, 

'née  pendant  tant  d  années ,  il  était  temps  die  ne  plus     cap.  i5. 

*  n  a  été'  parlé  aiUears  de  cette  cérémonie. 

»7- 
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soufFnr  ce  que  de  fâcheuses  conjonctures  avaient  obligé 
de  tolérer.  Cette  proposition  ayant  excité  la  curiosité 
et  l'attention  du  sénat,  ils  ajoutèrent  que  les  douie 
colonies  latines  qui,  souà  le  consulat  de  Q.  Fabius  et 
de  Q.  Fulvîus ,  avaient  refusé  de  fournir  leur  contin- 
gent, jouissaient  depuis  près  de  six  ans  d'une  exemption 
entière  de  toutes  les  charges  de  la  guerre,  comme  d'un 
privilège  honorable  qu'on  eût  accordé  à  leurs  bons  ser- 
vices ;  pendant  que  les  alliés  soumis  et  obéissants,  pour 
prix  de  leur  fidélité ,  étaient  épuisés  par  les  levées  que 
l'on  faisait  tous  les  ans  dans  leur  pays. 

Ce  discours,  en  rappelant  dans  l'esprit  des  sénateurs 
le  souvenir  d'une  sorte  de  rébellion  qu'ils  avaient  pres- 
que oubliée,  renouvela  en  même  temps  le  courroux 
et  l'indignation  qu'elle  méritait.  Ainsi  le  sénat,  ayant 
voulu  que  cette* affaire  fût  réglée  avant  toute  autre, 
décerna  que  les  consuls  ordonneraient  aux  douze  colo- 
nies dont  il  s'agissait  d'envoyer  à  Rome  leurs  magis- 
trats, avec  dix  des  principaux  citoyens  de  chacune,  et 
leur  déclareraient  «  que  chaque  colonie  eût  à  donner 
c<  au  peuple  romain  une  fois  autant  d'hommes  de  pied 
«  qu'elle  en  eût  jamais  fournis  depuis  que  les  ennemis 
«  étaient  dans  l'Italie,  en  se  réglant  sur  les  années  où 
«  les  levées  avaient  été  les  plus  fortes,  et,  de  plus,  six- 
«  vingts  cavaliers  :  que ,  si  quelqu'une  n'avait  pas  assez 
a  de  cavaliers ,  il  lui  serait  libre  de  donner  trois  fan- 
atassins  pour  un  cavalier;  mais  quon  eût  soin  de 
«  dioisir  les  hommes  de  chaque  espèce  Ic^  plus  à  leur 
if.  aise ,  et  de  les  envoyer  hors  de  l'Italie  dans  tous  les 
<*  lieux  où  l'on  avait  besoin  de  recrues  :  que ,  si  quel- 
«  ques-unes  refusaient  d'obéir,  on  retînt  leurs  magis- 
«  trats  et  leurs  députés  sans  les  admettre  à  l'audience 
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«  du  sénat  quand  ils  la  demanderaient,  jusqu'à  ce  qu'ils 
«  eussent  satisfait  :  qu'outre  cela  les  mêmes  colonies , 
«sur  chaque  somme  de  mille  as,  en  paieraient  un  de 
«tribut  annuel;  et  que  l'on  y  ferait  le  dénombrement 
«  des  personnes  et  des  biens  suivant  la  forme  que  les 
«censeurs  romains  leur  prescriraient,  c'est-à-dire  sui- 
«vant  l'usage  qui  se  pratiquait  à  l'égard  du  peuple 
«  romain  j  et  que  les  censeurs  des  colonies ,  avant  que 
«de  sortir  de  charge,  apporteraient  leur  registre  à 
«  Aome,  où  ils  feraient  serment  qu'il  aurait  été  dressé 
«conformément  à  la  loi  ». 

En  vertu  de  cet  arrêt,  les  magistrats  et  les  princi- 
paux de  ces  colonies,  furent  appelés  à  Rome,  où  les 
consuls  leur  notifièrent  la  volonté  du  sénat  à  l'égard 
des  troupes  et  du  tribut.  Ils  se  récrièrent  tous  à  l'envi 
les  uns  des  autres  contre  une  exaction  qui  leur  parais* 
sait  excessive.  Us  représentèrent  «qu'ils  ne  pouvaient' 
«point  fournir  un  si  grand  nombre  de  soldats;  qu'à 
«  peine  étaient-ils  en  état  de  donner  le  contingent  ex- 
«  primé  dans  le  traité  :  qu'ils  demandaient  en  grâce 
«  qu'on  leur  permît  de  se  présenter  dans  le  sénat  pour 
«  lui  faire  des  remontrances  :  qu'ils  n'avaient  pas  mé- 
«  rite  qu'on  les  accablât  de  la  sorte  ;  mais  que ,  quand 
«il  faudrait  périr,  ni  leur  faute,  ni  le  courroux  du 
«sénat,  ne  pouvaient  pas  leur  faire  donner  plus  de 
«soldats  qu'ils. n'en  avaient».  Les  concis,  sans  rien 
rabattre  de  ce  qui  avait  été  arrêté,  retinrent  les  dépu- 
tés à  Rome,  et  renvoyèrent  les  magistrats  dans  leurs 
colonies  pour  y  faire  des  levées ,  leur  déclarant  «  qu'ils 
«  n'auraient  point  d'audience  qu'ils  n'eussent  amené  les 
à  troupes  qu'on  exigeait  d'eux  ».  Ainsi ,  n'ayant  plus 
d'espérance  de  paraître  devant  le  sénat,  ni  d'obtenir 
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aucun  adoucissement,  ils  firent  les  levées  prescrites 
dans  lès  douze  colonies,  et  trouvèrent  aisément  le 
nombre  de  soldats  C[u'on  leur  demandait,  parce  que 
leur  jeunesse  avait  eu  le  temps  de  se  multiplier  pen- 
dant plusieurs  années  qu'ils  avaient  joui  d'une  totale 
1  exemption, 
oa  ordonne       Une  autre  affîiire ,  qui  avait  été  ensevelie  dans  un 
dea^OT^es  silcncc  cucore  plus  long  que  la  précédente,  fut  ensuite 
^w^ptbUqul*  proposée  par  M.  Valérius  Lévinus.   Il  dit  qu'il  était 
parles  parti-  j^ste  de  rendre  enfin  à  plusieurs  particuliers  les  som- 
t*r.  iib.29,  mes  qu'ils  avaient  bien  voulu  avancer  à  la  république 
pendant  qu'il  était  consul  avec  Marcellus  ;  que  personne 
ne  devait  être  étonné  qu'il  prît  un  intérêt  personnel  à 
faire  acquitter  la  foi  publique ,  puisque  non-seulement 
il  avait  été  consul  l'année  que  ces  deniers  avaient  été 
prêtés,  mais  que  de  plus  c'était  lui  qui  avait  proposé 
cette  contribution  volontaire,  le  trésor  public  étant 
^uisé,  et  le  peuple  n'étant  pas  en  état  de  payer  les 
tributs  ordinaires.  Cet  avis  fit  plaisir  à  tout  le  sénat; 
et  les  consuls  ayant  été  priés  de  mettre  l'affaire  en  déli- 
bération ,  il  fut  ordonné  que  ces  dettes  seraient  acquit- 
tées en  trois  paiements ,  dont  le  premier  se  ferait  sur- 
le-champ  par  les  consuls  de  cette  année,  et  les  deux 
autres  par  ceux  qui  seraient  en  charge  la  troisième  et 
ta  cinquième  année  suivante. 
^«P^.  d«       L'arrivée  des  députés  de  Locres  qui  venaient  porter 
enToyés  à    Icurs  plaintes  à  Rome  de  tous  les  maux  qu'ils  souf- 
Ur.  lib.  29,  fraient,  et  dont  on  n'avait  point  été  informé  jusqu'à  ce 
^*'**  '  '     jour,  suspendit  toute  autre  affaire,  et  attira  seule  l'at- 
tention de  toute  la  ville.  L'indignation  publique  éclata 
moins  encore  contre  le  crime  et  l'impiété  de  Pléminius, 
que  contre  la  négligence  inexcusable  de  Scipion  dans 


HISTOIRE    ROMAINE.  •        ^63 

une  affaire  si  importante,  et  contre  sdn  indulgence 
aveugle  à  l'égard  d'un  officier  généralement  décrié  ;  car 
c'étaient  là  les,  reproches  que  l'on  faisait  à  ce  général. 
La  suite  nous  montrera  s'ils  étaient  fondés  ou  hdni' 

Les  députés  des  Locriens,  au  nombre  de  dix,  re- 
vêtus d'habits  dfe  deuil,  portaient  en  leurs  maints  des* 
branches  d'olivier,  suivant  l'usage  pratiqué  par  lés  Grèc^ 
lorsqu'ils  demandaient  des  grâces;  et,  les  présentant 
aux  consuls  qui  étaient  assis  sur  letir  tribunal  dans  la 
place  publique,  ils  se  prosternèrent  à  leurs  pîèds  ^n 
poussant  des  cris  et  des  gémissements  lamentabVs.  Lès 
consuls  leur  ayant  demandé  qui  ils  étaient  et  ce  qu'ils 
voulaient,  ils  répondirent  qu'ils  étaieiit  Locriens,  et 
qu'ils  avaient  essuyé  de  la  part  de  Pléminiu$  et  des  sol- 
dats romains  des  outrages  que  le  peuple  romain  n'au- 
rait jamais  fait  souffrir  même  à  des  Carthaginois.  Ils 
demandèrent  permission  de  s'adresser  au  sénat  pour  y 
exposer  leur  misère. 

Lorsqu'ils  eurent  obtenu  l'audience jqu'ils  désiraient,     Plaintes 
le  plus  âgé  d'entre  eux  prit  la  parole  et  tint  ce  discours  :  seT^deJ^u^^ 
«  Je  sais ,  messieurs ,  que ,  pour  vous  mettre  en  état  de   ^eTiémil' 
«bien  juger  de  nos  plaintes,  il  est  important  que  vous  Lj^°\b*'a 
«sachiez  comment  Locres  a  été  livrée  à  Annibal,  et  cap.  17,  18. 
«  comment  nous  sqmmes  rentrés  sous  votre  domination 
«  après  avoir  chassé  la  garnison  carthaginoise  :  car,  sî 
«  nous  pouvons  vous  prouver  évidemment  que  le  con- 
«  seil  public  de  Locres  n'a  eu  aucune  part  à  la  révolte, 
«et  que  c'est  non-seulement  de  notre  consentement, 
«  mais  encore  par  nos  efforts  et  par  notre  courage  que 
^  «  vous  êtes  rentrés  en  possession  de  notre  ville ,  vous 
«  serez  touchés  plus  vivement  des  injustices  atroces  et 
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«  éndhnes  dont  votre  lieutenant  et  vo§  soldats  ont  acca- 
«  blé  de  bons  et  de  fidèles  alliés^ 

r(  Mais  je  crois  devoir  remettre  à  un  autre  temps 
«  l'exposition  des  causesi  qui  ont  occasioné  cette  double 
«  révolution,  et  cela  pour  deux  raisons  :  premièrement,  . 
«  afin  que  cette  matière  soit  traitée  en  présence .  de 
ç  Scipion  qui  a  repris  notre  ville,  et  qui  est  un  témoin 
«  irréprochable  de  tout  ce  que  nous  ^vons  pu  faire,  de 
€i  bien  et  de  mal  ;  en  second  lieu ,  parce  que ,  de  quelque 
«  façon  que  qous  flpus  soyons  condiûts  à  votre  égard, 
«  nous  n'avons  point  certaipeiïient  mérité  Ifs  maux  qu'op 
«  nous  a  fait  souffrir.  / 

«  Nous  ne  pouvons  nier,  messieurs,  que  tant  qu^Amil- 
ff  car  a  été  dans  notre  ville  avec  ses  Numides  et  ses  Afri- 
«  cains,  nous  n'ayons  essuyé  de  leur  part  des  traitements 
«  indignes  et  affreux  :  mais  quelle  coipparaison  avec  ce 
n  que  nous  éprouvons  aujourd'hui  ?  Je  vous  prie,  mes- 
«  sieurs,  de  prendre  en  bonne  part  ce  que  je  vais  pren- 
«  dre  la  liberté  de  vous  dire  ;  je  ne  le  fais  qu'avec  une 
«extrême  répugnance.  On  peut  dire  qu'actuellement 
((  tout  le  genre  humain  attend  en  suspens ,  qui  du  peu- 
«  plç  romain  ou  du  peuple  carthaginois  deviendra  le 
<c  maître  de  l'univçrs.  Or,  s'il  fallait  déterminer  ce 
«  choix  sur  les  outrages  que  nous  avons  reçus  des  Car- 
«  thaginoia,  et  si^r  ceux  que.Qous.  recevons  actuelle- 
ce  ment  de  votre  garnison ,  il  n'y  a  personne  qui  ne 
«  préférât  leur  doijiination  à  la  vôjtre.  Et  cependant 
«  voyez  quels  sont  Içs  sentiments  des  Locrieps  ^  votre 
«  égard.  Lorsque  nous  éprouvions  de  la  part  des  Ciartha- 
c(  ginois  un  traitement  beaucoup  moins  dur,  nous  avons 
«  eu  recours  à  votre  général;  et  présentement  que  nous 
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ff  souffironâ  de  la  part  de  votre  garnison  des  injures  qui 
ce  passent  les  hostilités  les  plus  atroces ,  c'est  à  vous 
«  seuls  que  nous  adressons  nos  plaintes.  Ou  vous  au- 
c(  rez  compassion  de  notre  misère,  messieurs,  ou  nous 
•  ff  n'avons  rien  à  espérer  même  des  dieux  immortels;. 

(c  Q.  Pléminius ,  votre  lieutenant ,  a  été  envoyé  à 
ce  Locres  pour  la  reprendre  sur  les  Carthaginois ,  et  il 
«  y  est  demeuré  avec  les  mêmes  troupes  dont  il  s'était 
«  servi  pour  cette  expédition.  Cet  officier  (  car  l'excès 
cr  de  nos  maux  nous  donne  le  courage  de  parler  avec 
a  liberté  ),  cet  officier  n'a  rien  ni  d'un  homme ,  excepté 
((  la  figure ,  ni  d'un  Romain ,  excepté  l'habillement  et  le  ' 
«  langage.  C'est  un  monstre  horrible  semblable  à  ceux 
(c  que  la  fable  suppose  s'être  emparés  du  détroit  qui 
«  nous  sépare  delà  Sicile,  pour  le  malheur  de  ceux  qui 
«  naviguaient  le  long  de  ces  côtes.  Encore  s'il  était  le 
«seul  qui  exerçât  contre  vos  alliés  son  avarice,  sa 
«cruauté,  sa  brutalité,  peut-être  pourrions  -  Abus  par 
«notre  patience  suffire  à  ce  gouffre,  quelque  profond 
tf  et  immense  qu'il  soit  :  mais  il  a  tellement  lâché,  la 
«bride  à  la  licence  et  au  désordre,  que  de,  touâ  vos 
«  centurions ,  de  tous  vos  soldats ,  il  en  a  fait  autant  de 
«  Pléminius.  Il  n'y  en  a  pas  un  qui  ne  pille ,  qui  ne 
«  dépouille ,  qui  ne  frappe ,  ne  blesse  et  ne  tue  ;  pas 
«  un  qui  ne  déshonore  les  femmes  mariées  et  les  jeunes 
«  personnes  de  l'un  et  de  l'autre  sexe ,  après  les  avoir 
«  arrachées  par  force  des  bras  de  leurs  parents.  Tous 
«  les  jours  notre  ville  est  prise  d'assaut ,  tous  les  jours 
«  elle  est  pillée;  jour  et  nuit  Fon  entend  de  toutes. parts 
«  les  cris  <]ouloureux  des  femmes  et  des  enfants  qu'on 
«  enlève  et  qu'on  emporte  par  violence.  Pour  tout  dire, 
«  en  un  naot ,  je.  pose  en  fait  qu'il  n'est  aucune  famille 
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«  à  Locres ,  aucune  personne  qui  n'ait  souffert  sa  part 
«  des  maux  dont  je  parle;  et  que,  d'un  autre  côté,  il 
«  n'est  aucune  espèce  d'injustice ,  de  violence ,  d'in- 
«  fatnie,  qu'on  n'y  ait  exercée  sur  quiconque  a  pu  en 
«  être  l'objet. 

«  Mais  j'ai  à  vous  parier  d'un  article  qui  nous  touche 
a  encore  plus  que  tout  le  reste ,  parce  qu'il  regarde  les 
«  dieux ,  et  dont  il  ne  vous  est  pas  indifférent  d'être 
«  instruits ,  parce  qu'il  pourrait  attirer  leur  colère  sur 
tf  vous  s'il  demeurait  impuni.  Nous  avons  chez  nous  un 
«  temple  de  Proserpine,  de  la  sainteté  duquel  vous  avez 
«  sans  doute  entendu  parler  dans  le  temps  que  vous 
tf  souteniez  la  guerre  en  Italie  contre  Pyrrhus.  Il  en 
«  coûta  cher  à  ce  prince  pour  avoir  enlevé  les  trésors 
«  de  ce  temple ,  qui  jusque-là  avaient  été  inviolables. 
«  Sa  flotte  fut  battue  d  une  horrible  tempête ,  et  tous 
«  les  vaisseaux  qui  portaient  les  trésors  de  la  déesse 
«  vinrent  échouer  sur  nos  côtes.  Un  si  affreux  désastre 
et  ouvrit  enfin  les  yeux  à  ce  prince  malgré  son  orgueil 
«  et  sa  fierté  :  il  reconnut  qu'il  y  avait  des  dieux  ;  et 
a  ayant  fait  chercher  avec  soin  tout  l'argent  qu'il  avait 
«  pris ,  il  le  fit  reporter  dans  le  temple  de  Proserpine. 
«  Cette  satisfaction  n'empêcha  pas  qu'il  ne  fût  malheu- 
«  reux  le  reste  de  sa  vie.  Ayant  été  chassé  d'Italie,  il 
«  termina  ses  jour#  à  Argos  par  une  mort  également 
«  funeste  et  indigne  de  sa  gloire  passée. 

«  Votre  lieutenant  et  vos  tribuns ,  quoique  bien  in- 
«  formés  de  ce  fait  et  de  beaucoup  d'autres  pareils, 
«  n'ont  pas  laissé  de  porter  leurs  mains  sacrilèges  sur 
a  ces  trésors ,  et  de  se  souiller,  eux ,  leurs  maisons  et 
«  vos  soldats,  d'une  proie  si  abominable.  Je  craindrais, 
ce  messieurs ,  si  vous  n'aviez  soin  d'expier  leur  sacrilège 
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a  par  une  réparation  exemplaire ,  que  la  déesse  ne  s'en 
tt  vengeât  sur  votre  république  qui  en  est  innocente 
a  comme  elle  Ta  déjà  fait  sur  les  coupables.  H  s'est^ 
a  formé  entre  eux  deux  partis.  Pléminius  commandait 
a  l'un ,  et  les  tribuns  légionaires  étaient  à  la  tête  de 
«  Fautre.  Ils  en  sont  venus  aux  mains  plusieurs  fois 
a  avec  une  animosité  et  un  acharnement  aussi  grand 
a  que  s'ils  combattaient  contre  les  Carthaginois.il  s'est 
a  commis  de  part  et  d'autre  des  cruautés  inouies.  Voilà 
«  de  quelle  manière  la  déesse  punit  les  violateurs  de  son 
«  temple.  • 

te  Pour  ce  qui  regarde  les  injures  que  nous  avons 
«  reçues ,  nous  n'avons  et  n'aurons  jamais  recours  qu'à 
(c  vous  seuls  pour  en  obtenir  la  vengeance.  Nous  ne 
«  demandons  pas  que  vous  ajoutiez  foi  sur-le-chamo  à 
«  nos  plaintes ,  et  que  vous  condamniez  Pléminius  sans 
«  l'entendre.  Qu'il  se  présente  en  personne  ;  qu'il  en- 
«  tende  nos  accusations  ;  qu'il  les  réfute.  Si  dans  tout 
tt  ce  que  nous  avons  avancé  il  se  trouve  la  moindre 
«  exagération ,  nous  ne  refusons  pas  d'être  livrés  par 
«  vous  à  toutes  ses  fureurs  et  à  sa  brutalité.  » 

Quand  les  députés  eurent  cessé  de  parler,  Fabius  leur  » 
demanda  s'ils  avaient  porté  leurs  plaintes  à  Scipion.  Ils 
répondirent  «  qu'ils  lui  avaient  envoyé  des  députés , 
«  mais  qu'il  était  occupé  aux  préparatifs  de  la  guerre  ; 
«et  qu'actuellement,  ou  il  était  déjà  embarqué  pour 
«  l'Afrique ,  ou  près  de  s'embarquer  :  que  d'ailleurs  ils 
«  avaient  éprouvé  combien  le  lieutenant  avait  de  crédit 
«  sur  l'esprit  de  son  général,  lorsque  Scipion,  ayant  pris 
«  connaissance  de  lafFaire  de  cet  officier  avec  les  tri- 
«  buns ,  avait  fait  mettre  les  derniers  en  prison ,  au  lieu 
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et  qu'il  avait  laissé  dans  sa  place  cet  officier ,  aussi  cou- 

«c  pable  ou  même  plus  coupable  qu'eux  ». 

Fabias  parte  ,    Après  cct  éclaircissement ,  on  congédia  les  Locriens , 

'^p^raw"  ^t  l'oïi  commença  à  délibérer.  Plusieurs  du  sénat  atta- 

d^aimoî    quèrent  avec  aigreur  non  -  seulement  Plérainius,  mais 

lir. iib,29,  Scipion  lui-même.  O.  Fabius  fut  celui  qui  parla  avec 

cap.  19.  «^  ^'-  ^        r 

le  plus  d'emportement,  en  reprochant  à  Scipion  «  qu'il 
«  était  né  pour  corrompre  la  discipline  militaire  :  que 
«  c'était  ainsi  qu'en  Espagne  la  sédition  de  ses  soldats 
«  avait  fait  plus  de  tort  à  la  république  que  les  armes 
«  des  Carthaginois  ;  que,  par  une  licence  inconnue  jus- 
«  qu'ici  parmi  |es  Ropiains ,  et  purement  tyrannîque , 
a  il  usait  à  l'égard  des  troupes,  tantôt  d'une  indulgence 
«excessive,  tantôt  d'une  rigueur  qui  allait  jusqu'à  la 
«  cruauté.  Il  conclut  à  ce  que  Pléminius  fût  amené  à 
«  Rome ,  et  tenu  en  prison  pendant  qu'on  lui  ferait  son 
«  procès;  et  que,  si  les  accusations  des  Locriens  se  trou- 
es vaient  bien  fondées ,  il  fût  étranglé  dans  la  prison , 
«  et  tous  ses  biens  confisqués  :  qu'on  rappelât  Scipion  à 
«  Rome  pour  être  sorti  de  sa  province  sans  la  permis- 
«  sion  du  sénat,  et  qu'on  engageât  les  tribuns  du  peuple 
«  cl  le  faire  dépouiller  par  le  peuple  de  son  commande- 
«  ment  :  qu'on  répondît  aux  Locriens  que  le  sénat  et  le 
«  peuple  romain  n'avaient  nulle  part  aux  injustices  dont 
«  ils  se  plaignaient ,  et  en  étaient  fort  touchés  ;  qu'on 
«  leur  déclarât  qu'ils  étaient  regardés  à  Rome  comme 
«  des  gens  de  bien  et  d'honneur,  comme  de  bons  amis 
«  et  de  fidèles  alliés  ;  qu'on  leur  restituât  leurs  enfants , 
«  leurs  femmes  et  leurs  biens  :  qu'on  s'informât  exacte- 
ce  ment  à  quelle  somme  montaient  les  trésors  qui  avaient 
«  été  enlevés,  et  qu'on  en  remît  le  double  dans  le  temple  ; 
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«  qu'on  fît  uû  sacrifice  d  expiation ,  après  avoir  préala- 
«  blement  conféré  avec  le  collège  des  pontifes  pour  ap- 
«  prendre  d'eux  quelles  cérémonies  il  convenait  de  faire, 
«  à  quels  dieux  il  fallait  s'adresser ,  et  quelles  victimes 
a  il  fallait  immoler  pour  expier  le  sacrilège  de  ceux  qui 
«  avaient  pillé  les  trésors  de  Proserpine  :  enfin  il  voulait 
ce  que  tous  les  soldats  qui  étaient  en  garnison  à  Locres 
«  fiissent  transportés  dans  la  Sicile ,  et  qu'on  envoyât  à 
«  leur  place  quatre  cohortes  des  alliés  du  nom  latin.  » 

La  dispute  qui  s'alluma  entre  ceux  qui  favorisaient 
Scipion  et  ceux  qui  lui  étaient  contraires  fit  qu'on  ne 
put  recueillir  les  voix  ni  terminer  ce  jour-là.  Outre  les 
attentats  de  Pléminius  et  la  désolation  dés  Locriens, 
on  reprochait  encore  à  ce  général  une  façon  de  se 
vêtir  peu  séante  pour  un  homme  de  guerre  *,  et  sur- 
tout pour  un  Romain.  On  Écoutait  «  qu'il  passait  son 
«  temps  à  entendre  les  discours  et  les  dissertations  des 
a  rhéteurs  et  des  philosophes ,  et  à  juger  de  l'adresse  et 
«  de  la  force  des  athlètes  :  que  ses  officiers  et  toute  sa' 
«  maison  vivaient  dans  la  même  mollesse  au  milieu  des 
«  délices  de  Syracuse  :  qu'il  semblait  avoir  oublié  Car- 
et thage  et  Annibal  :  que  toute  son  armée ,  plongée  dans 
«  la  même  licence  qui  avait  corrompu  les  soldats  de 
«  Sucrone  et  ceux  de  Locres ,  était  plus  redoutable  aux 
«  alliés  du  peuple  romain  qu'à  ses  ennemis  ». 

Quoique  ces  accusations ,  en  partie  vraies,  en  partie     Le  sénat 
fausses ,  fussent  appuyées  sur  quelque  vraisemblance ,    *i™mis-** 
on  s'en  tint  cependant  à  l'avis  de  Q.  Métellus  qui  con*.  "^^LT 
venait  avec  Fabius  dans  tous  les  autres  chefs,  mais'^'^J^^^^^Jf^* 
lui  était  opposé  dans  ce  qui  regardait  la  personne  de  *•»  pi«»nte» 

'  Cétait  d*ufter  d*iiii  manteau  et      aux  Grecs.  Çum  pallio  crepidisque 
de  diaowures  qui  étaient  propres      inambulare  in  gymnasio. 
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formées  con-  Scipion.  «  Que  penseraîNon ,  disait<-il,  du  sénat  et  du 

tre  Scipioo.  1  .  >  \i*i**o** 

Liv.  lib;  29,  «  peuple  romain,  si <,  après  avoir  choi&i  Scipion  encore 
cap,aa  ^^  jg^me  p^yp  rccouvrer  les  Espagnes,  ce  qu'il  avait 
«  exécuté  avec  beaucoup  de  prudence;  et  de  valeur;  si, 
«  après  l'avoir  créé  consul  pour  terminer  la  guerre  de 
«  Carthage  ;  si ,  dan^  le  temps  même  qu'il  faisait  espérer 
ff;à  toute  la  république  qu'il  arracherait  Annibal  du 
«  sein  de  l'Italie  et  soumettrait  l'Afrique ,  ils  le  rappe- 
«  laient  tout  d'un  coup  de  sa  province ,  et  le  forçaient 
tf  de  revenir  à  Rome  avec  Pléminius ,  en  le  condamnant 
«  en  quelquie  sorte  sans  l'entendre  ?  Que  cette  conduite 
<c  serait  d'autant  plus  étrange ,  que  les  Locriens  dé- 
«  claraient  que  c'était  en  son  absence  qu'on  les  avait 
«  accablés  de  tous  les  maux  qu'ils  avaient  soufferts, et 
«  qu'ainsi  on  ne  pouvait  lui  reprocher  tout  au  plus  que 
fc  d'avoiu  eu  un  peu  trop  d'indulgence  et  de  ménage- 
«  ment  pour  le  commandant  qu'il  avait  établi  dans  leur 
«  ville.  Que  $on  sentiment  était  que  l'on  fit  partir  dans 
p  troi»  jours  pour  la  Sicile  Je  préteur  M.  Pomponius, 
«  à  qui  cette  province  était  échue  ;  que  les  consuls  en- 
«  voyassent  aVec  lui  dix  commissaires  tirés  du  sénat  à 
<c  leur  choix ^  et  deux  tribuns  du  peuple,  avec  un  édile; 
«  et  que  le  préteur ,  avec  ce  conseil ,  prît  connaissance 
ff  de  toute  l'affaire  :  que ,  s'ils  reconnaissaient  que  ce  fût 
«  par  l'ordre  ou  du  consentement  de  Scipion  qu'on  eût 
«  exercé  sur  les  Locriens  les  violences  dont  ils  se  plai- 
s<gQaient,  alors  ils  lui  ordonnassent  de  sortir  de  sa 
«  province  :  qu'en  cas  qu'il  fôt  déjà  passé  en  Afrique, 
«  leg  deux  tribuns  du  peuple  et  l'édile ,  avec  deux  com- 
«  missaires  au  choix  du  préteur,  partissent  aussitôt  pour 
«  l'Afrique  ;  les  tribuns,  et  l'édile ,  pour  ramener  Scipion 
<(  à  Rome 4  les  deux  commissaires,  pour  commander 


saires  par- 
ponr 
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«  Tannée  jusqu^à  ce  qu'os  eût  envoyé*  un  nouveau  gé- 
«néral  en  sa  place  :  que  si,  au  contraire,  M.  Pom- 
«  ponius  et  les  dix  commissaires  du  sénat  trouvaient 
(c  que  Scipion  n'eût  eu  aucune  part  au  malheur  des 
ttLocriens,  il  restât  en  ce  cas  à  la  tête  de  ses  troupes, 
«c  et  continuât  la  guerre  ainsi  qu'il  l'avait  projetée.  » 

L'arrêt  du  sénat  ayant  été  dressé  sur  ce  plan,  qui  Les( 
était  fort  sage  et  fort  mesuré ,  on  pria  les  tribuns  d.a    ^7 
peuple  de  choisir  parmi  eux  o^  de.  tirer  au  sort  les  deux  pié^S^^iest 
qui  devaient  partir  avec  le  préteur  et  les  commissaires,  ^^^^n'^""!®' 
Le  collège  des  ppril^ifes/ut  ct^nsulté  sur  ce  qu'il  fallait  t*^^®* 
faire  pour  expier  les  vols  et  les  sacrilèges  c(Hnmis  dans    c  ao, 21'. 
le  temple  de  Prosqrpine.  Les  tribuns  qui  partirent  avec 
le  préteur  et  les  commissaires  furent  M.  Claudius  Màr* 
cellus,  et  M.  Cineius  Alimentus*  On  leur  associa  un 
édile  plébéien ,  qui  devait  par  leur  ordre  arrêter  Scipion 
en  cas  qu'il  refusât  d'obéir  au  préteiu»,  soit  en  Sicile, 
soit  en  Afrique  \  4'il  y  était  déjà  passé ,  et  le.  ramener 
à  Rome  en  veirtu  dç  l'autorité  sacrée  et  invi<>lable  at- 
tachée à  la  charge  de  tribun  du  peuple.  Ce  conseil 
jugea  à  propos  d^  se  rendre  à  Locres  avaht  que  de 
passer  à  Me^s^ne. 

Us  commencèrent  par  foire  cbarger  de  chaînes  et 
conduire  à  Rhége  Pléminius,  él  trente -deux  de  se» 
complices.  Après  quoi  leur. premier  spin  fut,  selon  le« 
ordres  dont  ils  étaiéïkt  chargés ,  de  s'acquitter  de  tout 
ce  que  la  religion. exigeait  pour  la  réparation  du  sacri- 
lège. Ayant,  doDC  ramassé  tout  l'argent  qui  ae  trouva 
chez  Pléimnius  et.  ses  soldats,  ils  y:  joignirent  celuî 
qu'ils  ayai^t  apporté  aVec  eux;  et  après  avoir  reinis 
le  tout  dans  le  trésor  de  la  déesse,  ils  lui. offrirent  un 
sacrifice  d'expiation. 
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Le  préteur  eiîsuite  6t  assembler  la  garnison ,  lui  or- 
donna de  sortir  de  la  ville  et  de  camper  au  milieu  de 
la  campagne,  défendant  à  tout  soldat,  sous  des  peines 
très-rigoureuses,  de  rester  dans  la  ville,  ou  d'emporter 
avec  soi  quoi  que  ce  fût  qui  ne  lui  appartînt  pas.  Il 
permit  alors  aux  Locriens  de  reprendre  leur  bien  où 
ils  le  trouveraient ,  et  de  répéter  ce  qui  aurait  disparu. 
Avant  toutes  choses ,  il  voulut  qu'on  leur  rendît  sur- 
le-champ  les  personnes  libres ,  menaçant  des  châtiments 
les  plus  rudes  ceux  qui  retiendraient  qui  que  ce  pût 
être.  Enfin,  ayant  assemblé  les  Jjocriens,  il  leur  déclara 
a  que  le  sénat  et  le  peuple  tt>main  leur  rendaient  leur 
«  liberté  et  leurs  lois  :  que,  si  quelqu'un  dVntre  eux  voû- 
te lait  accuser  Pléminius ,  ou  quelque  autre ,  il  n'avait 
«  qu'à  le  suivre  à  Rhége  :  que ,  s'ils  avaient  dessein  d'ac- 
a  cuser  Scipion  au  nom  de  leur  ville ,  comme  ayant  or- 
a  donné  ou  approuvé  les  violences  dont  on  avait  usé 
«  envers  eux ,  ils  envoyassent  leurs  députés  à  Messine, 
a  et  qu'il  y  examinerait  toute  cette  affaire  avec  son 
<c  conseil  ». 

Les  Locriens  firent  de  grands  remereiments  au  pré* 
teur  et  aux  commissaires ,  au  sénat  et  au  peuple  romain, 
ajoutant  qu  ils  iraient  accuser  Pléminius  :  a  qu'à  l'égard 
«  de  Scipion ,  quoiqu'il  eût  paru  peu  sensible  à  leurs 
«maux,  c'était  un  personnage  qu'ils  aimaient  mieux 
«r  avoir  pour  ami  que  pour  ennemi  :  qu'ils  étaient  bien 
«  persuadés  que  ce  n'était  ni  par  son  ordre  ni  de  son 
«  consentement  qu'on  leur  avait  fait  de  si  énormes  in- 
«  justices  ;  «^u'il  avait  ou  trop  cru  Pléminius,  ou  trop 
«  peu  écouté  les  Locriens  :  qu'il  y  avait  des  hommes  qui 
«  naturellement  étaient  assez  ennemis  du  crime  pour 
<(  souhaiter  qu'il  ne  se  commit  pas^  mais  qui  n'avaient 
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«  pas  assez  de  fermeté  pour  le  punir  quand  il  airait  été 
a  commis  ». 

Ce  discours ,  qui  justifiait  Scipion ,  fit  grand  plaisir 
au  préteur  et  aux  commissaires,  qui  se  trouvaient  par 
là  déchargés  d'une  commission  fort  onéreuse.  Us  con-^ 
damnèrent  Pléminius,  et  avec  lui  trente-deux  autres 
qu!ils  envoyèrent  à  Rome  pieds  et  mains  liés.  Pour  eux, 
ils  prirent  le  chemin  de  la  Sicile  pour  examiner  par  « 

eux-mêmes  si  les  reproches  que  l'on  faisait  à  Scipion 
sur  sa  conduite  particulière ,  et  sur  le  peu  de  discipline 
de  son  armée,  avaient  quelque  fondement,  et  pour  en 
rendre  compte  ensuite  au  sénat. 

Scipion,  ayant  appris  qu'ils  venaient  à  Syracuse,  se  Lescommis- 
mit  en  état  de  se  justifier  par  des  effets,  et  non  par  des      vent  à 
paroles.  Il  fit  assembler  ses  troupes  et  donna  ordre  cjue   s Jpfon  «t 
la  flotte  se  trouvât  toute  prête,  comme  si  l'on  eût  dû   ^^^^^^é!"^ 
combattre  ce  iour-là  les  Catrthaeinois  par  mer  et  par  ^*^-  ^*^-  *9» 

J     .  or  r  cap.  22. 

terre.  Le  jour  qu'ils  arrivèrent  il  les  reçut  chez  lui  avec 
beaucoup  d'honnêteté  et  de  politesse;  et  dès  le  lende- 
main il  leur  montra  les  deux  armées  de  terre  et  de  mer 
non-seulement  en  état  de  donner  bataille  aux  ennemis, 
mais  représentant  en  effet,  chacune  à  sa  manière,  une 
image  de  combat.  Ensuite  il  conduisit  lé  préteur  et  les 
commissaires  dans  les  magasins  et  dans  les  arsenaux, 
où  ils  trouvèrent  en  abondance  et  dans  le  meilleur 
ordre  qui  fut  possible  toutes  les  provisions,  les  armes 
et  les  machines  dont  on  a  besoin  dans  la  guerre.  La  vue 
de  ces  préparatifs ,  tant  en  gros  et  en  général  que  dans  / 

le  détail  et  le  particulier,  les  remplit  d'une  si  graade 
admiration,  qu'ils  demeurèrent  pleinement  persuadés 
que,  si  les  Carthaginois  pouvaient  être  vaincus,  ce 
devait  être  par  ce  général  et  par  son  armée.  Ils  exhor- 
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tèrent*donc  Scipioil  à  passer  en  Afrique  sous  la  pro- 
tection des  dieux ,  et  à  remplir  au  plus  tôt  Tespérance 
que  le  peuple  romain  avait  conçue  de  lui  le  jour  que 
toutes  les  centuries  l'avaient  nommé  consul;  et  ils  par- 
tirent de  Sicile  avec  la  même  joie  que  s'ils  étaient  re- 
tournés à  Rome  pour  y  apporter  la  nouvelle  de  la  vic- 
toire ,  et  non  des  préparatifs  magnifiques  que  Scipion 
avait  faits  pour  être  en  état  de  la  remporter. 

Pléminius  et  ses  complices  ayant  été  conduits  à 
Rome^  furent  aussitôt  mis  en  prison;  et  d'abord ,  ayant 
été  amenés  devant  le  peuple  par  les  tribuns ,  ils  trou- 
vèrent les  esprits  si  prévenus  par  le  souvenir  des  in- 
jures qu'ils  avaient  faites  aux  Locriens^,  qu'il  ne  sem- 
blait pas  qu'ils  pussent  espérer  aucune  indulgence. 
Mais,  comme  on  les  faisait  paraître  souvent  dans  la 
place  publique,  la  difformité  de  Pléminius,  à  force  de 
frapper  les  yeux  des  citoyens,  fît  insensiblement- succé- 
der la  compassion  à  la  haine  et  à  la  colère;  outre  que 
la  considération  de  Scipion,  tout  absent  qu'il  était, 
contribuait  beaucoup  à  leur  rendre  la  multitude  favo- 
rable. 

Il  y  a  de  la  diversité  entre  les  aute4irs  sur  la  manière 
dont  ce  misérdble  termina  sa  vie.  Selon  quelques-uns, 
il  mourut  dans  la  prison  avant  que  le  peuplé  eût  pro- 
noncé son  jugement.  Selon  d'autres ,  il  resta  en  prison 
plusieurs  années,  au  bout  desquelles  ayant  gagné  quel- 
ques scélérats  pour  faire  mettre  le  feu  en  différents 
endroits  de  la  ville ,  afin  de  pouvoir  se  sauver  à  la  fa- 
veur du  tumulte,  il  fut  découvert  et  étranglé  dans  le 
cachot. 

Pour  ce  qui  regarde  Scipion,  son  affaire  ne  fut  jamais 
traitée  que  dans  le  sénat ,  où  tous  les  commissaires  et 
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les  tribuns,  d'une  commune  voix,  parlèrent  avec  tant  dan» 
d'éloges _de  sa  flotte,  de.  son  armée,  et  de  son  mérite 
personnel,  que  tous  les  sénateurs  décernèrent  unani- 
mement qu  il  passât  au  plus  tôt  en  Afrique,  lui  laissant 
la  liberté  dé  choisir  parmi  les  troupes  qui  étaient  en 
Sicile  celles  qu'il  mènerait  avec  lui,  et  celles  qu'il  lais-  * 
serait  pour  la  garde  de  la  province. 

C'est  ainsi  que  finit  l'importante  commission  donnée  Réflexion 
a  plusieurs  des  premiers  magistrats  de  Rome  pour  une  duite  de  Fa- 
affaire  dont  le  principal  objet  était  Scipion.  Elle  se  ter-  regard  de 
mina  à  son  avantage  ;  et  par  conséquent  elle  ne  fit  pas  ^p»®"- 
d'honneur  à  Fabius,  le  plus  ardent  de  ses  adversaires. 
Quelque  grande  et  juste  estime  qu'ait  acquise  à  ce  der- 
nier un  mérite  supérieur,  sa  conduite  à  l'égard  de  Scipion 
fait  naître  contre  lui  de  violents  soupçons  de  jalousie  et 
d'envie ,  vice  capable  de  ternir  seul  la  plus  éclatante  ré- 
putatiqn.  Il  s'oppose  au  dessein  que  formait  ce  jeune  gé- 
néral de  passer  en  Afriqiie;  et  il  le  fait  avec  une  aigreur 
tit  ûnç  malignité  qui  ressentent  bien  la  passion,  quoique 
couvertes  et  déguisées,  peut-être,  à  ses  propres  yeux, 
d  un  zèle  apparent  du  bien  public.  Le  dessein  ayant  été 
approuvé  dans  le  sénat  contre  son  avis ,  il  emploie  tout 
son  crédit  à  en  traverser  l'exécution,  en  empêchant 
qu'on  ne  lui  fournisse  les  fonds  nécessaires  et  qu'on  ne 
lui  permette  de  faire  de  nouvelles  levées.  Scipion  ayant 
surmonté  tous  ces  obstacles ,  et  étant  passé  en  Sicile , 
Fabius  saisit  des  bruits  vagues  répandus  contre  lui ,  et 
sans  autre  examen  conclut  à  le  rappeler,  et  à  lui  ôter 
le  commandement.  Reconnaît-on  dans  un  tel  procédé 
la  sagesse  d'un  vieillard ,  d'ailleurs  si  respeôtable  ?  Voilà 
où  conduit  l'amour-propre  nourri  par  de  longs  succès, 
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et  une  trop  grande  estime  de  sa  propre  excellence  * , 
qui  ne  souffre  point  de  rival. 

Digression  sur  les  repas  des  Romains, 

Cette  maliière,  dont  j'ai  promis  de  parler,  deman- 
derait beaucoup  d'étendue ,  si  l'on  songeait  à  la  traiter 
un  peu  à  fond.  Je  me  contenterai ,  selon  ma  coutume, 
d'en  donner  une  légère  idée. 

liCS  Romains  ne  faisaient ,  à  proprement  parler ,  qu  un 
repas  :  c'était  le  souper.  Ils  prenaient  bien  quelque  peu 
de  nourriture  vers  le  milieu  du  jour,  pour  se  soutenir, 
et  se  mettre  en  état  d'attendre  le  repas  du  soir.  Pran- 
Lib.i,Sat,6.  ^^^  ^^^  ai^idèy  dit  Horace,  quantum  interpeUet  inm 
ventre  diem  durare.  Mais  ce  léger  dîner  île  peut  sap- 
peler  un  repas,  non  plus  que  le  déjeuner  et  le  goûter, 
qui  n'étaient  que  pour  les  enfants. 

L'heure  du  souper  était  la  neuvième  ou  la  dixième 
heure  du  jour ,  c'est-à-dire  trois  heures ,  ou  même  deux 
heures  avant  le  coucher  du  soleil.  Jusque-là  on  s  était 
appliqué  tout  entier  aux  affaires  sérieuses  :  mais  pour- 
lors  on  avait  l'esprit  libre  de  tout  soin,  et  l'on  se  trou- 
vait en  état  de  recevoir  chez  soi  ses  amis.  Prévenir  ce 
temps  pour  se  mettre  à  table  et  pour  souper ,  c'est  ce 
qu'Horace  appelle  diem  frangere. . .  partem  soUdo  de- 
mère  de  die;  abréger  le  jour ,  en  couper  et  en  retran- 
cher une  partie.  Ils  disaient  aussi ,  pour  signifier  la 
même  chose,  epularidedie.  C'était  un  air  de  débauche 
qu'évitaient  les  gens  sages ,  de  se  mettre  ainsi  de  bonne 
heure  à  table. 

»  «  Nlmius  sni  suspectus ,  et  insi-      mîrandi.  »  (  Sew.  de  Benef.  lib.  a, 
tum    mortalitati  vitiam  se    suaque      c.26.) 
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A  Rome,  le  bain  précédait  toujours  le  souper  :  ce 
qui ,  d'un  coté ,  était  nécessaire  pour  entretenir  la  pro-  ! 

prêté,  les  Romains  n'usant  point  de  linge  sur  eux,  et ,  ; 

de  l'autre ,  pouvait  servir  à  aiguiser  l'appétit.  Les  riches 
et  les  gens  accommodés  avaient  des  bains  domestiques. 
Pline  le  jeune ,  dans  la  description  qu'il  fait  de  ses 
maisons  de  campagne ,  nous  marque  quel  soin  l'on  pre- 
nait alors  d'y  construire  des  bains  où  l'on  trouvât  toutes 
les  commodités  nécessaires  pour  y  prendre  à  son  aise 
ce  soulagement.  Poqr  les  gens  du  peuple,  il  y  avait 
des  bains  publics ,  dont  quelques-uns  étaient  même  des 
édifices  somptueux: ,  et  dans  lesquels  la  magnificence  des 
empereurs  avait  semblé  prendre  plaisir  à  se  signaler. 

Au  sortir  du  bain ,  avant  que  de  se  ;nettre  à  table , 
on  prenait  un  habit  plus  ou  moins  léger ,  selon  la  saison, 
et  le  maître  de  la  maison  se  piquait  souvent  d'en  four- 
nir de  magnifiques  à  ses  hotçs. 

Le  lieu  où  l'on  prenait  les  repas  s'appelait  triclinium^ 
parce  que  la  table  était  environnée  de  trois  lits.  Les 
tables  ont  été  de  différentes  figures ,  selon  la  différence 
des  temps,  carrées,  rondes,  en  demi-cercle.  Je  ne  par- 
lerai que  des  premières ,  qui  ont  été  d'un  plus  fréquent 
Uv^ge.  L'un  des  quatre  côtés  demeurait  vacant  et  libre 
pour  servir  les  mets. 

Dans  les  premiers  temps,  les  Romains  mangeaient 
assis  sur  de  simples  bancs ,  à  la  manière  des  peuples 
de  Crète  et  de  Sparte.  Dans  la  suite ,  la  coutume  d'être 
conchés  en  mangeant  s'établit  parmi  eux  :  on  croit 
qu'elle  leur  vint  de  FAsiè  et  de  la  Grèce.  Les  dames 
conservèrent  lobg-temps  l'ancien  usage  d'être  assises  à 
table ,  plus  conforme  à  la  modestie  et  à  la  pudeur  du 
sexe.  Valère  Maxime  rapporte  qu'aux  repas  religieux  lu».»,  cap.  i. 
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que  Ton  donnait  aux  dieux ,  les  déesses  étaient  assises 
pendant  que  les  dieux  étaient  couchés  sur  des  lits. 

On  rangeait  un  lit  autour  de  chacun  des  trois  cotés 
de  la  table.  Chaque  lit  tenait  pour  l'ordinaire  trois  per- 
sonnes, quelquefois  quatre  et  cinq,  mais  rarement.  Les 
lits  étaient  couverts  de  tapis ,  et  garnis  de  coussins  pour 
les  convives.  Dans  les  commencements ,  et  la  matière  et 
les  couvertures  des  lits ,  tout  était  fort  simple  ;  naais  le 
luxe  y  introduisit  dans  la  suite  une  magnificence  ex- 
traordinaire. Ce  luxe  vint  d'Asie  '.  Ce  fut  dans  le  triom- 
phe de  Cn.  Manlius  qu'on  vit  pour  la  première  fois  a 
Rome  des  lits  d'airain,  des  tapis  et  des  couvertures 
d'étoffes  les  plus  fines  et  les  plus  précieuses,  des  buffets 
travaillés  avec  un  extrême  soin  et  une  grande  dépense. 
Et  ce  n'étaient  encore  là  que  les  premiers  commence- 
ments et  comme  les  semences  de  ce  prétendu  bon  goût, 
que,  quelque  temps  après,  des  hommes  d'un  génie  in- 
ventif et  d'une  merveilleuse  sagacité  pour  tous  les  raffi- 
nements du  luxe  *,  et  en  même  temps  d'une  prodigalité 
sans  bornes,  portèrent  à  des  excès  qu'on  a  peine  à 
croire. 

Nous  avons  déjà  dit  que  les  convives  commençaient 
par  prendre  le  bain ,  après  quoi  ils  se  revêtaient  d'babils 
destinés  pour  la  table.  Avant  que  de  monter  sur  les  lits, 
ils  quittaient  leurs  soidiers  pour  plus  grande  propreté. 
Dans  les  parties  de  plaisir  ils  usaient  des  essences  et 
des  parfums  les  plus  exquis ,  et  portaient  des  couronnes 

'  «Laxurîœ  peregrlnae  origo  ab  mint  erant  futune  loxiiriae.  »  (Iiv. 

exercitu  anatîco  invecta  In  Urbem  lib.  îg,  c.  6.) 
est    n  primnm  lectos  ftreo».  Te»*  >  «  Prodjgi  et  sagacis  ad  bixoris 

tem  stragalam  pretiosam  et  abacos  instrumenta  ingenii.  »  (Pujr..U)'9< 

Komam  advexeraot....  Yix  tamen  cap.  11.) 
illa,quae  tom  conspiciebantnr ,  se- 
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de  fleurs  sur  la  tête.  Ils  montaient  en  cet  état  sur  leurs 
lits. 

Le  repas  comm^içait  toujours  par  des  libations  et 
des  prières  que  l'on  faisait  aux  dieux,  en  versant  un  ' 
peu  de  vin  sur  la  table  en  leur  honneur  :  coutume  de 
rantiquité  fa  plus  reculée,  comme  on  le  voit  dans  Ho- 
mère et  dan3  Virgile.  Didon ,  dans  le  premier  repas 
qu'elle  donne  à  Enéë,  adresse  ses  prières  à  Jupiter,  et 
lu»  fttit  ensuite  des  libations. 

Jupiter,  hospitibus  nam  te  dare  jura  loquuntur,  etc,  AEoeid.  1. 1 . 

Dixit,  et  in  mensa  laticum  libavit  honorem.  ^'  ^  ^*°* 

Cette  cérémonie  était  généralement  établie  :  mensam  Quimii.  De- 
adistiy  est-il'  dit  dans  une  des  déclamations  attribuées  à 
Quintilien ,  ad  quant  quum  venire  cœpimus^  deos  invo- 
camus.  liCs  anciens  finissaient  toujours  les  repas  par  où 
ils  les  avaient  commencés ,  c'est-à-dire  par  les  prières 
et  les  libations,  comme  on  le  voit  en  plusieurs  endroits 
des  Morales  de  Plutarque.  Je  ne  puis  m'empêcher  d'in-    Heiiodor. 
sérer  ici  la  traduction  d'un  passage  grec  d'Héliodore,    .ubfiMm,' 
qui  est  fort  précis.  Il  est  temps  (  y  est-il  dit  )  de  ren- 
voyer les  convives  ;  mais  auparavant  souvenons-nous 
de  Dieii.  On  porta  ensuite  la  coupe  des  libations  h 
tous  les  assistants;  et  le  repas Jinit  de  la  sorte.  Cet 
^cte  de  religion ,  par  où  commençaient  et  finissaient  les 
repas,  était  comme  une  protestation  publique  que  fai* 
saient  les  païens  qu'ils  reconnaissaient  tenir  de  la  libé<- 
ralité  de  Dieu  toutes  les  nourritures  dont  ils  disaient 
usage.  Et  c'est  pour  cela  que  les  auteurs  anciens  parlent 
toujours  de  la  table  comme  d'une  chose  saci^e.  Tacite  AonaLLiS, 
appelle   les  cérémonies  employées  aux  repas,  sacra     '^*^"* 
m^nsœ. 
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C*est  une  chose  bien  triste ,  et  qui  marque  un  grand 
oubli  de  Dieu ,  de  voir  que  la  coutume  de  consacrer  en 
quelque  sorte  le  commencement  et  la  fin  des  repas  par 
la  prière  et  par  i  action  de  grâces ,  observée  de  tout 
temps  par  les  païens ,  soit  maintenant  parmi  nous  abo* 
lie  entièrement  à  la  table  de  presque  tous  les  grands 
seigneurs  et  de  tous  les  riches ,  et  n'ait  plus  lieu  que 
parmi  les  bourgeois  ;  encore  commence-t-elle  à  y  être 
négligée ,  tant  le  mauvais  exemple  des  grands  a  de  force 
et  devient  contagieux  ! 

Après  qu'on  avait  satisfait  aux  devoirs  de  religion , 
on  créait  un  roi  du  festin ,  qui  prescrivait  les  lois  qu'on 
devait  y  garder,  et  le  nombre  des  coups  qu'il  fallait 
boire.  C'était  le  sort  ordinairement  qui  décidait  de  cett^ 
royauté. 

Horat.  lib.a,  Quem  Venus  '  arbitrnm 

^^-  7-  Dicet  bibendi? 

Lib.i,0d.4.  Nec  régna  vini  sortiere  talis. 

Quelquefois,  par  exx^mple,  on  obligeait  de  boire  au- 
tant de  coups  qu'il  y  avait  de  lettres,  dans  le  nom  de  la 
personne  dont  on  buvait  la  santé.  Cicéron  observe  que 
Verres  ^ ,  qui  avait  foulé  aux  pieds  toutes  les  lois  da 
peuple  romain ,  obéissait  ponctuellement  aux  lois  de  la 
table.  Au  reste  cette  cérémonie  de  joie  et  de  gaieté 
s'observait  dans  les  repas  les  plus  sages.  Caton  le  cen- 
seur disait  que  cette  royauté  de  table ,  et  cette  espèce 
de  législation  établie  par  une  coutume  ancienne ,  lui  ^. 
feisait  grand  plaisir  ^.    ' 

^  Ce  mot  signifie  ici  le  coup  de  pamisset ,  iis  dilîgenter  legibus  pa- 

dé  le  plus  heureux,  connue  serait  rebat,  qnœ  in  pocnlis  ponebantor.» 

parmi  nous  rafle  de  six.  ^  «Me  verô  et  magisteria  delec- 

>  «  Iste  praetor  severus  ac  diligens,  tant  a  maj oribns  instituta ,  et  is  sermo 

qui  populi  romani  legibus  nunquam  qui  more  majorum  a  snmmo  adhi- 
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Il  est  temps  de  (aire  servir  les  mets.  Dans  les  repas 
d'appareil ,  des  esclaves  lestement  vêtus  ^ ,  et  ceints  de 
serviettes  blanches,  apportaient  en  cérémonie  les  plats. 
Ils  étaient  suivis  par  un  écuyer  tranchant  ^,  qui ,  d'une 
main  légère  et  savante,  dépeçait  les  viandes  avec  art, 
et  souvent  en  cadence.  Il  y  avait  d'autres  esclaves  pré- 
I>osés  au  buffet  pour  présenter  les  coupes,  verser  du 
vin ,  changer  les  assiettes.  Le  buffet  était  l'endroit  de 
la  salle  à  manger  où  le  maître  du  logis  étalait  avec  le 
plus  de  pompe  sa  magnificence  en  y  exposant  en  grand 
nombre,  des  vases  et  des  coupes  d'or  et  d'argent  ciselés 
par  la  main  des  plus  habiles  ouvriers,  et  souvent  en- 
richis de  pierreries. 

Leurs  repas  étaient  à  plusieurs  services  ,  comme 
parmi  nous.  Une  singularité  qui  mérite  de  n'être  pas 
oubliée,  c'est  qu'au  premier  service  on  donnait  toujours 
des  œufs  frais  :  ah  ovo  usque  ad  mala ,  dit  Horace , 
pour  signifier ,  depuis  le  commencement  du  repas  jus- 
qu'à la  fin.  Il  parait  aussi  qu'ils  faisaient  servir  le  fruit 
sur  une  autre  table  que  celle  qu'on  avait  employée  pour 
le  fond  du  repas.  De  là  l'expression  de  Virgile ,  mensœ 
grala  secundœ  dona^  pour  marquer  le  dessert,  fruits 
crus  ou  cuits ,  ou  confits ,  pâtisseries  légères ,  et  autres 
choses. semblables,  qu'ils  appelaient  d'un  nom  commun 
dulciariay  ou  bellaria. 

Dans  les  beaux  temps  de  la  république,  les  repas, 
quoique  simples ,  étaient  préparés  avec  soin ,  mais  sans 
délicatesses  rech^chée.    La  gaîlé  et  la  liberté  qiiû  y 

betar  in  poculU. »  (Q,\k^,  de  Sencct,  *   «  Alîas  preiioMS  «v^es  ficindit , 

n.  46.)  et  per  pectus  et  olunes  oertls  ducti^ 

'  «  Agmen  servomm  xdtentium,  hus  circamferen»  eruditam  ttiamia» , 

et  ministrorum  ornatissiiDorum  tnr-  ui  firusta  exontit.  »  (  Idem.  ) 
ba  linteis  succincta.  »  (Skn.  ) 
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régnaient,  jointes  à  l'agrément  et  à  la  solidité  de  la 
conversation,  en  Essaient  le  principal  assaisonnement. 
Caton  te  censeur,  tout  austère  qu'il  était  aiHeurs,  se 
déridait  et  quittait  son  sérieux  à  table.  Il  a^était  point 
ennemi  de  la  joie.  Il  buvait  volontiers  et  souvent,  mais 
toujours  modérément;  et  il  dit  lui-même  qu'il  aimait 

cie.  de  Se-  les  pctîts  coups  :  me  délectant pocula ,  siciu  in  sympo- 
not.m'cat.  sio  XenophofUis  y  minuta  et  rorantia.  Quand  il  était 

^*^'  ''  à  sa  campagne,  il  priait  tous  les  jours  à  souper  quel- 
ques-uns de  ses  amis  du  voisinage,  et  il  passait  joyeu- 
sement le  temps  avec  eux,  en  se  montrant  homme  de 
très-bonne  et  très-agréable  compagnie,  non-seulement 
à  ceux  de  son  âge ,  mais  encore  aux  jeunes  gens,  comme 
ayant  une  grande  expérience  du  monde,  et  ayant  vu 
par  lui-même  et  entendu  des  autres  une  infinité  de 
choses  curieuses ,  que  l'on  écoutait  avec  plaisir.  Il  était 
persuadé  que  la  table  était  un  des  moyens  les  plus  pro- 
pres à  faire  naître  et  à  entretenir  l'amitié.  A  la  sienne, 
les  propos  les  plus  ordinaires  étaient  les  éloges  des 
bons  et  braves  citoyens ,  et  jamais  on  ne  disait  un  mot 
des  méchants  ou  de  ceux  qui  étaient  sans  mérite.  Caton 
ne  souffrait  pas  qu'on  en  parlât  à  sa  table  ni  en  bien 
ni  en  mal ,  et  il  était  attentif  et  adroit  à  en  détourner 
l'occasion.  C'était  la  douceur  de  l'entretien  qui  lui  ren- 
dait agréables  les  repas  qui  duraient  long-temps  *;  et 
il  savait  bon  gré ,  disait-il ,  à  la  vieillesse ,  qui ,  en  di- 
minuant en  lui  le  besoin  du  boire  et  du  manger,  lui 
avait  en  récompense  augmenté  le  goût  et  le  plaisir  de 

'  «  Ego  proptcr  sermoxiis    dele-  Tobiscmn  :  habeoque  senectnti  m- 

Gtationem  tempestivîs  qaoqae  con-  gnam  gratiam ,  quae  mihi  sennoBis 

▼iyusdele€tor,  nec  cnm  aeqnalibns  ayiditatem  auxît,  potioiûs  et  cibi 

soliun  (qui  panci  admodàm  restant  ) ,  suatuUt.  »  (  Cic.  de  Sentet.  n.  4<> •  ) 
sed   cnm  vestra  etiam  etate  atque 
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la  conversation.  Il  fait  une  remarque  fort  sensée  sur  la  cicde  Se- 
différence  du  nom  que  les  Grecs  et  les  Romains  donnent 
au  repas.  Les  premiers  l'appellent  <ïU(Aico(nov ,  compo- 
iatioj  ce  qui  signifie  proprement  une  assemblée  de 
personnes  qui  bowent  et  mangent  ensemble;  par  où 
ils  paraissent  donner  dans  les  repas  la  préférence  à 
ce  qui  en  fait  le  moindre  mérite  '.  Chez  les  Romains  le 
repas  est  appelé  convwium^  une  assemblée  de  personnes 
qui  7)went  ensemble,  c'est-à-dire  qui  conversent  entre 
elles  ,  qui  s'entretiennent ,  qui  tiennent  des  discours 
également  spirituels  et  agréables;  car  c'est  là  proprement 
viure.  Aussi  Caton  disait -il  que  ce  qui  lui  plaisait  le 
plus  dans  les  repas  n'était  point  la  bonne  chère ,  mais 
la  compagnie  et  la  conversation  de  ses  amis  *.  Y  a-t-il 
parmi  nous  beaucoup  de  tables  oîi  les  repas  se  passent 
de  la  sorte  ?  Il  ne  paraît  pas  que  l'on  se  pique  d'y  faire 
grande  dépense  d'esprit. 

Le  luxe  d'Asie,  quand  on  l'eut  vaincue,  pass^  bien- 
tôt à  Rome,  et  infecta  les  tables  comme  tout  le  reste. 
IjCS  bouffons,  les  farceurs,  les  joueuses  d'instruments', 
les  danseuses  en  firent  l'accompagilement  ordinaire.  Les 
repas  furent  préparés  avec  plus  de  soin  et  de  dépense. 
Alors,  dit  Tite-Live,  un  cuisinier,  dont  les  anciens 
faisaient  peu  de  cas  et  peu  d'nisage ,  devint  un  homme 
de  conséquence;  et  ce  qui  n'avait  été  jusque-là  qu'un 

>  «Ut  qnod  in  eo  genetemmî-  que , et convivalia ludionum obleciai' 

roum  est ,   id  maxime  probare  vî-  menta  addita  epolis  :  epul»  qaoqiae 

deantar.  »    ,    '  ipMB  et  cdrà  et  aumpta  majore  appa- 

*  «Neqne  îpsorom  conviTiorum  nricœptae.  TamcoqaiM^viltssîmum 

delectationem  voluptatibus  magis,  antiqnîa  mancipiwn  et  «tstimatione 

quàm  coetu  Bmiconii|&  et  aermonibit*  et  nao,  in  pretio  esae  ;  et  quod  mi- 

meticbar.  >•  nisteriom  fiierat ,  ar»  kabert  ccepta.  » 

^  «Tnm  psaltriae,  sambucistriae-  (liv.lib.  39,  c.6.) 


a84  HISTOIRE    ROMAINE. 

bas  et  vil  ministère  fut  regardé  comme  un  emploi  et  un 
art  important.  Le  mal  alla  toujours  en  croissant,  et 
fut  porté  à  des  excès  qui  paraissent  à  peine  croyables. 
Les  repas  de  LucuUe  sont  connus  de  tout  le  monde. 
On  en  vint  à  cette  perversité  de  goût,  de  n'estimer  les 
mets  que  Ton  servait  dans  un  festin  que  par  leur  ra- 
reté ,  et  par  le  prix  énorme  qu'ils  coûtaient  %  non  par 
leur  bonté  et  leur  qualité  réelle.  Quelquefois  il  ne  faut 
qu'un  homme  pour  gâter  ainsi  toute  une  nation ,  comme 
on  l'a  dit  du  fameuxApicius^,qui,  s'étant  donné  pour 
maître  dans  la  science  des  bons  morceaux,  vint  à  bout 
de  corrompre  tout  son  siècle. 

Sénèque  nous  peint  avec  des  couleurs  bien  vives, 
dans  le  portrait  qu'il  fait  de  cet  Apicius ,  l'image  .d'un 
homme  sensuel  et  voluptueux ,  qui  reçoit  avidement  et 
savoure  comme  à  longs  traits  le  plaisir  par  tous  ses  sens. 
Voyez,  dit-il,  un  Apicius  appuyé  sur  un  coussin  rempli 
de  roses  ^,  contemplant  la  magnificence  de  sa  table ,  sa- 
tisfaisant son  ouïe  par  les  concerts  les  plus  harmonieux, 
sa  vue  par  les  spectacles  les  plus  charmants ,  son  odorat 
par  les  parfums  les  plus  exquis,  et  son  palais  par  les 
viandes  les  plus  délicates. 

On  fit,  à  diverses  reprises,  plusieurs  sages  règle- 

*  «Appositâs  dapes  non  sapore,      fecit.  »  (Id.  ibid.  cap.  lo.) 

«ed  sumptu  «stiinabam.  «  (pACi-T.  ^   ««  Vide  hos  eosdcin  (Noqienta- 

"m  Panegyr.  Theod.)  num  et  Apicîum)  e  snggestu  rosae 

«  O  miserabiles ,  quorum  palatum  spectantes  popinam  suani ,  aures  vo- 

itisi  ad  pretioflos  oibos  non  exoitii-  cua  sono ,  spectaculis  oculos ,  sapo- 

tar!  prefiofos   acrtem  non  esimias  ribus    palatum    suani     ddectantes. 

saiNN*,  mA  aliqaa  faucium  dnktedo ,  MolUbus  lenibusque  fomentû  totam 

sed  raritas  et  difiicalus  parandi  fii-  Ucessitur  corpus;  et,  ne  nares  inte- 

cit.  »   (Sev.  ils  Consolât,  ad  BHv,  rim  cessent,  odoribus  variis  înficitar 

cap.  9.)  locoeipse,  in  quo  luxnrise  paienta- 

*  «Apicius,  scientiam    poptnse  tur.»  {ià. de Vita Beata^VAi,  11,) 
professus ,  disciplina  sua  secnlum  in- 
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Tïients  pour  arrêter  la  dépense  excessive  des  repas  et  des 
festins.  Le  premier  parut  l'an  de  Rome  5^  i ,  sous  le 
consulat  de  Q.  Fabius  et  de  M.  Claudius,  et  fut  appelé 
lex  Orchia.  Mais  le  luxe,  plus  fort  que  les  lois,  rompit 
toutes  les  barrières  qu'on  s'efforça  de  lui  opposer  en 
différents  temps,  et  demeura  presque  toujours  victo- 
rieux et  triomphant.  Tacite  nous  apprend  que  le  luxe 
de  la  table,  qui  depuis  plus  de  cent  ans  était  excessif, 
s'amortit  beaucoup  sous  Vespasien  ;  et  entre  plusieurs 
autres  raisons  de  ce  changement,  il  en  apporte  une  qui 
fait,  beaucoup  d'honneur  à  cet  empereur.  Comme  Ves- 
pasien ,  dit  cet  auteur,  gardait  dans  sa  table  et  dans 
toute  sa  manière  de  vivre  l'ancienne  simplicité  '  des 
Romains ,  plusieurs ,  pour  plaire  au  prince,  se  piquèrent 
de  l'imiter.  Ainsi  son  exemple,  plus  puissant  que  toutes 
les  lois  et  toutes  les   peines  dont  elles   menaçaient, 
vint  à  bout  en  peu  de  temps  de  réformer  les  désordres 
publics.  Il  en  sera  ainsi  dans  tous  les  états  quand  celui 
qui  est  le  maître  et  le  distributeur  des  récompenses  se 
déclare  pour  la  vertu  :  pour-lors  l'honneur,  l'espérance, 
la  protection  et  surtout  l'exemple  du  prince,  ont  une 
force  infinie  sur  l'esprit  dès  sujets,  et  sont  capables 
d'abolir  ou  du  moins  de  faire  disparaître  les  vices  les 
plus  enracinés. 

Je  reviens  à  quelques  circonstances  du  repas,  dont 
j'ai  différé  de  parler  jusqu'ici.  La  table,  dans  les  pre- 
miers temps,  était  nue;  et,  à  mesure  qu'on  levait  un 
service,  on  avait  soin  de  l'essuyer,- et  de  la  tenir  dans 
une  grande  propreté.  On  la  couvrit  dans  la  suite  d'une 

'  «Praecipuasadstricti  moris  au-  principem,  et  aemulandî  ardor,  Ta- 
ctor  Yespasianus  fuît ,  antiquo  îpse  lîdior  quàm  pœna  ex  legibus  et  mc- 
cnhu  victuquc.  Obseqaîum  indè  in      tus,  »>   (Tac.  Annal  lîb.  3,  c.  55.) 
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nappe,  qui  s'appelait  maàlile.  Mais  ce  qui  paraît  éton- 
nant, cest  que,  long-temps  même  après  le  siècle  d'Aa- 
guste,  ce  n'était  point  la  mode  que  l'on  fournît  des  ser- 
viettes aux  conviés,  mappas  :  ils  en  apportaient  de  chez 
eux.  Catulle  se  plaint  d'un  certain  Asinius  qui  lui  avait 
pris  la  sienne,  et  le  menace  de  le  diffamer  par  ses  vers, 
s'il  ne  la  lui  renvoie  promptement. 

Marrueine  Asîni,  manu  siiûstrâ 
Non  belle  ateris  in  joco  atque  vino. 
Tollb  lintea  negligentiorum.... 
Quare  aut  kendecasyllabos  trecentos 
Exspecta,  aut  mihi  iinteum  remitte. 

Martial  dit  à  peu  près  la  même  chose  d'un  Hermo- 
gène. 

Attulerat  mappam  nemo,  dam  furta  timentur: 
Ifantile  e  mensa  sustulit  Hermogenes. 

Je  ne  m'arrête  point  à  une  coutume  assez  commune 
chez  les  anciens,  mais  fort  basse  et  indigne,  de  se  faire 
vomir  exprès  pour  réveiller  l'appétit,  et  pour  se  mettre 
en  état  de^manger  sur  nouveaux  frais,  comme  si  Ton 
n'avait  point  encore  commencé  à  le  faire.  Ils  prenaient 
pour  cela  d'un  vin  léger  et  fade,  qui  ne  manquait  pas 
de  produire  l'effet  qu'ils  voulaient.  Quelle  honte!  «Ils 
«  vomissent  pour  manger  ',dit  Sénèque,  et  ils  mangent 
«pour  vomir;  et  ils  ne  se  donnent  pas  le  temps  de 
<c  digérer  des  viandes  qu'ils  font  venir  à  grands  frais 
«  du  bout  du  monde.  » 

Je  ne  parte  point  non  plws  de  la  variété  et  de  l'excel- 
lence des  vins  que  les  Romains  employaient  dans  leurs 

*  «Vomimt  nt  edant,  ednnt  at  con£[iiirant,necconco<[aeredigD>n' 
▼oniant;  et  epnlas,  quas  toto  orbe      tnr.»  {9iS.v.de€onsol.adHeh.c.^') 
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repas.  Horace  en  feit  l'éloge  en  plus  d'un  endroit.  Il 
était  assez  voluptueux  et  d'assez  bon  goût  pour  mériter 
d'en  être  cru  sur  sa  parole. 

Leur  coutume  de  garder  des  vins  pendant  un  très- 
long  temps  est  connue  de  tout  le  monde.  Pline  en  cite  pun.  lib.  14» 
un  exemple  qui  étonne.  On  avait  conservé  jusqu'au      *^*^'* 
siècle  où  il  vivait  des  vins  recueillis  sous  le  consulat  de 
L.  Opimius,  et  qui  avaient  par  conséquent  duré  près 
de  deux  cents  ans. 

Je  finirai  cette  digression  par  une  difficulté  qui  laisse 
toujours  du  doute  et  de  l'embarras  dans  l'esprit.  L'habi- 
tude où  nous  sommes  de  manger  assis  fait  que  nous 
avons  peine  à  comprendre  que  la  posture  des  Romains, 
qui  mangeaient  couchés  sur  des  lits,  pût  être  aussi 
commode.  Il  faut  pourtant  bien  que  cela  ait  été  ainsi , 
puisque  les  Romains,  après  avoir  long-temps  suivi  la  cou- 
tume de  manger  assis ,  la  quittèrent  enfin  pour  adopter 
l'autre ,  qu'ils  ont  toujours  observée  depuis  :  en  sorte 
que  c'était  chez  eux  une  marque  de  douleur  et  de  deuil 
que  de  manger  assis.  Plutarque  rapporte  que  Caton  ne 
mangea  qu'assis  depuis  l'ouverture  de  la  guerre  entre 
César  et  Pompée.  On  ne  sait  pas  l'époque  précise  de  ce 
changement  :  mais  il  y  a  beaucoup  d'apparence  qu'il  fut 
la  suite  et  l'effet  du  commerce  des  Romains  avec  les 
Asiatiques.  On  sait  que  ces  peuples,  vaincqs  par  les 
armes  romaines,  communiquèrent  à  leurs  vainqueurs 
le  goût  du  luxe  et  des  délices,  et  l'attention  à  recher- 
cher les  aises  et  les  commodités  de  la  vie.  Voyons  donc 
comment  dans  cette  situation ,  qui  ïious  paraît  fort  gê- 
nante, ils  mangeaient ,  buvaient,  et  s'entretenaient  avec 
les  convives. 

J'ai  déjà  dit  qu'il  y  avait  ordinairement  trois  per- 
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sonnes  sur  un  lit.  Ce  lit  était  uiv  peu  plus  bas  que  la 
table.  Ils  avaient  la  partie  du  corps  supérieure  un  peu 
élevée  et  soutenue  par  des  coussins,  et  la  partie  infé- 
rieure étendue  en  long  sur  le  lit  derrière  le  dos  de  celui 
qui  suivait.  S'appuyant  sur  le  coude  gauche,  ils  se  ser- 
vaient de  la  main  droite,  qu'ils  avaient  libre,  pour 
boire  et  pour  manger.  Il  arrivait  ainsi  que  celui  qui  était 
le  second  avait  la  tête  vis^à-vis  de  la  poitrine  du  premier  ; 
et  que,  s'il  voulait  lui  parler,  principalement  lorsque 
la  chose  devait  être  secrète ,  il  était  obligé  de  se  pen- 
cher sur  son  sein ,  en  comprenant  sous  ce  nom  depuis 
le  bas  du  visage  jusqu'à  la  ceinture.  Ce  qui  est  dit  ici 
peut  servir  à  faire  entendre  quelle  était  la  situation  de 
saint  Jean  dans  la  cène  '  par  rapport  à  Jésus-Christ, 
et  comment  la  femme  pécheresse  pouvait  répandre  ses 
parfums  sur  les  pieds  du  Sauveur.  Il  y  a  beaucoup 
d'apparence  que  dans  la  conversation,  lorsqu'elle  était 
longue,  ce  qui  arrivait  ordinairement,  celui  qui  parlait, 
pour  se  faire  entendre  des  convives,  se  tenait  presquà 
son  séant,  ayant  le  dos  soutenu  par  des  coussins.  C'est 
au  lecteur  à  juger  si  cette  posture  était  fort  commode. 

'  Le  tableau  de  la  Cène,  par  le  disposition  des  Uts  et  des  conviés, 

Poussin,  dont  il  y  a  plusieurs  co-  et  la  situation  particulière  de  Sâiat 

pies,  et  dont  les  estampes  sont  fort  Jean, 
multipliées ,  représente  fort  bien  la 
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LIVRE  VINGTIExME. 


\jE  livre  renferme  l'histoire  de  près  de  cinq  années , 
depuis  548  jusqu'à  55^.  Les  principaux  faits  contenus 
dans  ce  livre  sont,  l'arrivée  de.Scipion  en  Afrique,  l'in- 
cendie des  deux  camps  ennemis,  la  défaite  et  la  prise 
de  Syphax ,  l'histoire  de  Sophonisbe ,  la  sortie  d'Anni- 
bal  de  l'Italie,  sa  défaite  au  combat  de  Zama  en  Afri- 
que, la  paix  accordée  aux  Carthaginois,  qui  termine 
la  seconde  guerre  punique. 

§  I.  Sjrphax  épouse  Sophonisbe  y  fille  d'AsdruhaL 
Syphax  renonce  à  V amitié  de  Scipion  et  à  Val- 
liance  des  Romains.  Scipion  cache  à  ses  soldats 
l  infidélité  de  Syphax.  Scipion  se  rend  à  Liljrbéey 
et  prépare  tout  pour  le  départ  de  la  flotte.  Elle 
part.  La  flotte  aborde  en  Afrique.  La  terreur  se 
répand  dans  les  campagnes  et  dans  les  villes. 
Scipion  ravagé  les  terres,  après  avoir  défait  un 
détachement  de  cavalerie  carthaginoise,  Masi- 
nissa  vient  se  joindre  à  Scipion.  Action  de  cava- 
lerie. Hannon  est  défait  par  Scipion ,  et  tué. 
Scipion  ravage  l'Afrique.  Il  entreprend  le  siège 
d'U tique  j  et  est  obligé  de  l'interrompre.  Convois 
envoyés  à  Scipion.  Le  consul  Sempronius  est  battu 
par  Annibal,  puis  le  bat  à  son  tour  avec  beau- 
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coup  d^avantage.  Le  consul  Cornélius  contient 
VÉtrurie  dans  le  devoir.  Conduite  bizarre  et  in- 
décente des  censeurs  Livius  et  Néron.  Loi  Cincia. 


An.  R.  548.  M.    CORNELIUS. 

AT.J.C.ao4. 

P.    SEMPRONIUS. 

Syphax  Pendant  que  les  Romains  étaient  occupés  des  affaires 

^o"niIb^  que  je  viens  de  rapporter,  les  Carthaginois,  de  leur 
d*A«dlî\  côté,  prenaient  des  mesures  contre  les  desseins  de  leurs 
Liv.  lib.  29,  ennemis.  Ils  avaient  élevé  des  guérites  et  allumé  des 
feux  sur  tous  les  promontoires;  et,  après  avoir  passe 
l'hiver  dans  des  alarmes  et  des  inquiétudes  continuelles, 
s'informant  de  tout,  et  tremblant  à  chaque  nouvelle 
qu'ils  recevaient ,  ils  conclurent  enfin  avec  le  roi  Sy- 
phax une  alliance  qui  n'était  pas  peu  importante  pour 
leur  défense ,  et  privèrent  Scipion  d'un  des  principaux 
appuis  sur  lesquels  il  avait  compté  pour  former  son 
plan  de  passer  en  Afrique.  Asdrubal ,  fils  de  Gisgon, 
n'était  pas  seulement  uni  avec  Syphax  par  les  liens  de 
l'hospitalité  qu'ils  avaient  contractée  ensemble,  lorsque, 
revenant  d'Espagne,  il  s'était  trouvé,  comme  nous  l'avons 
dit ,  dans  le  palais  de  ce  prince  avec  Scipion  ;  mais  il 
y  avait  entré  eux  un  projet  d'une  alliance  plus  étroite, 
et  le  Carthaginois  négociait  le  mariage  de  sa  fille  So- 
phonisbe  avec  le  prince  numide.  Il  lavait  autrefois 
promise  à  Masinissa;  mais  les  intérêts  de  sa  patrie 
l'emportèrent  aisément  sur  cet  engagement.  Il  se  hâta 
de  consommer  le  traité  avec  Syphax  ;  et ,  le  voyant  trans- 
porté pour  Sophonisbe  d'un  amour  violent,  il  la  fit 
venir  de  Garthage,  et  la  maria  sans  différer.  Au  milieu 
des  fêtes  et  de  la  réjouissance  des  noces,  Asdrubal  pria 
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Syphax  de  joindre  à  l'alliance  particulière  qij'ils  venaient 
de  faire  entre  eux  une  alliance  publique  entre  les  Nu- 
mides et  les  Carthaginois.  Le  roi  accepta  la  propo- 
sition; et  tous  deux  firent  serment  que  les  deux  na- 
tions auraient  désormais  les  mêmes  amis  ei  les  mêmes 
ennemis. 

Au  reste,  Asdrubal  n'ayant  pas  oublié  l'alliance  que     Sypiiax 

o      1  •  .    .       /       V  •    •  •  1        renonce  à 

Syphax  av^it  aussi  jurée  a  Scipion,  et  connaissant  le  ramitié  de 
peu  de  fondement  qu'il  y  avait  à  faire  sur  les  promesses  à  raïUance 
de  ce  prince  barbare ,  il  craignit  que  le  mariage  de  sa  Romain», 
fille  ne  fût  un  lien  trop  faible  pour  l'arrêter  quand 
Scipion  serait  passé  en  Afrique.  C'est  pourquoi ,  pro- 
fitant des  premières  ardeurs  du  prince  numide ,  il  l'en- 
gagea, par  ses  instances,  auxquelles  se  joignirent  les 
caresses  de  la  jeune  épouse ,  à  envoyer  des  ambassa- 
deurs à  Scipion  en  Sicile,  pour  lui  déclarer  «que  les 
«  promesses  qu'il  lui  avait  faites  lorsqu'il  l'avait  reçu  à 
a  sa  cour  ne  devaient  plus  être  un  motif  pour  lui  de 
«  passer  en  Afrique  ;  qu'il  avait  épousé  la  fille  d'Asdru- 
«  bal  fils  de  Gisgon ,  avec  qui  Scipion  avait  logé  dans 
«  son  palais  ;  et  qu'en  conséquence  de  celte  union  par- 
«ticulière  il  avait  fait  une  alliance  publique  avec  le 
«  peuple  de  Carthage  :  que  ses  premiers  vœux  étaient 
«  que  les  Romains  fissent  la  guerre  contre  les  Cartha- 
«ginois  loin  de  l'Afrique,  comme  ils  avaient  fait  jus- 
«  qu'alors ,  afin  qu'il  ne  se  trouvât  pas  dans  la  nécessité 
«  de  prendre  part  à  leur  démêlé ,  et  de  s'attacher  à  un 
«  parti  en  se  déclarant  contre  l'autre  ;  mais  que ,  si  les 
«  Romains  venaient  à  attaquer  l'Afrique ,  et  que  leur 
-«armée  s'approchât  de  Carthage,  il  ne  pourrait  pas 
«  s'empêcher  de  combattre  pour  IjAfrique,  qui  lui  avait 
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adonné  la  naissance,  et  pour  la  patrie  de  son  épouse 
a  et  de  son  beau-père  j>. 

Les  ambassadeurs  que  Syphax  avait  chargés  de  cette 

commission  trouvèrent  Scipion  à   Syracuse.  Quoique 

Fincoustance  de  Syphax  fît  perdre  à  ce  général  une 

ressource  considérable,  et  sur  laquelle  il  avait  beaucoup 

,  compté  pour  faire  réussir  les  desseins  qu'il  avait  formés 

contre  T Afrique,  il  ne  se  rebuta  point  ;  mais,  renvoyant 

promptement  les  ambassadeurs  de  ce  prince  avant  que 

le  sujet  de  leur  voyage  fût  divulgué  dans  Tannée,  il  les 

chargea  pour  leur  maître  d'une  lettre  par  laquelle  il 

l'exhortait, 'en  des  termes  très-forts,  a  à  ne  point  violer 

a  les  loix  de  Thospitalité  qui  les  unissait  l'un  et  l'autre  ; 

a  à  se  souvenir  de  l'alliance  qu'il  avait  faite  avec  le 

*  a  peuple  romain  ;  à  ne  point  trahir  sa  foi,  son  honneur, 

a  sa  conscience;  enfin,  à  respecter  et  à  craindre  les 

ScipioDca-  a  dicux  témoius  et  vengeurs  des  traités».   Au  reste, 

ioidats  finfi.  commc  il  n'était  pas  possible  de  cacher  l'arrivée  des 

Syphax.     Numidcs ,  qu'ou  avait  vus  en  différents  endroits  de  la 

Lp-îU*^'  ville,  et  qu'il  était  à  craindre,  d'un  côté,  que  le  motif 

de  leur  voyage  ne  fût  découvert  par.  le  soin  même  qu'on 

prendrait  de  le  celer,  et ,  de  l'autre ,  que  le  bruit  de  cette 

rupture,  quand  il  viendrait  à  éclater,  ne  rebutât  les 

troupes,  Scipion,  pour  détourner  le  mauvais  eflfet  que 

cette  nouvelle  pourrait  causer,  lui  en  substitua  une 

fausse  et  tout  opposée.  Ayant  donc  fait  assembler  les 

soldats,  il  leur  dit  «qu'il  n'y  avait  plus  de  temps  à 

a  perdre  :  que  les  rois  ses  alliés  le  pressaient  de  venir 

«  incessamment  à  leur  secours  :  que  Masinissa  aupara* 

a  vant  était  venu  trouver  Lélius  pour  se  plaindre  à  lui 

«  d'un  si  long  retardement:  que  maintenant  Syphax  lui 
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a  faisait  demander  par  ses  ambassadeurs  quelle  raison 
«  pouvait  le  retenir  si  long-temps  en  Sicile  ;  qu'il  lé 
«  priait,  ou  de  passer  au  plus  tôt  en  Afrique,  ou,  si 
«  le  plan  était  changé,  de  l'en  avertir  afin  qu'il  prît  les  . 
«  mesures  qu'il  jugerait  nécessaires  pour  sa  propre  sû- 
«reté  et  pour  celle  de  son  royaume  :  qu'ainsi,  comme 
«  tout  était  prêt  pour  le  départ ,  et  qu'il  n'était  pas  pos- 
«sible  de  différer  davantage,  son  dessein  était  d'en- 
«voyer  sa  flotte  à  Lilybée,  d'y  assembler  toutes  ses 
«  troupes  tant  d'infanterie  que  de  cavalerie ,  et  de  s'em- 
«  barquer  pour  l'Afrique,  sous  la  protection  des  dieux, 
V  au  premier  vent  favorable  ». 

Le  mensonge  net  et  hardi  que  Scipion  emploie  ici 
par  rapport  à  Syphax  conviendrait  mieux  à  un  Car- 
thaginois qu'à  un  Romain  ;  et  il  est  bien  éloigné  de 
la  disposition  que  l'on  a  admirée  dans  Epaminondas, 
aussi  grand  homme  de  guerre  que  Scipion ,  mais  plus 
délicat  que  lui  sur  les  droits  de  la  vérité,  pour  laquelle   Corir.  Nep. 

H.  1  VI  .  VI   1    •   /«A       inEpamin. 

avait  un  tel  respect,  qu  il  ne  croyait  pas  qu il  Jui  tut      cap.  3. 

permis  de  mentir,  même  en  riant  et  par  manière  de 
divertissement  :  adeo  veritatis  diligens^  ut  ne  joco 
quidem  mentiretur. 

Scipion,  en  conséquence,  écrivit  à  M.  Pomponius,    scipionse 
pour  le  prier  de  venir  le  trouver  à  Lilybée,  s'il  le  ju-  Jéct êt^ië- 
geait  à  propos,  afin  qu'ils  examinassent  de  concert    p*'*^^*®"' 
quelles  légions  et  quelle  quantité  de  troupes  il  convier^-  ^«p»'*  ^«  ^ 
drait  de  conduire  en  Afrique.  En  même  temps  il  envoya  Li^.  i*.  ag, 
des  ordres  sur  toute  la  cote  pour  assembler  et  amener 
a  Lilybée  tous  les  vaisseaux  de  charge  qui  s'y  rencon- 
treraient. Tout  ce  cju'il  y  avait  de  troupes  et  de  vaisseaux 
^n  Sicile  s'étant  rendu  à  Lilybée,  la  ville  ne  pouvait 
contenir  tant  de  soldats,  ni  le  port  tant  de  bâtiments  ; 
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et  tpute  cette  multitude  avait  une  si  grande  ardeur  de 
mettre  à  la  voile  et  de  passer  la  mer,  qu'il  semblait 
qu'on  les  menait  en  Afrique,  non  pour  faire  la  guerre, 
mais  pour  recueillir  les  fruits  d'une  victoire  déjà  cer- 
taine. Surtout  les  soldats  qui  étaient  restés  de  l'armée 
de  Cannes  étaient  persuadés  qu'il  n'y  avait  que  Scipion 
qui  pût  leur  donner  lieu  de  mériter  par  d'utiles  et  d'im- 
portants services  la  fin  de  leur  honte  et  le  rétablisse- 
ment dans  tous  leurs  droits.  Scipion,  de  son  côté,  ne 
méprisait  pas  ce  genre  de  troupes.  Il  était  convaincu 
que  ce  n'était  pas  par  leur  lâcheté  que  la  bataille  de 
Cannes  avait  été  perdue;  et  il  savait  qu'il  n'y  avait  point 
de  plus  vieux  soldats  dans  toutes  les  armées  romaines; 
et  que  d'ailleurs  ceux-ci  étaient  expérimentés  non-seu- 
lement dans  les  différents  genres  de  combats,  mais 
encore  dans  les  sièges.  Ces  troupes  composaient  la  cin- 
quième et  la  sixième  légion.  Il  en  fit  la  revue ,  et  en 
forma  un  corps  d'élite,  écartant  les  soldats  dont  il 
n'espérait  pas  tirer  un  bon  service,  et  les  remplaçant 
de  ceux  qu'il  avait  amenés  d'Italie.  Il  renforça  même 
ces  légions  pour  le  nombre,  et  voulut  qu'elles  eussent 
chacune  six  mille  deux  cents  hommes  de  pied  et  trois 
cents  cavaliers.  Parmi  les  allies  du  nom  latin,  cavalerie 
et  infanterie ,  il  proféra  aussi  ceux  qui  s'étaient  trouvés 
à  la  bataille  de  Cannes.  On  ne  sait  pas  précisément  à 
quoi  montait  le  nombre  des  troupes  qui  s'embarquè- 
rent :  les  historiens  varient  beaucoup  sur  ce  sujet.  La 
flotte  était  composée  de  cinquante  gros  vaisseaux,  et 
de  près  de  quatre  cents  barques. 

Scipion  eut  grand  soin  qu'elle  ne  manquât  de  rien; 
et  pour  cela  il  entra  par  lui-même  dans  le  dernier  dé- 
tail ,  pour  voir  si  ses  ordres  avaient  été  bien  exécutes. 
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M.  Pomponius,  qui  avait  été  chargé  des  provisions  de 
bouche,  en  fit  mettre  dans  les  vaisseaux  pour  quarante- 
cinq  jours,  dont  il  y  en  avait  de  cuites  pour  quinze. 
On  y  mit  aussi  de  Teau,  tant  pour  les  hommes  que 
pour  les  bêtes,  pour  un  pareil  nombre  de  jours.  Les 
vaisseaux  de  charge  étaient  ail  centre,  couverts,  à  la 
droite,  de  vingt  gros  bâtiments  commandés  par  le  géné- 
ral lui-même,  et  par  L.  Scipion  son  frère, et,  à  la  gau- 
che, d'autant  de  vaisseaux  de  même  espèce,  sous  la 
conduite  de  C.  Lélius,  commandant*de  la  flotte,  et  de 
M.Porcius  Caton,  questeur.  Les  gros  vaisseaux  avaient 
chacun  un  fanal  ;  ceux  de  charge ,  deux  :  l'amiral  en 
avait  trois  par  distinction ,  et  pour  être  plus  aisément 
remarqué.  Il  commanda  aux  pilotes  d'aborder  au  can- 
ton d'Empories  %  dont  les  habitants,  peu  belliqueux, 
et  même  amollis  par  les  délices  et  la  fertilité *du  terroir, 
paraissaient  peu  capables  de  faire  résistance.  Le  départ 
fut  fixé  pour  le  lendemain. 

On  avait  déjà  vu  plusieurs  flottes  romaines  partir  de      Départ 
Sicile  et  du  même  port  de  Lilybée.  Mais  ni  pendant  Jv.  Hb.^agi 
cette  guerre,  ni  dans  tout  le  cours  dé  la  première,  il     ^'«p-^^- 
n'y  en  avait  eu  aucune  dont  le  départ  eût  été  célébré 
par  un  aussi  grand  concours  de  spectateurs,  quoique 
cependant,  si  l'on  jugeait  d'une  flotte  par  le  nombre 
de  ses  bâtiments ,  on  en  avait  vu  qui  avaient  transporté 
au-delà  de  la  mer  les  deux  consuls  avec  deux  armées 
consufeires,  composées  de  presque  autant  de  vaisseaux 
de  guerre  que  Scipion  avait  alors  de  barques  décharge: 
mais  l'importance  de  cette  seconde  guerre,  infiniment       ^ 
supérieure  à  l'autre;  le  danger  extrême  où  lltalie  s'était 

*  Le  canlipn  à! Emportes  était  sur      le  golfe  de  Gabes ,  sur  la  côte  du 
la  petite  Syrte  ,  i^pelée  mamleiUQt      royaume  de  Tnnia. 
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trouvée,  et  où  elle  se  trouvait  encore  après  tant  de 
sanglantes  défaites;  la  baute  réputation  de  Scipion, 
fondée  sur  les  glorieux  exploits  qu'il  avait  déjà  exécutés, 
et  sur  ceilx  que  l'on  attendait  de  son  courage  et  de  son 
bonheur;  le  dessein  hardi  de  passer  en  Afrique,  qui 
n'était  point  encore  venu  dans  l'esprit  d'aucun  des  gé- 
néraux; le  bruit  qu'il  avait  répandu  avec  un  air  et  un 
ton  de  confiance ,  qu'il  allait  arracher  Annibal  du  sein 
de  lltalie  et  faire  repasser  la  guerre  en  Afrique,  où  elle 
serait  enfin  terminée  ; .  tout  cela  avait  excité  une  curio- 
sité avide  dans  l'esprit  des  peuples ,  et  attiré  une  atten- 
tion extraordinaire  sur  le  départ  de  la  flotte.  Le  port 
était  rempli  non  -  seulement  de  tous  les  habitants  de 
Lilybée,  maïs  encore  d'un  grand  nombre  de  députés 
de  tous  les  peuples  de  Sicile,  que  le  désir  de  faire  leur 
cour  à  Scipion  ou  leurs  affaires  auprès  du  préteur  Pom- 
ponius  avaient  amenés  dans  cette  ville.  De  plus,  les  sol- 
dats des  légions  qui  restaient  eii  Sicile  s'y  étaient  rendus 
pour  dire  adieu  à  leurs  camarades;  et,  si  la  flotte  atti- 
rait les  yeux  de  cette  multitude  infinie  qui  couvrait  le 
port  et  les  partie?  du  rivage  d'où  elle  pouvait  être  aper- 
çue ,  cette  multitude  elle-même  n'était  pas  un  spectacle 
moins  brillant  pour  la  flotte. 

Dès  qu'il  fut  jour,  Scipion  parut  sur  le  tillac  du  vais- 
seau amiral  ;  et ,  ayant  commandé  au  héraut  de  faire 
faire  silence  :  «  Dieux  et  déesses  de  la  terre  et  de  la  mer, 
«  dit-il ,  je  vous  prie  et  vous  conjure  de  donner  un  heu- 
<f  reux  succès  à  tous  les  desseins  que  j'ai  formés  et  for- 
et merai  dans  la  suite,  et  de  les  faire  tourner  à  mon 
«  utilité  et  à  ma  gloire ,  aussi-bien  qu'à  celle  du  peuple 
«  romain ,  des  alliés  du  nom  latin  ,  et  de  tous  ceux  qui 
«  portent  les  armes  sous  les  auspices  du  peuple  romain 
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«et  lés  miens,  tant  par  terre  que  par  mer;  de  nous 
a  accorder  de  jour  en  jour ,  et  de  nous  continuer  sans 
a  desse  de  plus  en  plus  votre  protection  ;  de  nous  pro- 
«  curer  la  victoire  et  le  triomphe  sur  nos  ennemis  ;  de 
«  nous  ramener  dans  notre  patrie  chargés  de  leurs  dé- 
«  pouilles  et  pleins  de  joie  et  de  santé  ;  de  noua  donner 
«  les  moyens  de  nous  venger  de  nos  ennemis  publics  et 
<f  particuliers ,  et  de  faire  retomber  sur  la  république 
<f  des  Carthaginois  tous  les  malheurs  dont  ils  avaient 
«  menacé  le  peiiple  romain.  »  Après  cette  prière  on 
égorgea  la  victime ,  dont  il  jeta ,  selon  la  coutume ,  les 
entrailles  crues  dans  la  mer,  et  avec  le, son  de  la  trom- 
pette il  fit  donner  le  signal  du  départ. 

Étant  partis  avec  un  vent  favorable,  ils  perdirent 
bientôt  le  rivage  de  vue.  Mais  sur  le  midi  il  s'éleva  un 
brouillard  si  épais ,  qu'à  peine  les  vaisseaux  pouvaient- 
ils  éviter  de  s'entre -choquer  :  quand  ils  furent  avancés 
en  pleine  mer ,  le.  vent  tomba  ;  et  le  même  brouillard 
ayant  continué  pendant  toute  la  nuit  suivante,  il  se 
dissipa  au  lever  du  soleil ,  et  le  vent  recommença  à  les 
pousser  avec  la  même  force ,  en  sorte  qu'ils  aperçurent 
bientôt  la  terre.  Un  moment  après ,  le  pilote  dit  à  Sci- 
pion  qu'ils  n'étaient  pas  à  plus  de  cinq  milles  '  de 
l'Afrique  :  qu'il  apercevait  le  promontoire  de  Mercure'; 
et  que ,  s'il  lui  ordonnait  de  tourner  de  ce  côté-là ,  toute 
la  flotte  serait  bientôt  dans  le  port.  Scipion  pria  aussitôt 
les  dieux  que  ce  fôt  pour  son  bonheur  et  pour  celui  de 
la  république  qu'il  eût  vu  la  terre  d'Afrique,  et  il  or- 
donna au  pilote  d'aller  aborder  un  peu  plus  bas. 
Ils  étaient  poussés  par  le  même  vent  ;  mais  il  s'éleva 

'^  Unelieneet  demie.  Tonû,  près  de  la  ville  appelée  an- 

*  Le  cap  Bon ,  an  royànme  de      ciennement  Clypea. 
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un  brouillard  semblable  à  celui  de  la  veille ,  et  à  peu 

près  dans  le  même  temps ,  qui  leur  déroba  la  vue  de  la 

terre  et  fit  tomber  le  vent..  La  nuit  survint,  qui  les  mit 

dans  l'impossibilité  entière  de  songer  à  aborder.  Ils  je- 

'  tèrent  l'ancre  pour  empêcher  que  les  vaisseaux  ne  se 

heurtassent  les  uns  contre  les  autres,  ou  n'allassent 

Abord  de  la  donner  contre  le  rivage.  Dès  que  le  jour  parut ,  le  vent 

«nAfnque.  rccommcuça ,  et,  le  brouillard  s'étant  dissipé,  on  dé- 

cap.aT!^'  couvrit  tous  Ics  bords  de  l'Afrique.  Scipion  demanda 

ce  que  c'était  que  le  promontoire  le  plus  prochain  ;  et 

sur  ce  qu'on  lui  dit  qu'il  s'appelait  le  Beau  :  Ce  nom 

est  d*un  bon  présage^  dit-il,  abordez  h  cet  endroit. 

Aussitôt  toutes  les  proues  furent  tournées  de  ce  côté-là , 

et  les  troupes  furent  mises  à  terre. 

Laterrearse       Après  Ic  débarquement,  les  Romains  campèrent  sur 

répand  dans    ii.  i  i  ••  t\*'       ^    \  '^ 

les  campa-  t^s  hautcurs  Ics  plus  voisiues.  Déjà,  a  la  vue,  premiere- 
^M*  wue*s°'  ^^^^  de  la  flotte ,  puis  des  soldats  qui  sortaient  en 
Liy.  hb.  29,  f^^jg  jg  \exxrs  vaisseaux  ,  la  terreur  et  la  consternation 

cap.  ao.  y 

s'étaient  répandues ,  non-seulement  dans  les  campagnes 
voisines,  mais  dans  les  villes  même.  Une  multitude 
confuse  d'hommes,  de  femmes  et  d enfants  qui  s'en- 
fuyaient en  poussant  leurs  troupeaux  devant  eux ,  avait 
rempli  tous  les  chemins;  de  sorte  qu'on  eut  dit  que 
l'Afrique  était  abandonnée  de  tous  ses  habitants.  Mais 
les  gens  de  la  campagne  apportaient  encore  dans  les 
villes  une  terreur  plus  grande  que  celle  dont  ils  étaient 
saisis  eux-mêmes.  Surtout  il  se  répandit  à  Carthage  une 
épouvante  et  une  consternation  presque  aussi  grande 
que  si  la  ville  eût  été  prise  d'assaut  :  car,  depuis  les 
consuls  Régulus  et  Manlius,  c'est-à-dire  depuis  plus 
de  cinquante  ans ,  les  Carthaginois  n'avaient  point  vu 
d'armée  romaine  dans  leur  pays  ;  toutes  les  hostilités 
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s'étaient  bornées  à  quelques  descentes  qui  n'avaient 
point  eu  de  suites  :  c'est  ce  qui  rendit  alors  la  frayeur 
plus  grande.  En  effet ,  ils  n'avaient  ni  une  année  assez 
forte,  ni  un  génçAl  assez  expérimenté,  pour  les  dé- 
fendre contre  les  troupes  et  le  général  des  Romains. 
Âsdrubal ,  fils  de  Gisgon ,  avait  beaucoup  de  réputation 
et  de  mérite  :  mais  on  se  souvenait  encore  que  ce  même 
Scipion  l'avait  battu  plusieurs  fois  en  Espagne,  et  l'avait 
enfin  chassé  Ae  la  province  ;  et  ils  ne  le  croyaient  pas 
plus  en  état  de  tenir  tête  à  Scipion ,  que  leurs  troupes 
levées  à  la  hâte  de  résister  aux  vieilles  bandes  des  en- 
nemis. C'est  pourquoi ,  comme  si  dans  le  moment  Sci- 
pion eût  dû  venir  attaquer  Carthage ,  ils  crièrent  aux 
armes ,  fermèrent  leurs  portes ,  disposèrent  des  soldats 
armés  sur  les  murs ,  et  placèrent  partout  des  corps-de- 
garde  et  des  sentinelles ,  et  Ion  veilla  toute  la  nuit. 

Le  lendemain  cinq  cents  cavaliers  qu'on  avait  en-     Scipion 
voyés  du  côté  de  la  mer  pour  examiner  les  démarches  terre*  aprè» 
des  Romains  et  les  troubler  dansi  leur  débarquement ,  on  détache- 
rencontrèrent  les  corps  de  garde  des  ennemis  :  car  Sci-  p*crie***car* 
pion  avait  déjà  envoyé  sa  flotte  du  côté  d'Utique;  et  Jf/^îf^**!, 
pour  lui,  s'étant  un  peu  éloigné  de  la, mer,  il  s'était  <^*P'  «8,29. 
emparé  des  hauteurs  voisines ,  et  avait  placé  une  partie 
de  sa  cavalerie  dans  des  postes  avantageux ,  tandis  que 
le  reste  était  allé  piller  la  campagne.  Il  se  livra  donc 
uni  combat  de  cavalerie  qui  ne  fut  pas  avantageux  aux 
Carthaginois.  Il  y  en  eut  quelques  -  uns  tués  dans  le 
combat  même,  mais  beaucoup  davantage  dans  la  fuite, 
du  nombre  desquels  fut  un  jeune  officier  Carthaginois, 
nommé  HannoUy  qui  commandait  ce  parti.  Scipion  ne 
se  contenta  pas  de  ravager  les  campagnes  d'alentour; 
il  attaqua  et  prit  une  ville  du  voisinage ,  assez  riche , 
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dans  laquelle, outre  un  butin  considérable  dont  il  char- 
gea aussitôt  ses  vaisseaux ,  et  qu'il  envoya  en  Sicile,  il 
fit  huit  mille  prisonniers ,  tant  libres  qu'esclaves. 
Masinissa  Dans  le  Commencement  d'une  expéjjition  telle  qu'était 
se  joindre  à  ccllc  dcs  Romains  contre  l'Afrique,  les  plus  légers  se- 
Liv.iSb°"*9,  cours  sont  quelquefois  d'une  grande  importance  ,•  et 
oap.  39-33.  £^^|.  tQnJQUpg  ^^  scusiblc  plaisir.  Ce  fut  donc  avec  une 
grande  joie  que  Scipion  vit  arriver  dans  son  camp 
Masinissa.  Ce  prince,  encore  jeune  pourJors,  avait 
essuyé  d'étranges  malheurs ,  s'étant  vu  dépouillé  de  son 
royaume,  obligé  à  fuir  de  province  en  province,  et 
près  souvent  de  perdre  la  vie.  Syphax ,  animé  par  As- 
drubal,  s'était  déclaré  contre  lui  et  lui  avait  fait  une 
cruelle  guerre.  Syphax  était  roi  des  Masésyliens ,  Masi- 
nissa des  Masyliens  :  ces  deux  peuples  portaient  égale- 
ment le  nom  de  Numides.  Masinissa  vint  donc  se  joindre 
à  Scipion,  selon  quelques-uns,  avec  deux  mille  che- 
vaux; selon  d'autres ,  avec  deux  cents  seulement  :  l'état 
fâcheux  de  ses  affaires  rend  ce  dernier  sentiment  plus 
vraisemblable. 

Les  Carthaginois,  ayant  fait  des  levées,  mirent  sur 
pied  un  nouveau  corps  de  cavalerie  en  la  place  de  celui 
qui  avait  été  défait  avec  son  chef,  et  en  donnèrent  le 
commandement  à  Hannon,  fils  d'Amilcar.  Ils  envoyèrent 
lettrés  sur  lettres,  députés  sur  députés  à  Asdrubal  et  à 
Syphax  pour  les  presser  d'agir.  Ils  ordonnaient  à  l'un 
de  venir  défendre  sa  patrie  presque  assiégée  par  les 
ennemis  ;  ils  conjuraient  l'autre  d'accourir  au  secours 
V  de  Carthage  et  de  toute  l'Afrique.  Scipion  était  alors 
environ  à  mille  pas  de  la  ville  d'Utique,  où  il  était 
venu  camper  après  avoir  resté  quelques  jours  au  bord 
de  la  mer  vis-à-vis  de  sa  flotte. 
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Comme  Hannon,  avec  la  cavalerie  qu'on  lui  avait    Action  de 
donnée ,  bien  loin  de  pouvoir  attaquer  les  ennemis ,  H^nnoTest 
n'était  pas  même  en  état  de  les  empêcher  de  piller  la   ^f*o/"Jt 
campagne,  son  premier  soin  fut  de  faire  des  levées  pour    .  *"*• 
augmenter  le  nombre  de  ses  cavaliers.  Sans  rejeter  ceux     cap.  34. 
des  autres  nations ,  il  enrôla  le  plus  qu'il  put  de  Nu- 
mides ,  qui  étaient  les  meilleurs  hommes  de  cheval  qu'il 
y  eût  en  Afrique.  Il  avait  rassemblé  environ  quatre  , 

mille  chevaux  lorsqu'il  s'enferma  dans  la  ville  de  Sa- 
lera. Scipion ,  après  avoir  bien  instruit  Masinissa  de  la 
manœuvrequ'ildevait  observer,  lui  donna  ordre  d'aller 
caracoler  jusqu'aux  portes  de  cette  ville  pour  attirer  les 
ennemis  au  combat.  Ils  ne  manquèrent  pas  de  sortir 
et  de  fondre  sur  Masinissa.  Peu  à  peu  le  combat  s'en- 
gagea ,  et  fut  long  -  temps  douteux.  Enfin  ce  prince  ^ 
comme  s'il  se  fut  senti  plus  faible,  commença  à  lâcher 
pied ,  non  par  une  fuite  précipitée ,  mais  en  se  battant 
en  retraite,  et  il  attira  les  ennemis  jusqu'aux  collines 
qui  cachaient  la  cavalerie  romaine.  Alors  les  gens  de 
Scipion ,  qui  étaient  frais  aussi-bien  que  leurs  chevaux, 
parurent,  et  entourèrent  Hannon  et  ses  Africains,  qui 
s'étaient  bien  fatigués  à  force  de  combattre  Masinissa 
ou  de  le  poursuivre.  Masinissa ,  de  son  coté ,  en  faisant 
volte-face,  revint  au  combat.  Hannon ,  et  environ  mille 
cavaliers  qui  faisaient  son  avant  -  garde ,  ayant  été 
coupés  par  les  Romains,  et  mis  par  là  hors  d'état  de 
se  sauver,  furent  tués  sur  la  place.  Tous  les  autres , 
effrayés  de  la  perte  de  leur  chef,  s'enfuirent  à  bride 
abattue.  Mais  les  vainqueurs  les  poursuivirent  pendant 
près  de  dix  lieues ,  et  en  prirent  ou  tuèrent  encore  en- 
viron deux  mille,  parmi  lesquels  il  se  trouva  deux  cents 
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cavaliers  carthaginois  des  plus  illustres  par  leurs  ri- 
chesses et  par  leur  naissance. 

Le  jour  même  que  ce  combat  se  donna ,  les  vaisseaux 

qui  avaient  porté  en  Sicile  le  premier  butin  dont  on  a 

parlé  revinrent  avec  de  nouvelles  provisions. 

Scipionrava-       Scipîou  fit  dcs  préscuts  cousidérablcs  aux  officiers  à 

Ur.  hh!Vgl  proportion  de  leur  valeur  :  mais  il  traita  Masinissa  avec 

^^'    ■'    plus  de  distinction  qu'aucun  autre.  Il  mit  une  forte 

garnison  dans  Salera  :  et  étant  parti  avec  le  reste  de  ses 

troupes ,  non-seulement  il  ravagea  toutes  les  campagnes 

par  où  il  passa ,  mais  il  prit  même ,  chemin  faisant ,  un 

grand  nombre  de  villes  ou  de  bourgs  ;  et ,  ayant  porté 

de  tous  cotés .  la  terreur  de  ses  armes ,  il  revint  dans 

son  camp  sept  jours  après  en  être  sorti ,  traînant  après 

lui  une  grande  multitude  d'hommes  et  d'animaux,  et 

un  butin  infini  de  toute  espèce ,  qu'il  fit  porter  dans 

ses  vaisseaux ,  et  il  les  renvoya  en  Sicile  chargés  une 

seconde  fois  de  riches  dépouilles. 

Il  entre-         Le  vaiuqucur ,  abandonnant  le  pillage  et  les  autres 

siège  "d'uti-  cxpéditious  de  peu  de  conséquence ,  tourna  toutes  ses 

^obligé* de*   forces  contre  la  ville  d'Utique,  dans  le  dessein,  après 

l'avoir  prise ,  d'en  faire  une  place  d'armes  qui  lui  serait 

très  -  avantageuse  pour  l'exécution  de  ses  projets.  Il 

l'attaqua  en  même  temps  par  terre  et  par  mer ,  étant 

abondamment  fourni  de  toutes  les  machines  nécessaires 

pour  un  siège.  Garthage  se  donna  autant  de  inouvement 

pour  sauver  cette  place  que  si  elle  avait  été  elle-même 

attaquée.  Asdrubal ,  par  les  levées  qu'il  fit  avec  toute  la 

diUgence  possible,  mit  sur  pied  jusqu'à  trente  mille 

hommes  d'infanterie  et  trois  mille  chevaux.  Mais ,  avec 

des  forces  si  considérables  j  il  n'osa  pas  approcher  des 


rinterroDi' 
pre. 
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ennemis  que  Syphax  ne  fût  venu  le  joindre.  Ce  prince 
arriva  enfin  avec  cinquante  mille  hommes  de  pied  et 
dix  mille  chevaux;  aussitôt  Asdrubal  se  mit  en  marche, 
et  vint  camper  avec  lui  assez  près  d'Utique  et  dès  re- 
tranchements des  Romains.  Tout  le  fruit  que  tirèrent 
les  Carthaginois  d'un  armement  si  considérable  fut 
d'obliger  Scipion  à  interrompre  le  siège  d'Utique,  après 
avoir  fait  inutilement  pendant  quarante  jours  tous  les 
efforts  imaginables  pour  s'en  rendre  maître.  Ainsi , 
comme  l'hiver  approchait ,  il  alla  camper  sur  un  pro- 
montoire qui  s'étendait  assez  avant  dans  la  mer ,  et  se 
joignait  à  la  terre  ferme  par  une  espèce  d'isthme  assez 
étroit ,  enfermant  dans  les  mêmes  retranchements  l'ar- 
mée de  terre  et  celle  de  mer. 

Outre  les  blés  que  Scipion  avait  enlevés  des  cam-  Convois  en- 
pagnes  qu'il  avait  pillées,  et  ceux  qu'on  lui  avait  amenés    à  sdplon. 
de  Sicile  et  d'Italie,  le  propréteur  Cn.  Octavius  lui  en  ^^ap*36!^' 
apporta  encore  une  grande  quantité,  qui  lui  étaient  en- 
voyés de  Sardaigne  par  Ti.  Claudius ,  préteur  de  cette 
province  :  de  sorte  que  non  -  seulement  il  remplit  les 
greniers  qu'il  avait  déjà,  mais  il  fut  obligé  d'en  faire  en- 
core bâtir  de  nouveaux.  Comme  ses  soldats  manquaient 
d'habits,  il  renvoya  le  même  Octavius  en  Sardaigne 
pour  en.  conférer  avec  le  préteur  de  cette  province, 
Octavius  s'acquitta  heureusement  de  cette  commission; 
et  en  très-peu  de  temps  il  rapporta  à  Scipion  douze 
cents  robes  (  toga^  )  et  douze  mille  tuniques. 

Dans  la  même  campagne  où  ces  choses  se  passèrent   Le  consul 
en  Afrique,  le  consul  P.  Sempronius,  qui  avait  pour  e^tbr«rpar 
province  le  Brutium,  fut  attaqué  dans  sa  marche  par    ^igï^bltà 
Ânnibal.  Les  deux  partis  combattirent  par  pelotons,  «outouravec 

*  1  r  7      beatiroup 

plutôt  qu'en  bataille  rangée.  Le  consul  fut  repoussé ,  d'avantage. 
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et  laissa  sur  la  place  douze  cents  des  siens.  Il  regagna 
son  camp  avec  assez  de  désordre.  Cependant  Annibal 
h'osa  pas  l'y  attaquer.  Ainsi  le  consul  partit  de  ce  lieu 
la  nuit  suivante,  après  avoir  fait  avertir  le  proconsul 
P.  Licinius  de  venir  le  trouver  avec  ses  légions.  Dès 
que  les  deux  généraux  se  fiirent  joints ,  ils  vinrent  avec 
les  deux  armées  chercher  Annibal  pour  lui  présenter 
le  combat ,  qu'il  accepta  sans  balancer.  11  était  encou- 
ragé par  la  victoire  qu'il  venait  de  remporter ,  et  Sem- 
pronius  par  l'augmentation  de  ses  forces.  Le  consul  mit 
ses  légions  aux  premiers  rangs ,  et  celles  de  Licinius 
au  corps  de  réserve.  Il  défit  et  mit  en  faite  les  Cartha- 
.  ginois ,  leur  tua  plus  de  quatre  mille  hommes ,  en  fit 
prisonniers  près  de  trois  cents ,  et  prit  quarante  che- 
vaux avec  onze  drapeaux.  Annibal ,  abattu  par  cette 
défaite ,  mena  son  armée  du  coté  de  Crotone. 
Le  consul  Pendant  ce  temps-là  le  consul  M.  Cornélius,  dans 
contient     l'autrc  partie  de  l'Italie ,  employait  la  rigueur  des  ju- 

rÉtrurie  i       a  i      #•  i  > 

dans  le  de-  gcmcuts  plutot  que  la  force  de  ses  armes  pour  contenir 
ou  ramener  dans  le  devoir  les  Etrusques,  qui ,  aux  ap- 
proches de  Magon,  s'étaient  presque  tous  laissé  empor- 
ter à  l'amour  de  la  nouveauté  et  au  désir  de  changer 
de  maîtres. 

A  Rome,  les  censeurs  M.  Livius  et  C.  Claudius  firent 
la  revue  du  sénat.  Q.  Fabius  Maximus  fat  nommé  prince 
du  sénat  pour  la  seconde  fois.  Ils  mirent  un  nouvel  im- 
pôt sur  le  sel ,  ou  plutot  l'augmentèrent  :  j'en  ai  parlé 
ailleurs.  Le  dénombrement  fat  achevé  plus  tard  que  de 
coutume ,  parce  (jue  les  censeurs  envoyèrent  dans  les 
provinces  pour  savoir  au  juste  le  nombre  des  soldats 
dont  chaque  armée  était  composée.  Celui  de  tous  les 
*  citoyens ,  en  comptant  les  soldats ,  se  trouva  monter  à 
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deux  cent  quatorze  mille  hommes.  Ce  fut  C.  Claudiui 
Néron  qui  ferma  le  lustre,  c'est-à-dire  qui  fit  la  clôture 
du  dénombrement. 

On  commença  ensuite  la  revue  des  chevaliers  ;  et  les  Conduite 
deux  censeurs ,  par  une  circonstance  qui  paraît  sihgu-  iôdé^nte 
Hère,  étaient  de  ce  nombre.  Quand  on  fut  venu  à  la  ceMmU- 

(et 


tribu  Pollia,  dans  laquelle  était  M.  Livius,  comme  le      J"'^** 

Lit.  lib.  ai 
cap.  37. 
Tal.  Mai 
lib.  a  »  c.  9. 


crieur  hésitait  à  citer  le  censeur  lui-même  :  Cflez  M.  Li^  ^^^'  ^\  ^ 

cap.  37. 

nuSj  lui  dit  Néron  ;  et,  soit  qu'il  conservât  contre  lui   .^ai.  Max, 


un  reste  d'inimitié;  soit  qu'il  affectât  mal  à  propos  de 
faire  paraître  une  austère  sévérité,  il  obligea  Livius 
de  se  défaire  de  son  cheval  ' ,  sous  prétexte  qu'il  avait 
été  condamné  par  le  peuple.  M.  Livius  à  son  tour, 
dans  la  revue  de  la  tribu  Namiénsîs,  obligea  Tféron, 
qui  en  était,  de  vendre  son  cheval,  pour  deux  raisons  : 
premièrement ,  pour  avoir  porté  contre  lui.  un  faux  té- 
moignage ;  et  en  second  lieu ,  parce  qu'il  ne  s'était  pas 
réconcilié  de  bonne  foi  avec  lui.  Ainsi  tout  le  peuple 
romain  fut  témoin  d'un  démêlé  très-scandaleux  entre 
deux  censeurs  qui  s'acharnaient  mutuellement  à  détruire 
chacun  la  i^éputation  de  sSfc  collègue  aux  dépens  de  la 
sienne  propre.  Lorsqu'il  fut  question  de  sortir  de  charge, 
C.  Claudius  jura,  selon  la  coutume,  qu'il  n'avait  rien 
fait  qui  ne  fût  conforme  aux  lois  ;  et,  étant  monté  dans 
le  trésor  public ,  il  mit  son  collègue  parmi  le  nombre 
de  ceux  à  qui  il  laissait  le  nom  flétrissant  de  tribu" 
taires,  jîerarios  *.  M.  Livius  poUssa  encore  plus  loin 
la  vengeance  ;  car ,  étant  venu  après  son  collègue  au 
trésor  public,  excepté  la  tribu  Mécia ,  qui  ne  l'avait  ni 

'  Cétdt  le  dégrader  de  sa  qualité  les  censeurs  6taient  tout  droit,  toat» 

de  Aevalîer.  marque  de  citoyen,  excepté  TotH- 

^  On  appeloit  ainsi  ceux  à  qni  gation  de  pnyer  le  tribut. 
ï'o««  XFIL  Hist.  Ram,  20 
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condamné,  ni  créé  consul  et  censeur  après  sa  condam- 
nation ,  il  flétrit  de  la  même  ignominie  tout  le  reste  du 
peuple  romain,  c'est-à-dire  trente-quatre  tribus  en- 
tières ,  a  en  punition ,  ajouta-t-il ,  de  ce  qu  elles  l'avaient 
tt  condamné  injustement,  puis  l'avaient  nommé  consul 
«  et  censeur  ;  ne  pouvant  nier  qu'elles  n'eussent  péché , 
a  ou  une  fois  dans  le  jugement  qu'elles  avaient  porté 
a  contre  lui,  ou  deux  fois  dans  les  assemblées  où  elles 
a  l'avaient  élevé  aux  charges  depuis  sa  condamnation. 
«  Il  dit  que  Claudius  se  trouvait  compris  dans  les  trente- 
ce  quatre  tribus  ;  mais  que ,  s'il  y  avait  eu  quelque  exem- 
«  pie  qu'un  citoyen  eût  été  en  même  temps  condamné 
tt  deux  fois  à  une  même  peine ,  il  n'aurait  pas  manqué 
«  d'imprimer  cette  note  à  C.  Claudius  nommément  ». 

Le  jugement  que  porte  Tite-Live  de  cette  conduite 
des  censeurs  est  remarquable.  Il  approuve  celle  de  li- 
vins  par  rapport  au  peuple.  Le  peuple,  dit-il ,  méritait 
bien  d'être  noté  pour  son  inconstance ,  et  la  leçon  qui 
lui  fut  donnée  à  ce  sujet  convenait  parfaitement  à  la 
sévérité  d'un  censeur  et  à  la  gravité  des  magistrats  de 
ce  teinps-là  '  :  mais  l'animo^é  que  ces  deux  censeurs 
firent  paraître  l'un  contre  l'autre  était  d'un  fort  mau- 
vais exemple,  et  partait  d'une  bizarrerie  d'esprit  qui 
déshonorait  la  sage  conduite  qu'ils  avaient  gardée  pen- 
dant leur  consulat,  et  jetait  une  sorte  de  flétrissure  sur 
leurs  plus  belles  actions.  Aussi  ce  travers  les  rendit -il 
odieux;  et  dès  qu'ils  furent  sortis  de  charge,  C.  Bébius, 
tribun ,  croyant  avoir  trouvé  occasion  de  se  faire  valoir 
à  leurâ  dépens ,  les  accusa  devant  le  peuple.  Mais  les 
sénateurs  assoupirent  cette  affaire,  pour  ne  point  ex- 

■  «  PraTom  certamen  notanun  in-  popalî  censorla,  et  gravi tate.  tein- 
ter censoreji  :  castigatio  inconstatitiae      porum  illoram  dsgna.  >»  (  Lit.  ) 
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poser  dans  la  suite  la  censure  au  caprice  de  la  mul- 
titude. 

Cette  même  année  fut  portée ,  par  M.  Cincius  Ali-  Loi  cincia. 
mentus,  tribun  du  peuple,  une  loi  qui  défendait  aux  nect.ii.  lo. 
avocats  de  recevoir  des  parties  ni  argent  ni  présent.  Le   i,^li\  J^s] 
motif  de  cette  loi  était  de  délivrer  le  peuple  d'une  espèce  ^^êa^a 
de  concussion  qu'exerçait  sur  lui  l'ordre  des  sénateurs,, 
duquel  étaient  presque  tous  ceux  qui  se  chargeaient  de 
plaider.  Fabius  Maximus,  alors  très-âgé,  ne  laissa  pas 
de  monter  à  la  tribune  aux  harangues  pour  appuyer  la 
proposition  du  tribun.  La  loi  passa ,  et  elle  est  célèbre 
dans  l'histoire  ;  il  est  fait  mention  plus  d'une  fois  de  la  ^ 

loi  Cincia  jusque  sous  les  empereurs. 

Lorsque  le  temps  des  élections  approcha ,  on  fit  re- 
venir à  Rome  M.  Cornélius ,  qui  n'avait  point  de  guerre 
dans  l'Etrurie ,  plutôt  que  Sempronius ,  qui  avait  An- 
nibal  en  tête.  On  crça  consuls  Cn,  Servilius  Cépion ,  et 
G.  Servilius  Géminus.  On  procéda  ensuite  à  l'élection 
des  autres  magistrats. 

S  IL  Partage  des  proçfinces  entre  les  consuls.  Éloge 
de  Licinius.  Commandement  prorogé  à  Scipion, 
Les  consuls  se  rendent  à  leurs  dépurteinents.  Sci- 
pion forme  un  grand  dessein,  et  cependant  amuse 
Syphax  par  Vespérance  d^un  accommodement, 
Scipion  exécute  son  dessein,  et  brûle  les  deux 
camps  des  ennemis.  Consternation  générale  dans 
Carthage.  Les  Carthaginois  et  Syphax  lèvent  de 
nouvelles  troupes  pour  continuer  la  guerre.  On 
donne  un  combat  :  Scipion  remporte  la  victoire. 
Il  soumet  toutes  les  villes  qui  étaient  de  la  dépen- 
dance de  Carthage.  Consternation  des  habitants 

20. 
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de  cette  ville.  Annihal  est  rappelé  en  Afrique. 
Les  Carthaginois  attaquent  la  flotte  romaim^  et 
remportent  un  léger  avantage.  Masinissa  rentre 
eri  possession  de  son  rojraumç.  Sypliax  remet  de 
nouvelles  troupes  sur  pied.  Il  est  vaincu  par 
Lélius  et  Masinissa^  et  fait  prisonnier.  Cirta,  ca- 
pitale des  états  de  Syphax\  se  rend  a  Mas(nissa. 
I  Discours  de  Sophonisbe  à  Mc^inissa.  Masinissa 

épouse  Sophonisbe.  Syphçx  est  amené  dans  le 
camp  des  Romains.  Il  tâche  de  se  justifier  devant 
Scipiony  en  accusant  Sophonisbe.  Reproches  de 
Scipion  à  Masinissa  ^  pleins  de  douceur  et  de 
ménagements.  Masinissa  envoie  du  poison  à  So- 
phonisbe. Elle  ravale  avec  fermeté.  Scipion  con- 
sole Masinissa  et  le  comble  de  louanges.  Lélius 
conduit  à  Rome  Sjphax^  et  les  prisonniers.  Les 
Carthaginois  envoient  demander  la  paix  à  Sci- 
pion. Conditions  de  paix  proposées  par  Scipion. 
Lélius  arrive  à  Rome.  Joie  quy  cause  la  nouvelle 
des  victoires  remportées  en  Afrique.  Ambassa- 
deurs de  Masinissa  bien  reçus  du  sénat.  Magon 
est  vaincu.  Il  reçoit  ordre  de  repasser  en  Afrique. 
Il  meurt  en  chemin. 

A».  R.  549.  CN.  SERVILIUS  C^PIO. 

Ar.J.Caoî. 

C.   SERVILIUS  GEMINUS. 

Partage  des  Ces  deux  consuls  entrèrent  en  charge  la  seizième  an- 
entre**   Jiée  de  la  seconde  guerre  punique.  Ils  tirèrent  les  pro- 

iir.^Ubf"3o,  viuces  au  sort ,  qui  fit  échoir  le  Brutium  à  Cépion ,  et 
cap.  I.  l'Étrurie  à  Servilius  Géminus.  Chi  régla  ensuite  le  dé- 
partement des  autres  commandants. 
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P.  Licinius,  qui  avait  cotnmandé  l'année  cîe  Son  ÉiogodeLU 
consulat  et  la  suivante,  fut  rappelé.  Tîte-Live  nous  en 
fait  ici  un  portrait  qui  le  représente  comme  un  homme 
accompli.  Il  avait  tous  les  avantages  extérieurs  de  la 
nature  et  de  la  fortune  ;  la  naissance,  les  richesses,  la 
bonne  mine ,  la  force  ,du  corps.  Il  était  homme  éloquent 
dans  tous  les  genres  :  également  capable  de  plaider  dans 
le  barreau,  d'opiner  avec  dignité  dans  le  sénat,  et  de 
haranguer  devant  le  peuple.  Comme  il  était  grand- 
pontife,  il  avait  fait  une  étude  particulière  des  lois  de 
la  religion ,  et  s  y  était  rendu  tres-habiie.  Enfin ,  à  tous 
les  autfes  talents  acquis  et  naturels  qu'il  possédait  dans 
un  degré  aussi  éminent  qu'aucun  autre  Romain  de  son 
temps,  il  joignait  les  qualités  militaires,  et  son  consulat 
lui  avait  donné  occasion  de  les  faire  paraître. 

La  durée  du  commandement  était  fixée  pour  tous  les  Commande- 
autres  :  on  oraonua  que  P.  Scipion  conserverait  le  sien  géàScipion. 
jusqu'à  ce  que  la  guerre  fût  terminée*,  sans  limiter  au- 
cun temps  ;  et  l'on  indiqua  des  prières  publiques  pour 
demander  aux  dieux  leur  faveur  et  leur  proteètion  sur 
l'entreprise  que  Scipion  avait  déjà  heureusement  com- 
mencée en  passant  en  Afrique.  Les  forces  de  terre  et 
de  mer  avec  lesquelles  les  Romains  firent  la  guerre 
cette  année  montaient  à  vingt  légions,  et  cent  soixante 
gros  vaisseaux. 

Quand  les  consuls  eurent  satisfeit  à  tous  les  devoirs  Le»  consuls 
de  religion,  ils  partirent,  aussi-bien  que  les  préteurs,  leurs dép?ir- 
chacun  pour  leurs  départements.  Mais  tous  étaient  prin-  lït  "ST.  3o , 
cipalement  occupés  de  l'Afrique,  comme  si  le  sort  la      '^^'^' 
leur  eût  donnée  pour  province ,  soit  qu'ils  crussent  que 
le  salut  et  la  gloire  de  la  république  dépendaient  des 
succès  qu'on  aurait  de  ce  côté-là ,  soit  qu'ils  voulussent 
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faire  plaisir  à  Scipian ,  sur  qui  tous  les  citoyens  aTaient 
alors  les  yeux  tournés.  C'eçt  pourquoi  on  y  transporta 
'à  r^nyi,  uon^seulement  de  la  Sardaigne,  coniine  jeTai 
déjà  dit,  mais  encore  de  la  Sicile  ef  de  l'Espagne ,  des 
yêtements ,  des  blés ,  des  armes ,  et  toutes  sortes  de  pro- 
visions. 

Scipion,  de  son  cote,  agissait  en  homme  supérieur, 

embrassant  tout  à  la  fois,  faisant  face  à  tout  II  avait 

de  quoi  s'occuper;  car,  outre  le  siège  d'Utique  quil 

continuait ,  il  était  obligé  de  se  tenir  en  garde  contre 

Asdrqbal ,  qui  était  cai^é  à  sa^vue;  et  les  Carthaginois 

avaient  mis  en  mer  une  flotte  bien  équipée ,  dans  ie 

dessein  de  lui  couper  les  vivres. 

scipioa  for-.       Au  milieu  de  tant  de  soins  il  n'avait  pas  tout -à- fait 

™  d^OT  °    renoncé  à  l'espérance  de  regagner  Syphax ,  se  flattant 

^*  MBMe  ^'*  que  peut-être  les  premiers  feux  de  sa  passion  pour  So- 

^*^*  mJ  phonisbe,  qui  l'avait  entraîné  du  côté 'des  Ci^rthaginois, 

dSinaccom-  seraient  ralentis,  sachant  d'ailleurs  que  les  Numides  ne 

modemeoL  ^      ^  *  f  .  , 

Poiyb.  1.  x4,  se  Élisaient  pas  un  scrupule  de  violer  la  foi  des  traites. 
LîT.iib.  3o,  11  profita  donc  du  voisinage  des  armées  pour  lier  une 

cap.  Set 4*        /         •    .•  -  ^  t  yi 

Appian.  de   négociation  avec  ce  prmce  et  pour  sonder  ce  qu  il  pen- 
pag.  la-xS,  ^^ r  ^^  ^"*  laissant  entrevoir  quelque  espérance  d'ac- 
commodemevt  entre  les  deux  peuples;  ce  qui  flatta  agréa- 
blement l'ambition  de  Syphax,  et  l'engagea  à  faire  une 
suspension  d'armes. 

Quelques-uns  de  ceux  qu'il  avait  envoyés  vers  ce 
prince  lui  rapportèreB.t  que  les  Carthaginois  étaient 
logés  dans  leur  camp  sous,  des  huttes  faites  uniquement 
de  bois  et  de  branchages,  sans  aucun  mélange  de  terre; 
et  que  celles  des  Numides,  de  joncs  et  de  feuillages, 
étaient  partie  au  -  dedans  et  partie  hors  du  fossé  et  des 
retranchements.  Ce  récit  fit  naître  à  Scipion  une  pensée 
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qu'il  roula  beaucoup  dans  son  esprit,  mais  qu'il  tint 
d'abord  fort  secrète.  Jusque-là  il  avait  toujours  rejeté 
les  propositions  qu'on  lui  apportait  de  la  part  de  Syphax , 
quittaient  qu'il  fallait  que  les  Carthaginois  sortissent 
de  lltalie ,  et  les  Romains  de  l'Afrique ,  toutes  choses 
demeurant  au  reste  dans  le  même  état  où  elles  étaient 
avant  la  guerre,  Scipion  commença  alors  à  se  rendre 
moins  difficile,  faisant  paraître  qu'il  ne  croyait  pas  que 
ce  qu'on  lui  proposait  fût  impossible. 

Syphax,  charmé  de  cette  nouvelle ,  ne  prit  plus  garde 
de  si  près  à  ceux  qui  allaient  et  venaient.  Scipion  ne 
manqua  pas  de  profiter  de  cette  facilité.  Il  envoyait  dans 
le  camp  du  prince  et  plus  souvent ,  et  plus  de  monde 
à  la  fois  :  on  resta  même  pendant  quelques  jours  dans 
le  camp  les  uns  des  autres  sans  défiance  et  sans  pré- 
caution. Pendant  cet  intervalle  Scipion  fit  partir  avec 
ses  députés  quelques  personnes  intelligentes,  et  des  of- 
ficiers déguisés  en  esclaves,  pour'observer  les  entrées 
et  les  issues  des  deux  camps ,  et  s'informer  de  la  ma- 
nière dont  on  y  faisait  la  garde  le  jour  et  la  nuit  11  y 
avait  deux  camps  :  celui  d'Asdrubal ,  oii  l'on  comptait 
trente  mille  hommes  de  pied ,  et  trois  mille  chevaux  ; 
et  celui  des  Numides,  où  il  y  avait  dix  mille  chevaux 
et  cinquante  mille  hommes  d'infanterie.  Ils  n'étaient 
éloignés  l'i^  de  l'autre  que  de  dix  stades  (  une  demi- 
lieue).  On  voit  par  là  quel  intérêt  avait  Scipion  de 
trouver  un  moyen  d'éviter  le  combat  contre  des  elinemis 
si  supérieurs  en  nombre.  ' 

La  manière  dont  l'affaire  se  traitait  dans  les  entre- 
vues donnait  de  jour  en  jour  plus  d'espérance  à  Syphax, 
et  par  lui  aux  Carthaginois,  avec  qui  il  agissait  de  con- 
cert, que  la  paix  pourrait  enfin  se  conclure.  Quand 


3ia  HISTOIRE    ROJVIAIWJE. 

Scîpion  eut  pris  toutes  les  mesures  nécessaires  pour 
faire  réussir  son  dessein ,  ses  députés  déclarèrent  à  Sy- 
phax  que  Scipion  leur  avait  défendu  de  revenir  sans  lui 
rapporter  une  réponse  positive,  trouvant  que  Faffaire 
traînait  trop  en  longueur.  Cette  apparence  d'empresse- 
ment fît  croire  au  prince  que  les  Romains  souhaitaient 
la  paix  avec  ardeur,  çt  le  porta  à  ajouter  au  projet 
d'accommodement  quelques  nouvelles  conditions  plus 
dures  que  les  premières.  Elles  fournirent  à  Scipion  un 
prétexte  plausible  de  rompre  la  trêve.  Il  dit  donc  au 
courrier  qui  les  lui  apporta  de  la  part  du  roi  qu'il  en 
délibérerait  avec  le  conseil  de  guerre  :  et  dès  le  lende- 
main il  répondit  «  que ,  quelque  désir  qu'il  eût  de  faire 
<f  réussir  la  négociation ,  les  conditions  proposées  par 
^  le  roi  n'avaient  pas  paru  supportables  ;  qu'il  allât  donc 
«  déclarer  à  son  maître  que  l'unique  moyen  qui  lui  res- 
te tait  de  vivre  en  paix  avec  les  Romains  était  de  renoncer 
^  à  l'alliance  des  Gacthaginois  ».  Aussitôt  il  rompit  la 
trêve ,  afin  de  pouvoir  exécuter  son  projet  sans  qu  on 
pût  l'accuser  de  mauvaise  foi. 

Pendant  les  conférences,  Scipion,  ayant  mis  sa  flotte 
en  Hier ,  y  avait  embarqué  ses  machines  de  guerre.  Il 
avait  en  même  temps  envoyé  deux  mille  hommes  pour 
s'emparer  d'une  éminence  qui  commandait  la  ville 
d'U tique,  et  qu'il  avait  déjà  occupée.  Ces  mouvements 
avaient  deux  motifs  :  le  premier,  de  détourror  l'atten- 
tion des  ennemis  dt^  véritable  dessein  qu'il  avait;  le 
second,  d'empêcher  que  les  habitants  d'U  tique,  pen- 
dant qu'il  agirait  contre  Syphax  et  Açdrubal,  ijie  fissent 
quelque  sortie  sur  son  camp,  où  il  laissait  peu  de  monde. 
Il  vint  à  bout  de  tromper  non-seulement  les  ennemis, 
mais  ses  troupes  mêmes,  qui  jusque-là,  sur  les  prépa- 
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ratifs  qu  il  faisait ,  avaient  cru  quHl  8ong9ait  unique^ 
ment  à  surprendre  Utique. 

Après  avoir  pris  des  mçsures  si  justes ,  Scipion  tint  Scipion  exé- 
conseil;  et  ayant  ordonne  a  ceux  quil  avait  employés     seiu,  et 
pour  reconnaître  l'état  du  camp  des  ennemis  de  rendre  deux  camp» 
compte  de  ce  qu'ils  y  avaient  remarqué,  et  prié  Masi-     ennemis, 
nissa,  qui  en  avait  une  connaissance  particulière,  de  p.°6!.Q*i'(jgt! 
dire  ce  qu'il  pensait,  il  déclara  enfin  lui-même  l'entre-  ^*J^  iib.3o, 
prise  qu'il  voulait  exécuter  la  nuit  suivante ,  qui  était  ^P}j**°-  **• 
de  brûler  les  deux  camps  des  ennemis.  II  ordonna  aux  pag.  xo-iL 
tribuns  de  faire  sortir  les  légions  du  camp  au  premier 
signal  qu'on  leur  donnerait  après  que  l'on  serait  sorti 
du  conseil.  Les  troupes  prirent  de  la  nourriture,  et.par- 
tirent,  selon  l'ordre  qu'elles  en  avaient  reçu ,  immédia- 
tement après  le  coucher  du  soleil.  Quelque  temps  après 
elles  se  mirent  en  ordre  de  bataille,  et,  marchant  au 
petit  pas,  elles  arrivèrent  sur  lé  minuit  au  camp  des 
ennemis ,  distant  du  leur  d'environ  deux  lieues  :  là  Soi* 
pion,  donnant  une  partie  de  ses  troupes  à  Lélius,  le  \ 
chargea  d'aller,  accompagné  de  Masinissa  et  de  ses 
Numides,  attaquer  le  camp  de  Syphax  et  d'y  mettre  le 
feu.  Et  en  même  temps ,  prenant  Lélius  et  Masinissa 
à  part,  il  lés  conjura  dé  remédier  par  un  redoublement 
de  vigilance  et  d'attention  au  trouble  que  la  nuit  pou-^ 
vait  apporter  dans  l'exécution  d'une  telle  entreprise: 
que ,  pour  lui ,  il  attaquerait  x\sdrubal  et  les  Cartha- 
ginois ;  mais  qu'il  ne  commencerait  que  quand  il  aurait 
vu  le  feu  au  camp  de  Syphax. 

Il  n'attendit  pas  long-temps  :  car,  dès  que  la  flamme 
eut  pris  aiix  premières  cabanes,  elle  se  communiqua  de 
proche  en  proche  avec  tant  de  promptitude,  qu'en-  très^ 
peu  de  temps  toutes  les  parties  du  camp  furent  embra- 


3l4  HISTOIRE    ROMAINE. 

sées.  On  peut  juger  de  la  consternation  que  jeta  parmi 
les  ennemis  un  incendie  nocturne ,  si  promptement  et 
si  universellement  répandu.  Mais  les  barbares,  qui 
l'attribuaient  au  hasard,  sans  penser  en  aucune  façon 
aux  Romains,  étant  accourus  sans  armes  et  presque 
nus  pour  l'éteindre,  tombèrent  entre  les  mains  des 
ennemis  bien  armés,  surtout  des  Numides,  que  Masi- 
nissa,  par  la  connaissance  qu'il  avait  des  lieux,  avait 
disposés  dans  tous  les  endroits  par  oîi  l'on  pouvait 
échapper.  Le  feu  en  étouffa  plusieurs  à  moitié  endor- 
mis dans  leurs  lits  ;  plusieurs ,  se  pressant  les  uns  snr 
les  wtres,  furent  écrasés  dans  les  portes  mêmes,  trop 
étroites  pour  recevoir  tous  ceux  qui  s'y  précipitaient 
pour  se  sauver. 

L'éclat  que  jetait  un  si  grand  embrasement  frappa 
d'abord  les  sentinelles  des  Carthaginois  :  ensuite  d'au- 
tres ,  que  le  bruit  et  le  fracas  avaient  réveillés ,  s'en 
étant  aussi  aperçus,  tombèrent  dans  la  même  erreur 
que  les  troupes  du  roi.  Ils  crurent  que  ce  feu  n'était 
qu'un  accident  fortuit.  Les  cris  que  poussaient  les  sol- 
dats blessés  et  égorgés  par  les  Romains ,  pouvant  être 
attribués  à  l'effroi  que  leur  causait  un  incendie  noc- 
turne, les  empêchaient  d'en  deviner  la  véritable  cause. 
Ainsi ,  tous  s'empressant  de  courir  au  secours  des  Nu- 
mides, sans  porter  avec  eux  autre  chose  que  ce  qui 
pouvait  servir  à  éteindre  le  feu,  parce  qu'ils  ne  croyaient 
pas  avoir  rien  à  craindre  de  la  part  des  ennemis,  ils 
tombaient  entre  leurs  mains  sans  armes  et  sans  défense. 
Tous  furent  tués,  non -seulement  par  un  efifet  de  la 
haine  ordinaire  aux  ennemis ,  mais  encore  plus  parce 
qu'on  ne  voulait  pas  qu'il  en  restât  un  seul  qui  pût  por- 
ter aux  autres  la  nouvelle  de  ce  qui  se  passait.  ScipioD 
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ensuite  alla  attaquer  les  portes  du  camp  d'Asdrubal, 
qui  étaient  toutes  abandonnées,  comme  il  est  naturel 
dans  un  pareil  tumulte.  Aussitôt  il  fit  mettre  le  feu  aux 
premières  tentes  :  la  flamme  parut  d'abord  en  plusieurs 
endroits  séparés  ;  puis,  venant  à  se  réunir,  elle  embrasa 
le  camp  tout  ejitier ,  et  dévora  en  un  moment  tout  ce  qui 
était  combustible.  Les  hommes  et  les  animaux  à  demi 
brûlés  gagnaient  les  portes  pour  se  sauver  :  mais  elles 
furent  bientôt  fermées  par  la  foule  même  de  ceux  qui, 
s'y  jetant  en  confusion,  tombaient  tous  ensemble,  et 
demeuraient  entassés  les  uns  sur  les  autres.  Ceux  que 
la  flamme  avait  épargnés  périrent  par  le  fer.  Presqu'en 
une  seule  heure  les  deux  camps  de  Syphax  et  d'Asdru- 
bal  furent  détruits.  Cependant  les  deux  chefs  échap- 
pèrent avec  environ  deux  mille  hommes  de  pied  et  cinq 
cents  chevaux,  la  plupart  sans  armes,  blessés  ou  en- 
dommagés par  les  flammes,  reste  déplorable  de  deux 
années  si  nombreuses.  Le  fer  ou  le  feu  firent  périr 
environ  quarante  mille  hommes  et  huit  éléphants.  Plus 
de  cinq  mille  hommes  restèrent  prisonniers ,  parmi  les- 
quels il  y  avait  un  grand  nombre  de  Carthaginois  des 
plus  qualifiés  et  onze  sénateurs  :  on  prit  aussi  cent 
soixante  et  quatorze  drapeaux ,  plus  de  deux  mille  sept 
cents  chevaux  numides,  six  éléphants,  et  une  quantité 
prodigieuse  d'armes  que  lé  général  brûla  pour  en  faire 
un  sacrifice  à  Vulcain ,  qui ,  selon  les  idées  païennes , 
venait  de  lui  rendre  un  si  bon  service. 

Asdrubal,  fort  mal  accompagné,  s'était  sauvé  dans 
la  ville  la  plus  prochaine  ;  et  tous  ceux  qui  avaient  évité 
la  mort  s'y  réfugièrent  en  suivant  leur  général  à  la  piste. 
Mais  bientôt  après  il  en  sortit,  craignant  que  les  habi- 
tants ne  le  livrassent  à  Scipion.  Il  ne  se  trompait  pas  : 
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les  Romains  ne  se  présentèrent  pas  plus  tôt  devant  les 
portes  de  cette  ville  qu  elles  leur  furent  ouvertes.  Comme 
les  Africains  qui  l'habitaient  s'étaient  rendus  volontai- 
rement, on  ne  leur  fit  aucun  mal.  Scipion  prit  de  suite 
deux  autres  villes,  dont  il  accorda  le  butin  aux  soldats, 
avec  tout  ce  que  l'on  avait  pu  sauver  de  l'incendie  des 
deux  camps.  Syphax.alla  camper  à  huit  lieues  de  là, 
dans  un  lieu  bien  fortifié  :  et  Âsdrubal  se  rendit  à  Car- 
thage  pour  rassurer  les  citoyens,  et  empêcher  qu'ils  ne 
prissent  quelque  parti  faible  et  timide. 

Tout  ce  qu'on  a  jamais  vu,  dit  Polybe,  d'événements 
surprenants  n'approche  pas  de  celui-ci ,  et  nous  ne  con- 
naissons rien  qui  puisse  nous  en  former  l'image.  Aussi, 
ajoute-t-il,  c'est  le  plUs  beau  et  le  plus  hardi  de  tous 
les  exploits  de  Scipion,  quoique  sa  vie  n'ait  été  qu'une 
suite  d'un  grand  nombre  d'actions  éclatantes.  En  effet, 
rien  ne  manque  ici  de  ce  qui  est  propre  à  faire  réussir 
d'importants  projets  :   une  sagacité  et  une  attention 
merveilleuse  à  profî.ter  des  plus  légères  ouvertures  que 
le  hasard  présente;  une  vive  et  active  prévoyance,  qui 
prépare  sans  trouble  et  sans  empressement  toutes  les 
mesures  nécessaires  ;.  une  exactitude  scrupuleuse,  qui 
descend  dans  les  moindres  détails  y  mais  surtout  un 
secret  impénétrable,  qui  est  l'ame  des  grandes  entre- 
priises. 
Consterna-        La  première  nouvelle  de  la  ruine  des  deux  armées 
raie  ^<iUns~  j^ta  daus  les  esprits  des  Canhagînois  tant  de  terreur  et 
Poiyb.  1*^*4,  d®  consternation,  qu'ils  ne  doutèrent  point  que  Scipion 
LivMiK^aii   n^abandonnât  sur-le-champ  le  siège  d'Utique  pour  venir 
^*V'  3?-     attaquer  Carthage.  C'est  pourquoi  les  suffetes ,  qui  étaient 
à  Carthage  ce  que  les  consuls  étaient  à  Rome ,  assem- 
blèrent le  sénat,  qui  se  trouva  partagé  entre  trois  avis 
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différents  :  les  uns  voulaient  que  l'on  envoyât  des  am- 
bassadeurs à  Scipion  pour  traiter  avec  lui  de  la  paix; 
les  autres,  que  l'on  rappelât  Annibal  pour  défendre  sa 
patrie  contre  des  ennemis  qui  la  menaçaient  d'une  ruine 
prochaine  ;  d'autres  enfin ,  imitant  dans  l'adversité  la 
constance  des  Romains ,  soutenaient  qu'il  fiillait  mettre 
sur  pied  de  nouvelles  troupes ,  et  prier  Sypliax  de  de- 
meurer constamment  attaché  à  ses  alliés,  et  de  ne 
point  se  décourager  pour  une  première  défaite.  Ce  sen- 
timent, soutenu  de  la  présence  d'Asdrubal  et  du  crédit 
de  la  faction  barcine  opposée  à  la  paix ,  prévalut  sur  les 
deux  autres. 

On  commença  donc  à  faire  des  levées  dans  la  ville  Les  Carti»* 
et  dans  les  campagnes;  et  l'on  envoya  des  ambassadeurs  ^haz^ièrat 

de  uourellet 
troupes  pour 


à  Syphax ,  qui ,  de  son  côté ,  se  préparait  à  recommencer      "**"^*  ** 


la  guerre  de  toutes  ses  forces  :  car  sa  femme  ne  s'était  *®°*i^^.  ^ 
pas  contentée  d'employer  comme  auparavant  les  ca-  ^°]^^^gg^** 
resses,  déjà  assez  puissantes  sur  l'esprit  d'un  mari  aussi  ^^'  *»*>•  ^o» 
passionné  que  Syphax  ;  mais  elle  y  avait  ajouté  les  prières 
les  plus  tendres  et  les  plus  pressantes,  le  conjurant, 
toute  baignée  de  larmes,  de  ne  point  abandonner  son 
père  et  sa  patrie ,  et  de  ne  point  souffrir  que  Càrthage 
flit  dévorée  pai'  les  mêmes  flammes  qui  avaient  con- 
sumé les  deux  camps.  Les  ambassadeurs  ajoutaient,* 
pour  l'encourager,  qu'ils  avaient  rencontré  dans  leur 
chemin  quatre  mille  Celtibériens ,  tous  jeunes  et  braves , 
que  les  officiers  de  Càrthage  avaient  enrôlés  en  Espagne , 
et  qu'Âsdrubal  viendrait  bientôt  le  joindre  avec  des 
troupes  considérables.  Syphax,  après  avoir  fait  aux 
ambassadeurs  une  réponse  très-obligeante  et  très -favo- 
rable, leur  montra  une  grande  multitude  de  Numides 
qu'il  avait  levés  dans  la  campagne,  et  à  qui  il  avait 
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donné  depuis  peu  de  jours  des  chevaux  et  des  armes; 
et  il  les  assura  «  que  son  dessein  était  de  mettre  sur  pied 
«  toute  la  jeunesse  de  son  royaume  :  qu'il  savait  bien 
a  que  c'était  par  une  surprise  et  non  dans  un  combat 
«  qu'ils  avaient  fait  la  dernière  perte  ;  et  qu'il  fallait 
«  avoir  été  yaincu  par  la  force  des  armeà  pour  s'avouer 
«inférieur  à  son  ennemi  dans  la  guerre».  Il  congédia 
les  ambassadeurs  de  Carthage  avec  cette  réponse;  et, 
peu  de  jours  après,  Asdrubal  et  Syphax  joignirent  tout 
de  nouveau  leurs  forces,  qui  montaient  environ  à  trente 
mille  combattants. 
On  donne  Scipiou ,  regardaut'Syphax  et  les  Carthaginois  comme 
s^lonrem-  ^^s  cnucmis  liors  de  combat,  ne  songeait  plus  qu'à 
^^toie.^*^"  presser  le  siège  d'U tique;  et  déjà  il  faisait  approcher 
^**683-M5'  ^^^  machines  des  murailles  de  cette  ville,  lorsqu'il  apprit 
Lir.  lib.  3o,  que  les  ennemis  s'étaient  remis  en  campagne  avec  de 
nouvelles  armées.  Il  fut  donc  obligé  d'interrompre  ses 
attaques;  et  laissant,  pour  conserver  au  moins  les 
apparences  d'un  siège,  la  partie  la  moins  considérable 
de  l'armée  dans  ses  lignes  et  sûr  ses  vaisseaux,  il  partit 
lui-même  avec  l'élite  et  le  plus  grand  nombre  de  ses 
troupes  pour  aller  chercher  les  ennemis.  Il  se  posta 
d'abord  sur  une  éminence  éloignée  de  quatre  milles  du 
•camp  de  Syphax.  Le  lendemain  il  descendit  avec  sa  ca- 
valerie dans  une  large  plaine  qui  est  au-dessous  de  cette 
hauteur,  et  passa  tout  le  jour  à  harceler  les  ennemis, 
et  à  les  défier,  en  poussant  les  escarmouches  jusqu'aux 
portes  de  leur  camp.  Pendant  les  deux  jours^  suivants, 
les  armées  firent  réciproquement  des  courses  l'une  sur 
l'autre,  et  se  livrèrent  de  légers  combats,  dans  lesquels 
il  ne  se  passa  rien  de  mémorable. 

Le  quatrième  jour ,  les  deux  partis  se  rangèrent  véri- 
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tablement  en  bataille.  Scipibn ,  selon  Tusage  des  Ro-  • 
mains ,  plaça  les  princes  à  la  seconde  ligne ,  derrière 
les  hastaires ,  qui  formaient  l'avaiît-garde ,  et  les  triaires 
au  corps  de  réserve.  Il  mit  la  cavalerie  italienne  à  l'aile 
droite ,  Masihissa  et  les  Numides  à  la  gauche.  Syphax 
et  Asdrubal  opposèrent  leurs  Numides  à  la  cavalerie 
italienne ,  et  les  Carthaginois  à  Masinissa.  Les  Celtibé- 
riens  étaient  au  corps  de  bataille ,  et  devaient  combattre 
contre  les  légions  romaines  rangées  vis-à-vis  d'eux.  Ce 
fut  en  cet  ordre  qu'ils  en  vinrent  aux  mains.  Dès  la 
première  charge,  les  deux  ailes  des  ennemis  plièrent: 
les  Numides  de  Syphax ,  qui  n'étaient  la  plupart  que 
des  paysans ,  ne  purent  résister  à  la  cavalerie  romaine  ; 
ni  les  Carthaginois ,  qui  n'étaient  non  plus  que  de  nou- 
velles milices ,  à  Masinissa ,  qui  joignait  à  $a  valeur  et 
à  son  expérience  la  fierté  que  donne  une  victoire  toute 
récente.  Les  Celtibériens ,  quoique  abandonnés  et  à  dé- 
couvert par  la  fuite  des  deux  ailes,  restèrent  cependaiit 
dans  leur  poste ,  parce  que ,  ne  connaissant  pas  le  pays , 
ils  ne  pouvaient  espérer  de  trouver  leur  salut  dans  la 
fuite  ;  et  la  perfidie  qui  leur  avait  fait  prendre  les  armes 
contre  les  Romains ,  bienfaiteurs  de  leur  nation ,  leur 
ôtait  toute  espérance  d'en  obtenir  quartier.  Cependant 
les  ailes  .étant  rompues ,  ils  furent  bientôt  enveloppés 
par  les  princes  et.  les  triaires.  On  en  fit  un  carnagç 
horrible ,  dont  fort  peu  échappèrent.  Les  Celtibériens 
ne  laissèrent  pas  d'être  fort  utiles  aux  Carthaginois  ; 
car  non-seulement  ils  *se  battirent  avec  courage ,  mais 
ils  favorisèrent  encore  beaucoup  leur  retraite.  Si  les 
Romains  ne  les  eussent  pas  eus  en  tête ,  et  qu'ils  se 
fussent  mis  d'abord  à  la. poursuite  des  fuyards,  il  ne 
s'en  serait  sauvé  qu'un  très-petit  nombre.  Leur  longue 
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résistance  donna  moyen  à  Syphax  de  se  retirer  chez  lui 
avec  sa  cavalerie ,  et  à  Asdrubai  de  regagner  Carthage 
s^vec  ce  qui  s'était  sauvé  de  la  bataille. 
Scipîon  son-      Le  lendemain  Scipion  envoya  à  la  poursuite  des 
itt^TîiiM*^  vaincus  Lélius  et  Masinissa,  avec  toute  la  cavalerie 
dëpeodînce  fomainc  et  numide,  et  un  détachement  d'inËinterie. 
PoiybjÎ!*f4,  ^^""^  *"^  »  ^^^  '®  ^^^  ^®  l'armée ,  il  réduisit  sous  la 
Liv^ii^^^   puissance  des  Romains  toutes  les  villes  voisines  qui 
<»p-9-      étaient  de  la  dépendance  des  Carthaginois,  employant 
la  crainte  et  la  force  contre  celles  qui  refusaient  de  se 
rendre  volontairement.  Tout  le  pays,  fatigué  de  la 
longueur  de  la  guerre  et  des  impôts  qu'il  avait  fallu 
payer  pour  la  soutenir ,  était  depuis  long-temps  préparé 
à  un  soulèvement  général. 
tk!u°d *Cw        ^  Carthage ,  quoique  l'incendie  des  deux  camps  eût 
*thagc.      beaucoup  ébranlé  les  esprits,  la  confusion  devint  bien 
plus  grande  par  la  perte  de  la  bataille.  Ce  second  coup 
les  consterna ,  et  leur  fit  perdre  toute  espérance  :  ils  ne 
doutèrent  point  que  pour  cette  fois  Scipion,  après 
avoir  soumis  le  pays  d^alentour,  ne  tournât  ses  armes 
contre  la  capitale  même.  Cependant  il  se  trouva  de 
sages  et  généreux  sénateurs  qui  s'appliquèrent ,  dans 
un  désastre  si  accablant ,  à  relever  le  courage^  de  leurs 
concitoyens  et  à  letir  faire  prendre  un  parti  vigoureux. 
Ils  étaient  d'avis  qu'on  allât  par  mer  attaquer  les  Ro- 
mains qui  étaient  devant  Utiqué  ;  qu'on  tâchât  de  leur 
faire  lever  le  siège ,  et  qu'on  leur  présentât  un  combat 
naval  pendant  qu'ils  ne  s'attendaient  à  rien  moins ,  et 
qu'ils  n'avaient  rien  de  prêt  pour  soutenir  une  pareille 
attaque.  D'autres  ajoutaient  qu'il  fallait,  sans  perdre  de 
temps,  envoyer  des  députés  à  Annibal  en  Italie, pour 
le  rappeler  en  Afrique ,  parce  que  le  succès  que  Ton 
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pouvait  avoir  contre  la  flotte  ennemie,  soulagerait  à 

la  vérité  la  ville  d'Utique  j  mais  ne  délivrerait  pas  de 

crainte  celle  de  Carthage ,  qui  ne  pouvait  être  défendue 

que  par  Annibal  et  son  armée.  D'autres  enfin  repré-         j 

sentaient  que  ce  qu'il  y  avait  de  plus  pressant  était 

de  fortifier  Carthage ,  de  la  mettre  hors  d'insulte ,  et 

de  se  tenir  prêts  à  en  soutenir  le  siège.  Ces  trois  avis 

furent  réunis ,  et  mis  sur-le-champ  à  exécution.  Dès  le  Annibaicit 

lendemain  la  flotte  se  mit  en  mer;  les  députés  par-   "^ Afrique" 

tirent  pour  l'Italie,  et  l'on  travailla. aux  fortifications 

de  la  ville  avec  une  ardeur  incroyable. 

Scipion,  n'ayant  point  trouvé  de  résistance  en  quel- 
que lieu  qu'il  se  présentât  avec  son  armée  victorieuse  ^ 
avait  fait  un  butin  considérable.  Il  jugea  à  propos  de 
le  faire  porter  dans  son  premier  camp  devapt  Utique , 
d'aller  avec  ses  troupes  attaquer  Tunis ,  et  de  camper 
à  la  vue  de  la  ville  même  de  Carthage ,  dans  la  pensée 
que  son  approche  y  jetterait  l'épouvante.  Les  Cartha- 
ginois ,  ayant  mis  en  peu  de  jours  sur  leurs  vaisseaux 
l'équipage  et  les  vivres  nécessaires,  se  disposaient  à 
mettre  à  la  voile  pour  exécuter  leur  projet ,  lorsque 
Scipion  arriva  à  Tunis.  Ceux  qui  gardaient  cette  place , 
dans  la  crainte  d'être  attaqués  et  forcés ,  se  retirèrent. 
Tunis  était  environ  à  cinq  ou  six  lieues  '  de  Carthage. 

Les  llomains  travaillaient  déjà  à  se  retrancher  en  cet  i^»  Carth». 

-.  .     giDois  atta- 

endroit,  lorsqu'ils  aperçurent  la  flotte  des  ennemis  qui  quentiaflot- 
voguait  de  Carthage  à  Uxique.  Cest  pourquoi  Scipion  lïv.  lib.'so*, 
leur  ordonna  aussitôt  d'abandonner  leur  ouvrage ,  et  de   Appun^'de 
se  mettre  en  marche,  craignant  que  les  vaisseaux  qu'il    ^pag/*i3°* 
avait  laissés  au  siège  d'Utique  ne  fussent  surpris  et  mis  ^^^'/^^-gôi^' 

'  A  six-TÎngtft  stades-,  selon  Peiybe,  ou,  ce  qui  revient  aa  même,  à 
quince  miUes ,  selon  Tite-live. 

Totne  XFIL  But.  Rom.  ^  I 
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en  désordre  par  ceux  des  Carthaginois,  auxquds  ils 
n'étaient  pas  en  état  de  résister,  parce  que  ceux-ci 
étaient  agiles  et  munis  de  tout  ce  qui  est  nécessaire 
pour  bien  manœuvrer  dans  un  combat  ;  au  lieu  que 
ceux  des  Romains ,  chargés  de  tout  l'attirail  d'un  siège, 
n'étaient  point  du  tout  propres  à  livrer  une  bataille.  Il 
ne  se  régla  point  ici  sur  l'usage  que  l'on  a  coutume  de 
suivre  dans  ces  sortes  de  combats.  Ayant  placé  à  l'ar* 
rière-garde  et  près  de  la  terre  les  vaisseaux  de  guerre, 
qui  sont  destinés  ordinairement  à  défendre  les  autres, 
il  opposa  aux  ennemis  du  côté  de  la  mer ,  en  forme  de 
murailles ,  tous  ses  vaisseaux  de  charge ,  dont  il  avait 
fait  quatre  rangs.  Et  pour  empêcher  que  dans  le  tumulte 
du  combat  ils  ne  se  déplaçassent ,  il  les  attacha  tous  en- 
semble, en  traversant  les  mâts  et  les  antennes  d'un 
bâtiment  dans  un  autre ,  et  liant  le  tout  avec  de  gros 
câbles ,  ce  qui  formait  un  corps  dont  les  parties  étaient  ^ 
inséparables.  Ensuite  il  les  couvrit  de  planches ,  afin  i 
que  les  soldats  pussent  passer  de  l'un  à  l'autre;  et,  sous  ' 
ces  espèces  de  ponts  formés  par  les  planches ,  il  laissa 
des  intervalles ,  par  où  les  esquifs  devaient  passer  entre 
les  barques  pour  aller  reconnaître  les  ennemis  et  se  re- 
tirer en  sûreté.  Tout  ceci  ayant  été  exécuté  à  la  hâte^ 
il  mit  sur  les  vaisseaux  de  charge  environ  mille  hommes 
choisis ,  et  y  fit  porter  toutes  sortes  de  traits ,  surtout 
de  ceux  qui  se  lancent  de  loin,  en  assez  grande  quantité 
pour  n'en  point  manquer,  quelque  long  que  fût  le 
combat.  Avec  ces  préparatifs  et  dans  cet  ordre ,  ils  at- 
tendaient l'arrivée  de  l'ennemi  dans  l'intention  de  1p 
bien  recevoir. 

Si  les  Carthaginois  n'avaient  point  perdu  de  temps, 
ils  auraient  surpris  les  Romains  dans  le  trouble  et  dans 
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rembarras ,  et  les  auraient  'accablés  dès  la  première 
attaque.  Mais^  étant  encore  effrayés  des  pertes  qu'ils 
avaient  faites  sur  terre ,  et  ne  se  fiant  pas  trop  à  la  mer, 
quoiqu'ils  y  fussent  de  beaucoup  les  plus  forts ,  ils  em- 
ployèrent un  jour  entier  à  naviguer  avec  beaucoup  de 
lenteur,  et  n'abordèrent  qu'après  le  coucher  du  soleil 
au  port  que  les  Africains  nommaient  Ruscinon.  Le 
lendemain ,  quaiid  le  soleil  fut  levé ,  ils  mirent  leurs 
vaisseaux  en  état  dans  la  haute  mer ,  comme  pour  i 
donner  une  bataille  dans  les  formes ,  et  supposant  que 
les  Romains  viendraient  les  attaquer.  Ils  demeurèrent 
assez  long-temps  dans  cette  situation;  mais,  voyant  que 
les  Romains  ne  faisaient  aucun  mouvement ,  ils  vinrent 
fondre  enfin  sur  jeurs  vaisseaux  de  charge.  Cette  action 
n'avait  point  l'air  d'un  combat  naval  ;  elle  ressemblait 
plutôt  à  une  attaque  livrée  par  des  vaisseaux  à  une 
rouraille.  Comme  les  vaisseaux  de  charge  des  Romains 
surpassaient  de  beaucoup  en  hauteur  les  galères  enne- 
mies, les  traits  des  Carthaginois,  jetés  de  bas  en  haut, 
devenaient  la  plupart  inutiles;  au  lieu  que  ceux  des 
Romains,  lancés  de  haut  en  bas,  avaient  toute  leur 
force.  Les  Carthaginois ,  après  avoir  essuyé  long-temps  Le»  Canha- 
cette  grêle  de  traits  qui  les  incommodait  beaucoup,  ^portenrun 
commencèrent  enfin  à  jeter  de  dessus  leurs  vaisseaux    a^anugc. 
dans  les  barques  de  charge  des  crochets  de  fer  (  qu'ils 
appelaient  harpagons)  ;  et  comme  les  Romains  ne  pou- 
vaient les  couper^  non  plus  que  les  chaines  auxquelles 
ils  étaient  suspendus ,  la  galère  à  proue  qui  avait  ac- 
croché un  vaisseau  de  charge  l'entraînait  en  se  retirant 
en  arrière,  et  avec  lui  toute  la  ligne  dont  il  faisait 
partie,  jusqu'à  ce  que  les  cordages  qui  le  liaient  avec 
les  autres  vinssent  à  se  rompre  par  la  violence  dont  il 

ai . 
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était  emporté.  Cette  rude  secousse  mit  en  pièces  les 
planches  dont  les  ponts  étaient  faits ,  en  sorte  que  les 
soldats  romains  eurent  à  peine  le  temps  de  passer  sur 
le  second  rang  des  barques.  Six  de  ces  bâtiments  de 
charge ,  ayant  été  traînés  par  la  poupe  à  Carthage ,  y 
causèrent  beaucoup  plus  de  réjouissance  que  le  succès 
ne  le  méritait  en  lui  -  même  '.  Mais  après  tant  de  san- 
glantes défaites  reçues  coup  sur  coup ,  après  tant  de 
larmes  répandues  sur  les  malheurs  publics,  le  plus 
léger  avantage  était  loccasîon  d'une  joie  infinie  j  sur* 
tout  parce  qu'il  arrivait  contre  toute  espérance.  D'ail- 
leurs ,  c'était  une  consolation  pour  eux,  et  une  idée  qui 
les  flattait,  de  penser  que  la  flotte  romaine  aurait  été 
entièrement  détruite,  si  leurs  capitaines  avaient  fait  plus 
de  diligence ,  et  que  Scipion  ne  fut  pas  venu  à  propos 
pour  la  secourir. 
Bbfinissa        Pendant  le  même  temps,  Lélius  et  Masinissa  ar- 
pMsessiott    rivèrent  en  Numidie  après  quinze  jours  de  marche.  Les 
de  son      Masyliens,  sujets  de  Masinissa,  se  rendirent  aussitôt 
Ut.  lib.  3o,  avec  beaucoup  de  joie  et  d'empressement  auprès  de  leur 
Appian.     roi ,  dout  ils  souhaitaient  depuis  long-temps  le  retour 
^yphit*  '  et  le  rétablissement  Quoique  Syphax,  dont  on  avait 
nottveUes    chassé  de  tout  le  pays  les  lieutenants  et  les  garnisons, 
*^mS.*"  se  tînt  enfermé  dans  les  bornes  de  son  ancien  royaume, 
son  dessein  n'était  pas  d'y  demeurer  long-temps.  Sa 
'     femme,  qu'il  aimait  éperdument,  et  Asdrubal,  son 
beau-père ,  le  sollicitaient,  sans  relâAe  à  continuer  la 
guerre;  et  les  forces  d'un  état  aussi  posant  que  le 
sien ,  qui  abondait  en  hommes  et  en  chevmix ,  auraient 

I  «  Major  quàm  pro  re  laetîtia  ,      cnmqae  ex  inspeiato  gaodlam  aflbl- 
se4  ao  gvatSor,  qnod  inier  asaidnaa      sarat.  »  (  Lit.  ) 
cladaa  ac  liMïryaiâa  unum  ({iia<itiim- 
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pu  donner  an  cour$ig6  à  un  prince  encore  morns  féroce 
et  moins  présomptueux  que  lui.  Ayant  donc  ramasâé 
tout  ce  qui!  avait  de  gens  capables  de  servir,  51  leur, 
distribua  des  chevaux  et  des  armes ,  et  rangea  la  cava- 
lerie par  escadrons,  et  rînfantèrie  par  cohortes,  comme 
il  Tavait  autrefois  appris  des  centurions  romains  que 
les  Scipions  lui  avaient  envoyés  d'Espagne.  A  la  tête 
d'une  armée  aussi  nombreuse  que  celle  qu'il  avait  eue 
quelque  temps  auparavant ,  mais  au  reste  composée  de 
soldats  enrôlés  tout  récemment  et  Sans  aucune  connais* 
sahce  de  la  discipline  militaire ,  il  se  crut  en  état  d'aller 
chercher  les  Romains. 

Dès  que  Syphax  se  fut  cattifié  à  la  vue  de  l'ennemi ,  n  <»t  Taimm 
il  y  eut  de  fréquentes  escarmouches  qui  engagèrent  ^MasiniMa, 
bientôt  un  combat  de  cavalerie  dans  les  formes.  Tant  prilonÏÏcr. 
qu'elle  agit  seule,  les  Romains  eurent  de  la  peine  à 
résister  aux  Masésyliens,  que  Syphax  envoyait  par 
gros  détachements.  Mais ,  dès  que  les  gens  de  pied , 
en  passant  par  les  intervalles  que  les  escadrons  lais- 
saient'entre  eux ,  eurent  rassuré  les  cavaliers ,  les  bar- 
bares demeurèrent  étonnés  de  se  voir  sur  les  bras  un 
ennemi  auquel  ils  ne  s'attendaient  pas  :  bientôt  après 
ils  s'arrêtèrent ,  étant  peu  faits  à  ce  genre  de  Combat 
extraordinaire  pour  eux;  et  ils, plièrent  enfin  tout-à- 
fait,  la  cavalerie  romaine  prenant  sur  eux,  par  le 
secouçs  de  ses  fentassins,  une  supériorité  qu'elle  n'avait 
pas  par  elle-même.  Déjà  les  légions  approchaient.  Les 
Masésyliens,  loin  d'être  en  état<ie  leur  résister,  n'en 
purent  pas  même  soutenir  la  vue,  tant  ils  furent  abattus^ 
ou  par  le  souvenir  de  leurs  défaites  passées ,  ou  par  la 
crainte  du  danger  présent.  Là,  pendant  que  Syphax  se 
jette  à  travers  les  escadrons  romains  pour  voir  si  la 
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honte  de  l'abandonner  seul  au  pouvoir  des  ennemis 
pourrait  arrêter  la  fuite  des  siens,  il  tomba  de  son 
cheval,  qui  avait  reçu. une  grande  b^essuiii?,  et,  ayant 
été  fait  prisonnier ,  fut  mené  à  Lfélius  3  spectacle  bien 
doux  pour  Masinissa ,  dét;rôné  autrefois  par  ce  prince! 
La  plus  grande  partie  dcjs  vaincus  se  réfugia  9  Cirta, 
capitale  du  royauin^  de  Syphîïx.  Le  carnage  fut  n^oins 
grand  dans,  ce  combat ,  oîi  \9>  cs^valerie  seule  avait 
^  donné.  Il  y  eut  environ  cinq  mille  des  ennemis  tués 

sur  la  place ,  et  plus  de  deux  niille  faits  prisonniers  à 
l'attaque  du  c^mp,  où  les  vaincus  s'étaient  jetés  en 
foule  après  avoir  perdu  leur  roi, 

Masinissa  sut  bien  profiter  de  la  victoire.  Il  repré- 
senta à  Lélius  oc  que,  s'il  ne  considérait  que  ce  qui  lui 
c(  serait  le  plus  agréable,  rien  ne  pouvait  \m  être  plus 
((  doux  que  d'aller  se /aiire  reconnaître  dans  son  royaupie, 
«  oïl  il  venait  d'être  rétabli.  Mais  il  ajoutait  que ,  dans 
((  la  bonne  fortune  conpime  dans  la  mauvaise,  on  ne  de^ 
«  vait  jamais  perdre  un  montent  :  que  31  Lélius.  lui  per- 
ce mettait  de  prendre  les  devants  ayec  la  cavsderie,  il 
çi  marcherait  droit  à  Cirta ,  et  qu'infailliblement  il  s'en 
a  rendrait  maître  en  montrant  aux  habitants  effrayés 
a  leur  roi  prisonnier  ;  que  Lélius  le  pouvait  suivre  à 
«  petites  journées  avec  l'infanterie  ». 
Cirta,  capi-       Cc  plan  fut  suivi,  Masinissa  se  rendit  devant  Cirta, 
dVsyphax,  ct  aussitôt  il  demanda  une  entrevue  aux  principaux  de 
MasSissa.    ^cttc  villc.  Coçimc  ils  ignoraient  le  malheur  de  Syphax, 
^cap*iif.^*  ni  le  récit  de  ce  qui  s'était  passé  dans  la  bataille,  ni  les 
^PP**"-     promesses  de  Masinissa,  ni  ses  menaces,  ne  purent  rien 
gagner  sur  eux  qu'il  ne  leur  eût  montré  leur  roi  pri- 
sonnier et  chargé  de  chaînes.  A  un  si  triste  spectacle , 
ce  ne  fut  qu'un  cri  de  douleur  et  de  gémissement,  qui 
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passa  bientôt  dans  toute  la  ville.  Les  uns,  par  crainte, 
abandonnèrent  les  murailles;  les  autres,  pour  gagner 
les  bonnes  grâces  du  vainqueur,  ouvrirent  les  portes  de 
la  ville  et  se  rendirent  à  lui.  Masinissa ,  ayant  mis  des 
corps  de  garde  aux  portes  et  autour  des  murailles  pour 
empêcher  que  personne  ne  s'enfuît,  courut  au  palais  du 
roi  afin  de  s'en  rendre  maître. 

Sophonisbe,  femme  de  Syphax,  et  fille  d'Asdrubal,  Discours  de 
vint  le  recevoir  dans  le  vestibule,  et,  l'ayant  reconnu  à  MAsinisia. 
au  milieu  de  la  foule  dont  il  était  accompagné  à  l'éclat 
de  ses  armes  et  de  ses  habits,  elle  se  jeta  à  ses  pieds,  et,  , 

après  qu'il  l'eut  relevée,  elle  lui  parla  de  la  sorte  :  «  Les 
«  dieux,  votre  courage  et  votre  fortune  vous  ont  rendu 
«maître  de  mon  sort;  mais,  s'il  est  permis  à  une  cap- 
ce  tive  d'adresser  une  prière  timide  à  celui  qui  est  l'ar- 
«  bitre  de  sa  vie  et  de  sa  mort ,  si  vous  daignez  souiFrir 
«que  j'embrasse  vos  genoux  et  cette  main  victorieuse, 
«  je  vous  conjure  par  la  majesté  royale  dont  nous  par- 
«  tagions  il  n'y  a  qu'un  moment  avec  vous  le  sacré  ca- 
«  ractère,  par  le  nom  de  Numide  qui  vous  est  commun 
«  avec  Syphax,  par  les  dieux  de  ce  palais,  que  je  prie 
«  de  regarder  votre  arrivée  d'un  œil  plus  favorable  qu'ils 
«  n'ont  vu  son  triste  départ,  je  vous  conjure  de  m'ac- 
«  corder  cette  seule  grâce,  de  décider  par  vous-même 
«  du  sort  de  votre  prisonnière,  et  de  nje  point  souffrir 
«  que  je  tombe  sous  la  superbe  et  cruelle  domination 
«  d'aucun  Romain.  Quand  je  n'aurais  été  que  la  femme 
a  de  Syphax,  c'en  serait  assez  pour  me  faire  préférer  la 
«foi  d'un  prince  numide,  et  né  dans  l'Afrique  comme 
«  moi,  à  celle  d'un  étranger.  Mais  vous  sentez  ce  qu'une 
«Carthaginoise,  ce  que  la  fille  d'Asdrubal  doitcrain- 
«dre  de  la  part  des  Romains.  Si  vous  ne  pouvez  me 
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c  soustraire  à  leur  puissance  que  par  la  mort,  je  tous 
c  la  demande  comme  la  plus  grande  grâce  que  vous 
«  puissiez  m'accorder.  x> 

Sophonisbe  était  à  la  fleur  de  son  âge,  et  d'une  rare 
^phlraLbe.  beauté.  Ses  prières ,  qui  ressemblaient  plutôt  à  des  ca- 
resses ,  réveillèrent  aisément  dans  le  cœur  de  Masinissa 
un  feu  mal  éteint.  Il  ne  put  la  voir,  sans  être  attendri, 
tantôt  embrasser  ses  genoux,  tantôt  lui  baiser  la  main; 
et  ce  prince  victorieux ,  vaincu  à  son  tour  par  les  char- 
mes de  sa  prisonnière,  lui  promit,  sans  balancer,  ce 
qu'elle  lui  demandait,  et  s'engagea  à  ne  la  point  livrer 
au  pouvoir  des  Romainsi  H  commença  par  promettre. 
La  réflexion  vint  après.  Plus  il  examina  la  promesse 
qu'il  venait  de  faire,  plus  il  trouva  de  difficulté  à  l'ac- 
complir.  Dans  cet  embarras,  il  suivit  aveuglément  le 
conseil  imprudent  et  téméraire  que  lui  suggéra  sa  pas- 
sion. Il  prend  le  parti  de  l'épouser  le  jour  même,  afin 
que  ni  Lélius  qui  devait  arriver  dans  peu,  ni  Scipion 
lui-même ,  ne  prétendissent  plus  avoir  droit  de  traiter 
comme  leur  prisonnière  une  princesse  devenue  femme 
de  Masinissa. 

Dès  que  la  cérémonie  fut  achevée  et  le  mariage  con- 
sommé, Lélius  arriva  ;  et,  loin  d'approuver  ce  qui  s'était 
passé,  il  fut  sur  le  point  de  faire  enlever  Sophonisbe 
du  lit  nuptial  pour  l'envoyer  à  Scipion  avec  Sypfaax 
et  les  autres  prisonniers.  Mais  il  se  laissa  vaincre  aux 
prières  de  Masinissa,  et  voulut  bien  remettre  la  chose 
au  jugement  du  général.  II  se  contenta  donc  d'envoyer 
au  camp  Syphax  et  les  autres  prisonniers ,  et  il  partit  avec 
Masinissa  pour  achever  la  conquête  de  la  Numidie. 
Sypbax  est       Dès  qu'ou  eut  appris  dans  le  camp  des  Romains  qu'on 

ameaé  daas  -.ci.  i  i  i 

le  camp  des  y  amenait  byphax,  tous  les  soldats  en  sortirent  arec 
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le  même  empressemeiit  qu'ils  auraient  eu  pour  aller  Romains, 
voir  la  pompe  d'un  triomphe.  Ce  malheureux  prince  ^p!  i3.  * 
marchait  le  premier  chargé  de  chaînes ,  et  était  suivi 
dune  troupe  de  Numides  les  plus  qualifiés.  Les  Ro- 
mains, pour  relever  leur  victoire,  exagérant  à  l'envi  la 
grandeur  et  la  puissance  de  Syphax  et  de  sa  nation,  se 
disaient  les  uns  aux  autres  «  que  c'était  là  ce  roi  pour 
«  qui  les  Romains  et  les  Carthaginois ,  les  deux  plus 
«  puissants  peuples  de  la  terre,  avaient  eu  tant  de  con- 
«  sidération  et  de  déférence;  que  Scipion,  leur  général , 
«  n'avait  pas  fait  difficulté,  en  abandonnant  sa  province 
«et  son  armée,  de  passer  en  Afrique  avec  deux  galères 
«pour  lui  venir  demander  son  amitié;  et  qu*Asdrubal, 
«  général  des  Carthaginois,  ne  s'était  pas  contenté  de  le 
«venir  trouver  en  personne  dans  son  palais,  mais  lui 
«  avait  donné  sa  fille  en  mariage  :  que  ce  qui  montrait 
«  encore  plus  jusqu'où  avaient  été  son  pouvoir  et  ses 
«forces,  c'est  qu'après  avoir  chassé  Masinissa  de  son 
«royaume,  il  l'avait  réduit  à  la  triste  nécessité  de  se 
«  cacher  dans  les  forêts ,  et  à  ne  pouvoir  mettre  sa  vie 
«  en  sûreté  qu'en  répandant  le  bruit  de  sa  mort  ». 

Syphax,  arrivé  dans  le  camp,  fut  conduit  à  la  tente  n  Uchede 
de  Scipion.  Le  souvenir  de  l'ancienne  grandeur  de  ce  dmot  sd- 
prince,  comparée  avec  le  triste  état  où  il  le  voyait;  les  ^in'Ln"s^-" 
droits  sacrés  de  l'hospitalité;  l'amitié  particulière  et    v^^"""^^- 
l'alliance  publique  qu'ils  avaient  contractée  ensemble, 
touchèrent  vivement  ce  général,  et  il  lui  fit  ôter  ses 
chaînes.  Ces  mêmes  motifs  donnèrent  de  la  confiance  et 
du  courage  à  Syphax  lorsqu'il  fut  questicm  de  répondre 
au  vaifiqueur  :  car  Scipion  lui  ayant  demandé  à  quoi  il 
avait  pensé  lorsque  non-seulement  il  avait  renoncé  à 
•  alliance  des  Romains,  mais  leur  avait  même  déclaré  ^ 
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la  guerre,  il  rejeta  d'abord  uniquement  sur  Sophonisbe 
la  cause  de  sa  rupture  avec  les  Romains ,  reconnaissant 
«  que  la  première  source  de  son  malheur  '  était  d'avoir 
«  reçu  dans,  sa  maison  et  dans  son  lit  une  femme  car* 
<c  thaginoise  :  que  les  mêmes  flambeaux  qui  avaient  al- 
m  lumé  ces  noces  fatales  avaient  embrasé  son  palais  : 
<t  que  c'était  cette  peste  et  cette  fiirie  qui ,  par  ses  char- 
te mes  empoisonnés,  lui  avait  ôté  Tusage  de  sa  raison; et 
«  qu'elle  n'avait  point  cessé  de  le  tourmenter  qu'elle  ne 
«  lui  eût  mis  elle-même  entre  les  mains  des  armes  cri- 
a  minelles  contre  son  ami  et  son  hôte.  II  ajouta  qu'au 
a  milieu  de  tant  de  maux  il  lui  restait  néanmoins  une 
«  consolation ,  puisqu'il  voyait  passer  dans  la  maison 
<c  de  son  plus  cruel  ennemi  la  même  furie  qui  avait 
«  causé  sa  ruine  :  que  Masinissa  n'était  ni  plus  sage  ni 
«  plus  constant  que  lui  ;  que  la  jeunesse  le  rendait  même 
ex  plus  téméraire  ;  qu'au  moins  avait-il  fait  paraître  dans 
«  son  mariage  précipité  plus  de  folie  et  de  passion  qu'on 
«  n'en  pouvait  reprocher  à  Syphax  ». 

Ce  discours,  dicté  encore  plus  par  la  jalousie  que  par 
la  haine,  fit  naître  de  grandes  inquiétudes  dans  l'esprit 
de  Scipion.  La  précipitation  avec  laquelle  Masinissa 
avait  brusqué  son  mariage  sans  attendre  et  consulter 
Lélius ,  en  faisant  passer  en  un  moment  Sophonisbe  de 
la  qualité  de  prisonnière  à  celle  d'épouse,  justifiait  les 
reproches  de  Syphax.  Une  conduite  si  peu  mesurée 
choquait  d'autant  plus  Scipion,  que  lui-même  avait 
toujours  été  insensible  à  la  beauté  des  prisonnières  qu'il 

'  «  Tnm  86  insanÎMe. . .  .  qaum  tia  .  animiim    suum  avertisoe  «tqne 

carthaginiensem  matronam  domum  aliénasse ,  nec  conquiésse  donec  ip- 

acceperit.   lUis  nuptialîbus  facibns  sa  manibos  snis  nefaria   sibi  anna 

regiam  conflagràsse  STiam  :  illam  fa-  adyersàs  hospitem  atqne  amicmB  in- 

riam  pestemqae  omnîbns  delluJinen-  duerlt.  »  (Liv.) 
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avait  faites  en  Espagne ,  quoiqu'il  fut  alors  dans  le  plus 
grand  feu  de  la  jeunesse.  Soh  inquiétude  était  comment 
il  pourrait  ramener  Masinissa  à  la  raison;  car  il  ne 
voulait  pas  Taliéner. 

Il  était  occupé  de  ces  pensées  lorsque  Lélius  et  Ma-   Reproches 
sinissa  arrivèrent.  Il  leur  fit  à  tous  deux  un  accueil    MasmU«a,* 
également  gracieux  :  il  leur  donna  à  l'un  et  à  l'autre ,   doaceû/^t 
en  présence  des  principaux  officiers  de  l'armée,  toutes  ^^^J^^' 
les  louanges  qui  étaient  dues  à  leurs  exploits.  Puis,  i^^i^.So, 
tirant  Masinissa  en  particulier,  il  lui  parla  en  ces  ter- 
mes :  «  Je  crois,  prince  %  que  c'est  la  vue  de  quelques  ' 
«  bonnes  qualités  que  vous  avez  cru  remarquer  en  moi 
«  qui  vous  a  engagé  et  à  faire  d'abord  alliance  avec  moi 
«  en  Espagne,  et^  depuis  mon  arrivée  en  Afrique,  à  me 
«confier  votre  personne  et  toutes  vos  espérances.  Or, 
«  de  toutes  les  vertus  qui  vous  ont  fait  croire  que  je 
a  méritais  d'être  recherché  de  vous ,  celle  dont  je  me 
«fais  le  plus  d'honneur  est  la  force  à  repousser  les  traits 
«  des  passions  trop  ordinaires  à  notre  âge.  Je  voudrais 
«bien, Masinissa,  qu'à  toutes  les  grandes  qualités  qui 
«  vous  rendent  si  estimable  vous  ajoutassiez  encore  celle 
«  dont  je  parle.  Non,  prince,  croyez-moi ,  non  certai- 
«  neroenty  nos  ennemis  les  plus  redoutables  ne  sont  pas 

'  «  AUqua  te  exûtimo ,  Masinissa  non  (  mlhî  crede  )  tantum  ab  hostir 

intaentem  in  me  bona,  et  principio  bns  àrmatis  aetati  nostrae  pericnlum, 

in  Hispanîa  ad  jnngendam  mecnm  quantum  ab  circnmfnsis  nndique  yo- 

amicitîam  venisse,  etposteà  inAfrica  luptatibus.  Qui  eas  suâ  temperantiâ 

te  îpsum ,  spesqne  omnes  tuas ,  in  û-  frenavit  ac  domuit ,  multô  majns  de- 

dem  meam  conunisisse.  Atqui  nulla  eus  majoremqne  Tictorîam  sibi  pe« 

eanun  yirtns  est ,  propter  quas  ap-  périt ,  quàm  nos  Syphace  victo  ba- 

petendns  tibi  irisas  sum,  qua  ego  bemus.  Qose  me  absente  strenuè  ac 

aeqaè  atque  temperantiâ  et  continen-  fortîter  fecisti ,  libenter  et  comme» 

tiÂ  libidinum  gloriatus  fuerim.  Uanc  moravi ,  et  memîni.  Caetera  te  ipsum 

te  qaoque  ad  caeteras  tnas  eximias  repntare  tecum,  quàm,  me  dicente^ 

Tirtutes  a^jecisse  Telim.  Non  est,  embescere,  malo.  >»  (Liv.) 


33a  HISTOIRE    ROMAINS. 

ce  ceux  qui  nous  attaquent  les  annes  à  la  main;  ce  sont 
c  les  plaisirs ,  qui  nous  tendent  des  pièges  de  toutes 
«  parts.  Celui  qui  par  sa  vertu  a  su  les  dompter  et  leur 
a  mettre  un  frein ,  peut  se  vanter  d'avoir  remporté  une 
«  victoire  bien  plus  illustre  que  n'est  celle  qui  rious  a 
tf  rendus  maîtres  des  états  et  de  la  personne  de  Syphax. 
«  Je  me  suis  fait  un  vrai  plaisir  de  rendre  témoignage 
<c  en  public  aux  grandes  actions  que  vous  avez  faites 
et  en  mon  absence,  et  j'en  conserve  avec  joie  le  souve- 
ff  nir.  A  l'égard  du  reste,  j'aime  mieux  l'abandonnera 
«  vos  réflexions  que  de  vous  en  faire  rougir  en  vous  le 
«c  représentant.  C'est  par  les  forces  et  sous  le  comnian- 
ce  dément  des  généraux  du  peuple  romain  que  Sjphax 
a  a  été  vaincu  et  fait  prisonnier.  De  là  il  s'ensuit  que 
«lui,  sa  femme,  son  royaume,  ses  sujets,  ses  villes, 
«  ses  campagnes ,  en  un  mot  tout  ce  qu'il  a  eu  en  son    j 
a  pouvoir  appartient  aii  peuple  romain  ;  et  quand  même 
a  Sophonîsbe  ne  serait  pas  Carthaginoise,  et  que  nous    j 
a  ne  verrions  pas  son  père  à  la  tête  des  armées  cartha-     ' 
«ginoises,  il  faudrait  néanmoins  l'envoyer  à  Rome, 
a  afin  que  le  sénat  et  le  peuple  romain  décidassent  du     i 
«  sort  d'une  princesse  qui  a  fait  prendre  contre  nous 
«les  armes  à  un  roi  allié  de  l'empire.  Tâchez  donc, 
a  prince,  de  vous  vaincre  vous-même  :  prenez  garde 
«de  déshonofer  tant  de  vertu  par  un  seul  vice,  et  de 
«  perdre  tout  le  mérite  des  services  que  vous  nous  avez 
«  rendus  par  une  faute  plus  grande  que  n'est  l'intcrcl 
«  qui  vous  l'a  fait  commettre.  » 
Maftinûia        Ce  discours  dut  jeter  Masinissa  dans  un  étrange  em- 
*pJuoii  à     barras.  Comment  tenir  à  Sophonisbe  la  parole  qu'il  lui 
iUr.]Sb!\o\  avait  donnée?  comment  refuser  Scipion,  de  qui  il  dé- 
cap.  i5.     pendait?  comment  se  vaincre  lui-même?  car  sans  doute 
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sa  passioa,  quoique  confondue  par  les  sages  avis  de 
Scipioa ,  ne  put  pas  s'éteindre  en  un  moment,  iai^ougeur 
sur  le  front  et  les  larmes  aux  yeux,  il  lui  promit  d'obéir, 
en  le  priant  néanmoins  d'avoir  quelque  égard  à  la  pa- 
role par  laquelle  il  s'était  témérairement  engagé  envers 
Sophonisbe  à  ne  la  remettre  au  pouvoir  de  qui  que  ce 
fiit;  raais  lorsqu'il  fut  seul  dans  sa  tente,  il  se  livra  un 
terrible  combat  dans  son  cœur  entre  sa  passion  et  son 
devoir.  On  l'entendit  pendant  long-temps  pousser  des 
gémissements  qui  marquaient  l'agitation  violente  où  il 
était.  Enfin,  après  un  dernier  soupir,  il  se  détermina  à 
une  résolution  bien  étrange ,  mais  par  laquelle  il  crut 
s'acquitter  en  même  temps  de  ce  qu'il  devait  et  à  So- 
phonisbe  et  à  sa  gloire.  Il  appela  un  ofEcier  fidèle,  qui, 
selon  l'usagé  pratiqué  alors  par  les  rois,  gardait  le  poi- 
son dotit  ils  faisaient  leur  dernière  ressource  dans  les 
extrémités  imprévues.  Il  lui  ordonna  de  le  préparer,  de 
le  porter  à  Sophonisbe,  et  de  lui  dire  de  sa  part  «  que 
«  Masinissa  n'aurait  rien  souhaité  davantage  que  de 
«  pouvoir  observer  le  premier  engagement  qu'il  avait 
«  contracté  avec  elle  en  l'épousant  :  mais  que ,  ceux  de 
«  qui  il  dépendait  lui  en  ôtant  la  liberté,  il  lui  tenait  du 
«  moins  l'autre  promesse  qu'il  lui  avait  faite  d'einpê- 
«  cher  qu'elle  ne  tombât  sous  la  puissance  des  Romains  ; 
«  qu'elle  prît  donc  son  parti  avec  tout  le  courage  d'une 
«Carthaginoise,  d'une  fille  d'Asdrubal,  et  de  l'épouse 
a  de  deux  rois.  », 
L'officier  alla  trouver  Sophonisbe  :  et  après  qu'il  lui  EUe  avale  u 

/  f   i  .  T»  T        11  f  poisou  avec 

eut  présente  le  pojson  :  J  accepte  ^  dit-elle,  ce  présent    fermeté. 
nuptial,  et  même  a^^ec  reconnaissance,  sHl  est  vrai  que 
Masinissa  n'ait  pu  faire  dai^antage  pour  sa  femme  : 
dis-lui  pourtant  quç  je  quitterais  la  vie  avec  plus  de 
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gloire  et  de  joiCj  si  je  ne  V eusse  point  épousé  la  veille 
*       de  ma  mort.  Elle  prit  ensuite  le  poison  avec  autant  de 
constance  qu'il  paraissait  de  fierté  dans  sa  réponse. 
Scipion  Scipion,  ayant  été  informé  de  tout,  entra  dans  de 

•hd^,  etie  nouvelles  craintes.  Il  crut  avoir  tout  à  apprâiender  des 
WngM  et  transports  d'un  jeune  prince  que  la  passion  venait  de 
de  présent».  pQptgj.  ^  j^  tclles  extrémités.  Il  le  mande  sur-le-champ: 
et  tantôt  il  le  console  en  lui  parlant  avec  douceur  et 
tendresse;  tantôt  il  lui  fait  quelques  reproches  sur  la 
.  nouvelle  faute  qu'il  venait  de  commettre,  mais  accom- 
pagnés d'iin  air  de  bonté  et  d'amitié  qui  en  tempérait     | 
l'amertume.  | 

Le  lendemain ,  pour  faire  diversion  à  la  tristesse  de 
ce  prince,  il  assembla  l'armée;  et  là,  en  présence  de 
toutes  les  troupes,  après  l'avoir  appelé  et  reconnu  roi 
au  nom  du  peuple  romain,  après  l'avoir  comblé  des 
louanges  les  plus  flatteuses,  il  lui  fit  présent  d'une  cou- 
ronne et  d'une  coupe  d'or,  d'une  chaise  curule,  d'un 
sceptre  d'ivoire ,  d'une  robe  de  pourpre  brodée,  et  d'une 
tunique  ornée  de  palmes  aussi  en  broderie,  en  ajoutant 
que  c'étaient  là  les  superbes  ornements  des  triompha- 
teurs, et  que  Masinissa  était  le  seul,  entre  tous  les 
étrangers,  que  le  peuple  romain  jugeât  digne  de  pareilles 
marques  d'honneur.  Il  combla  aussi  de  louanges  Lé- 
lius,  et  lui  donna  une  couronne  d'or.  Il  récompensa 
ensuite  tous  les  autres  officiers,  chacun  à  proportion 
des  services  qu'il  avait  rendus.  Ces  honneurs  accordés 
à  Masinissa  adoucirent  beaucoup  sa  douleur,  et  lui 
firent  espérer  qu'après  la  mort  de  Syphax  il  pourrait 
bien  devenir  maître  de  toute  la  Numidie. 
'  Léiitts  coa-       Scipiou,  aVaut  chargée  Lélius  de  conduire  à  Rome 

diritàRome    Ci       ,  ,  I  .  .  ^  .  .  ,  . 

syphâxet    Syphax  et  les  autres  prisonniers,  et  tait  partir  avec  lui 


pion. 
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les  ambassiadeurs  de  Masinissa,  alla  une  seconde  fois        les 
camper  auprès  de  Tunis,  et  acheva  les  fortifications  Liv"îib?|o, 
qu'il  y  avait  commencées.  cap.  i6. 

Là  joie  qi^avait  causée  aux  Carthaginois  le  médiocre  Les  CArtha- 

/  1     n  'nu  ginois  en- 

avantage  remporte  sur  la  flotte  romaine  fut  d  une  courte    voient  de- 
durée,  et  se  changea  bientôt  en   une  consternation   paixàsei- 
générale  lorsqu'ils  apprirent  la  défaite  et  la  prise  de 
Syphax,  sur  qui  ils  avaient,  compté  presque  plus  que 
sur  Asdrubal  et  son  armée.  Personne  n'osant  plus  par- 
ler pour  la  continuation  de  la  guerre,  car  il  n'aurait 
pas  été  écouté,  ils  envoyèrent  demander  la  paix  à  Sci- 
pion  par  trente  députés,  qui  étaient  lés  principaux  du 
sénat,  formant  un  conseil  étroit, dont  les  avis  influaient 
beaucoup  sur  les  décisions  du  sénat  en  corps.  Dès  qu'ils 
furent  arrivés  dans  le  camp  des  Romains,  et  de  là  à  la 
tente  de  Scipion,  ils  se  prosternèrent  aux  pieds  de  ce 
général,  apparemment  selon  l'usage  des  Orientaux, 
d'où  les  Carthaginois  tiraient  leur  origine.  Leur  dis- 
cours fut  aussi  rampant  que  l'avait  été  cette  première 
démarche.  Sans  entreprendre  de  justifier  leur  conduite, 
ils  rejetèrent  la  faute  de  tout  ce  qui  s'était  passé  sur 
Annibal,  et  sur  la  cabale  violente  de  ceux  qui  favori- 
saient à>n  ambition.  Ils  demandaient  grâce  pour  leur 
république  4  qui  avait  mérité  deux  fois  '  de  périr  par  la 
témérité  de  ses  citoyens ,  et  qui  devrait  une  seconde 
fois  son  salut  à  la  clémence  de  ses  ennemis,  ajoutant 
qu'ils  savaient  «  que  le  peuple  romain  ne  cherchait  pas 
«  la  perte  de  ses  adversaires ,  mais  seulement  la  gloire 
«  de  les  vaincre  et  de  les, soumettre  :  que,  pour  eux,  ils 
«  étaient  disposés  à  recevoir,  comme  d'humbles  esclaves, 

'  Ils  entendent  les  deux  guerres  puniques. 
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<c  telles  conditions  qu  il  plairait  à  Scipion  de  leur  im- 
«  poser  ». 
Cooditions        Ce  général  leur  répondit  c<  qu  il  était  venu  en  Afrique 
posées  par    «  daus  l'espérance  'de  terminer  la  guerre  par  une  vic- 
iiy*i?b?3o,  ^^toire  complète,  et  non  par  une  paix;  et  que  cette 
A^'iÂ'     ^  espérance  s'était  accrue  par  les  heureux  succès  que  les 
p««'  17-     «  dieux  avaient  accordés  jusqu'ici  à  ses  armes  :  que 
a  cependant,  quoiqu'il  eût  la  victoire  presque  entre  les 
«  mains,  il  ne  leur  refusait  pas  la  paix,  pour  faire  con- 
-  «  naître  à  tout  l'univers  que  le  peuple  romain  se  piquait 
<c  d'entreprendre  et  de  terminer  les  guerres  avec  justice; 
«  qu'il  leur  accorderait  donc  la  paix  aux  conditions 
ft  suivantes  :  que  les  Carthaginois  rendraient  tous  les 
«  prisonniers,  les  déserteurs,  les  esclaves  fugitifs  ;  qu'ils 
«  retireraient  leurs  troupes  de  l'ItaUe  et  de  la  Gaule, 
«  qu'ils  renonceraient  absolument  à  l'Espagne  et  à  toutes 
«  les  îles  qui  étaient  entre  l'Afrique  et  l'Italie  ;  qu'ils  li- 
ft vreraient  aux  Romains  tous  leurs  vaisseaux  de  guerre, 
«  à  l'exception  de  vingt,  et  leur  fourniraient  cinq  cent 
<c  mille  boisseaux  de  froment  et  trois  cent  mille  bois- 
«  seaux  d'orge  ».  Les  auteurs  ne  conviennent  pas  de  la 
somme  d'argent  qu'il  exigea  d'eux.  Selon  Tite-Live, 
quelques-uns  assuraient  qu'il  leur  demanda  cinq  mille 
'         talents^  (quinze  millions);  d'autres,  cinq  mille  livres 
d'argent  pesant  *  (qui,  en  estimant  le  marc  trente  livres 
tournois,  font  seulement  deux  cent  trente-quatre  mille 
trois  cent  soixante-quinze  livres)  ;  d' autres  enfin  disaient 
qu'il  les  obligea  de  fournir  double  paie  à  ses  soldats.  Il 
leur  donna  trois  jours  pour  délibérer  sur  ces  proposi- 
tions; et  en  cas  que  Carthage  les  acceptât,  il  convint 

■  !i  7, 5oo,ooo  fr.  —  L.  valeur  actueUe  est  d*environ  36t/too 

■  6,683  marcs  d'argent  dont  la      fr.-^L. 
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d'accorder  une  trêve  pendant  laquelle  ils  enverraient  des 
ambassadeurs  à  Rome.  Les  conditions  furent  acceptées,  T 

parce  que  les  Carthaginois  ne  songeaient  qu'à  gagner 
du  temps  jusqu'à  ce  qu'Annibal  fut  revenu  en  Afrique. 
Ainsi  ils  ordonnèrent  deux  ambassades  :  l'une  vers  Sci- 
pion  pour  conclure  la  trêve,  et  l'autre  à  Rome  pour  de- 
mander la  paix.  Ils  firent  partir  avec  cette  dernière  un 
petit  nombre  de  prisonniers  et  de  transfuges,  seule- 
ment pour  la  forme,  et  pour  faire  croire  qu'ils  dési-^ 
raient  véritablement  la  paix. 

Cependant  Lelius  était  arrivé  à  Rome,  il  y  avait  déjà  LëUus  arrive 
plusieurs  jours ,  avec  Syphax  et  les  plus  considérables  noareUe  des 
dés  prisonnier»  numides.  Il  exposa  au  sénat  tout  ce  qui  j^mportlês 
s'était  passé  en  Afrique  ;  ce  qui  causa  une  grande  joie  *°j^|[e  ^/ 
pour  le  présent,  et  donna  de  grandes  espérances  pour  fj"^^î!** 
l'avenir.  Les  sénateurs,  ayant  délibéré  sur  ce  rapport,     cap.  17. 
furent  d'avis  que  l'on  envoyât  Syphax  à  Albe  pour  y 
être  gardé  en  prison,  et  que  l'on  retînt  Lélius  à  Rome 
jusqu'à   l'arrivée  des  ambassadeurs  de  Carthage.  De 
pins,  on  ordonna  des  actions  de  grâces  aux  dieux,  dont 
la  solennité  durerait  quatre  jours  ;  et  le  préteur  P.  Élius^ 
ayant  congédié  le  sénat  et  convoqué  l'assemblée  du  peu- 
ple, monta  sur  la  tribune  aux  harangues  avec  Lélius. 
Dès  que  les  citoyens  eurent  appris ,  de  la  bouche  même 
du  Heutenant  de  Scipion,  que  les  armées  des  Cartha- 
ginois avaient  été  défaites  et  mises  en  déroute,  qu'un 
roi  célèbre  et  puissant  avait  été  fait  prisonnier,  et  que 
toute  la  Numidie  avait  été  soumise ,  ils  s'abandonnèrent 
a  Une  joie  démesurée ,  qu'ils  témoignaient  par  des  cris 
et  autres  mouvements  impétueux ,  qui  sont  ordinaires 
^  la  multitude  en  pareilles  occasions.  C'est  pourquoi 
le  préteur  ordonna  sur-le»champ  que  les  temples  fussent 

Tome  XFir.  Hùt.  Rom,  2Ql 
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ouverts  par  toute  la  ville,  et  quW  laissât  au  peuple  la 
liberté  de  les  visiter  pendant  tout  le  jour,  et  de  rendre 
aux  dieux  les  actions  de  grâces  que  méritaient  de  si 
grands  bienfaits.  Cette  vive  reconnaissance  parmi  un 
peuple  idolâtre  est  pour  nous  une  grande  leçon ,  et 
souvent  un  grand  reproche. 

Ambasfa-        Le  lendemain ,  le  même  préteur  introduisit  dans  le 
slniMabien  séflat  Ics  ambassadcurs  de  Masinissa ,  «  qui  commen- 

"loatf"  *  cèrent  par  féliciter  les  Romains  des  victoires  que 
«  Scipion  avait  remportées  en  Afrique.  Puis  ils  ren- 
te dirent  des  actions  de  grâces  au  nom  de  leur  maître, 
«  premièrement  de  ce  que  Scipion  l'avait  non*seulement 
K  reconnu ,  mais  fait  roi ,  en  le  rétablissant  dans  les  états 
a  de  son  père,  dans  lesquels ,  après  la  ruine  de  Syphax, 
«  il  régnerait  dorénavant,  si  le  sénat  le  trouvait  bon, 
a  sans  rival  et  sans  compétiteur;  ensuite,  de  ce  qu'après 
«  lui  avoir  donné  de  grands  éloges  en  pleine  assemblée, 
«  il  lui  avait  encore  fait  des  présents  magnifiques,  dont 
«r  ce  prince  avait  déjà  tâché  de  se  rendre  digne ,  et  qu  il 
«  s'efforcerait  de  mériter  encore  davantage  dans  la  suite: 
(c  qu'il  conjurait  les  sénateurs  de  ratifier  par  un  décret 
«  tout  ce  que  Scipion  avait  fait  en  sa  faveur ,  tant  par 
c<  rapport  au  titre  de  roi  que  pour  tous  les  autres  dons 
«  et  bienfaits  dont  il  l'avait  honoré  :  qu'il  les  priait  aussi 
«  de  vouloir  bien ,  s'ils  n'y  trouvaient  point  d'inconvé- 
«  nient ,  relâcher  tous  les  prisonniers  numides  qui  étaient 
«  dans  les  prisons  de  Rome  ;  que  cette  grâce  ferait  hon- 
<f  neur  à  Masinissa  parmi  ses  sujets».  On  répondit. ayi 
ambassadeurs  «c  que  le  roi  devait  partager  avec  les  Ro- 
«  mains  les  félicitations  que  méritaient  les  heureux  suc- 
«c  ces  de  l'Afrique  ;  que  Scipion ,  en  lui  déférant  le  nom 
<c  de  roi ,  et  en  lui  donnant  tous  les  autres  témoignages 
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«  d'estime  et  de  bien veillancie ,  avait  parfaitement  rér 
ff.  pondu  aux  intentions  du  sénat,  cpii  approuvait  et  ra<- 
c(  tifiait  le  tout  avec  beaucoup  de  plaisir  ».  Ils  réglèrent 
ensuite  les  présents  que  les  ambassadeurs  devaient 
porter  à  leur  roi  :  savoir,  deux  casaques  de  pourpre 
avec  des  agrafes  d'or,  deux  tuniques  de  sénateur  ap- 
pelées laticlauesj  deux  chevaux  richement  harnachés, 
deux  cuirasses  avec  le  reste  de  Tarmure  d'un  cava- 
lier, deux  tentes  accompagnées  de  tout  l'attirail  mili- 
taire que  l'on  a  coutume  de  fournir  aux  consuls.  Le 
préteur  eut  ordre  de  faire  portei:  ces  dons  à  Masinissa. 
Les  ambassadeurs  reçurent,  par  forme  de  présent, 
chacun  cinq  mille  pièces  de  monnaie  avec  deux  habits, 
et  oeux  de  leur  suite  chacun  mille  pièces  et  un  habit  ; 
on  donna  aussi  un  habit  à  chacun  des  Numides  qu'on 
avait  tirés  des  prisons,  et  que  l'on  rendait  au  roi.  Les 
ambassadeurs  furent  logés  et  régalés  aux  dépens  du 
peuple  romain. 

Dans  la  même  campagne  où  se  passa  tout  ce  que  je   BCagon  est 
viens  de  raconter,  le  préteur  P.  Quintilius  Varus  et  «le  reço^t^  ordre 
proconsul  M.  Cornélius  combattirent  en  bataille  ran-  ^  i^^. 
gée ,  dans  le  pays  des  Gaulois  Insubriens ,  contre  Magon ,  "  ™*"'*  *" 
général  des  Carthaginois,  et  firère  d'Annibal.  La  vic- 
toire fut  long-temps  disputée,  et  tourna  enfm  du  côté 
des  B.(Hnains ,  mais  elle  leur  coûta  cher.  Ce  fut  la  der- 
nière bataille  qui  se  livra  entre  les  Carthaginois  et  les 
Romains  en  Italie.  Magon ,  qui  avait  été  blessé  dans  le 
combat,  se  retira  la  nuit  suivante  vers  les  cotes  de  la 
ïner,  où  il  trouva  des  députés  de  Carthage,  qui  étaient 
abordés  peu  de  jours  auparavant  dans  le  golfe  de  Gênes, 
et  qui  lui  ordonnèrent  de  repasser  ince63amment  en 
Afrique ,  où  son  frère  Annibal  avait  reçu  ordre  parcit- 


chemin. 
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lement  de  se  rendre  au  plus  tôt.  Il  s'embarqua  sur4e- 
champ  avec  ses  troupes  ;  mais  il  ne  fut  pas  plus  toi  au- 
delà  de  nie  de  Sardaigne ,  qu'il  mourut  d«  sa  blessure. 

$  III.  Annibal  quitte  V Italie  avec  douleur  y  et  avec 
une  espèce  de  rage.  Inquiétude  des  Romains  au 
sujet  de  &q?ion.  Ambassade  des  Sagontins  à 
Rome.  Sur  la  remontrance  dequelques  sénatam^ 
on  ordonne  des  prières  publiques  en  actions  de 
grâces  du  départ  d* Annibal.  Les  ambassadeurs 
de  Caj'thage  demandent  la  paix  uu  sénat.  Ils  sont 
renvoyés  à  Scipion^  Le  consul  ServiUus  est  rappelé 
de  Sicile  en  Italie,  Les  Carthaginois  violent  k 
treize  par  la  prise  de  quelques  vaisseaux.  Les  am- 
bassadeurs de  Scipion  sont  insultés  à  Carthage. 
Annibal  arrive  en  Afrique.  Plaintes  des  alliés  de 
Grèce  contre  Philippe.  Mort  du  grand  Fabius. 
Département  des  provinces  sous  les  nouveaux 
consuls.  Inquiétude  des  Romains  sur  le  départ 
•  d' Annibal.  Scipion  renvoie  à  Annibal  ses  espions. 
Entrevue  de  Scipion  et  d* Annibal.  Discours  d' An- 
nibal tiré  de  Polybe.  Réponse  de  Scipion ,  tirée 
du  même  Polybe.  Discours  d' Annibal  y  tiré  de 
Tite-Live.  Réponse  de  Scipion,  tirée  du  même 
Tite-Live.  Préparation  au  combat  décisif.  Scipion 
range  son  armée  en  bataille.  Annibal  enfuit  au- 
tant. Les  deux  généraux  exhortent  leurs  armées. 
Bataille  de  Zama  entre  Annibal  et  Scipion.  Vic- 
toire des  Romains.  Éloge  d' Annibal. 

Aïtniiîiii         Nous  avons  marqué  auparavant  qu'on  avait  envoyé 
aT«  douleur  cks  députés  à  Annibal  pour  lui  donner  ordre  de  re- 
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passer  en  Afrique  avec  ses  troupes  sans  perdre  de  temps,  et  «rec  mt 
Il  ne  les  écouta  qu'en  frémissant  de  colère  et  d|B  rage,  **rtg« 
et  eut  bien  de  la  peine  à  retenir  ses  larmes.  Quand  ils  ^^^i^* 
eurent  cessé  de  parler  :  «Ce  n'est  plus,  dit- il ,  par  des  ^^^^^"^ 
«f  voies  indirectes,  comme  oh  a  fait  jusqu'à  présent,  en  p-  346-34«- 
«  empêchant  qu'on  ne  m'envoyât  des  troupes  et  de  l'ar- 
ec gent,  mais  par  des  ordres  bien  clairs  et  bien  positifs, 
«  que  mes  ennemis  me  forcent  de  revenir  en  Afrique. 
«  Voilà  donc  enfin  Annibal  vaincu,  non  par  les  Romains 
«  qu'il  a  tant  de  fois  mis  en  fuite  et  taillés  en  pièces , 
c(  mais  par  la  jalousie  et  la  mauvaise  volonté  des  séna- 
«  teurs  de  Carthage!  La  honte  de  mon  retour  causera 
<t  bien  moins  de  joie  à  Scipion,  mon  ennemi ,  qu'à  Han- 
<(  non ,  mon  concitoyen ,  qui ,  ne  pouvant  accabler  ma 
a  famille  par  d'autres  moyens,  veut  enfin  l'ensevelir  sous 
«  les  ruines  de  Carthage  ».  Prévoyant  depuis  long-temps 
que  les  choses  en  viendraient  là ,  il  avait  eu  soin  de 
tenir  des  vaisseaux  tout  prêts.  C'est  pourquoi ,  après 
avoir  distribué  dans  un  petit  nombre  de  villes  du  Bru- 
tium  qui  tenaient  encore  pour  lui ,  plus  par  crainte  que 
par  affection,  tout  ce  qu'il  avait  de  soldats  incapables 
de  servir ,  pour  ne  pas  paraître  abandonner  totalement 
la  partie ,  il  emmena  avec  lui  l'élite  de  ses  troupes ,  ayant 
eu  la  cruauté  de  faire  égorger  dans  le  temple  même  de 
Jonon  Lacinie,  qui  jusque-là  avait  été  un  asyle  invio- 
lable pour  les  malheureux ,  un  grand  nombre  de  soldatsi 
qui ,  nés  en  Italie ,  refusaient  de  le  suivre  en  Afrique. 

Il  y  avait  dans  ce  temple  une  colonne  d'or  massif.        cir. 
L'historien  Célius  racontait  qu' Annibal  prit  la  résolu-  ia>!  ^.'n^îs. 
tion  de  l'emporter  avec  lui ,  mais  que  la  déesse  Junon ,     . 
lui  ayant  apparu  de  nuit  en  songe,  et  l'ayant  menacé 
de  lui  faire  perdre  l'œil  unique  qui  lui  restait ,  s'il 
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osait  commettre  un  tel  sacriiége ,  il  avait  laissé  la  co* 
lonne  dans  le  temple.  Je  doute  fort  qu'Ànnibal,  sur  la 
foi  d'un  songe  y  eût  ainsi  renoncé  à  une  si  belle  proie. 
Jamais  exilé  ne  témoigna  plus  de  regret  en  quittant 
son  pays  natal  qu  Annibal  en  sortant  d'une  terre  étran- 
gère et  ennemie.  Il  tourna  souvent  les  yeux  vers  les 
côtes  de  l'Italie,  <k  accusant  les  dieux  et  les  hommes  de 
«  son  malheur ,  et  prononçant  contre  lui-même,  dit 
«  Tite-Live, mille  imprécations  de  ce  qu'au  sortir  de  la 
a  bataille  de  Cannes  il  n'avait  pas  conduit  à  Rome  ses 
«  soldats  encore  tout  fumants  du  sang  des  Romains  '  : 
«  que  Scipion ,  qui  pendant  son  consulat  n'avait  pas 
tf  seulement  vu  les  Carthaginois  dans  l'Italie,  avait  eu 
«  le  courage  et  la  hardiesse  d'aller  attaquer  Carthage, 
^  au  lieu  que  lui ,  qui  avait  tué  plus  de  cent  mille 
«  hommes  à  Trasimène  et  à  Cannes,  avait  malheureu- 
a  sèment  perdu  <son  temps  autour  de  Casilin ,  de  Cumes, 
«  et  de  Noie  ».  C'^t  avec  de  semblables  plaintes  me- 
^  lées  de  reproches  amers  contre  lui-même,  qu'il  s'ar- 
racha du  sein  de  cette  Italie  dont  il  était  en  possession 
depuis  si  long-temps, 
inqoiëtude        J^es  Romaius  apprirent  en  même  temps  la  retraite 
au  snjet  de  d'Aunibal  ct  ccllc  de  Magon.  La  joie  que  leur  devait 
Lir!^  Kb!°3o>  causer  une  si  heureuse  délivrance  fui  diininuée  par  Tin^ 
cap.  ai,     quiétude  où  ils  entrèrent  Su  sujet;  de  Scipion  ,  sur  qui 
seul  tombait  tout  le  poids  dç  la  guerre.  En  effet,  ils 
avaient  ordonné  à  leurs  généraux  dltalie  d'y  retenir 
Annibal  et  Magon,  et  ils  filrent  très-mécontents  de  ce 
que  leurs  ordres  avaient  été  si  mal  exécutés. 
Ambassade       .DanB<;es  îour84à  même  il  arriva  à  Rome  des  ambas* 

de»  •* 

,  ■  *  Tite-Lîve  suppose  toujours  que      dont  Annibal  luî-néme  se  repentit 

ce  déljii  était  une  fimte  •essentielle,      dans  la  suite. 
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sadeurs  des  Sagontins  qui  amenaient  avec  eux  des  offi-  Sagoatios  à 
ciers  qu'on  avait  envoyés  de  Carthage  en  Espagne  pour  **"*' 
y  lever  des  troupes,  et  qu'ils  avaient  faits  prisonniers. 
Us  exposèrent  dans  le  vestibule  du  sénat  les  sommes 
dont  ces  officiers  s  étaient  trouvés  chargés,  qui  mon- 
taient a  deux  cent  cinquante  livres  d  or  pesant  et  huit 
cents  livres  d'argent.  On  accepta  les  prisonniers  qu'ils 
amenaient,  et  qui  furent  sur-le-champ  enfermés  sous 
bonne  garde;  mais  on  les  obligea  de  reprendre  l'or  et 
l'argent ,  e|:  on  les  remercia  de  leur  attention  et  de  leur 
zèle.  On  leur  6t,  outre  cela,  des  présents,  et  on  leur 
donna  des  vaisseaux  pour  s'en  retourner  en  Espagne. 

Quoique  l'on  eût  souhaité  à  Rome  qu'Annibal  n'eût      Sur  la 
pas  eu  la  liberté  de  passer  en  Afrique ,  c'était  néanmoins  dTquetqnes 
un  grand  bien  pour  l'Italie  d'être  délivrée  d'un  si  re-  on^ôïdonne 
doutable  ennemi  ;  et  quelques  sénateurs  des  plus  anciens   ^' ^^^^^^ 
et  des  plus  considérables,  touchés  de  l'espèce  d'indif-    actions  de 

/  .  '  /    X  /     /       grâces  du 

férence  avec  laquelle  on  avait  regardé  à  Rome  cet  eve-  départ  d'An- 

nement,  firent  une  réflexion  bien  sensée,  et  qui  peut 

être  d'un  grand  usage  pour  tous  les  temps.  Ils  firent 

observer,  «que  les  hommes  étaient  moins  sensibles  aux 

a  biens  qu'ils  recevaient  qu'aux  maux  dont  ils  étaient 

«  affligés  '.   Combien  le  passage  d'Annibal  en  Italie 

«  avait-il  répandu  de  terreur  et  de  consternation  parmi 

«  les  Romains!  Quels  malheurs,  quelles  pertes,  quelles 

a  défaites,  n'avaient-ils  pas  essuyés  depuis  ce  temps-là, 

«  qu'ils  avaient  vu  les  ennemis  campés  aux  portes  de 

a  Rome  !  quels  vœux  n'avaient-ils  point  fisiits  pour  être 

«délivrés  de  ces  calamités!  combien  de  fois  s'étaient* 

a  ils  écriés  dans  leurs  assemblées  :  IVe  verrons  *  nous 

1  «  Segniiu  homines  bona ,  quàin  mala ,  aentire.  » 
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mjamais  cet  heureux  jour  oh  V  Italie^  délivrée  de  ses 
«  cruels  ennemis  j  jouùu  d*une  paix  heureuse  et  tran- 
«  quille  !  que  les  dieux  les  avaient  exaucés ,  et  leur 
a  avaient  enfin  accordé  cette  grâce  après  seize  années 
cr  de  misères  et  d'alarmes,  et  que  personne  ne  propo- 
«  sait  de  leur  rendre  pour  un  si  grand  bienfait  les 
«  actions  de  grâces  qui  leur  étaient  dues  :  tant  il  était 
«  vrai  que  les  hommes  ' ,  loin  d'être  reconnaissants  des 
a  anciennes  Êiveurs,  marquaient  peu  de  sensibilité  pour 
«  les  grâces  même   qu'ils  recevaient    actuellement  !  » 
Après  ce  discours ,  on  demanda  avec  empressement  que 
le  préteur  Élius  mit  la  chose  en  délibération  :  et  sur- 
le-champ  il  fiit  ordonné  d'un  commun  consentement 
que  pendant  cinq  jours  oh  visiterait  avec  une  piété  re* 
connaissante  tous  les  temples  de  la  ville,  et  qu'on  im- 
molerait aux  dieux  six-vingts  grandes  victimes. 
Les  ambas-       On  avait  déjà  congédié  Lélius  et  les  ambassadeurs  de 
'carUuge^    Masinissa  lorsqu'on  apprit  que  ceux  de  Carthage,  qui 
Upalxl*ux   venaient  demander  la  paix ,  étaient  abordés  à  Pouzzoles, 
^f^'wnt *  ^^  ^'^^  ^'*  devaient  se  rendre  par  terre  à  Borne.  On  jugea 
iwroyé»  à  ^  propos  de  rappeler  Lélius  pour  traiter  de  la  paix  en 
Lit,  lib,  3o,  sa  préscuce.  Les  ambassadeurs  ne  furent  point  reçus 
dans  la  ville.  On  les  Içgea  dans  cette  maison  publique 
du  champ  de  Mars  dont  il  a  été  parlé  ailleurs,  et  ils 
eui'ent  audience-  dans  le  temple  de  Bellone.  Ils  y  tinrent 
à  peu  près  le  même  langage  dont  ils  avaient  usé  en 
parlant  à  Scipion,  imputant  au  seul  Annibal  toute  la 
cause  de  cette  guerre  :  «  que  c'était  sans  l'ordre  du  sénat 
«  qu'il  avait  passé  TÉbre ,  puis  les  Alpes  ;  et  que  c'était 
«  de  sa  propre  autorité  qu'il  avait  déclaré  la  guerre  d'à* 

'  «  Adeô ,  ne  advenientem  qni-      père ,  nednm  ut  praeteritae  satis  ipe< 
dem  gratîam  hommes  bénigne  acci-      mor|s  aint  !  >• 
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«bord  aux  Sagôotins,  et  depuis  aux  Romains  eux- 
r(  mêmes  :.  mais  qu'à  juger  sainement  des  choses,  le 
((  traité  d'alliance  qui  avait  été  fait  du  temps  et  par 
«  l'entremise  du  consul  Lutatius ,  n'avait  encore  souf- 
a  fert  aucune  atteinte  de  la  part  dû  sénat  et  du  peuple 
«  de  Carthage ;  que  ,  pour  ces  raisons,  toutes  leurs 
(c  instructions  se  bornaient  à  demander  l'observation  de 
«  la  paix  qui  avait  été  conclue  pour-lors  entre  les  Ro* 
«  mains  ^t  les  Carthaginois». 

Alors  le  préteur,  suivant  l'ancien  usage,  ayant  per- 
mis aux  sénateurs  de  faire  aux  députés  telles  questions 
qu'ils  jugeraient  à  propos,  plusieurs  des  anciens  qui 
avaient  eu  part  aux  traités  les  interrogèrent  sur  diffé- 
rents articles.  Mais  les  députés,  qui  étaient  presque 
tous  fort  jeûnes,  ayant  répondu  qu'ils  n'avaient  aucune 
conn£|issance  de  ces  choses,  qui  s'étaient  passées  dans 
leur  enfance,  on  se  récria  de  toutes  parts  contre  la 
mauvaise  foi  ordinaire  des  Carthaginois ,  qui,,  à  des* 
sein,  avaient  choisi  de  jeunes  ambassadeurs  pour  de- 
mander une  ancienne  paix ,  dont  ils  ne  se  souvenaient 
en  aucune,  sorte,  et  dont  ils  n'avaient  aucune  connais* 
sance. 

Alors  on  les  fit  sortir  du  sénat ,  et  l'on  recueillit  les 
voix.  M.  Livius  voulait  qu'on  fît  venir  le  consul  C.  Ser* 
vilius,  qui  était  le  moins  éloigné,  pour  délibérer  de  la 
paix  en  sa  présence.  Il  représenta  «que,  l'affaire  étant 
<(  des  plus  importantes ,  il  ne  paraissait  pas  qu'il  fut  de 
«  la  dignité  du  peuple  romain  qu'on  la  décidât  sans  la 
«  participation  des  deux  consuls,  ou  au. moins  de  l'un 
«  d'entre  eux».  Q.  Métellus,  toujours  favorable  à  Sci- 
pion ,  dit  a  que  comme  c'était  P.  Scipion  qui ,  en  taillant 
«en  pièces  les  armées  carthaginoises,  et  ravageant 
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a  leurs  campagnes,  les  avait  réduits  à  la  uécesMté  de 
«  demander  humblement  la  paix,  personne  ne  pouvait 
«  mieux  juger  de  Tintention  avec  laquelle  ils  faisaient 
a  cette  démarche  que  cdui  qui  menaçait  actuellement 
a  les  murailles  de  Carthage;  qu'il  croyait  donc  que 
a  c^était  uniquement  sur  ses  conseils  qu'il  allait  se  ré- 
«  gler  pour  leur  accorder  la  paix  ou  pour  la  leur  re- 
a  fuser».  M.  Valérius  Lévinus,  qui  avait  été  consul 
avec  Marcellus,  soutenait  aque  c'étaient  des  espions,  et 
u  non  des  ambassadeurs,  qui  étaient  venus  de  Car- 
ie thage  ;  et  il  conclut  qu'il  fallait  leur  ordonner  de 
«sortir  incessamment  de  lltalie,  et  leur  donner  des 
4i  gardes  pour  les  conduire  jusqu'à  leurs  vaisseaux,  et 
■  «  cependant  écrire  à  Scipion  qu'il  continuât  la  guerre 
<€  sans  relâche  ».  Lélius  et  Fulvius  ajoutaient  c<  que  Sci- 
<c  pion  n'avait  compté  sur  la  paix  qu'autant  que  Magon 
a  et  Annibal  ne  seraient  point  rappelés  d'Italie  :  que 
«  les  Carthaginois  ne  refuseraient  aucune  condition 
M  tant  qu'ils  attendraient  ces  deux  généraux  et  leurs 
K  armées;  mais  qu'ils  ne  les  verraient  pas  plus  tôt  de 
«  retoiur,  que,  sans  se  soucier  des  traités  ni  des  dieiu 
a  même ,  ils  reprendraient  aussitôt  les  armes  ».  Tout 
bien  examiné,  l'on  se  tint  à  l'avis  de  Lévinus,  et  les 
ambassadeurs  furent  renvoyés  sans  avoir  rien  obtenu, 
et  presque  sans  réponse. 
Le  consul  Cependant  le  consul  Cn.  Servilius,  s'attribuant  la 
est  rappelé  gloirc  d'avoir  rendu  la  paix  à  l'Italie,  passa  en  Sicile 
*  Italie.  *°  dans  le  dessein  de  poursuivre  Annibal  jusqu'en  Afrique. 
^'^P?*i3^^'  Il  ^imaginait,  par  une.  vanité  ridicule,  que  c'était  lui 
qui  avait  chassé  d'Italie  le  général  carthaginois,  et, 
par  conséquent,  qu'il  lui  convenait  de  le  poursuivre. 
Quand  on  eut  appris  cette  nouvelle  à  Rome,  les  séna« 
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teurs  d'abord  furent  d'avis  que  le  préteur  écrivit  au 
consul  que  le  sentiment  du  sénat  était  qu'il  revînt  en 
Italie.  Mais  le  préteur  ayant  remontré  que  le  consul 
n'aurait  aucun  égard  à  ses  lettres,  on  créa  dictateur 
P.  Sulpîcius,  qui,  en  vertu  d'une  autorité  supérieure  à 
celle  du  consul,  ayant  obligé  Servilius  de  revenir  en 
Italie,  passa  le  reste  de  l'année,  avec  M.  Servilius,  son 
général  de  cavalerie,  à  parcourir  les  villes  d'Italie  que 
la  guerre  avait  détachées  du  service  des  Bomains,  et 
à  examiner  les  différentes  circonstances  de  leur  dé- 
fection qui  pouvaient  rendre  chacune  d'elles  plus  ou 
moins  coupable. 

Pendant  la  trêve,  un  grand  convoi  envoyé  par  Len-       Le* 

1  /  ,     «       1    .  /    1  •       Carthaginois 

tulus,  prêteur  de  Sardaigne,  et  compose  de  cent  vais-    rioientu 
seaux  de  diarge,  escortés  de  vingt  vaisseaux  de  guerre,     Jri«cde  * 
arriva  en  Afrique  sans  avoir  couru  aucun  risque  de  la    yiSLeaux 
part  des  ennemis  ni  de  la  mer.  Cn.  Octavius  ne  fut  pas  L^^^^^Jlb^So, 
si  heureux  :  car,  étant  sorti  de  Sicile  avec  deux  cents     jap.  a4. 

'  Appian. 

vaisseaux  de  charge  et  trente  vaisseaux  de  guerre,  lors-    Beii.  pun. 
qu'il  était  presque  arrivé  à  la  vue  de  l'Afrique  saris  au-  Poiyb.  i.  iS, 
cun  péril,  le  vent  commença  à  l'abandonner,  puis,  lui    ^^'    ^' 
devenant  tout -à -fait  contraire,  dispersa  ses  vaisseaux 
de  charge.  Pour  lui,  aveô  les  gros  bâtiments,  après 
avoir  lutté  un  temps  considérable  contre  les  flots  qui 
le  repoussaient,  il  arriva  à  force  de  rames  au  promon* 
toire  d*Apollon  :  mais  leà  barques  furent  poussées  la 
plupart  contre  l'île  d'Égimure,  qui  ferme  du  côté  de  la 
haute  mer  le  goUylans  lequel  Carthage  est  bâtie,  envi- 
ron à  trente  mi^  de  la  ville.  Le  reste  fut  porté  vis-à- 
vis  k  ville  même,  à  l'endroit  appelé  pour-lors  les  bains 
chauds.  Tout  ceci  se  passait  à  la  vue  de  Carthage.  Le 
peuple  dope  courut  à  la  place  publique.  Les  magistrats 
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assemblèrent  aussitôt  le  sénat.  La  multitude,  qui  était 
danâ  le  vestibule,  pressait  les  sénateurs  de  donner  les 
ordres  nécessaires  pour  ne  point  laisser  échapper  une 
proie  si  considérable,  qui  venait  d'elle-même  se  livrer 
entre  leurs  mains.  Les  plus  modérés  eurent  beau  repré- 
senter  qu'on  avait  envoyé  demander  la  paix,  et  que  le 
temps  de  la  trêve  n'était  pas  encore  expiré;  le  peuple, 
confondu  avec  les  dateurs,  fit  de  si  grandes  instances, 
qu'enfin  il  obligea  le  sénat  de  permettre  à  Asdrubal  de 
passer  avec  une  flotte  de  cinquante  vaisseaux  dans  File 
d'Égimure,  et  de  parcourir  les  rivages  et  les  ports  voi- 
sins, de  ramasser  les  bâtiments  des  Romains  que  la 
tempête  avait  écartés,  et  de  les  conduire  à  Carthage. 
On  reconnaît  ici  le  caractère  des  Carthaginois,  avides 
du  gain  jusqu'à  la  fureur,  et  peu  délicats  sur  la  bonne  foi. 
'^d '"*?**'  Sçipîon  fut  d'autant  phis  indigné  de  cette  insolence 
Scipion  soat  dcs  Carthaginois ,  que  la  trêve  qu'il  avait  accordée  a 
à  Carthage.  Icurs  iustautcs  prièrcs  durait  encore,  et  qu'ils  navaieDt 
cap.  25.  '  p^s  même  attendu  le  retour  des  ambassadeurs  qui  étaient 
pf^^f;  allés  à  Rome.  Il  envoya  trois  députés  à  Carthage  pour 
se  plaindre  de  cette  infraction ,  qui  ôtait  toute  espérance 
de  conclure  la  paix.  Ils  furent  insultés  à  leur  arrivée 
par  la  multitude,  qui  s'assembla  autour  d'eux;  et  ils 
l'auraient  peut-être  encore  été  dave^ntage  à  leur  retour, 
si  les  magistrats,  à  leur  prière,  ne  leur  avaient  donne 
une  escorte  qui  les  conduisit  à  peu  de  distance  du  camp 
des  Romains.  Encore,  dans  ce  court  intervalle,  arriva- 
t-il  que  quatre  galères  détachées  d^k  flotte  carthagi- 
noise ,  qui  était  à  la  rade  d'Utique^^inrent  attaquer 
la  galère  qui  portait  les  ambassadeurs.  Elle  se  défendit 
long- temps  avec  vigueur;  mais  enfin,  pour  éch 


HISTOIRE   ROMAINE.  349 

aux  ennemis.,  il  falhit  qu'elle  âe  fît  échouer  contre  le 
rivage*  Il  n'y  eut  que  le  vaisseau  de  perdu. 

C'est  après  cette  doublé  .rupture  de  la  trêve  que  Lé*  LW.iib.  3o, 
lius  et  Fulvius  arrivèrent  de  Rome  dans  le  camp  de  PoiyE!  i.  tS, 
Scipion  avec  les  députés  de  Carthage.  Ce  général  pou-    ^^'  ^  * 
vait  user  de  représailles;  mais,  ne  songeant,  pour  toute 
vengeance,  qu'à  surpasser  en  vertu  les  Carthaginois,  et 
à  opposer  sa  généreuse  probité  à  leur  mauvaise  foi ,  il 
les  renvoya,  après  leur  avoir  dit  «  qu'encore  que  les 
((  Carthaginois  eussent  noU'-seulement  rompu  la  trêve 
«en  attaquant  ses  vaisseaux,  niais  même  violé  le  droit 
a  des  gens  en  insultant  ses  anlbassadeurs,  cependant  il 
«  ne  se  conduirait  point  à  leur  égard  d'une  manière  qui 
«  pût  démentir  ou  la  gravité  romaine  ou  sa  propre  gé- 
«  nérosité  y\  Dès  qu'ils  furent  partis ,  il  se  mit  en  état 
de  continuer  la  guerre  comme  il  l'avait  commencée. 

Annïbal  était  près  d'aborder,  lorsqu'un  des  matelots,  >nnii«i 
à  qui  il  avait  ordonné  de  monter  au  haut  du  mât  pour  en  Afrique, 
reconnaître  la  terre,  lui  dit  que  la  proue  du  vaisseau 
amiral  était  tournée  vers  un  tombeau  ruiné.  Ce  présage 
lui^  ayant  déplu ,  il  ordonna  au  pilote  de  passer  outre. 
Ainsi  il  alla  débarquer  un  peu  plus  loin,  auprès  de 
Leptis. 

Sur  la  fin  de  l'année  dont  nous  parlons,  les  villes  de  plaintes  des 
Grèce  alliées  du  peuple  romain  envoyèrent  des  députés  oAcecoirtre 
à  Rome  pbur  se  plaindre  que  leurs  terres  avaient  été    ^*^pp«* 
ravagées  par  les  troupes  Je  Philippe,  et  que  ce  prince 
n'avait  point  voulu  recevoir  les  ambassadeurs  qu'on 
avait  envoyés  pour  lui  demander  justice.  Us  annon- 
cèrent en  même  temps  qu'il  avait  fait  partir  quatre  mille 
hommes  sous  la  conduite  de  Sopater,  avec  de  grosses 
sommes  d'argent,  pour  aller  au  secours  d'Annibal  en 
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Afrique.  Sur  ces  nouvelles,  le  siénat  fut  d'avis  qu'on  lui 
envoyât  des  ambassadairs  pour  lui  déclarer,  de  la  part 
des  Romains,  qu'une  semblable  conduite  leur  paraissait 
une  infraction  au  traité  de  paix  qui  avait  été  fait  entre 
eus  et  lui.  C.  TérentiusVarron,  C.  Mamilins,  et  M.  Au- 
rélius,  que  Ton  chargea  de  cette  ambassade,  partirent 
sur  trois  galères  à  cinq  rangs,  qu'on  leur  donna  pour 
ce  voyage. 
Mort  .Cette  même  année  fut  remarquable  par  la  mort  du 

Fabius,  grand  Fabius.  Il  fut  généralement  regretté  par  tous  les 
oip.âs.  '  bons  citoyens.  Les  particuliers,  dans  le  dessein  d'hono- 
rer sa  mémoire,  et  de  témoigner  leur  reconnaissance 
pour  les  services  considérables  qu'il  avait  rendus  à  la 
patrie ,  contribuèrent  chacun  à  ses  funérailles,  comme 
à  celles  d'un  père  commun.  Le  peuple  avait  accordé  le 
même  honneur  à  son  aïeul  Fabius  Rullus'. 
Val.  Bfiax.  Cclui  dont  nous  parlons  ici  mourut  dans  un  âge  ex- 
eap.  i3,'3.  trêmcmeut  avancé ,  s'il  en  faut  croire  Valère-Maxime; 
car,  selon  cet  auteur,  il  fut  augure  durant  soixante- 
deux  ans;  et  il  était  déjà  sans  doute  homme  formé 
quand  il  entra  dans  cette  place,  d'où  Valère-Maxijme 
conclut  qu'il  vécut  presque  un  siècle  entier.  Mais  cette 
opinion  souffre  quelque  difficulté.  Si  sa  vie  fut  fort 
longue,  elle  fut  aussi  fort  illustrée  par  ses  rares  qua- 
lités et  ses  belles  actions,  qui  lui  auraient  mérité  le 
surncmi  de  Graitd,  Maxihus,  quand  il  ne  l'aurait  pas 
trouvé  déjà  établi  dans  sa  famille.  Il  surpassa  ^ ,  par 

I  M.  Rollin  suit  Tîte-Live.  Selon  avitos  «qnavit.  Pluribiis  yictorils  et 

Plntarqne ,  dont  le  sentiment  parait  majoribos  praeliis  avns  insignis  Rol- 

phift  vraisemblable ,  Fabius  Rvllns  lus  :  sed  omnia  aequare  «uis  bostis 

étfiit  bisaïeul  de  celui  dont  il  s*agit  Annibal  potest.  Cantîor  tamen  qoàm 

ici.  promptior  bîc  babitus  fuit  :  et ,  sicat 

.2  «  Sape>J|Tit  paternes  honores ,  dnbitea ,  ntràm  ingenio  cundatoc 
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rapport  aux  charges,  la  gloire  de  son  père  ' ,  et  égala 
celle  de  son  aïeul  Rullus,  qui  fut  comme  lui  cinq  fois 
consul,  et  fut  le  premier  de  cette  maison  surnommé 
Maximus,  Il  est  vrai  que  RuUus  livra  plus  de  batailles 
que  lui,  et  remporta  plus  de  victoires  :  mai^  avoir  su 
tenir  tête  à  un  ennemi  tel  qu'Annibal,  c'est  un  mérite 
et  une  gloire  qui  peut  entrer  en  comparaison  avec  les 
plus  grands  exploits.  Il  montra  plus  (k  prudence  et  de 
circonspection  que  d'ardeur  et  de  vivacité.  On  ne  peut 
dim  grécisément  si  cette  conduite  lente  et  mesurée  ve- 
nait dé  son  propre  fonds  et  de  son  caractère,  ou  si 
c'était  la  conjoncture  du  temps  et. la  nature  de  la  guerre 
dont  il  fut  chargé  qui  lui  inspira  cet  esprit  de  précau- 
tion et  de  retenue.  Mais  ce  qui  est  certain ,  c'est  que 
par  là  ce  sage  temporiseur  sauva  la  république,  comme 
Ënnius  ht  remarque  dans  un  vers  connu  de  tout  le 
monde  : 

Unus  homo  nobis  cunctando  restituit  rem. 

M.    SERVILIUS.  AN.R.550. 

TI.    CLA^UDIUS.  Av.J.C.aoa. 

Les  nouveaux  consuls  désiraient  avec  une  égale  ar-     Départe- 
deur  d'avoir  l'Afrique  pour  département.  L'affaire  fut    ^oyincc*. 
renvoyée  au  peuple,  qui  continua  le  commandement  à  ^^^^^i^^^* 
Scipion.  Le  sénat  fut  néanmoins  obligé ,  sans  doute  par 
leurs  instances  importunes,  d'ordonner  que  l'un  des 
deux  consuls  passerait  en  Afrique  avec  une  flotte  de 
cinquante  galères ,  toutes  à  cinq  rangs  de  rames,  et  au- 

^ÎKrit,  «n   quia  ita  bello  propriè  sicat  Ennios  a&t.  »  (  Lit.  ) 

quod  tam  {gerebatur  aptum  erat  ;  sic  '  Fabius  Gorgés  n*a  été  qne  trois 

nibil  certins  est,  quàtn  unanhomi-  fois  consul,  et  Fabius  Gunctator  le 

nem  nobis  cnoctando  rem  restitoisse^  fat  cinq  fois. 
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rait  une  autorité  égale  à  celle  de  Scipion*  Le  sort  fit 
échoir  cet  emploi  à  Ti.  Claudius.  L'auti^  consul  eut 
pour  département  l'Étrurie.  Pour  s'attirer  la  protection 
du  ciel,  on  ordonna  aux  consuls,  avant  qu'ils  partissent 
pour  la  guerre,  de  faire  célébrer  les  jeux  et  d'immoler 
les  grandes  victimes  que  le  dictateur  T.  Manlius  avait 
promises  aux  dieux  %  sous  le  consulat  de  M.  Claudius 
Marcellus  et  de  T.  Quintius,  en  cas  qu'au  bout  de  cinq 
ans  la  république  se  trouvât  dans  le  même  état  où  elle 
était  alors  :  ce  qui  fut  exécuté.  ^  i 

Inquiétude  Cependant  les  esprits  étaient  partagés  entre  Fespé* 
sur  le  départ  raucc  ct  la  cramte,  et  ces  deux  sentiments  croissaient 
LiT.°S).3Ô,  ensemble  de  jour  en  jour.  «On  ne  savait  si  l'on  devait 
cap.a8.  ^^  gg  réjouir  de  ce  qu'Annibal ,  après  avoir  été  pendant 
a  seize  ans  comme  en  possession  de  l'Italie,  l'avait  enfin 
«  abandonnée ,  ou  s'affliger  de  ce  qu'il  était  repassé  en 
«  Afrique  avec  ses  troupes.  On  disait  que  la  guerre, 
a  pour  avoir  changé  de  théâtre,  n'en  était  pas  moins 
(c  dangereuse  :  que  Q.  Fabius,  qui  venait  de  mourir, 
«  leur  avait  souvent  prédit  qu'Annibal  serait  beaucoup 
ce  plus  redoutable  lorsqu'il  combattrait  pour  la  défense 
«  de  sa  patrie  qu'il  ne  l'avait  été  en  attaquant  une  terre 
((  étrangère  :  que  Scipion  n'aurait  pas  affaire  à  un  roi 
a  barbare  comme  Syphax  sans  expérience  de  la  guerre, 
oc  ni  à  son  beau-père  Asdrubal  plus  disposé  à  fuir  qu'à 
«combattre,  ni  à  une  multitude  de  paysans  ramassés 
«  à.  la  hâte  et  à  demi  armés  :  mais  à  Annibal ,  ce  fameux 
«  capitaine,  qui  était  né,  pour  ainsi  dire,  dans  la  tente 
«  de  son  père ,  et  avait  été  élevé  au  milieu  des  armes; 
<c  qui  avait  servi  dès  son  enfance  et  commande  dès  sa 

I  Ce  yoea  aurait  dâ  être  aocom*     en  avait  été  donné.  U  soirliit  app>- 
pli  Tannée  précédente,  et  V ordre     remment  qneU{ue obstacle. 
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«jeunesse;  qui,  toujours   suivi  de  la   victoire,  avaib 
«  rempli  du  bruit  de  son  nom  les  Espagnes,  les  Gaules 
ff  et  ritalie ,  et  laissé  dans  toutes  ces  provinces  de  glo- 
(crieux  monuments  de  ses  exploits  :  que  ce  général 
«marchait  à  la  tête  de  soldats  aussi  anciens  que  lui 
«dans  le  service,  endurcis  dans  des  périls  et  des  tra- 
«  vaux  qui  paraissaient  au-dessus  des  forces  humaines, 
«qui  s'étaient  couverts  mille  fois  du  sang  romain,  et 
«  portaient  avec  eux  les  dépouilles  gagnées ,  non-seule- 
«ment  sur  des  ^soldats,  mais  même  sur  des  généraux  : 
«  que  Scipion  rencontrerait  dans  la  bataille  plusieurs 
«  Carthaginois  qui  avaient  tué  de  leur  main  des  pré- 
«teurs,  des  généraux,  et  des  consuls;  qui  se  faisaient 
«  remarquer  par  des  couronnes  et  d'autres  récompenses 
«militaires,  témoins   assurés   de  leur  bravoure;  qui 
«  avaient  pris  des  villes ,  forcé  des  camps  :  que  tous  les 
<^  magistrats  romains  ensemble  ne  faisaient  pas  porter 
«devant  eux  autant  de  faisceaux  qu'Annibal  en  avait 
((  conquis  sur  les  généraux  tués  en  diverses  batailles.  » 
Par  ces  sortes  de  réflexions  ils  augmentaient  eux- 
mêmes  leurs  frayeurs  et  leurs  inquiétudes.  D'ailleurs, 
étant  accoutumés  depuis  un  bon  nombre  d'années  à 
voir  la  guerre  se  faire,  pour  ainsi  dire ,  sous  leurs  yeux 
en  différentes  parties  de  l'Italie,  d'une  manière  assez 
lente  et  sans  espérance  d'une  fin  prochaine,  ils  sentaient 
redoubler  leur  attention  et   leurs  alarmes   lorsqu'ils 
voyaient  Scipion  et  Annibal  prêts  à  en  venir  aux  mains 
pour  terminer  une   si  fameuse  querelle.  Ceux  même 
qui  avaient  le  plus  de  confiance  en  Scipion ,  et  qui 
comptaient  le  plus  sur  la  victoire, ^éprouvaient  plus 
d'émotion  et  une  inquiétude  plus  vive  à  mesure  que 
l'heure  fatale  et  décisive  approchait. 

Tome  XFII.  HUt.  Rom.  23 
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'     Les  Carthaginois  étaient  à  peu  près  dans  les  mêmes 
dispositions.  Tantôt,  voyant  de  près  Ânnibal  et  con- 
sidérant la  grandeur  de  ses  exploits  militaires,  ils  se 
repentaient  d'avoir  demandé  la  paix  avec  tant  d'em- 
pressement :   tantôt,  faisant  réflexion  qu'ils   avaient 
perdu  deux  bataijles;  que  Syphax,  leur  ami  et  leur 
allié,  était  prisonnier;  qu'ils  avaient  été  chassés  de  l'Es- 
pagne et  de  l'Italie ,  et  que  toutes  ces  disgrâces  étaient 
l'ouvrage  de  la  prudence  et  de  la  .valeur  du  seul  Scipion, 
ils  ne  pouvaient  s'empêcher  de  trembler,  et  de  craindiv 
que  les  destins  n'eussent  fart  naître  ce  général  pour  la 
ruine  ,et  la  destruction  de  Carthage. 
Scipion  rcn-  ^    Aunibal ,  étant  arrivé  à  Adrumette  ',  donna  quelques 
"^  **bai  fes°  '  jours  à  SCS  soldats  pour  se  remettre  des  fatigues  de  la 
PoîybT  i5    ïiavigation.  Mais ,  étant  pressé  par  les  courriers  qu'on 
Uy%h^^'    '^^  envoyait  coup  sur  coup  pour  l'avertir  que  tous  les 
cap.  ag.     euvirons  de  Carthage  étaient  pleins  d'ennemis ,  il  se 

Appian.2i.  i  i 

tendit  a  Zama,  en  marchant  avec  beaucoup  de  dili- 
gence. Ce  lieu  n'est  éloigné  de  Carthage  que  de  cinq 
journées.  Il  envoya  de  là  trois  espions  pour  examiner 
les  mouvements  de  Tarmée  ennemie  :  mais  ces  espions 
furent  arrêtés  par  les  gardes  avancées  des  Romains  et 
conduits  devant  Scipion.  Ce  général,  toujours  plein  de 
confiance  et  de  générosité,  leur  dit  qu'ils  n'avaient  rien 
à  craindre  de  sa  part.  Il  les  mit  même  entre  les  mains  | 
d'un  tribun  des  soldats,  à  qui  il  ordonna  de  les  con- 
duire dans  toutes  les  parties  du  camp ,  et  de  leur  laisser 
tout  voir  et  tout  examiner  à  leur  aise.  Ensuite,  leur 
'  ayant  demandé  s'ils  avaient  satisfait  leur  curiosité,  il 
leur  donna  une  escorte  et  les  renvoya  à  leur  général. 

I  Selon  plnaieurs ,  Hamamet ,  sar  la  côte  de  Barbarie. 
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Annibal  n'apprit  de  ses  espions  que  des  nouvelles 
fâcheuses  :  entre  autres ,  que  Masinissa  était  arrivé  ce 
jour- là  même  avec  un  corps  de  six  mille  hommes  de 
pied  et  quatre  mille  chevaiix.  Mais  ce  qui  le  frappa 
davantage,  fut  l'air  de  confiance  et  d'assurance  que  fai- 
sait paraître  Scipion,  et  qu'Annibal  regardait  comme 
une  preuve  trop  bien  fondée  des  forces  de  son  ennemi. 
Ainsi,  quoiqu'il  fût  l'auteur  de  la  guerre,  et  que  son 
retour  eût  occasioné  la  rupture  de  la  trêve  et  des  né- 
gociations, il  se  flatta  que,  s'il  traitait  de  la  paix  avec 
toutes  ses  forces ,  il  obtiendrait  des  conditions  plus  fa- 
vorables que  s'il  était  vaincu.  Il  envoya  donc  d'abord 
vers  Masinissa ,  le  faisant  ressouvenir  du  séjour  qu'il     Annibai 
avait  fait  à  Carthage  pendant  son  bas  âge  pour  y  rece-    Matinis^* 
voir  une  éducation  qui  répondît  à  sa  naissance,  et  lui  ^descjîjfo'îl'' 
représentant  qu'il  devait,  par  cette  raison,  regarder       ""® 
cette  ville  comme  une  seconde  patrie.  Il  lui  demandait  Appian.20. 
pour  toute  grâce  de  lui  obtenir  une  entrevue  avec  Sci- 
pion.  Masinissa ,  qui  conservait  une  vive  reconnaissance 
pour  les  instructions  qu'il  avait  reçues  à  Carthage,  et 
qui  avait  encore  beaucoup  d'amis  dans  cette  ville,  s'em- 
ploya avec  joie  auprès  de  Scipion ,  et  lui  exposa^  la 
demande  d' Annibal ,  que  Scipion  n'eut  pas  de  peine  à 
lui  accorder. 

Ces  deux  généraux,  de  concert,  rapprochèrent  leur  Entrevue  de 
camp  l'un  de  l'autre  afin  de  pouvoir  négocier  de  plus    d'XnibaL 
près.  Scipion  se  campa  assez  près  de  Nadagare,  dans  un  '^^^J^']^,^' 
lieu  qui ,  outre  les  autres  avantages, n'était  éloigné  de  l'eau  ^*^-  *^^-  ^^  » 
que  d'un  jet  de  trait.  Annibal  se  posta  à  quatre  milles 
de  là ,  sur  une  éminence  assez  avantageuse ,  si  ce  n'est 
qu'il  lui  fallait  aller  chercher  de  l'eau  bien  loin.  Ils  choi- 
sirent pour  leur  conférence  un  lieu  placé  entre  les  deux 

a3. 
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camps,  et  assez  découvert  pour  ne  faire  craindre  au- 
cune surprise.  Le  jour  d'après  ik  sortirent  chacun  de 
leur  camp  avec  quelques  cavaliers,  qu'ils  firent  ensuite 
retirer.  Alors  ces  deux  généraux,  non-seulement  les  plus 
illustres  de  leur  temps,  mais  comparables  aux  plus  fa- 
meux capitaines  et  aux  plus  grands  rois  des  siècles  pré- 
cédents, s'abouchèrent,  ayant  chacun  un  interprète. 
Ils  demeurèrent  quelque  temps  sans  rien  dire ,  se  regar- 
dant l'un  l'autre  atteptivement  et  saisis  d'une  admira- 
tion réciproque.  Annibal  parla  le  premier. 
.  Nous  avons  dans  Polybe  et  dans  Tite-Live  les  dis- 
cours que  se  tinrent  l'un  à  l'autre  ces  deux  généraux. 
J'ai  cru  qu'on  ne  me  saurait  point  mauvais  gré  si  je  les 
insérais  ici  également.  Je  ne  prendrai  parti  ni  pour  l'un, 
ni  pour  l'autre,  et  ne  préviendrai  point  le  jugement  du 
lecteur.  Je  me  contente  de  le  faire  souvenir  que  Polybe 
a  écrit  le  premier ,  et  que  c'était  un  militaire. 

I.  Discours  d' Annibal  y  tiré  de  Polybe^ 
lib.  XV,  cap.  694. 

a  Je  souhaiterais  de  tout  mon  cœur  que  les  Romains 
«  et  les  Carthaginois  n'eussent  jamais  pensé  à  étendre 
«  leurs  conquêtes,  ceux-là  au-delà  de  l'Italie,  ceux-ci 
«  au-delà  de  l'Afrique,  et  qu'ils  se  fussent  renfermés  les 
«  uns  et  les  autres  dans  ces  deux  beaux  empires ,  dont 
«  il  semble  que  la  nature  avait  elle-même  fixé  les  homes 
«  et  les  limites.  Il  s'en  faut  bien  que  de  part  ni  d'autre 
«  nous  nous  soyons  conduits  de  la  sorte.  Nous  avons 
«  d'abord  pris  les  armes  pour  la  Sicile.  Nous  nous  som- 
tf  mes  ensuite  disputé  la  domination  de  l'Espagne.  En- 
ce  fin ,  aveuglés  par  la  fortune ,  nous  avons  été  jusqu  a 
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a  vouloir  nous  détruire  réciproquement.  Vous  avez  été 
a  réduits  à  défendre  les  murs  de  votre  patrie  contre 
«  moi;  et  nous,  à  notre  tour,  nous  sommes  dans  le 
«  même  danger.  Il  serait  bien  temps  qu'après  avoir  corn- 
<c  mencé  par  apaiser  la  colère  des  dieux ,  vous  et  moi 
ce  nous  songeassions  à  terminer  par  nous-mêmes  cette 
ce  jalousie  opiniâtre  qui  a  jusqu'à  présent  armé  les  deux 
a  nations  l'une  contre  l'autre. 

«  Pour  moi,  instruit  par  l'expérience  jusqu^où  va  Tin- 
cc  constance  de  la  fortune ,  combien  il  faut  peu  de  chose 
a  pour  causer  les  plus  terribles  révolutions,  enfin  com- 
cc  ment  elle  semble  prendre  plaisir  à  se  jouer  des  hom- 
ce  mes,  je  suis  très*disposé  à  la  paix;  mais  je  crains  fort, 
ce  Scipion ,  que  vous  ne  soyez  pas  dans  les  mêmes  dis- 
cc  positions  :  vous  êtes  dans  la  fleur  de  votre  âge  ;  tout 
ce  vous  a  réussi  selon  vos  souhaits,  en  Espagne  et  en 
ec  Afrique;  rien,  jusqu'à  présent,  n'a  traversé  le  cours 
ce  de  vos  prospérités.  Tout  cela  méfait  appréhender  que, 
ce  quelque  fortes  que  soient  mes  raisons  pour  vous  porter 
ce  à  la  paix ,  vous  ne  vous  laissiez  pas  persuader. 

ce  Cependant  considérez,  je  vous  prie,  combien  peu 
«  l'on  doit  compter  sur  la  fortune.  Vous  n'avez  pas  be- 
«  soin  pour  cela  de  chercher  des  exemples  éloignés  : 
«c  jetez  les  yeux  sur  moi.  Je  suis  cet  Annibal  qui,  de- 
ce  venu  par  la  bataille  de  Cannes  maître  de  presque  toute 
ce  l'Italie,  allai  quelque  temps  après  à  Rome  même,  et, 
ee  campé  à  quarante  stades  de  cette  ville,  me  regardais 
ce  déjà  comme  l'arbitre  absolu  du  sort  des  Romains  et 
ce  de  leur  patrie.  Et  aujourd'hui,  de  retour  en  Afrique, 
ce  me  voici  obligé  de  venir  traiter  avec  un  Romain  des 
ce  conditions  auxquelles  il  voudra  bien  m'accorder  mon 
ee  salut  et  celui  de  Carthage.  Que  cet  exemple  vous 
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«  apprenne  à  ne  pas  vous  élever  d'orgueil ,  et  à  faire 
«  réflexion  que  vous  êtes  homme. 

((  Quand  on  délibère  sur  quelque  affaire ,  la  sagesse 
(c  demande  qu'entre  les  biens  on  clioisisse  le  plus  grand, 
«  et  qu'entre  les  maux  on  prenne  le  moindre.  Or,  qui 
«  est  l'homme  sensé  qui  voulût  s'exposer  de  sang-froid 
«  à  un  si  grand  péril  que  celui  qui  vous  menace?  Quand 
(f  vous  remporteriez^;  la  victoire ,  vous  n'ajouteriez  pas 
(c  beaucoup  ni  à  votre  gloire ,  ni  à  celle  de  votre  patrie  : 
<c  au  lieu  que,  si  vous  êtes  vaincu,  vous  perdrez  en  un 
((  moment  tout  ce  que  vous  avez  acquis  jusqu'à  présent 
a  de  gloire  et  d'honneur. 

a  A  quoi  donc  se  réduit  tout  ce  discours  ?  A  vous 
«  faire  convenir  de  ces  articles  :  que  la  Sicile ,  la  Sar- 
«  daigne  et  l'Espagne ,  qui  ont  fait  ci-devant  le  sujet  de 
«  nos  guerres ,  demeureront  pour  toujours  aux  Romains, 
«  et  que  jamais  les  Carthaginois  ne  prendront  contre 
(C  eux  les  armes  pour  leur  disputer  la  possession  de  tous 
«  ces  pays-là;  et  que  pareillement  toutes  les  autres  îles 
«  entre  lltalie  et  l'Afrique  appartiendront  aux  Romains. 
«Ces  conditions  me  paraissent  devoir  convenir  aux 
«  deux  peuples  :  d'un  coté,  elles  mettent  les  Carthagi- 
«  nois  ^n  sûreté  pour  l'avenir,  et  de  l'autre  elles  vous 
«  sont  très-glorieuses ,  à  vous  en  particulier,  et  à  toute 
«  votre  république.  »  Ainsi  parla  Annibal. 

Réponse  de  Scipion^  tirée  du  méme^ 
lib.  XV,  pag.  696,  697. 

Scipion  répondit  a  que  ce  n'étaient  pas  tes  Romains, 

~  a  mais  les  Carthaginois ,  qui  avaient  été  la  cause  de  la 

«  guerre  de  Sicile  et  de  celle  d'Espagne  ;  qu'il  en  pre- 
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«  nait  à  témoin  Ânnibal  lui-même,  qui  certainement 
«  ne  pouvait  en  discativenir  ;  mais  que  les  dieux  avaient 
«  même  décidé  la  question ,  en  se  déclarant  par  le  suc- 
ce  ces,  non  pour  les  Carthaginois,  auteurs  d'une  guerre 
«  injuste,  mais  pour  les  Romains,  qui  n'avaient  fait 
ce  que  se  défendre  :  que  cependant  cels  Tieureux  succès 
te  ne  lui  faisaient  pas  perdre  de  vue  l'incertitude  des 
ce  choses  humaines  ».  il  ajouta  :  «  Si  avant  que  les  Ro"^ 
ce  mains  passassent  en  Afrique  vous  fussiez  sorti  de 
ce  l'Italie ,  et  que  vous  eussiez  proposé  les  conditions 
ce  que  vous  venez  de  nous  offrir,  je  ne  crois  pas  qu'on 
ce  eût  refusé  de  les  écouter;  mais  aujourd'hui  que  vous 
ce  avez  été  obligé  de  quitter  l'Italie  malgré  vous,  et  que 
ce  nous  sommes  en  Afrique  les  maîtres  de  la  campagne, 
ce  l'état  des  affaires  est  bien  changé.  Nous  avons  bien 
tc  voulu,  à  la  prière  de  vos  concitoyens  qui  ont  été  vain- 
ce  eus,  commencer  avec  eux  un  traité,  dont  les  articles 
ce  ont  été  mis  par  écrit.  Outre  ceux  que  vous  proposez, 
ce  ce  traité  portait  que  les  Carthaginois  nous  rendraient 
ce  nos  prisonniers  sans  rançon ,  qu'ils  nous  livreraient 
leurs  vaisseaux  de  guerre,  qu'ils  nous  paieraient  cinq 
ce  mille  talents,  et  qu'ils  nous  fourniraient  pour  tout 
ce  cela  des  otages.  Telles  sont  les  conditions  dont  nous 
ce  sommes  convenus.  Nous  avons  envoyé  à  Rome,  les 
ce  uns  et  les  autres,  pour  les  faire  ratifier  par  le  sénat 
ce  et  par  le  peuple,  nous,  de  notre  côté,  témoignant 
«que  nous  les  approuvions,  et  les  Carthaginois  de- 
ec  mandant  avec  instance  qu'elles  leur  fussent  accordées. 
e<  Et  après  que  le  sénat  *  et  le  peuple  romain  ont  doiuié 

*  n  a  été  dit  ci-dessus*,  d'après  presque  sans  réponse.  Leurs  deman- 

Tite-Iive ,  pins  croyable  en  cette  des  ne  furent  pas  même  proposées 

fsatie,  qae  le  sénat  romain  avait  ren-  au  peuple. . 
Toyé  les  ambassadeurs  carthaginois 


ee 
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«  leur  consentement ,  les  Carthaginois  manquent  à  leur 
«parole  et  nous  trompent  Que  faire  après  cela?  pre- 
«  nez  ma  place ^  je  vous  prie,  et  répondez-moi.  Faut-il 
a  les  décharger  des  conditions  les  plus  onéreuses  du 
«traité?  Certes,  l'expédient  serait  merveilleux:  pour 
«  leur  apprendre  à  tromper  dans  la  suite  ceux  qui  les 
«auraient  obligés.  Mais,  direz -vous,  s'ils  obtiennent 
«ce  qu'ils  demandent,  ils  n'oublieront  jamais  un  si 
«  grand  bienfait.  On  en  peut  juger  par  leur  conduite 
«  encore  toute  récente.  Ce  qu'ils  nous  ont  demandé 
«avec  d'humbles  supplications,  ils  l'ont  obtenu;  et 
«cependant,  sur  la  faible  espérance  que  votre  retour 
«leur  a  fait  concevoir,  ils  ont  commencé  par  nous 
«  traiter  en  ennemis.  Si  aux  conditions  qui  vous  ont 
«  été  proposées  on  en  ajoutait  quelque  autre  encore  plus 
«  rigoureuse ,  en  ce  cas  on  pourrait  porter  une  seconde 
«fois  notre  traité  devant  le  peuple  roipain  :  mais, 
«  puisqu'au  contraire  vous  retranchez  de  celles  dont  on 
«  était  tombé  d'accord ,  il  n'y  a  plus  de  rapport  à  lui 
«  en  faire.  Si  vous  me  demandez  donc  à  mon  tour  à 
«  quoi  je  conclus,  c'est,  en  un  mot,  qu'il  faut  que  vous 
«  vous  rendiez ,  vous  et  votre  patrie ,  à  discrétion  ,  ou 
«  qu'une  bataille  décide  en  votre  faveur.  » 

II.  Discours  d'Annibaly  tiré  de  Tite-Lii^Cy 
lib.  xxx,  pag.  3o. 

«  Puisqu'il  était  dans  Tordre  des  destins  qu'après 
«  avoir  été  la  première  cause  de  la  guerre  présente ,  et 
«  ayant  eu  tant  de  fois  la  victoire  entre  les  mains ,  je 
«  fusse  réduit  à  faire  les  premières  démarches  pour 
«  demander  la  paix,  je  suis  ravi  qu'ils  m'aient  adressé 
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(c  à  un  général  tel  que  vous  pour  la  lui  demander.  Vous 
«  vous  êtes  signalé  par  plusieurs  exploits  célèbres;  mais 
«  ce  ne  sera  pas  le  trait  de  votre  vie  le  moins  glorieux, 
a  qu  Annibal ,  à  qui  les  dieux  ont  accordé  tant  de  fois 
a  la  victoire  sur  les  capitaines  romains ,  ait  été  obligé 
«  de  vous  céder,  et  que  vous  ayez  terminé  une  guerre 
«  qui  a  été  mémorable  par  vos  défaites  avant  que  de 
a  l'être  par  les  nôtres.  Et  ce  qu'on  peut  encore  regarder 
a  comme  un  caprice  et  con^me  un  jeu  de  la  fortune, 
«c'est  que  votre  père  ait  été  le  premier  des  généraux 
x(  romains  à  qui  je  me  suis  présenté  les  armes  a  la  main 
«pour' le  combattre,  et  qu'aujourd'hui  je  vienne  sans 
«  armes  trouver  son  fils  pour  lui  demander  la  paix. 

'(Il  aurait  été  à  souhaiter  que  les  dieux  eussent^in- 
«  spire  à  nos  pères  un  esprit  de  modération  et  de  paix , 
«  et  que  nous  nous  fussions  renfermés ,  vous  dans  les 
«  bornes  de  l'Italie ,  et  nous  dans  celles  de  l'Afrique  : 
«  car  enfin  la  Sicile  et  la  Sardaigne ,  dont  l'événement 
«vous  a  rendus  maîtres,  ne  sont  que  de  faibles  dé- 
« dommagements  pour  tant  de  flottes  considérables, 
«  tant  d'armées  nombreuses  et  tant  de  grands  capitaines 
«  que  ces  deux  provinces  vous  ont  coûté  :  mais  laissons 
«là  le  passé,  que  l'on  blâme  inutilement,  puisqu'il 
«  n'est  pas  possible  de  le  changer.  Nos  succès  ont  été 
«  balsgicés  jusqu'ici ,  et ,  en  attaquant  les  autres  dans 
«  leur  pays ,  nous  nous  sommes  exposés  à  périr  dans  le 
«  notre.  Rome  a  vu  les  armées  carthaginoises  campées 
«  à  ses  portes  et  au  pied  de  ses  murailles ,  et  nous  en- 
«  tendons  aujourd'hui  de  Carthage  le  bruit  des  armes 
«  et  du  camp  des  Romains. 

(c  Maintenant  nous  traitons  de  la  paftc  dans  le  temps 
«  où  tout  vous  réussit,  c'est-à-dire  d^ns  une  conjoncture 
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a  qui  nous  est  aussi  contraire  qu'elle  vous  est  favorable. 
c<  Vous  et  moi ,  qui  en  traitons ,  nous  sommes  assuré- 
«  ment  ceux  qui  avons  et  le  plus  d'intérêt  qu  elle  soit 
«  bientôt  terminée ,  et  le  plus  d'autorité  pour  n'être  pas 
«  désavoués  par  nos  républiques.  Nous  n'avons  besoin 
«  pour  la  conclure  que  d'une  disposition  d'esprit  qui 
<c  ne  cherche  pas  à  l'éloigner.  Pour  moi ,  qui  reviens 
«  en  un  âge  déjà  avancé  dans  ma  patrie,  après  en  être 
«  sorti  presque  dans  mon  enfance ,  pendant  un  si  long 
«  intervalle  j'ai  appris,  par  la  variété  des  succès  que  j'ai 
«  éprouvés ,  à  compter  plus  sur  là  raison  et  la  prudence 
«  que  sur  le  hasard  et  la  fortune.  Je  crains  qu'il  n'en  soit 
a  pas  ainsi  de  vous ,  et  que  votre  jeunesse  et  le  bonheur 
«qui  vous  a  toujours  accompagné  jusqu'ici  ne  vous 
(c  inspirent  certains  sentiments  de  hauteur ,  ennemis  de 
«  l'esprit  de  paix  et  de  modération.  On  ne  s'oecupe 
«  guère  de  l'adversité  quand  on  n'a  jamais  été  malheu- 
«  reux.  Vous  êtes  aujourd'hui  ce  que  je  fus  autrefois  à 
a  Trasimène  et  à  Cannes.  Vous  aviez  à ,  peine  appris 
«  à  obéir  qu'on  vous  a  confié  le  commandement  des 
«  armées ,  et  depuis  ce  temps  -  là  vous  avez  réussi  au- 
«  delà  de  vos  espérances  dans  toutes  les  entreprises  que 
«  vous  avez  formées ,  quelque  hardies  qu'elles  aient  été. 
a  Faisant  servir  à  votre  gloire  les  calamités  même  de 
«  votre  famille ,  vous  avez  vengé  la  mort  de  votre  père 
«  et  de  votre  oncle ,  et  donné  à  tout  l'univers  un  témoi- 
«  gnage  éclatant  de  votre  courage  et  de  votre  piété. 
«  Après  avoir  chassé  des  Espagnes  quatre  armées  car- 
te thagihbises,  vous  avez  recouvré  ces  provinces,  que  les 
«  Romains  venaient  de  perdre.  On  vqus  a  fait  consul; 
«  et,  dans  des  cAijonctures  où  tous  les  autres  capitaines 
«  ne  se  sentaient  pas  assez  de  courage  pour  défendre 
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((  l'Italie ,  vous  avez  été  assez  hardi  pour  passer  en 
«  Afrique ,  où  vous  n'êtes  pas  plus  tôt  arrivé ,  qu'après 
«  avoir  défait  deux  armées  coup  sur  coup,  après  avoir 
«  brûlé  et  pris  deux  camps  dans  une  même  heure,  après 
«  avoir  défait  et  pris  Syphax ,  le  plus  puissant  roi  de 
«  tout  le  pays,  et  réduit  sous  votre  obéissance  un  grand 
«  nombre  de  villes ,  tant  de  son  empire  que  du  nôtre , 
ff  vous  m'avez  enfin  arraché  de  cette  Italie  dont  j'étais 
a  en  possession  depuis  seize  ans.  Il  se  peut  donc  faire 
«  que  vous  soyez  plus  charmé  de  l'éclat  de  ia  victoire 
«  que  des  douceurs  de  la  paix  ^.  Je  connais  le  caractère 
«  des  Romains  :  vous  donnez  dans  le  brillant  plus  que 
«  dans  le  solide.  Je  me  suis  vu  autrefois ,  faites-y  ré- 
V  flexion ,  dans  un  état  de  prospérité  pareil  à  celui  dont 
«  vous  jouissez  aujourd'hui.  Si  les  dieux ,  avec  la  bonne 
a  fortune,  nous  donnaient  aussi  le  bon  esprit,  nous  pen- 
«  serions  à  ce  qui  peut  arriver  dans  la  suite  autant  qu'à 
«  ce  qui  est  arrivé  par  le  passé. 

«  Sans  vous  proposer  l'exemple  de  tant  d'autres  ca- 
«pitaines,  le  mien  seul  peut  vous  instruire  des  diffé- 
«  rentes  révolutions  de.  la  fortune.  Moi,  que  vous  avez 
«  vu ,  il  n'y  a  pas  long-temps ,  campé  entre  Rome  et 
a  le  Téveron ,  prêt  à  escalader  les  murailles  de  vôtre 
«capitale,  vous  me  voyez  maintenant,  après  avoir 
«  perdu  deux  frères  illustres,  tremblant  pour  Carthage, 
«  déjà  presque  assiégée,  et  ccmtraint  de  vous  demander, 
«  par  grâce ,  d'épargner  à  ma  patrie  les  alarmes  que  j'ai 
«  fait  sentir  à  la  vôtre. 


^  «  PotestvictoiiammAlle,  qaàm  si  in  secnndis  rebns  bonam  quoqae 

pacem^  animas.  Novi  yobls  spiritus  mentem  çL^renf  dii ,  noia  ea  solùm 

magis  magnos ,  quàm  utiles.  Et  mîïii  qnae  evenîssent,  sed  «tiam  ea  quac 

lalkaliquando  fortuna  affiilMt*  Quod  evenire  po«sent ,  repatar«mus.  » 
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<c  Plus  la  fortune  nous  flatte ,  moins  nous  devons 
«  nous  y  fier.  Aujourd'hui  que  tout  vous  prospère  et 
«  que  notre  état  est  douteux ,  la  |)aix  vous  sera  glo- 
«  rieuse  à  vous  qui  la  donnez ,  au  lieu  qu'à  nous  qui 
a  la  demandons  elle  sera  plus  nécessaire  qu'honorable. 
«  Une  paix  certaine  vaut  mieux  qu'une  victoire  en 
«  espérance.  La  première  dépend  de  vous ,  l'autre  est 
<c  au  pouvoir  des  dieux.  Ne  vous  exposez  pas  à  perdre 
oc  en  un  moment  ce  que  vous  avez  gagné  en  tant 
a  d'années.  £n  faisant  attention  à  vos  forces ,  consi- 
«  dérez  aussi  l'inconstance  de  la  fortune  et  l'incertitude 
«  des  combats.  Il  y  aura  de  côté  et  d'autre  des  armes 
a  et  des  bras.  C'est  surtout  dans  la  guerre  que  l'événc- 
«  ment  répond  le  moins  aux  espérances  dont  on  s'est 
«  flatté.  La  victoire ,  supposé  qu'elle  se  déclare  pour 
€<  vous  j  n'ajoutera  pas  tant  aux  avantages  que  la  paix 
«  vous  assure;  qu'un  mauvais  succès  en  diminuera.  Un 
«  moment  peut  vous  ôter  et  tout  ce  que  vous  avez  ac- 
«  quis  par  le  passé  et  tout  ce  que  vous  pouvez  espérer 
«  pour  l'avenir.  En  faisant  la  paix ,  Scipion ,  c'est  vous 
tf  qui  décidez  de  votre  sort  :  si  vous  voulez  combattre, 
tf  ce  sont  les  dieux  qui  en  disposeront.  Régulus  eût  été, 
ce  dans  ce  pays  même  où  nous  sommes  actuellement, 
(c  un  exemple  des  plus  éclatants  de  bonheur  et  de  cou- 
de rage ,  si ,  après  avoir  vaincu  nos  pères ,  il  leur  eût 
«  accordé  la  paix.  Mais ,  pour  s'être  laissé  aveugler  par 
«  la  prospérité  et  n'avoir  pas  usé  modérément  de  son 
(c  bonheur,  il  fit  une  chute  d'autant  plus  déplorable, 
«  que  la  fortune  l'avait  élevé»  plus  haut. 

c(  Je  sais  que  c'est  à  celui  qui  donne  la  paix  d'en 
(c  prescrire  les  conditions  ;  mais  peut-être  ne  sonunes- 
«  nous  pas  indignes  de  déterminer  nous-mêmes  la  peine 
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«  que  nous  devons  subir.  Nous  consentons  que  vous  de- 
ce  meuriez  les  maîtres  de  tous  les  pays  qui  ont  donné 
«  occasion  à  la  guerre  :  de  la  Sicile,  de  la  Sardaigne ,  de 
«  l'Espagne,  et  de-toutes  les  îles  qui  sont  entre  l'Afrique 
«et    l'Italie.  Renfermés  dans  les  bornes  étroites  de 
a  l'Afrique ,  nous  verrons,  puisque  les  dieux  le  veulent 
a  ainsi ,  les  Romains  étendre  leur  domination ,  tant  p^r 
a  terre  que  par  mer,  sur  plusieurs  nations  étrangères. 
«  Je  conviens  qu'à  cause  du  peu  de  siijcérité  que  l'on 
a  a  fait  paraître  pendant  la  trêve  et  dans  les  démarches 
«  qui  ont  été  faites  pour  obtenir  la  paix ,  la  bonne  foi 
«  des  Carthaginois  peut  vous  être  suspecte  ;  mais  l'ob- 
«servation  de  la  paix  dépend  beaucoup  de  l'autorité 
«  de  ceux  qui  l'ont  négociée.  J'apprends  que  ce  qui  a 
«  principalement  engagé  vos  sénateurs  à  nous  la  re- 
«  fuser ,  est  le  défaut  de  dignité  dans  les  ambassadeurs 
«  qu'on  leur  avait  envoyés  pour  en  traiter  avec  vous. 
«  Aujourd'hui  c'est  Annibal  qui  la  demande  ;  et  il  la 
a  demande  parce  qu'il  la  croit  avantageuse.  Les  mêmes 
«  avantages  qui  me  déterminent  à  la  demander  m'en- 
«  gagent  aussi  à  la  maintenir  ;  et  comme  j'ai  fait  en 
«  sorte  que  l'on  ne  pût  se  plaindre  des  suites  d'une 
«  guerre  dont  j'étais  l'auteur ,  jusqu'à  ce  que  les  dieux' 
«  même  aient  paru  porter  envie  à  ma  gloire ,  j'em- 
«  ploierai  aussi  tous  mes  soins  pour  empêcher  que  l'on 
«ne  puisse  me  faire  de  reproches  sur  une  paix  que 
«  j'aurai  procurée.  » 
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Réponse  de  Scipion^  tirée  du  même, 
lib.  XXX,  cap.  3i. 

«  Je  savais  bien,  Annibal,  que  c'était  l'espérance  de 
«  votre  retour  qui   avait   engagé   les  Carthaginois  à 
«  rompre  la  trêve  qu'on  venait  de  faire ,  et  à  renoncer 
«  à  la  paix  qui  semblait  être  sur  le  point  de  se  conclure; 
«  et  vous  n'en  disconvenez  pas  vous-même ,  quand  vous 
«retranchez  des  conditions  proposées  tout  ce  qu'on 
te  nous  accordait  d'abord ,  excepté  ce   qui  est  depuis 
«  long  -  temps  en  notre  possession.  Au  reste ,  comme 
a  vous  avez  soin  de  faire  sentir  à  vos  citoyens  de  quel 
«  fardeau  votre  retour  les  délivre ,  c'est  à  moi  aussi 
ce  d'empêcher  que  les  avantages  qu'ils  nous  cédaient  par 
<c  le  traité  qu'on  avait  projeté ,  étant  aujourd'hui  sup- 
cc  primés ,  ne  deviennent  la  récompense  de  leur  perfidie. 
«  Vos  Carthaginois  ne  méritent  pas  qu'on  leur  accorde 
«  les  premières  conditions  ;  et  ils  prétendraient  que  leur 
«  fraude  leur  tournât  à  profit?  Ce  n'est  point  le  désir 
«  de  s'emparer  de  la  Sioile  qui  a  engagé  nos  pères  à  y 
«  porter  la  guerre ,  ni  l'ambition  qui  nous  a  fait  passer 
a  en  Espagne.  Autrefois  le  danger  pressant  des  Mamer- 
«  tins   nos  alliés ,  dans  ces  derniers  temps   la  ruine 
«  cruelle  de  Sagonte ,  vo\là  les  motifs  qui  nous  ont  mis 
<ç  en  main  des  armes  justes  et  légitimes.  Vous  avouez 
ic  vous  -  même  que  vous  avez  été  les  agresseurs  ;  et  les 
«  dieux  l'ont  attesté  bien  clairement,  en  accordant  dans 
a  la  première  guerre  l'avantage  au  parti  qui  avait  pour 
«  lui  le  bon  droit ,  comme  ils  le  font  et  le  feront  encore 
ce  dans  celle-ci. 

ce  Pour  ce  qui  me  regarde ,  je  ne  perds  point  de  vue 
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a  ni  la  faiblesse  humaine ,  ni  Tinconstance  de  la  for- 
c<  tune,  et  je  sais  que  tous  nos  projets  sont  exposés  à 
«  mille  revers.  Au  surplus,  si  vous  aviez  volontairement     • 
«  abandonné  l'Italie  avant  que  je  fusse  passé  en  Afrique, 
a  et  que  vous  fussiez  venu  me  trouver  pour  m'invîter  à 
«  faire  la  paix ,  j'avoue  que  dans  de  telles  circonstances   - 
«  je  n'eusse  pu  rejeter  vos  propositions  sans  vous  donner 
«  lieu  de  m'accuser  de  hauteur  et  de  violence.  Mais 
ce  comme  c'é&t  malgré  vous  et  après  une  longue  ré- 
«  sistance  que  je  vous  ai  forcé  de  quitter  votre  proie 
«  et  de  revenir  en  Afrique,  permettez-moi  de  le  dire, 
<c  il  n'y  a  point  de  raison  de  bienséance  qui  m'oblige  à 
«  me  rendre  à  vos  désirs.  Ainsi ,  en  cas  que  l'on  ajoute 
«  aux  premières  conditions  (vous  les  connaissez)  quel- 
«  que  nouvel  article  en  réparation  de  nos  vaisseaux  pris 
(c  avec  leur  charge ,  et  de  l'outrage  fait  à  nos  ambassa- 
«  deurs  pendant  la  trêve,  je  pourrai  en  conférer  avec 
a  mon  conseil  de  guerre  :  mais ,  si  même  ces  premières 
«  conditions  vous,  paraissent  trop  dures ,  préparez-vous 
«  à  la  guerre ,  puisque  vous  n'avez  pu  souffrir  la  paix.  » 
Après  ces  discours ,  les  deux  généraux  retournèrent 
chacun  vers,  le  détachement  qu'ils  avaient  laissé  à  quel- 
que distance;  et  ils  déclarèrent  que,  l'entrevue  ayant 
été  inutile,  il  fallait  nécessairement  en  venir  aux  mains. 

Dès  qu'ils  furent  arrivés  dans  leur  camp ,  «  ils  or-   préparation 
«t  donnèrent  aux  soldats  de  préparer  leurs  armes  et    '^"décSf*^ 
«  leurs  courages  pour  une  bataille  qui  allait  décider  du  l^^-  i*- 3o, 
«sort  des  deux  nations  par  une  victoire  qui  n'aurait  Poiyb.i. i5, 
«  pomt  de  retour  :  qu  avant  ia  nn  du  jour  suivant  on 
a  saurait  si  ce  serait  Rome  ou  Carthage  qui  donnerait 
«  la  loi ,  non  à  l'Afrique  ou  à  l'Italie ,  mais  à  tout 
«  l'univers  :  que  le  péril  qui  menaçait  les  vaincus  était 
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«(  égal  à  la  récompense  qui  attendait  les  vainqueurs  ». 
En  effet,  les  Romains,  s'ils  étaient  malheureux, 
n'avaient  aucun  moyen  de  se  sauver  d'une  terre  in- 
connue et  ennemie  ;  et  les  Carthaginois ,  après  avoir 
employé  en  vain  leur  unique  et  dernière  ressource,  ne 
-    pouvaient  manquer  de  périr ,  s'ils  étaient  vaincus. 

Le  lendemain,  les  deux  plus  grands  généraux  des 
deux  peuples  les  plus  puissants  du  monde ,  et  les  deui 
armées  les  plus  aguerries  que  l'on  vit  jamais,  s'avan- 
^  cèrent  en  pleine  campagne  ppur  une  action  qui  allait 

mettre  le  comble ,  de  part  ou  d'autre ,  à  la  gloire  ac- 
quise par  tant  d'exploits,  ou  TefFacer  et  la  détruire  pour 
toujours. 
'Scipion  Voici  de  quelle  manière  Scipioû  rangea  ses  troupes 

arm^e^nTa-  ^H  bataille.  Il  mit  à  la  première  ligne  les  hastaires, 
Poiyb^L  ï5,  laissant  des  intervalles  entre  les  cohortes;  à  la  seconde 
Li^"fib^3     '^^  princes ,  plaçant  leurs  cohortes ,  non  derrière  les 
cap.  33.     intervalles  de  laN  première  liene ,  comme  c'était  la  cou- 

Appian.  aa.  ^  *  ^  ^ 

tume  des  Romains ,  mais  derrière  les  cohortes  de  cette 
première  ligne ,  afin  de  laisser  des  ouvertures  aux  élé- 
phants de  l'armée  ennemie,  qui  étaient  en  très-grand 
nombre.  Les  triaires  étaient  à  la  troisième  ligne  dans 
le  même  ordre ,  et  formaient  le  corps  de  réserve.  Il 
plaça  Lélius  à  l'aile  gauche  avec  la  cavalerie  italienne, 
et  Masinissa  à  la  droite  avec  ses  Numides.  Il  mit  dans 
les  iAtervalles  de  la  première  ligne  des  soldats  armés 
à  la  légère ,  et  leur  donna  ordre  de  commencer  le  com- 
bat ;  de  manière  que ,  s'ils  ne  pouvaient  soutenir  le 
choc  des  éléphants ,  ils  se  retirassent,  ceux  qui  seraient 
les  plus  légers  à  la  course ,  derrière  toute  l'armée,  par 
les  intervalles  qui  la  traversaient  en  droite  ligne;  et 
ceux  qui  se  verraient  trop  pressés ,  par  les  espaces  qui 
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traversaient  les  lignes  à  droite  et  à  gauchie ,  a6i|  dt» 
laisser  à  eas  animaux  nn  passage  fdans  lequd  ils  fujSis^iH 
exposés  aux  traits  4{u'oo  leur  lancerait  de  tous  eôté$* 

A.nnibal ,  voulant  isnprimer  plus  de  tenseur  aux  çqp  IluwaM  en 
nemîs,  posita  à  la  tête  de  Tannée  sea  quatrervingti  fHé»  mjÎI'i.'s, 
phcmts ,  nombre  qu'il  n'avait  point  eneore  eu  dam  iT^fiib^H^', 
aucune  bataille.  Il  mit  à  la  première  ligne  les  troupies     ^^'  ^^' 
auxiliaires  des  liguriens  et  des  Gaulois ,  avec  les  B^n 
iéares  et  leé  Maures,  qui  montaient  en  tout  à  près  do 
<lcuze  tmiie  hommes.  La  seconde  ligne,  qui  &i^ii  la 
|Hrii»cîpale  force  de  l'armée,  était  ^ompos^e  d'Afrîtiains  ^ 
tt  de  Cartliagmois.  Il  plaça  à  la  tmisièoie  lijgne  les 
tMHipes  qui  étaient  venues  aw^ec  lui  d'Italie ,  et  il  les 
éliMgina  de  la  sieodnde^Iigne  de  plus  d'un  atade  ^»  Il  mit 
-sur  l'aiie  gauche  la  cavalerie  des  Numides ,  et  mjot  Ja 
droite  celle  des  •Carthaginois. 

Td  fut  l'ordre  de  bataille  des  deux  armées.  jTaurais 
souhaité  que  Polybe  ou  Tite«-Liye  eussent  nstarc^  prér 
cisément  où  montait  le  nombne  des  tcoupes  de  diaque 
4oàté,  Appien  donne  en  tout  cîoquante  mille  hom«ies  à 
Annibal,  et  quatre^^vingts  éléphaïuts;  à  Scipioa,  ^avi*^ 
roii  vingt-^trois  mide  luMumes  4e  pied,  quin7i9  «cents 
lioiimies  de  cheval,  tant  Romains  qu'Italiens ^  sans 
compter  la  cavalerie  de  Masinissa  fort  nombreux ,  «et 
quinee  cents  chevaux  d'un  antre  piince  numide* 

Avant  que  de  commencer  le  combat ,  les  généraj*?:  de 

>  TitB-IaTe  dît  %tmkxa»A  ^n'M*-  f^  ^  qtt*U  U»  fS^fia.  ^  P^rr^^^arde 

mbal  laissa  une  médiocre  distance  et  dans  quelque  éloignement ,  parce 

entre  ces  deux  lignes  :  modico  indè  qu'il  ne  savait  »*il  devaitjes  îegarder 

iMÉ0malh  reUcto.  Il  i^oit  qoe  ccf  ccHiiineaiBiiiOiiçpfail^çpn^niili»  f^Or 

solidafts  .d'Italie  airpiient  la  plupart  licos  int^rraUp   quo^ue  ^Uremptos , 

saîvi  Annibal  par  nécessité  plutôt  incercossociianhostesessene.'Poljhe 

qae  par  rBcUnadon  :  et'4atis  la  aaitê  œ  dk  lien  de  t^nt  cé&. 
Tùme  Xf^IL  Hist.  Rom.  9^4 
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U9  dens)  j  part  et  d'autre  eurent  soin  d'animer  leurs  tfoupes.  An- 
exhortMt  ^^^^^  1  outre  le  dénombrement  qu'il  faisait  des  victoires 
**"."  qu'il  avait  remportées  sur  les  Romains ,  des  chefs  qu'il 
Poiyb.  1. 15,  avait  tués ,  des  armées  qu'il  avait  taillées  en  pièces , 
UrAih!so,  employait  divers  motifs  pour  exhorter  à  bien  combattre 
Appia]i!d3.'  une  armée  composée  de  nations  différentes  entre  elles 
par  leur  langage,  leurs  coutumes,  leurs  lois,  leurs  ha- 
billements ,  leurs  armes ,  et  qui  n'avaient  pas  le  même 
intérêt  de  faire  la  guerre.  «  Il  promettait  aux  troupes 
«  auxiliaires,  outre  leur  paie  ordinaire ,  de  grandes  ré- 
«  compenses  à  prendre  sur  les  dépouilles  des  ennemis  : 
<K  il  réveillait  la  haine  que  ^s  Gaulois  portaient  natu* 
«  Tellement  au  nom  romain  :  il  offrait  aux  Liguriens 
a  les  fertiles  campagnes  de  l'Italie,  à  la  place  des  mon- 
«  tagnes  stériles  qu'ils  habitaient  :  il  faisait  craindre 
<c  aux  Maures  et  aux  Numides  la  domination  tyrannique 
«de  Masinissa.  Pour  ce  qui  regarde  les  Carthaginois, 
a  il  leur  représentait  qu'il  s'agissait  de  défendre  les 
«  murailles  de  leur  patrie ,  leurs  dieux  pénates ,  les 
«  tombeaux  de  leurs  ancêtres ,  leurs  pères  et  leurs  mères, 
«  leurs  femmes  et  leurs  enfants  :  qu'il  n'y  avait  pas  de 
«  milieu;  qu'ils  allaient  ce  jour-là  ou  perdre  la  liberté 
«  et  la  vie  par  leur  défaite ,  ou  acquérir  l'empire  de 
ff  l'univers  par  leur  victoire.  »  Il  se  ^rvait  de  truche- 
ments pour  se  faire  entendre  par  les  différentes  na- 
tions. 

Scipion ,  de  son  côté ,  «  faisait  ressouvenir  ses  Ro- 
(c  mains  des  victoires  qu'ils  avaient  remportées  dans 
c(  l'Espagne ,  et  tout  récemment  en  Afrique  :  11  leur  fai- 
«  sait  valoir  l'aveu  qu'Annibal  lui-même  avait  fait  mai- 
re gré  lui  de  sa  faiblesse  en  demandant  la  paix  :  il  les 
«  avertissait  qu'ils  touchaient  à  la  fin  de  la  guerre  et 
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ce  de  leurs  travaux  ;  qu'ils  avaient  dans  leurs  mains  la 
te  ruine  et, les  dépouilles  de  Carthage,  et  le  retour  dans 
«  leur  patrie  »,  et  il  disait  tout  cela  d'un  air  et  d'un 
-ton  de  vainqueur  ^. 

Tout  étant  prêt  pour  le  combat ,  et  les  cavaliers.nu-   Bataille  4e 
mides  ayant  long*  temps  escarmouche  de  part  et  d'autre  >    Annibai  et 
Annibal  donna  ordre  de  mener  les  éléphants  contre  les  Poiyb^L^iS, 
ennemis»  Les  Romains  aussitôt  firent  sonner  les  trom*  liT?î5)''3o', 
pettes,  et  poussèrent  en  même  temps  de  si  grands  cris,    ^^^1^.* 
que  les  éléphants  qui  marchaient  contre  la  droite  des    P*  *^"*^- 
Romains,  retournèrent  en  arrière,  et  mirent  le  dés- 
ordre parmi  les  Maures  et  parmi  les  Numides  qui  for^ 
maient  la  gauche.  Masinissa^  les  voyant.ébranlés^  acheva 
aisément  de  les  mettre  en  déroute.  Le  reste  des  élé^ 
phants  s'avança  entre  les  deux  armées  dans  la  plaine , 
et  fondit  sur  les  armés  à  la  légère  des  Romains,  dont 
ils  écrasèrent  un  grand  nombre ,  malgré  la.grêle  des 
traits  dont,  ils  étaient  eux-mêmes  accablés  de  toutes 
parts.  Enfin  épouvantés,  les  uns  enfilèrent  les  inter- 
valles que  Scipion  avait  prudemment  ménagés,  les 
autres,  en  fuyant,  revinrent  sur  l'aile  droite,  toujours 
poursuivis  par  la  cavalerie  romaine,  qui,  à  coups  ^e 
traits,  les  chassa  jusque  hors  le  champ  de  bataille.  Lé- 
lius  prit  ce  moment  pour  charger  la  cavalerie  carthagi- 
noise, qui  tourna  le  dos  et  Venfuit  à  toute  bride.  Lé- 
lius  la  poursuivit  avec  ardeur  pendant  que  Masinissa 
faisait  la  même  chose  de  son  côté. 

L'armée  des  Carthaginois  était  dénuée  à  droite  et  à 
gauche  du  secours  de  sa  cavalerie  :  alors  l'infanterie  de 
part  et  d'autre  s'avança  à  pas  lents  et  en  bon  ordre,  à 

'  «  Celsas  haec  corpore,  voltnqae  ita  Ueto ,  ut  vicisse  jam  crederes  »  di* 
cebat.» 

.  24. 
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l'exception  de  celle  qu*Annihai  avait  amenée  dltalie , 
qui  formait  la  troisième  ligne ,  laqu^le  demeura  dans 
le  poste  qui  lui  avait  d'abord  été  donné.  Quand  on  fut 
proche ,  les  Romains ,  jetant  de  grands  cris  selon  kiir 
coutume,  et  frappant  de  leurs  épées  sur  leurs  boucliers, 
se  lancent  sur  les  ennemis.  Du  côté  des  Carthaginois^ 
le  corps  des  troupes  étrangères  qui  formait  la  première 
ligne  jette  aussi  de  grands  cris ,  mais  cdnfus  et  mal 
d'accord  ensemble,  parce  que  c'étaient  toutes  diffé* 
rentes  nations.  Comme  on  ne  pouvait  ée  servir  ni  des 
javelines,  ni  même  des  ^ées,  et  que  Ton  combattait 
main  à  main,  les  étrangiers  eurent  d'abord  quelque 
avantage  sur  les  Romains ,  par  leur  agilité  et  par  leur 
hardiesse ,  et  en  blessèrent  un  grand  nombre.  Cepen- 
dant cpax*ci  l'emportant  par  leur  ordre  et  par  la  na- 
ture de  leurs  armes,  gagnent  du  terrain,  encouragés 
par  la  seconde  ligne  qui  les  suivait  et  ne  cessait  de  les 
animer  à  bi«i  combattre;  au  lieu  que  les  étrangers, 
n'étant  ni  suivis  ni  secourus  des  Carthaginois,  dont 
l'inaction  au  contraire  les  intimidait,  perdent  courage, 
lâchent  pied  ;  et ,  se  croyant  abandonnés  ouvertement 
par  leurs  propres  troupes ,  tombent  en ,  se  retirant,  sur 
leur  seconde  ligne,  et  l'attaquent  pour  se  -faire  jcmr. 
Ceux-ci  se  trouvent  contraints  de  défendre  courageu- 
sement leur  vie  ;  de  sorte  que  les  Carthaginois ,  atta- 
qués par  les  étrangers,  se  virent,  contre  leur  attente, 
deux  ennemis  à  combattre,  leurs  propres  troupes  et 
.  les  Romains.  Tout  hors  d'eux-m^ee,  et  comme  trans- 
portés de  fureur,  ils  £rent  un  grand  carnage  des  nos 
et  4es  autres ,  et  mirent  le  désordire  parmi  les  hastaires, 
qui  pourtant  se  rallièrent  bientôt^  parce  que  ceux  qui 
commandaient  les  princes,  c'est-à-dire  la  seconde  ligne, 
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firent  alors  avancer  leurs  troupes.  La  plus  grande  partie 
des  étrangers  et  des  Cardiaginois  périrent  en  cet  en** 
droit 9  taillés  en  pièces,  partie  les  uns  par  les  autres, 
partie  par  les  Romains.  Annibal  ne  voulut  pas  souffrir 
que  les  fuyards  se  mêlassent  parmi  Ceux  qui  tenaient 
encore,  dans  la  crainte  que,  remplis  d'eflroi  comme 
ils  étaient,  et  couverts  de  blessures,  ils  n'y  portassent 
le  désordre.  Il  ordonna  même  au  premier  rang  de 
leur  présenter  la  pique,  ce  qui  les  obligea  dé  se  retirer 
le  long  des  ailes  dans  la  plaine* 

Lespace  entre  les  deux  armées  étant  alors  tout  cou- 
vert dC/Sang,  de  morts  et  de  blessés,  Scipion  se  trouva 
dans  un  assez  grand  embarras  :  Car^  comment  faire 
marcher  ses  troupes  en  bon  ordre  par-dessus  cet  amas 
confus  d'armes  et  de  cadavres  encore  sanglants  et  en- 
tassés les  uns  sur  les  autres?  Il  ordonne  que  l'on  porte 
les  blessés  derrière  l'armée  :  il  rappelle  les  hastaires,  qui 
poursuivaient  les  postes  vis-à-vis  le  centre  des  enne- 
mis, en  attendant  une  nouvelle  charge,  et  fait  serrer 
les  rangs  aux  princes  et  aux  triaires  sur  l'une  et  l'autre 
aile. 

Quand  ils  furent  sur  le  même  front  que  les  hastaires, 
alors  il  se  commença  entre,  les  deux  partis  un  nouveau 
combat.  L'infanterie  de  part  et  d'autre  s'ébranle  et 
charge  avec  beaucoup  de  courage  et  de  vigueur.  Comme 
des  deux  cotés  le  nombre,  la  résolution,  les  armes 
étaient  égales ,  et  que  l'opiniâtreté  était  si  grande  que 
Ion  mourait  sur  la  place  où  l'on  combattait  plutôt  que 
de  lâcher  pied ,  le  sort  du  combat  demeura  long-temps 
douteux,  sans  qu'on  pût  conjecturer  qui  demeurerait 
maître  du  champ  de  bataille.  Les  choses  étant  dans  cet 
état,  Lélius  et  Masinissa,  après  avoir  poursuivi  assez 
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long -temps  la  cavalerie  ennemie,  revinrent  fort  à 
propos  pour  attaquer  l'infanterie  carthaginoise  par  les 
derrières.  Ce  fut  cette  dernière  charge  qui  décida  la 

Victoire  des  victoirc.  Un  grand  nombre  des  Carthaginois  furent  tués 
sur  1^  champ  de  bataille,  où  ils  se  trouvèrent  investis 
^presque  de  toutes  parts.  Plusieurs,  s'étant  dispersés 
dans  les  plaines  d'alentour,  y  furent  accablés  par  la 
cavalerie  des  Romains  qui  tenait  tout  le  pays.  T..es  Car- 
thaginois laissèrent  sur  la  place  plus  de  vingt  mille 
morts,  tant  de  leurs  citoyens  que  de  leurs  alliés.  Il  y 
en  eut  à  peu  près  autant  de  pris,  avec  cent  trente- 
trois  drapeaux  ou  étendards,  et  onze  éléphants.  Les 
vainqueurs  ne  perdirent  que  quinze  cents  hommes. 
Ainsi  finit  cette  grande  action ,  qui  contribua  beau- 
coup à  rendre  les  Romains  les  maîtres  du  monde. 
Éloge  Après  la  bataille ,  Scipion  fit  poursuivre  ce  qui  s'était 

Uvt°S**3o  échappé  de  Carthaginois,  pilla  leur  camp,  et  rentra  en- 
csip.  35.  suite  dans  le  siep.  Quant  à  Annibal ,  il  se  retira ,  sans 
perdre  de  temps,  avec  un  petit  nombre  de  cavaliers, 
et  se  sauva  à  Adrumette ,  après  avoir  tenté  avant  le 
combat ,  et  dans  le  coipbat  même ,  tous  les  moyens  qui 
pouvaient  lui  procurer  la  victoire'.  Surtout  il  fit  pa- 
raître une  adresse  singulière  et  une  prudence  consom- 
mée dans  l'ordonnance  de  sa  bataille  et  dans  la  dispo- 
sition de  ses  troupes.  C'est  un  éloge  qu'il  reçut  de  la 
bouche  de  Scipion  même,  et  de  tous  les  connaisseurs. 

Poiyb.  1. 15,  Polybe  lui  rend  le  même  témoignage,  et  il  s'exprime 
en  ces  termes  :  On  peut  dire  qu' Annibal  fit  dans  cette 
occasion  tout  ce  qu'il  était  possible  de  £siire ,  et  tout  ce 

<  w  Omnia  et  in  praeUo  ^  et  ^nte  pioni^ ,  onvkioiQipie  pecitorinD  ua^ 
actem ,  prlnaquàm  excederet  pugnâ ,  %m ,  illam  landem  adeptos,  singnlari 
exj(ert08,et  confeuione  etiam  Sci-      arteaciemiUâdîein9tnudise.»^nr.} 
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que  Ion  devait  attendre  d'un  général  qui  avait  une  si 
longue  expérience  dans  le  métier  de  la  guerre ,  et  qui . 
s'étaitticquiis  une  si  grande  et  si  juste  réputation  de 
prudence  et  de  bravoure.  Premièrement  il  entra  en 
conférence  avec  Scipion  pour  tâcher  de  finir  la  guerre 
par  lui-même.  Ce  n^était  pas  déshonorer  ses  premiers 
exploits  :  c'était  se  défier  de  la  fortune ,  et  se  mettre  en 
garde  contre  l'incertitude  et  la  bizarrerie  du  sort  des 
armes.  Dans  le  combat,  il  se  conduisit  de  façon  qu'ayant 
à  se  servir  des  mêmes  armes  que  les  Romains,  il  ne 
pouvait  mieux"^s'y  prendre.  L'or4pnnance  des  Romains 
est  très-difficile  à  rompre.  Chez  eux,  l'armée  en  gêné-, 
rai ,  et  chaque  corps  en  particulier,  combat  de  quelque 
coté  que  l'ennemi  se  présente,  parce  que  leur  ordre  de 
bataille  est  tel ,  que  les  cohortes  les  plus  proches  du 
péril  se  tournent  toujours  toutes  ensemble  du  côté 
qu'il  faut.  D'ailleurs  leur  armure  leur  donne  beaucoup 
d'assurance  et  de  hardiesse,  la  grandeur  de  leurs  bou- 
cKers  et  la  force  de  leurs  épées  contribuant  beaucoup 
à  les  rendre  fermes  dans  |e  combat ,  et  difficiles  à  être 
vaincus.  Cependant  Annibal  employa  tout  ce  que  la^ 
prudence  et  l'habileté  pouvaient  fournir  de  moyens  pouç/ 
vaincre  tous  ces  obstacles,  tl  avait  amassé  grand  nôm-r 
bre  d'éléphants ,  et  les  avait  mis  à  la  tête  de  son  ar-. 
mée  pour  troubler  et  rompre  l'ordonnance  des  Romains. 
En  postant  à  la  première  ligne  les  étrangers  soudoyés, 
et  après  eux  les  Carthaginois ,  il  avait  en  vue  de  lasser 
d'abord  les  ennemis ,  et  d'émousser  leurs  éj)ées  à  force 
de  tuer.  De  plus,  mettant  les  Carthaginois  entre  dèust 
lignes,  îî-  les  réduisait  à  la  nécessité  dé  combattre^ 
suivant  la  maxime  d'Homère.  Ehfin,  il  avait  placé  à  iHad.Ub.  4, 
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une  certaine  distance  les  plus  braves  étales  plus  fermes  ^ 
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afin  que,  voyant  de  loin  1  événement,  et  ayant  toutes 
leurs  forces,  ils  pUsâent,  quand  le  moment  favorable 
serait  venu,  tomber  avec  valeur  sur  les  ennemi^Si  ce 
beros ,  jusqu'alors  invincible  ,  aprè^  avoir  fait  pour 
vaincre  tout  ce  qui  se  pouvait  faire,  n'a  pas  laisse  d'être 
vaincu ,  on  ne  doit  pas  le  lui  reprocher^  La  fortune 
qti^ttefois  s'oppose  aut  dessein^  des  grands  homiùes; 
et  d'ailleurs  il  arrive  assez  souvent  qu'un  habile  général 
est  vaincu  pai'  un  plus  habile. 

J'ai  cru  devoir  l'apporter  cette  réflexion  de  Polybe 
sur  l'intelligence  que  ^t  paraître  Annibal  dans  la  dis- 
position de  son  armée  à  la  bataille  de  Zama.  J'en  laisse 
le  jugement  aux  connaisseurs  et  aux  gens  du  métier; 
car  la  chose  n'est  pas  sans  difficulté.  Je  rapporte  le 
sentiment  des  auteurs  sans  m'en  rendre  garant. 

§  IV.  annibal  retourne  à  Carthage.  Scipion  sepré* 
pare  à  assiéger  Carthage,  Les  ambassadeurs  de 
Carthage  viennent  lui  demander  la  paix.  Nu- 
mides défaits.  Conditions  de  paix  proposées  par 
Hcipion  aux  Carthaginois.  Gisgon  s'y  oppose.  An- 
mbal  lui  impose  silence.  La  flotte  de  TL  Claudius 
est  battue  d'une  rude  tempête.  La  victoire  de 
Scipion  annoncée  à  Rome  jr  cause  une  grande 
joie.  Dispute  au  sujjet  du  département  des  pro- 
vinces. Le  sénat  donne  audience  d'abord  aux  am- 
bassadeurs de  Philippe^  puis  à  ceux  de  Carthage. 
Paix  accordée  aux  Carthaginois.  Prisonniers 
rendus  aux  Carthaginois  sans  rançon.  Les  ant' 
bassadeurs  retournent  à  Carthage.  Cinq  cents 
vaisseaux  brûlés  en  pleine  mer.  Déserteurs  punis. 
Annibal  rit  dans  le  sénat  pendant  que  les  autres 
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pleurent,  Scipion  donne  à  Masinissa  le  royaume 
de  Syphax*  Réfieoùion  de  Poljbe  sur  le  gouver- 
nement de  Carthage  et  de  Rome  au  temps  de  la 
seconde  guerre  punique.  Scipion  retourne  à  Rome^ 
etjr  reçoit  F  honneur  du  triomphe.  Il  est  honoré  du 
surnom  «{"Africain. 


Annibal)  après  la  perte  de  la  bataille,  s'était  retiré ,     Annibai 

retourne 


comme  je  Tai  dit ,  à  Adrumette»  Le  sénat  l'ayant  mandé,  à  Carthase. 
il  se  rendit  à  Carthage,  où  il  n'avait  pas  mis  le  pied  ^«^35°* 
depuis  trente -six  ans  qu'il  en  était  sorti  encore  fort 
jeune  ^  Il  avoua  en  plein  sénat  qu'il  avait  été  entière- 
ment vaincu,  que  la  bataille  qui  venait  de  se  donner 
terminait  absolument  la  guerre,  et  que  Carthage  ne 
pouvait  plus  maintenatit  espérer  de  salut  qu'en  obte- 
nant des  ïlomaius  la  paix* 

Pour  Scipion,  il  fit  porter  dans  ses  vaisseaux  le  bu-   sâinonM 
tin,  qui  était  fort  considérable;  et,  étant  retourné  lui-    à^I^ë^ 
même  au  bord  de  la  mer,  il  y  apprit  que  P.  Lentulus  Lir/iib.*^, 
avait  abordé  au  camp  des  Romains  près  d'Utiqne  avec     **P-^- 
cinquante  gros  vaisseaux,  et  cent  barques  chargées  de 
toutes  sortes  de  provisions.  Croyant  qu'il  ne  fallait  pas 
donner  aux  Carthaginois  le  temps  de  se  remettre  de 
leur  consternation,  mais  jeter  de  tous  les  cotés  en  même 
temps  la  terreur  dans  le  sein  de  la  capitale,  après  avoir 
envoyé»LéIius  à  Rome  pour  y  porter  la  nouvelle  «de  s^ 
victoire^  il  ordonna  à  Cn«  Octavius  de  conduire  par 
terre  les  légions  jusqu'aux  portes  de  Carthage;  et  lui-» 
niême,  avec  son  ancienne  flotte  et  celle  que  venait 

'  Voyez  la  noU  x  ,  page  38 1, 
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d'amener  Lentulus,  il  partit  de  son  ^amp  devant  Uti- 
que,  et  s'avança  vers  le  port  de  Carthage. 

Les  ambas.       Il  n'en  était  pas  fort  éloigné,  lorsqu'il  aperçut  une 
Carthage    galère  carthaginoise,  parée  de  banddettes  et  debràn- 

demandlr  u  chcs  d'olivier,  qui  venait  à  sa  rencontre.  Elle  portait  dix 
P"*'  ambassadeurs,  tous  des  premiers  de  la  ville,  lesquels, 
en  conséquence  de  l'avis  qu'avait  donné  Ani^ibal  dans 
'  le  sénat,  avaient  été  envoyés  pour  demander  la  paix. 
Ils  s'approchèrent  de  la  poupe  du  vaisseau  que  montait 
Scipion  ;  et ,  lui  présentant-les  rameaux  d'olivier  comme 
suppliants,  ils  implorèrent  sa  miséricorde  et  sa  clé- 
mence. Il  ne  leur  donna  point  d'autre  réponse ,  sinon 
qu'ils  vinssent  le  trouver  à  Tunis,  où  il  allait  camper. 
Pour  lui ,  après  avoir  curieusement  examiné  la  situation 
de  Carthage^  moins  pour  en  faire  usage  dans  la  circon- 
stance présente  que  pour  humilier  ses  ennemis ,  il  re- 
tourna à  Utique^  où  il  fit  revenir  aussi  Octavius. 
Numides  Étant  parti  de  là  pour  aller  à  Tunis ,  il  apprit  en  che- 
min que  Vermina,  fils  de  Syphax,  venait  au  secours 
des  Carthaginois  avec  une  armée  où  il  y  avait  plus  de 
cavalerie  que  d'infanterie.  Aussitôt  il  envoya  contre  ces 
Numides  une  partie  des  légions  avec  toute  sa  cavalerie. 
Ce  détachement  les  attaqua  le  premier  jour  des  satur- 
nales^ et  les  défit  entièrement.  Les  cavaliers  romains, 
les  ayant  investis  de  toutes  parts ,  leur  fermèrent  même 
le  chemin  de  la  fuite ,  leur  tuèrent  quinze  mille  hommes 
sur  la  place,  en  prirent  douze  cents,  avec  quinae  cents 
chevaux  numides,  et  soixante-deux  drapeaux.  Vermina 
s'échappa  au  milieu  du  tumulte  avec  un  petit  nombre 
des  siens. 

Conditions        Cependant  Scipion  était  arrivé  à  Tunis,  et  s'était 

posées  par    campé  daus  le  même  poste  qu'il  avait  déjà  occupé.  Ce 


défaits. 
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fut  là  que  les  députés  de  Garthage  le  vinrent  trouver     scipioa 
au  nombre  de  trente.  Quoiqu'ils  parussent  devant  lui      ginois. 
dans  un  état  plus  humilié  et  plus  lugubre  qu'aupara-    ^^y's^^**' 
vaut,  tel  que  l'exigeait  leur  misère  présente,  il  leur  ^^^'1'^^* 
témoigna  cependant  moins  de  compassion,  n'ayant  pas 
encore  oublié  leur  perfidie.   Il  assembla  son  conseil. 
D'abord  tous  ceux  qui  le  composaient,  animés  d'une 
juste  indignation,  opinaient  à  la  ruine  de  Garthage. 
Mais  ensuite,  faisant  réflexion  à  l'importance  d'une 
telle  entreprise,  à  la  longueur  du  temps  qu'entraînerait 
le  siège  d'une  ville  si  grande  et  si  bien  fortifiée,  et  Sci- 
pion  lui-même  craignant  qu'un  successeur  ne  lui  vînt 
enlever  à  peu  de  frais  l'honneur  de  terminer  une  guerre 
qui  lui  avait  coûté  tant  de  travaux  et  de  périls ,  tous 
les  avis  inclinèrent  à  la  paix. 

Le  lendemain  il  fit  rappeler  les  ambassadeurs;  et, 
après  leur  avoir  reproché  en  termes  fort  vifs  leur  mau- 
vaise foi  et  leur  perfidie,  et  les  avoir  exhortés  à  recon- 
naître enfin,  après  tant  de  défaites'  qui  devaient  être 
pour  eux  d'utiles  leçons,  qu'il  y  avait  des  dieux  qui  ven- 
geaient les  traités  rompus  et  les  serments  violés ,  il  leur 
déclara  les  conditions  auxquelles  on  voulait  bien  leur 
donner  la  paix  :  ce  qu'ils  garderaient  leurs  lois  et  leur 
a  liberté  :  qu'ils  posséderaient  dans  l'Afrique  les  villes  et 
«  les  campagnes ,  telles  et  dans  la  même  étendue  qu'ils 
«  les  avaient  tenues  avant  la  guerre  :  qu'à  compter  de  ce 
«  jour-là  il  ne  serait  fait  contre  eux  aucun  acte  d'hos- 
«  tilité  :  qu'ils  rendraient  aux  Romains  tous  les  prison- 
ce  niers  et  tous  les  transfuges;  qu'ils  leur  livreraient 
«  tous  leurs  gros  vaisseaux,  excepté  dix  galères ,  et  tout 
«  ce  qu'ils  avaient  d'éléphants  domptés,  et  n'en  domp- 
«  teraient  plus  dans  la  suite  :  qu'il  ne  leur  serait  pas 
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a  permis  de  faire  la  guerre  ni  dans  l'Afrique,  ni  hors 
oc  de  l'Afrique ,  sans  le  consentement  du  peuple  romain  : 
«  qu'ils  rendraient  à  Masinissa  les  maisons,  terres,  villes, 
«c  et  autres  biens  qui  lui  avaient  appartenu,  ou  à  ses  an- 
«  cêtres,  dans  toute  l'étendue  du  pays  quon  leur  déter- 
«  minerait  :  qu'ils  fourniraient  de  vivres  l'armée  romaine 
a  pendant  trois  mois;  qu'ils  en  paieraient  la  solde jus- 
a  qu'à  ce  que  leurs  députés  fussent  revenus  de  Rome  : 
a  qu'ils  paieraient  aux  Romain^,  en  cinquante  années, 
«  dix  mille  talents  d'argent  *,  partagés  en  portions  éga- 
«  les,  c'est-à-dire  deux  cents  talents  chaque  année  :  que, 
Cl  pour  assurance  de  leur  fidélité,  ils  donneraient  cent 
«  otages  que  le  général  romain  choisirait  dans  leur  jeu- 
«  nesse  depuis  quatorze  ans  jusqu'à  trente  :  qu'il  leur 
«accorderait  la  trêve  qu'ils  deraandaieht,  à  condition 
«  que  les  barques  qu'ils  avaient  surprises  pendant  la 
«  première  seraient  rendues  aux  Romains  avec  tout  ce 
«  qui  était  dedans  lors  de  leur  prise;  que,  sans  cette 
«  restitution,  ils  ne  devaient  espérer  ni  trêve  ni  paixj». 
Gisgon         Les  ambassadeurs,  ayant  reçu  cette  réponse,  par- 
^^<^di-    tirent  au  plus  tôt  pour  Carthage,  et  en  firent  part  aa 
*baUni^i^'  sénat  et  au  peuple.  Pendant  qu'ils  parlaient  dans  l'as- 
pSybl^riX  *c">bl^  au  peuple,  Gisgon,  sénateur  cartliaginois ,  ayant 
jlrhb^   commencé  un  discours  pour  détourner  ses  concitoyens 
cap.  37.     d'accepter  ces  conditions,  qui  lui  paraissaient  fort  oné- 
reuses, et  se  faisant  écouter  d'une  multitude  également 
incapable  de  faire  la  guerre  et  de  souffrir  la  paix,  An- 
'  nibal,  indigné  qu'en  de  pareilles  conjonctures  on  tînt 

de  tels  propos  et  qu'on  y  donnât  attention,  prit  Gis- 
gon par  le  bras,  et  le  fit  descendre  assez  brusquement 

X  Dix  mOle  talents  atti<]ae«  f e*      ^tal^iit  d«a  Ulents  eoboïqnes ,  fri- 
raient trente  millioa».  Ceux-ci,  qui      MÛcnt  un  pea  moîna. 
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de  la  tribune.  Une  démarche  si  violente,  et  bien  ^loi* 
gnée  du  goût  d'une  ville  libre  comme  était  Carthage, 
excita  un  murmure  universel.  Annibal  en  fut  troublé, 
et  sur-le-champ  il  s'excusa,  a  Sorti  de  cette  ville  à  Tâge 
«  de  neuf  ans  ',  leui^  dit-il,  et  n'y  étant  revenu  qu'après 
«  trente-six  an$  d'absence,  j'ai  eu  tout  le  temps  de  m'in- 
«struire  dans  le  métier  de  la  guerre,  et  je  me  flatte 
a  d'y  avoir  assez  bien  réqssi.  Pour  vos  lois  et  vos  cou- 
ce  tûmes ,  oh  ne  doit  pas  être  surpris  que  je  les  ignore; 
a  et  c'est  de.  vous  que  je  veux  les  apprendre.  »  Cette 
espèce  de  satisfaction  ayant  adouci  les  esprits  et  apaisé 
le  murmure ,  il  continua  de  la  sorte  :  «  C'est  mon  zèle 
a  pour  le  bien  public  qui  m'a  fait  tomber  dans  la  faute 
«  qui  vous  choque;  car  je  ne  puis  assez  m'étonner  qu'un 
tt  Carthaginois  instruit  de  tout  ce  qui  s'est  passé  de  notre 
a  part  à  l'égar^  des  Romains,  et  les  voyant  devenus  par 
«la  victoire  maîtres  absolus  de  notre  sort,  ne  se  trouve 
«  pas  trop  heureux  à^  ce  qu'ils  nous  traitent  si  lavora- 
«blement.  Ne  nous  amusons  donc  point  à  discourir; 
a  hâtons-nous  de  nous  réunir  tous  dans  le  sentiment 
«  d'accepter  avec  actions  de  grâces  des  conditions  plus 
«favorables  que  nous  ne  pouvions  les  espérer;  et  ne 
«  songeons  qu'à  offrir  des  sacrifices  aux  dieux,  et  à.  leur 
«  demander  que  le  peuple  romain  ratifie  le  projet  de 
«  son  général.  » 

Cet  avis  parut  très-sage  et  tout-à-fait  convenable  aux 
intérêts  de  la  république,  et  à  l'extrémité  de  maux  et 
de  dangers  où  elle  se  trouvait.  On  résolut  unanimement 

'  Tite-Iivc et  Polybe s'expriment  été  rapporté  au  liv.  i3,  demandait 

sùnsi  de  concert.  Cependant  Anni-  qu'on   le  lui  envoyât  en  Espagne. 

^  était  à  Carthage,  sdUm  Xite^Li^e,  Il  ne  parait  pas  MÎw  dp  MUTer  «cette 

après  la  mort  d'Amilcar,  lorsque  As-  contradiction, 
drubal ,  son  beau-frère ,  ainsi  qu'il  a 
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d'accepter  la  paix  aux  conditions  proposées,  et  àur- 
le-champ  le  sénat  nomma  des  ambassadeurs  pour  la 
conclure. 

Ce  qui  embarrassait  le  plus,  c'était  la  restitution  que 
les  Romains  demandaient  préalablement  :  car  on  n'avait 
sous  la  main  que  les  bâtiments  mêmes  qui  leur  avaient 
été  pris,  et  il  n'était  pas  aisé  de  retrouver  les  effets, 
ceux  qui  se  les  étaient  appropriés  les  tenant  bien  cou- 
verts et  cachés.  On  conclut  que  l'on  commencerait  par 
rendre  les  vaisseaux;  qu'on  chercherait  ceux  qui  les 
avaient  montés,  et  qu'on  leur  rendrait  la  liberté:  quà 
l'égard  des  autres  effets,  on  en  paierait  le  prix  que 
Scipion  jugerait  à  propos  d'y  mettre. 

Quand  les  députés  furent  revçnus  trouver  Scipion, 
les  questeurs  eurent  ordre  de  fixer,  par  l'examen  de 
leurs  registres,  la  valeur  de  tout  ce  qui  avait  appartenu 
à  la  république  sur  ces  vaisseaux,  et  les'particuliers  de 
déclarer  le  prix  de  leurs  effets  :  et  pour  le  tout,  on  fit 
payer  comptant  aux  Carthaginois  vingt-cinq  mille  livres 
pesant  d'argent.  Quand  cela  fut  fait,  on  leur  accorda 
une  trêve  de  trois  mois,  à  condition  que,  tant  qu'elle 
durerait,  ils  n'enverraient  point  d'ambassadeurs  autre 
part  qu'à  Rome;  et  que,  s'il  leur  en  venait  à  eux-mêmes 
de  quelque  nation  que  ce  fût,  ils  ne  les  congédieraient 
point  qu'auparavant  ils  n'eussent  informé  le  général 
romain ,  et  des  puissances  qui  les  avaient  envoyés,  et 
des  demandes  qu'ils  étaient  venus  faire.  Scipion  fit  par- 
tir pour  Rome,  avec  les  députés  carthaginois,  L.  Vé- 
turius  Philon,  M.  Marcius  Ralla,  et  L.  Scipion  son 
frère. 

Les  convois  qui  vinrent  ces  jours-là  de  Sicile  et  de 
Sardaigne  mirent  les  vivres  à  si  bas  prix,  que  {es  mar- 
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chands  laissaient  leurs  blés  aux  capitaines  des  galères 
pour  le  prix  de  la  voiture. 

On  avait  été  alarmé  à  Rome  au  premier  bruit  de  la  l»  flotte  de 
rupture  des  négociations  avec  les  Carthaginois  et  du  ^êit  baunc* 
renouvellement  de  la  guerre;  et  l'on  avait  ordonné  à  «^tcmpé^f* 
Tib.  Claude  Néron,  l'un  des  consuls,  de  passer  promp-  ^^*^*  ^^* 
tement  en  Sicile  avec  sa  flotte,  et  de  là  en  Afrique,  et 
à  son  collègue  M.  Servilius  de  rester  près  de  Rome  jus- 
qu'à ce  qu'on  sût  au  juste  en  quel  état  se  trouvaient  les 
affaires  d'Afrique.  Le  consul  Claude  agit  avec  beaucoup 
de  lenteur  dans  les  préparatifs  et  dans  le  départ  de  la 
flotte,  piqué  dje  ce  que  les  sénateurs  avaient  rendu 
Scipion,  plutôt  que  lui,  maître  des  conditions  aux- 
quelles on  devait  conclure  la  paix.  Étant  enfin  parti 
avec  sa  flotte,  il  fut  attaqué  d'une  furieuse  tempête  qui 
brisa  plusieurs  de  ses  vaisseaux,  et  maltraita  fort  les 
autres.  L'hiver  l'ayant  surpris  à  Caralis  (aujourd'hui 
Cagliari)  en  Sardaigne,  où  il  était  occupé  à  les  radou- 
ber, et  le  temps  de  sa  piagistrature  étant  écoulé,  ré- 
duit à  t'état  de  simple  particulier,  il  ramena  sans  gloire 
sa  flotte  dans  le  Tibre. 

Les  députés  que  Scipion  envoyait  d'Afrique  à  Rome  La  victoire 
y  étant  arrivés  avec  ceux  des  Carthaginois,  le  sénat  annoncéeli 
s'assembla  dans  le  temple  de  Bellone.  Alors  L.  Vêtu-    ,^,?™*,',L 

L  cause  une 

nus  Philon  raconta,  avec  une  extrême  satisfaction  de  f:*"?.?  J?*®* 

^  Lit.  Iib.  3o , 

toute  l'assemblée,  comment  les  Carthaginois  avaient  cap. 40. 
perdu,  près  de  leur  capitale ,  une  bataille  qui  ne  leur 
laissait  plus  de  ressource ,  et  qui  terminait  enfin  en  fa- 
veur des  Romains  une  guerre  qui  avait  causé  tant  de 
maux.  Quoique  l'avantage  remporté  sur  Vermina,  fils 
de  Syphax ,  ne  fût  qu'un  léger  surcroît  de  bonne  for- 
tune, il  n'omit  pas  d'en  faire  mention.  Alors  on  lui 
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ordonna  de  monter  sur  la  tribune  aux  harangues,  et 
de  faire  part  au  peuple  d'une  nouvelle  si  agréable.  Aus- 
sitôt les  citoyens  s'abandonnèrent  à  la  joie;  et,  après 
s'être  félicités  d'un  si  grand  succès,  ils  se  répandirent 
dans  tous  les  temples  pour  en  remercier  les  dieux,  con- 
formément au  décret  qui  ordonnait  des  actions  de  grâ- 
ces publiques  pendant  trois  jours. 

Les  députés  des  Carthaginois  et  ceux  du  toi  Phi- 
lippe ,  car  il  en  était  aussi  venu  à  Rome  de  la  part  de 
ce  prince ,  ayant  demandé  audience  au  sénat ,  on  lenr 
.  répondit  que  ce  seraient  les  nouveaux  consuls  qui  iâ 
leur  donneraient. 

AH.R.55I.  çjy,    ÇOUJSihlV^   h^JSWhVS. 

Av.J.Caoï. 

Dispute  au        On  attendait ,  pour  régler  le  département  des  con- 

partement    suls ,  que  Ics  ambassadeurs  de  Macédoine  et  ceux  de 

provinces.    Carthagc  eussent  eu  audience,  et  l'on  prévoyait  que, 

'cap. 40.^'  la  guerre  étant  finie  d'un  côté,  elle  allait  commencer 

d'un  autre.  Le  consul  Lentulus  brûlait  du  désir  d'atoir 

l'Afrique  pour  son  département.  Il  voyait  bien  que,  si 

la  guerre  continuait  encore ,  la  victoire  ne  lui  coâlerait 

pas  bien  cher  ;  et  que ,  si  f  on  faisait  la  paix ,  il  lui  serait 

fort  glorieux  d'avoir  mis  fin  pendant  son  consttïat  à  «ne 

guerre  si  iiftportante.  Ainsi  il  déclara  qu'il  ne  mettrait 

rien  en  délibération  que  préalablement  on  ne  lut  eôt 

donné  le  commandement  en  Afrique  :  car  son  collègue 

n'y  prétendait  rien  ,  étant  d*un  naturel  sage  et  modéré; 

outre  qu'il  lui  semblait  quM  ne  serait  pas  moins  inutile 

qu'injuste  de  vouloir  disputer  cet  honneur  à  Scipiofi. 

Les  tribuns  du  peuple  Q.  Minutius  Hiermus  et  Ma- 
nius  Acilius  Glabrion  représentèrent  «  que  Cn.  Cor- 
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«  nélius  faisait  une  tentative  dans  laquelle  le  consur 
a  Tib.  Claudius  avait  déjà  échoué  l'année  d'auparavant, 
«  puisque ,  le  sénat  ayant  fait  proposer  au  peuple  de 
ff  statuer  sur  une  pareille  demande  formée  par  ce  con- 
«sul,  toutes  les  trente -cinq  tribus  lui  avaient  préféré 
«  Scipion  ».  L'affaire  ayant  été  débattue  avec  beaucoup 
de  chaleur,  et  dans  le  sénat ,  et  devant  le  peuple ,  enfin 
la  décision  en  fut  remise  au  sénat.  Les  sénateurs  donc , 
après  avoir  prêté  serment  de  statuer  selon  les  règles 
de  l'équité  et  du  bien  public  (car  c'était  là  une  des 
conditions  dont  on  était  convenu),  ordonnèrent  que 
l'un  des  deux  consuls ,  selon  l'arrangement  qu'ils  pren- 
draient ensemble ,  ou  qui  serait  réglé  par  le  sort ,  res- 
terait en  Italie  pendant  que  l'autre  commanderait  une 
flotte  de  cinquante  vaisseaux  :  que  celui  à  qui  la  flotte 
serait  échue  passerait  en  Sicile,  et  de  là  en  Afrique, 
si  la  paix  ne  se  faisait  pas  avec  les  Carthaginois;  qu'en 
ce  cas  le  consul  agirait  par  mer,  et  Scipion  par  terre 
avec  la  même  autorité  que  devant  :  que ,  si  les  Cartlia- 
ginois  acceptaient  les  conditions  de* paix  qu'on  leur 
proposait,  les  tribuns  feraient  décider  par  le  peuple. si 
ce  serait  le  consul  ou  Scipion  qui  leur  donnerait  la  paix 
et  ramènerait  l'armée  victorieuse  en  Italie,  supposé 
qu'il  fut  à  propos  de  la  ramener;  que,  si  cet  honneur 
était  déféré  à  Scipion ,  le  consul  ne  passerait  point  de 
Sicile  en  Afrique.  On. continua  à  P.  Scipion  le  com- 
mandement des  armées  à  la  tête  desquelles  il  se  trouvait 
en  Afrique. 

Toutes  ces  résolutions  du  sénat ,  pleines  de  sagesse 
et  d'équité,- étaient  pour  le  consul  Lentulus  une  forte 
leçon  et  une  tacite  réprimande  que  sa  jalousie  lui  avait 
justement  attirée.  Transporté  d'un  aveugle  désir  de 

Tome  XFll.  Hist.  Rom.  a  5 
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gloire,  il  voulait  enlever  à  Scipion  uu  honneur  qu'il 
était  évident  que  le  peuple  lui  destinait  à  titre  de  jus- 
tice et  de  reconnaissance  pour  tous  lés  travaux  et  les 
dangers  qu  il  avait  essuyés  dans  cette  guerre.  Le  col- 
lègue de  Lentulus  avait  agi  bien  plus  sagement  en  re- 
connaissant qu'une  telle  entreprise  était  contraire  en 
même  temps  et  à  l'équité  et  à  la  prudence  %  puisqu'elle 
ne  pouvait  réussir.  La  jalousie,  vice  bas  et  indigne  d'un 
homme  d'honneur ,  mérite  d'être  couverte  de  honte  et 
exposée  à  un  mépris  général. 

^  Le  sénat  Après  quc  le  sénat  eut  réglé  tout  ce  qui  regardait 
d^nceaui  '^^  divcrs  départements  tant  des  consuls  que  des  autres 
ambasaa-    commandants,  on  songea  à  donner  audience  aux  ain- 

de  Philippe,  bassadcurs  de  Philippe  et  à  ceux  des  Carthaginois. 
cap.  4a.  '  Ceux  de  Philippe  furent  introduits  les  premiers  dans 
le  sénat.  Leur  discours  contenait  trois  chefs.  Ils  com" 
mencèrent  par  justifier  leur  maître  dès  hostilités  que 
les  ambassadeurs  romains,  revenus  depuis  peu  de 
Macédoine,  l'avaient  accusé  d'avoir  exercées  contre  les 
alliés  de  la  république.  En  second  lieu ,  ils  se  plai- 
gnirent eux-mêmes  des  alliés  du  peuple  romain ,  mais 
beaucoup  plus  aigrement  de  M.  Aurélius,  l'un  des  trois 
ambassadeurs  qu'on  avait  envoyés  à  Philippe  :  car  ils  lui 
reprochaient  que ,  malgré  son  caractère ,  il  était  resté 
en  Grèce  pour  y  faire  des  levées  de  soldats  ;  qu'il  avait 
fait  la  guerre  au  roi  de  Macédoine  contre  le  traité,  et 
qu'il  en  était  souvent  venu  aux  mains  avec  ses  lieu-  J 
tenants  :  enfin  ils  demandaient  qu'on  rendît  à  Philippe, 
Sopater  avec  les  soldats  macédoniens  qu'il  avait  com- 

'    «*  Qai   gloti»    certamea   cum      qatim  esset ,  edam  impar  fotun* 
Seipioûe  ,    praterquam  qaàd   itd-      cernebot.  »  (  Lit.  ) 
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mandés ,  et  qui ,  étant  dans  l'armée  et  à  la  solde  d'An- . 
nibal ,  avaient  été  faits  prisonniers  ^ar  les  Romains. 

M.  Furius ,  qu'Aurélius  avait  envoyé  de  Macédoine 
exprès  pour  le  défendre ,  ré^ndit  à  ces  accusations  : 
"U  qu'Aurélius  avait  été  laissé  dans  le  pays  pour  empê- 
«  cher  que  les  alliés  de  la  république ,  las  des  injures  et 
ec  des  ravages  que  Philippe  exerçait  continuellement 
«  sur  euK,  ne  prissent  enfin  son  parti;  qu'au  reste  il 
<c  n'était  point  sorti  des  teires  des  alliés ,  et  qu'il  s'était 
«c  borné  à  empêcher  que  les  soldats  du  roi  ne  fissent 
«  impunément  des  courses  sur  leurs  terres:  que  Sopater, 
a  l'un  des  principaux  de  la  cour  du  roi  de  Macédoine, 
«  et  même  son  parent ,  avait  été  envoyé  en  Afriqu^e  avec 
a  quatre  mille  hommes  et  de  l'argent  pour  secourir  An* 
r<  nibal  et  les  Carthaginois  ». 

Après  que  Furius  eut  cessé  de  parler ,  on  demanda 
aux  Macédoniens  ce  qu'ils  avaient  à  répliquer;  et  comme 
leurs  réponses  parurent  embarrassées,  sans  leur  per* 
mettre  d'en  dire  davantage ,  on  ^eur  déclara  «  qu'il 
a  était  aisé  de  voir  que  le  roi  cherchait  la  guerre  ;  et 
«  que  9  s'il  tie  changeait  de  conduite ,  il  la  trouverait 
«  bientôt  :  qu'il  avait  doublement  violé  le  traité,  d'abord 
a  en  maltraitant  les  alliés  du  peuple  romain  et  faisant 
a  piller  leurs  campagnes  par  ses  soldats ,  puis  en  dou- 
ce nant  des  secours  d'hoihmes  et  d'argent  aux  ennemis 
«  de  la  république  :  que  Scipion  n'avait  rien  fait  dont 
ce  on  pût  raisonnablement  se  plaindre  lorsqu'il  avait 
«  mis  dans  les  fers ,  et  traité  en  ennemis ,  des  soldats 
a  qu'il  avait  faits  prisonniers  dans  le  temps  qu  ils  com- 
«  battaient  contre  le  peuple  romain  :  que ,  pour  ce  Kjui 
V  regardait  AuréUjas ,  le  sénat  et  le  peuple  Tapprou- 
«  vaient  fort  d'avoir  secouru  par  les  armes  les  alliés  de 

25. 
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«  la  république ,  puisque  la  foi  d  un  traité  n'avait  pu 
«  les  mettre  à  couvert  de  la  violence  de  Philippe  ». 
Audience         Les  Macédoniens  ayant  été  renvoyés  avec  une  ré- 

auxambas-   pousc  sî  menaçante,  les  Carthaginois  furent  appelés. 

de  Cardiage.  Dès  qu'on  cut  remarqué  leur  âge  avancé ,  et  que  l'on 
sut  qu'ils  étaient  les  plus  distingués  de  Carthage  par 
leur  naissance  et  leurs  emplois ,  on  commença  à  croire 
que  c'était  sérieusement  que  les  Carthaginois  songeaient 
à  la  paix.  Le  plus  considérable  d'entre  eux  était  As- 
drubal ,  surnommé  Hœdm ,  grave  sénateur  qui  avait 
toujours  conseillé  la  paix  à  ses  concitoyens,  et  qui 
s'était  en  toute  occasion  déclaré  fortement  contre  la 
faction  barcine  ;  c'est  ce  qui  l'autorisa  davantage  à  im- 
puter la  faute  de  cette  guerre  à  la  cupidité  d'qn  petit 
nombre  de  particuliers,  et  à  en  décharger  le  conseil 
public  de  Carthagç.  II. fit  un  discours  fort  sensé, 
excusant  les  Carthaginois  sur  quelques  articles,  pas- 
sant condamnation  sur  d'autres  pour  ne  point. aigrir 
et  aliéner  les  esprits  en  niant  sans  pudeur  des  choses 
évidemment  Vraies,  enfin  exhortant  les  sénateurs  à  user 
modérément  de  leurs  avantages.  Il  leur  fit  entendre 
«  que,  si  les  Carthaginois  avaient  voulu  suivre  ses  con- 
a  seils  et  ceux  d'Hannon ,  ils  auraient  eux-mêmes  dicté 
«  les  conditions  de  la  paix ,  au  lieu  que  maintenant  ils 
a  étaient  réduits  à  recevoir  celles  qu'on  leur  imposait: 
c<  qu'il  était  rare  *  que  les  dieux  donnassent  aux  hommes 

'*■  '«  Raro  simnl  hominlbus  booam  tuna  sit ,  impoteDtcs  laetîtiae  ioM- 

fortuoam  bonamque  mentem   dari.  nîre  :  populo   romano    n&itata  ,  ac 

Populum  romanum  eo  inTÎctnra  esse  propè  jam  obsoleta  ex  Victoria  gan- 

qii6d  in  secnndis   rébus  sapere  .et  dia  esse  ,    ac  plus   penè  parcendo 

consulere  meminerif.  Et  berciè  mi-  victis,  qnàm  vincendo,  imperiuJ» 

randum  fuisse  «  si  aliter  facerent  :  ex  auxisse.  *>  f  Lit.  ) 
insolentia ,  qnibus  nova  bona  for- 
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«  en  même  temps  la  bonne'  fortune  et  »Ie  boA  esprit  : 
«  que  ce  qui  rendait  le  peuple  romain  invincible ,  c'est 
«  que  dans  la  prospérité  il  savait  faire  usage  de  la 
«  prudence  et  écouter  les  conseils  de  la  raison  :  qu'au 
«  reste  il  serait  étonnant  qu'il  en  usât  autrement;  que 
«  ceux  pour  qui  les  heureux  succès  étaient  nouveaux , 
«  n'étant  plus  maîtres  alors  d'eux-mêmes ,  s'abandon* 
a  naient  à  une  joie  immodérée  et  insolente  parce  qu'ils 
«  n'y  sont  point  accoutumés  ;  mais  que  lés  Romains 
«  avaient  contracté  une  telle  habitude  de  vaincre , 
«  qu'ils  étaient  devenus  presque  insensibles  au  plaisir 
«  que  cause  la  victoire  ;  et  qu'ils  devaient  l'accroisse- 
«  ment  de  leur  empire  beaucoup  plus  à  la  clémence 
a  dont  ils  usaient  envers  les  vaincus  qu'à  leurs  victoires 
«  mêmes  ».  Les  autres  ambassadeurs  parlèrent  d'un  ton 
plus  humilié  et  plus  propre  à  exciter  la  compassion. 
«  Ils  déplorèrent  le  sort  de  leur  patrie  en  faisant  sentir 
«de  quel  degré  de  grandeur  et  de  puissance  elle  était 
«  tombée  dans  un  abîme  de  misère  :  qu'il  ne  restait 
«  aux  Carthaginois,  après  avoir  porté  si  loin  leurs  con- 
a  quêtes ,  que  les  murailles  de  Carthàge  même  :  qu'en- 
«  fermés  dans  leur  enceinte ,  ils  ne  voyaient  plus  rien , 
«  ni  sur  mer  ni  sur  terre ,  qui  leur  obéît  ;  et  que  la  pos- 
«  session  de  leur  ville  même  et  de  leurs  dieux  pénates 
«  ne  leur  resterait  qu'autant  que  le  peuple  romain  vou- 
«  drait  bien  ne  pas  pousser  la  rigueur  jusqu'aux  der- 
«  nières  extrémités.  »  Il  paraissait  que  les  sénateurs 
étaient  touchés  de  compassion,  lorsque  l'un  d'entre 
eux,  irrité  de  la  perfidie  dont  les  Carthaginois  venaient 
de  donner,  dans  la  rupture  de  la  trêve,  une  preuve 
encore  toute  récente ,  ce  demanda  aux  ambassadeurs  par 
«  quels  dieux  ils  jureraiiint  l'observation  du  traite  de 
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«  paix  9  après  avoir  trompé  ceux  qui  avaient  été  témoins 

«  de  leur  premier  serment  »(  Ce  sera,  lui  répondit  As- 

drubai ,  par  ces  mêmes  dieux  qui  punissent  si  sévère- 

ment  les  parjures. 

Âppian.  Appien  met  dans  ]a  bouche  de  ce  même  Asdrubal 

^27-29°     Hœdus  une  fort  belle  harangue ,  mais  adressée  à  Sci- 

et  33-35.    pj^j^;  jj  rapporte  aussi  celle  du  consul  Cn.  Lentulus 

dans  le  sénat. 

Paix  accor-       Tous  Ics  séuatcurs  romains  étaient  portés  à  la  paii. 

^*gînois.'^  Mais  le  consul  Cn.  Lentulus ,  qui  avait  le  commande- 

^capî*43^**'  ment  de  la  flotte ,  s'opposa  au  décret  qu'ils  étaient  près 

de  rendre  dans  cet  esprit.  Alors  les  tribuns  Man.  Aeilius 

et  Q.  Minutius  demandèrent  au  peuple  assemblé  a  si 

«  sa  volonté  était  qu'on  fît  la  paix  avec  les  Cartha- 

«c  ginois ,  et  par  qui  il  souhaitait  qu'elle  se  fit  et  que 

«  l'armée  fût  ramenée  d'Afrique  ».  Toutes  les  tribus  se 

déclarèrent  pour  la  paix ,  et  chargèrent  Scipion  du  soin 

de  la  conclure  et  de  ramener  les  troupes  en  Italie.  £n 

eonséquMice  de  l'ordonnance  du  peuple,  le  sénat  dé* 

cerna  que  Scipion,  de  l'avis  de  dix  commissaires,  ferait 

la  paix  avec  les  Carthaginois  à  telles  conditions  qu'il 

jug;erait  à  propos. 

PnsoDDîers       Les  ambassadeurs  de  Carthage,  après  avoir  remercié 

CïShrginois  le  sénat,  demandèrent  qu'il  leur  fut  permis  d'entrer 

sans  rançon,  j^^^  j^  ^jjj^  ^  ^^  j^  s'cntreteuir  avec  leurs  concitoyens 

qui  étaient  retenus  dans  les  prisons  de  la  république. 
Ils  représentèrent  «  qu'il  y  en  avait  parmi  eux  des  plus 
«  considérables  de  Carthage  avec  qui  ils  étaient  liés  par 
et  le  sang  et  l'amitié  :  qu'il  y  en  avait  d'autres  que  leurs 
«  parents  les  avaient  chargés  de  voir  ».  Quand  ils  l«s 
eurent  visités,  ils  demandèrent  une  nouvelle  grâce, 
c'était  de  pouvoir  racheter  ceux  de  ces  prisonniers 
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qu'ils  voudraient.  On  leur  en  demanda  les  noms.  Ih 
en  désignèrent  environ  deux  cent»,  que  le  sénat  fît 
conduire  en  Afrique  par  les  commissaires  romains ,  à 
qui  il  ordonna  de  les  remettre  entre  les  mains  de  Sci»- 
pion ,  en  chargeant  ce  général  de  les  rendre  aux  Car- 
thaginois sans  rançon  dès  que  la  paix  serait  conclue. 

Les  ambassadeurs  de  Carthage  partirent  de  Rome,   Lesambas- 
et,  s'étant  rendus  auprès  de  Scipion^  ils  firent  la  paix    retouroeot 
aux  conditions  marquées  ci -devant.  Us  lui  livrèrent  *      rtiage. 
leurs  vaisseaux  de  guerre  et  leurs  éléphants,  lui  ren- 
âirent  les  esclaves  et  les  transfuges  romains,  et  quatre 
mille  prisonniers ,  parmi  lesquels  se  trouva  un  séna- 
teur nommé  Q.  Térentius  Culléon.  Scipion  fit  con-,   cinq  cents 
duire  les  vaisseaux  en  pleine  mer,  où  ils  furent  brûlés,    brûlés  en 
Ils  montaient,  selon  quelques  auteurs,  à  cinq  cents.  La    ^  **"^  *"*^^' 
vue  de  cet  embrasement  allumé  si  près  de  Carthage 
causa  autant  de  douleur  à  ses  citoyens  qu'aurait  pu 
faire  l'incendie  de  Carthage  même.  Les  déserteurs  furent   Déserteurs 
punis  plus  sévèrement  que  les  esclaves,  car  on  trancha  Liv!*ub*3o, 
la  tête  à  tous  ceux  qui  étaient  du  pays  latin ,  et  ceux     ^^^'  *^ 
qui  étaient  Romains  furent  m\s  en, croix. 

Il  y  avait  quarante  ans  que  la  dernière  paix  avait  été 
faite  av^c  les  mêmes  Carthaginois,  sous  le  consulat  de 
Q.  Lutatius  et  d*Aulus  Manlius.  La  guerre  avait  recom- 
mencé vingt- trois  ans  après,  sous  celui  de  P.  Corné- 
lius et  de  Tib.  Sempronius.  Elle  fut  terminée  la  dix- 
septième  année  %  pendant  le  consulat  de  Cn.  Corné- 
lius et  de  P.  iEHus  Paetus.  On  entendit  souvent  dire 
depuis  à  Scipion  que,  s'il  n'avait  pas  fini  cette  guerre 
par  la  destruction  entière  de  Carthage ,  on  devait  s'en 

^  La  dixrseptlènie  année  accomj^lie ,  et  la  dix-buitîèsie  ooi^niencée.     > 
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prendre  à  la  cupidité  et  à  rambition,  premièrement  de 
Tib.  ClaudiuSy  puis  de  Cn.  Cornélius ,  qui  avaient  tous 
deux  cabale  pour  le  supplanter  et  pour  avoir  Thonneur 
de  terminer  cette  guerre. 
Aimibairit  Quand  on  procéda  à  l'imposition  d'une  taxe  sur  les 
<^e  particuliers  pour  le  premier  paiement  des  tributs  réglé 
pleurent  P*""  ^^  traité,  commc  cette  contribution  paraissait  bien 
^*cap*4^°*  onéreuse  aux  Carthaginois  épuisés  par  une  si  longue 
guerre,  la  tristesse  fut  grande,  et  plusieurs  dans  le 
sénat  ne  purent  retenir  leurs  larmes.  On  dit  qu  Anni- 
bal  alors  se  mit  à  rire.  Asdrubal  Haedus  lui  faisant  de 
vifs  reproches  de  ce  qu'il  insultait  ainsi  à  l'afflictioa 
publique,  lui  qui  en  était  la  cause  :  «  Si  l'on  pouvait, 
a  dit  -il  alors,  pénétrer  dans  le  fond  de  mon  cœur  et 
a  en  démêler  les  dispositions  comme  on  voit  ce  qui  se 
«  passe  sur  mon  visage,  on  reconnaîtrait  bientôt  que  ce 
«  ris  que  l'on  me  reproche  n'est  pas  un  ris  de  joie,  mais 
«  l'effet  du  transport  et  du  désespoir  que  me  causent  les 
a  maux  publics.  Et  ce  ris,  après  tout,  est-il  plus  hors 
'<  de  saison  que  ces  larmes  indécentes  que  je  vous  vois 
«  répandre  ?  C'était  lorsqu'on  nous  a  ôté  nos  armes, 
«qu'on  a  brûlé  nos  vaisseaux,. qu'on  nous  a  interdit 
«  toute  guerre  contre  les  étrangers ,  c'était  alors  qu'il 
c(  fallait  pleurer  ;  car  c'est  là  le  coup  et  la  plaie  mortelle 
«  qui  nous  a  abattus.  Mais  nous  ne  sentons  les  maux 
«  publics  quliutant  qu'ils  nous  intéressent  personnelle- 
ce  ment;  et  ce  qu'ils  ont  pour  nous  de  plus  affligeant  et 
«  de  plus  douloureux ,  est  U  perte  de  notre  argent. 
a  C'est  pourquoi ,  lorsqu'on  enlevait  à  Carthage  vaincue 
«  ses  dépouilles,  lorsqu'on  la  laissait  sans  armes  et  sans 
«  défense  au  milieu  de  tant  de  peuples  d'Afrique  puis- 
«  sants  et  armés ,  personne  de  vous  n'a  versé  une  larme 
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«  ni  poussé  un  soupir;  et  maintenant,  parce  qu'il  faut 
«  contribuer  par  tête  à  la  taxe  publique,  vous  vous  dé- 
«  sciez  comme  si  tout  était  perdu.  Ah  !  que  j'ai  lieu  de 
a  craindre  cjue  ce  qui  vous  arrache  aujourd'hui  tant  de 
«  larmes  ne  vous  paraisse  bientôt  le  moindre  de  vos 
«  malheurs!  »  '  , 

Cependant  Scipion  se  préparait  à  partir.  Il  assem-     Sdpion 

Il  1/1  11»  >•!•  •      donne  à  Ma- 

bla  ses  troupes ,  et  déclara  publiquement  qu  il  ajoutait    sinissa  le 
aux  états  que  Masinissa  tenait  de  ses  pères,  Cirta  et  les   deSypSx. 
autres  villes  et  terres  de  Syphax  dont  les  Romains 
s'étaient  rendus  maîtres,  et  qu'il  Jui  en  faisait  présent    ' 
en  leur  nom.  Il  ordonna  à  Cn.  Octavius  de  conduire 
là  flotte  en  Sicile ,  et  d'en  laisser  le  commandement  au 
consul  Cn.  Cornélius.  Enfin  il  envoya  ordre  aux  Car- 
thaginois de  députer  de  nouvçau  à  Rome  pour  y  faire 
ratifier  par  le  sénat  et  le  peuple  le  traité  qu'il  venait 
de  conclure  avec  eux,  de  l'avis  des  dix  commissaires. 

Je  finirai  ce  qui  regarde  la  seconde  guerre  punique    Réflexion 
par  une  réflexion  de  Polybe,  qui  caractérise  bien  la   ternement 
situation  différente  des  deux  républiques  rivales  dont  et^  de*  Rome 
nous  parlons.  ^  r3.d' 

Au  commencement  de  là  seconde  guerre  punique  et      l^"^^ 
du  temps  d'Annibal ,  on  peut  dire  en  quelque  sorte  que  Poiyi>.  i.  6, 
Carthage  était  siir  le  retour.  Sa  jeunesse,  sa  fleur,  sa 
vigueur,  étaient  déjà  flétries.  Elle  avait  commencé  à  * 
déchoir  de  sa  première  élévation ,  et  elle  penchait  vers 
sa  ruine  ;  au  lieu  que  Rome  alors  était ,  pour  ainsi  dire, 
dans  la  force  et  la  vigueur  de  l'âge ,  et  s'avançait  à  grands 
pas  vers  la  conquête  de  l'univers. 

La  raison  que  Polybe  rend  de  la  décadence  de  l'une" 
et  de  l'accroissement  de  l'autre  est  tirée  de  la  différente 
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manière  dont  étaient  gouvernées  alors  ces  deux  répu- 
bliques. ' 

Chez  les  Carthaginois,  le  peuple  s'était  emparé  de 
la  principale  autorité  dans  les  affaires  publiques.  On 
n'écoutait  plus  les  avis  des  vieillards  et  des  magistrats  : 
tout  se  conduisait  par  cabales  et  par  intrigues.  Sans 
parler  de  ce  que  la  faction  contraire  à  Annibal  fit  contre 
lui  pendant  tout  le  temps  de  son  commandement ,  le 
seul  fait  des  vaisseaux  romains  pillés  pendant  un  temps 
de  trêve,  perfidie  à  laquelle  le  peuple  força  le  sénat 
de  prendre  part  et  de  prêter  son  nom,  est  une  preuve 
bien  claire  de  ce  que  dit  ici  Polybe. 

Au  contraire,  c'était  à  Rome  le  temps  où  le  sénat, 
cette  compagnie  d'hommes  si  sages,  avait  plus  de  cré- 
dit que  jamais,  où  les  anciens  étaient  écoutés  et  res- 
pectés comme  des  oracles.  On  sait  combien  le  peuple 
romain  était  jaloux  de  son  autorité.  Nous  avons  va 
néanmoins  qu'une  centurie  composée  des  jeunes,  à  qui 
il  était  échu  par  le  sort  de  donner  la  première  son 
suffrage ,  qui  entraînait  ordinairement  celui  de  toutes 
les  autres,  ayant  nommé  deux  consuls,  elle  se  désista, 
sur  la  simple  remontrance  -de  Fabius,  du  choix  qu'elle 
avait  fait,  et  en  nomma  d'autres. 

De  celte  différence  de  gouvernement  Polybe  condut 
qu'il  était  nécessaire  qu'un  peuple  ccmduit  par  la  pni- 
deiKîe  des  anciens  l'emportât  sur  un  état  gouverné  par 
les  avis  téméraires  de  la  multitude.  Rome,  en  effet, 
guidée  par  les  sages  conseils  du  sénat,  eut  enfin  le 
dessus  dans  le  gros  de  la  guerre ,  quoiqu'en  détail  elle 
eût  eu  du  désavantage  dans  plusieurs  combats;  et  elle 
établit  sa  puissance  et  sa  grandeur  sur  les  ruines  de  sa 
rivale. 
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C'est  par  ceg  moyens  et  d'autres  pareils  qu'on  a  pu 
remarquer,  dans  le  cours  de  l'histoire,  que  la  Provi- 
dence, qui  préside  aux  états  et  aux  royaumes ,  qui  en 
règle  les  événements,  qui  en  fixe  la  durée ,  et  qui  inspire 
à  ceux  qui  les  conduisent  là  prudence,  le  courage,  et 
toutes  les  autres  qualités  nécessaires  pour  le  gouverne* 
ment  ;  c'est  ainsi ,  dis-je ,  que  de  loin,  et  par  des  accrois- 
sements suivis  et  continuels,  elle  préparait  Rome  à 
cette  grandeur  et  à  cette  puissance  qu'elle  lui  avait  des- 
tinée de  toute  éternité.  Rome  sentait  bien  qu'elle  devait 
tous  ses  heureux  succès  à  une  cause  supérieure  '  qui  la 
protégeait  d'une  manière  particulière  ;  et  elle  le  témoi- 
gna en  mille  occasions  :  mais  elle  avait  le  malheur  de 
ne  la  point  connaître,  et  de  prodiguer  les  marques 
de  sa  reconnaissance  à  des  divinités  sourdes  et  impuis-  ' 
santés. 

La  présence  de  Scipion  n'était  plus  nécessaire  dans    retoiracà 
l'Afrique.  Après  avoir  procuré  à  sa  patrie  une  paix  si  ^"™j\.jf^/ 
glorieuse,  il  embarqua  ses  troupes,  et  passa  à  Lilybée     «eurdu 
en  Sicile.  De  là  il  fit  partir  la  plus  grande  partie  de  ses  liv.  lib.  3o, 
soldats  sur  les  galères  pour  aller  droit  à  Rome  par  mer.      ^^ 
Pour  lui,  Tite-Live  nous  donne  lieu  de  penser  qu'il  vint 
aborder  à  Rhége;  car  cet  historîeii  rapporte  que  Sci- 
pion traversa  l'Italie  entre  deux  haies  de  peuples  qui 
accouraient  de  toutes  parts  pour  avoir  la  satisfaction 
de  voir  leur  libérateur,  au  courage  et  au  bonheur  duquel 

'   (c  Hn^usbeneficîi  gratîain,jadN  incredîbîles  haie  nrbi  félicitâtes  at- 

ces ,  fortuna  popali  romani ,  et  ve»-  que  opes  attulit.  Non  est  humano 

tra  félicitas  ,  et  dii  immortales  sibi  consilio ,  ne  mediocri  quidem ,  jndi- 

deberi  pntant.  Nec  Terô  quisquam  ces  ,  deomm  immortalinra  cura ,  res 

aliter  arbîtrarî  potest;  nisi  qnî  nnl-  illa   perfecta.  »  (  Cic.  pro  Milone, 

lam  majestatem  esse  ducit  nnmenTe  n.  83  et  85.  ) 
divinum. ...  ^  vis  (  divina  )  saepè 
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ils  se  croyaient  redevables  du  repos ,  de  la  tranquillité, 
et  de  tous  les  biens  dont  la  paix  allait  les  faire  jouir. 
Arrivé,  à  Rome  au  milieu  de  cette  joie  publique,  il  y 
entra  en  triomphe  avec  plus  de  pompe  et  de  magni- 
ficence que  l'on  n'en  avait  jamais  vu.  Le  roi  Syphax  et 
plusieurs  seigneurs  de  sa  cour  précédaient  son  char. 
Le  sénateur  Q.  Térentius  CuUéoU;,  qui  avait  été  tiré 
des  fers,  suivait  le  même  char,  la  tête  couverte  d'une 
espèce  de  chapeau  qui  était  la  marque  de  la  liberté  qu'il 
avait  recouvrée.  Syphax  ne  survécut  pas  long -temps  à 
sa  honte ,  et  il  mourut  dans  la  prison.  Scipion  mit  dans 
le  trésor  public  plus  de  cinq  millions  en  argent.  Il  fit 
donner  à  chacun  des  soldats  deux  deniers  et  demi  (vingt- 
cinq  sous)  du  butin  fait  sur  les  ennemis.  Il  fut  honoré 
li         du  glorieux  surnom  Hi  Africain,  qui  lui  resta  pour  tou- 

csthoDoré     .       ^         >  .  y',  ,     \      1  1 

du  surnom  jours ,  ct  qui  Semblait  renouveler  a  chaque  moment  le 

di  Africain.  .1  »  1  o    •  ■  •  1 

souvenir  de  son  triomphe.  Scipion  est  le  premier  qui 
ait  pris  un  surnom  tiré  de  la  nation  qu'il  avait  vaincue. 
Dans  la  suite,  d'autres  Romains,  à  son  exemple,  ont 
illustré  leurs  familles  par  des  titres  pareils,  mais  qu'ils 
n'avaient  pas  mérités  par  des  victoires  aussi  éclatantes. 
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v>iE  livre  renferme  l'histoire  de  quatre  années,  55», 
553,  554,  555.  Il  contient  principalement  la  seconde 
guerre  contre  Philippe,  qui  est  terminée  par  la  victoire 
que  Quintius  Flamininus  remporte  à  Cynocéphales; 
et  quelques  expéditions  en  Espagne  et  dans  la  Gaule 
cisalpine. 

§  I.  Guerre  de  Macédoine.  Époques  de  la  guerre 
des  Romains  contre  Philippe.  Commencement 
de  cette  guerre.  Diverses  plaintes  portées  aux 
Romains  contre  Philippe.  Le  peuple  s* oppose 
d'abord  à  cette  guerre.  Le  consul  fait  rci^enir  le 
peuple  à  Vavis  du  sénat,  et  la  guerre  est  déclarée 
à  Philippe,  ambassadeurs  de  Ptolémée.  Soulève- 
ment de  la  Gaule  excité  par  Amilcar.  Ambassa- 
deurs envoyés  à  Carthage  et  à  Masinissa.  Am- 
bassadeurs  de  Fermina ,  fils  de  SyphaXj  vers  les 
Romains.  Succès  de  V ambassade  des  Romains  en 
Afrique.  Argent  enlevé  du  temple  de  Proserpine. 
Remontrances  de  plusieurs  particuliers  au  sénat  y 
sur  ce  qui  leur  était  dû  par  la  république.  Le 
consul  Sulpicius  arrive  en  Macédoine.  Centho 
ravage  la  ville  de  Chalcis.  Philippe  attaque 
inutilement  la  viUe  d'Athènes.  Il  l'attaque  une 
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seconde  fois  avec  aussi  peu  de  succès  y  et  désole 
toute  VAttique.  Les  Romains  ravagent  les  fron- 
tûres  de  la  Macédoine.  Des  rois  voisins  de  la 
Macédoine  se  joignent  au  consul.  Préparatifs  de 
Philippe.  Assemblée  des  Étoliens ,  où  Philippe , 
les  Athéniens  et  les  Romains  envoient  leurs  am- 
bassadeurs. V assemblée  se  sépare  sans  rien  con- 
clure. Le  consul  entre  en  Macédoine.  Rencontre 
des  deux  partis.  Diverses  actions  peu  importantes 
entre  les  deux  armées.  Philippe  remporte  quel- 
que avantage  sur  les  fourrageurs  romains.  Puis 
il  est  battu  lui-même  ^  et  obligé  de  fuir.  Sulpicius 
retourne  à  Apollonie.  Les  Étoliens  se  déclarent 
pour  les  Romains.  Décrets  des  Athéniens  contre 
Philippe.  La  flotte  se  retire.  On  accorde  l'ovation 
à  Lentulus  pour  les  succès  remportés  en  Espagne. 
L.  Furius  défait  F  armée  des  Gaulois  qui  assié- 
geait Crémone.  Jalousie  du  consul  Aurélius  contre 
Furius.  Celui'Ci  revient  à  Rome ,  et  demande  le 
triomphe.  Il  lui  est  accordé  après  de  longues  con- 
testations. P.  Scipionfait  célébrer  des  jeux.  Ses 
soldats  sont  récompensés.  Armée  des  Espagnols 
défaite.  Retour  du  consul  Aurélius  à  Rome.  On 
nomme  de  mmveaux  consuls.  Combats  de  gla- 
diateurs. 


Guerre  de        La  scconde  ffueirc  punique,  qui  venait  de  se  ter- 
Macédoine.      ,         „  ^  ,^        ...^  ,^ 
Ut. Ub. 3i,  mmer  dune  manière  si  glorieuse  pour  les  Romains, 


cap.  I. 


fut  suivie  presque  immédiatement  de  celle  qu'ils  eurent 
à  soutenir  contre  les  Macédoniens  :  celle*ci  n'était  en 
aucune  sorte  comparable  à  la  première,  ni  par  le  mé- 
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rite  du  chef,  ni  par  le  courage  des  troupes,  ni  par  l'im- 
portance des  événements  et  la  grandeur  des  dangers; 
mais  elle  était  en  quelque  sorte  plus  illustre  par  la  gloire 
des  ancii>ns  rois  de  Macédoine,  par  l'éclat  du  nom 
même  de  la  nation,  et  par  la  vaste  étendue  de  son 
empire,  qui  avait  autrefois  embrassé  une  grande  partie 
de  l'Europe  et  une  plus  grande  partie  encore  de  l'Asie. 

Au  reste,  la  guerre  contre  Philippe  avait  commencé  Époques  de 
à  peu  près  dix  ans  auparavant,  l'an  de  Rome  54 1,     KomiLs^^ 
lorsque  Rome  fit  alliance  avec  les  Etoliens.  On  pour-     p^Sw 
rait  même  en  faire  remonter  le  commencement  trois  ' 
ans  plus  haut.  Et  cette  même  guerre  avait  été  terminée 
trois  alis  avant  la  fin  de  la  seconde  guerre  punique. 
Les  Romains  depuis  avaient  eu  plusieurs  sujets  de  mé- 
contentement delà  part  de  Philippe,  roi  de  Macédoine, 
tant  parce  qu'il  avait  mal  observé,  à  l'égard  des  Eto- 
liens et  des  autres  alliés  de  la  république,  les  conditions 
de  la  paix,  que  parce  qu'il  avait  envoyé  tout  récemment 
à  Annibal,  en  Afrique,  des  secours  d'hommes  et  d'ar- 
gent. Lors  donc  qu'ils  se  virent  libres  et  tranquilles 
après  la  paix  qu'ils  avaient  faite  avec  les  Carthaginois, 
diverses  plaintes  qu'on  apporta  à  Rome  de  différents 
côtés  contrtï  Philippe  les  disposèrent  à  recommencer  la    ^ 
guerre  contre  ce  prince. 

p.    SULPICIUS    GALBA.   II.  ^  Aw.  K.  55a. 

V  Av.J.Caoo. 

C.    AURELJUS   COTTA.  > 

C'est  sous  ces  consuls  que  commença  la  guerre  contre  commence- 
la  Macédoine.  Plusieurs  événements  y  avaient  pi^paré    ^^erre  de* 

de  loin.  .  Macédoine. 

Ptolémée  Pfiilopator^  roi  d'Egypte,  avait  laissé  en     Diverses 
mourant  un  fils  âgé  seulement  de  cinq  ans ,  qui  fut  portées  ^aux 
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RomaîDs     a|5pelé  Ptolémée  Épiphane.  Philippe,  et  Antiochus, 
^°«ppe.  '"  ^^^  de  Syrie ,  firent  entre  eux  une  ligue  criminelle  pour 
p^'e^et  Lel  ci^vahir  ses  états.  La  cx)ur  d'Egypte,  dans  le  danger  où 
j  ^^}-  P.-  ^-    la  mettait  l'union  de  ces  deux  princes  contre  son  roi 
cap. a  et  3.  pupille,  avait  eu  recours  aux  Romains  pour  implorer 
1.6,  c.  6.    leur  protection  et  leur  ofFrir  la  tutelle  du  roi  et  la  ré- 
gence de  ses  états  pendant  sa  minorité,  assurant  que 
le  feu  roi  Tavait  ainsi  ordonné  à  sa  mort, 
liv.  lib.  3i,       Les  troupes  de  Philippe  ravageaient  actuellement 
cap- 1.  a.    }'^|;tjqug^  Qi  y  faisaient  un  butin  considérable  :  ce  qui 
donna  lieu  aux  habitants  d'avoir  recours  aux  Romains. 
Les  ambassadeurs  des  Rhodiens  et  du  roi  Attale  se 
joignirent  à  ceux  d'Athènes  pour  faire  leurs  plaintes 
aussi  contre  les  entreprises  des  deux   rois ,  et  pour 
donner  avis  aux  Romains  que  Philippe,  soit  par  lui- 
même,  soit  par  ses  députés,  sollicitait  plusieurs  villes 
d'Asie  à  prendre  les  armes,  et  qu'il  avait  sans  doute 
quelque  grand  dessein  en  tête. 

Les  Romains,  sur  la  demande  des  ambassadeurs 
d'Egypte,  n'hésitèrent»  point  à  accepter  la  tutelle  du 
jeune  prince  ;  et  çn  conséquence  ils  avaient  nommé  de 
leur  coté  trois  ambassadeurs,  qui  furent  chargés  de 
notifier  aux  deux  rois  la  délibération  du  sénat,  et  de 
leur  faire  savoir  qu'ils  eussent  à  cesser  d'inquiéter  les 
états  de  leur  pupille;  qu'autrement  les  Romains  seraient 
obligés  de  leur  déclarer  la  guerre.  Les  autres  plaintes 
que  j'ai  marqué  qu'ils  reçurent  presqu'en  même  temps 
hâtèrent  le  départ  des  trois  ambassadeurs.  L'un  d'eux, 
M.  iEmilius  Lépîdus,  se  transporta  en  Egypte,  prit 
possession  de  la  tutelle  au  nom  du  sénat  et  du  peuple 
romain,  et  établit  un  premier  ministre  pour, gouverner 
pendant  le  bas  âge  du  .roi,  comme  il  a  été  dit  dans 
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THistoire  ancienne.  Il  n'y  a  personne  qui  ne  sente  quéi  Tom.  vu.  i 

c'est  faire  un  digne  «isage  de  sa  puissance  que  de  se.  ^luiv.  ^ 
déclarer  si  généreuseipent  pour  un  roi  et  pour  un  pu- 
pille opprimé.  Voilà  ce  qui  faisait  la  gloire  du  peuple 
et  du  sénat  de  Rome,  qui  était  le  refuge  des  rois  et  des 
peuples'.  L'ambition  des  magistrats  et  des  généraux 
d'armée  était  de  se  rendre,  par  leur  équité  et  leur  bonne 
foi,  les  défenseurs  des  provinces  et  des  alliés.  Aussi, 
dans  ces  heureux  temps,  l'empire  romain  était-il  re- 
gardé comme  le  port  et  l'asyle  de  tout  l'univfers,  où  les 
nations  opprimées  étaient  sûres  de  trouver  une  prompte 
et  puissante  protection  contre  l'injustice  et  la  violence. 
Les  choses  changèrent  bien  dans  la  suite. 

Le  sénat,  après  avoir  répondu  favorablement  à  tous  lIt.  lîb.Si, 
les  ambassadeurs ,  fit  partir  M.  Valérius  Lévinus ,  qui  ^^' 
avait  déjà  fait  la  guerre  contre  Philippe,  et  le  chargea, 
en  lui  donnant  la  qualité  de  propréteur,  de  s'approc|jer 
de  la  Macédoine  avec  une  flotte  pour  examiner  les  choses 
de  plus  près ,  et  pour  être  en  état  de  secourir  prompte- 
inent  les  alliés. 

Cependant  on  délibérait  sérieusement  à  Rome  sur  le  w.  îbid. 
parti  qu'il  fallait  prendre.  Dans  le  temps  même  que  le  ***** 
sénat  était  assemblé  pour  examiner  cette  importante 
affaire,  arriva  une  seconde  ambassade  de  la  part  dés 
Athéniens,  qui  marqua  que  Philippe  était  près  d'entrer 
en  personne  dans  l'x^ttique,  et  qu'in&illiblement  il  s^ 
rendrait  maître  d'Athènes,  si  on  ne  leur  envoyait  un 

I  «rRegnm,  populomm ,  oatio-  ûsociosaequitAteetfidedefèiuierent: 

num  portus  erat  et  refugiiim  senatns.  Itaque  illud  patrocinium  orbié  ter- 

Nostii  aatem  magbtratua  imperato-  ne  veriùs,  qaâm  imperium,  poterat 

resqne  ex  hac  nna  re  maximam  lau-  notniiiari.  »  (  Cig.  Je  Cfffic, ,  lib.  a  , 

dem  capere  studebant,  si  proyinciasy  n.  a6,  3 7.  ) 
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prompt  secours.  On  reçut  aussi  des  lettres  de  Lévinus, 
propréteur,  et  d'Aurélius  son  Iteutenant ,  par  lesquelles 
on  apprit  qu'on  avait  tout  à  craindre  de  la  part  de 
Philippe,  qiie  le  danger  était  très-pressant,  et  qu'il  n'y 
avait  point  de  temps  à  perdre. 
Le  peopie  Sur  CCS  nouvcUes ,  le  sénat  crut  que  l'on  ne  pouvait 
d'ib^SiTu  se  dispenser  d'entreprendre  la  guerre  contre  Philippe. 
îr^'iu^  Le  consul  Sulpicius ,  à  qui  le  département  de  la  Ma- 


*'**°^®  ^^'  cédoine  était  échu  par  le  sort,  en  porta  la  proposition 
LiT.iib.  3£.  devant  le  peuple.  Elle  fut  d'abord  rejetée  par  presque 


toutes  les  centuries.  IjCs  citoyens ,  à  peine  sortis  4l'une 
guerre  qui  leur  avait  coûté  tant  de  peines  et  de  dangers, 
en  avaient  par  eux-mêmes  un  extrême  éloignement, 
qui  était  encore  beaucoup  augmenté  par  les  discours 
séditieux  de  Q.  Bébius.  C'était  un  des  tribuns  du  peuple, 
lequel,  rappelant  l'ancien  usage  où  étaient  autrefois  ses 
prédécesseurs  de  se  faire  valoir  auprès  de  la  multitude 
en  se  déclamnt  contre  les  sénateurs ,  les  accusait  de 
Élire  naître  exprès  guerre  sur  guerre  pour  tenir  tou- 
jours le  peuple  dans  l'oppression ,  et  ne  lui  point  laisser 
de  ,repos.  Les  sénateurs  souffrirent,  avec  beaucoup  de 
peine  un  reproche  si  calomnieux  et  si  injuste  :  ils  char- 
gèrent d'opprobres  dans  le  sénat  même  le  tribun  qui 
en  était  l'auteur^  et  exhortèrent  fortement  le  consul  de 
retourner  une  seconde  fois  devant  le  peuple,  de  lui  re- 
procher avec  forpe  son  indolence  pour  le  bien  public, 
et  de  lui  faire  sentir  de  quelle  honte  il  allait  se  cou- 
vrir, et  quel  tort  il  ferait  à  l'état,  si  dans  les  circon- 
stances présentes  il  différait  de  déclarer  la  guerre  à 
Philippe. 
Le  consul  Le  cousul ,  ayant  convoqué  l'assemblée  dans  le  champ- 
i"pwpuî  de-Mars ,  avant  que  d'envoyer  les  centuries  aux  suffira- 
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ges,  leur  parla  de  la  sorte.  «Il  parait,  messieurs,  que  ravis  du 
«  vous  ignorez  qu'il  ne  s'agit  point  ici  de  délibérer  s'il  *guVn«*est* 
«  faut  avoir  la  guerre  ou  la  çaix  (  car  Philippe ,  en  se  pré-  ^iûpp^e* 
«  parant  à  vous  faire  une  rude  guerre,  ne  vous  en  laisse  ^^'  ^^'  ^^  ' 
«  pas  le  choix  libre),  mais  si  vous  devez  transporter 
«  vos  légions  en  Macédoine  ou  attendre  que  l'ennemi 
«  fasse  passer  ses  troupes  en  Italie.  Quelle  différence 
a  il  y  a  entre  ces  deux  partis  !  vous  avez  dû  certaine*^ 
(T  ment  le.  connaître  par  yotre  expérience  dans  la  der^^ 
«nière  guerre  contre  les  Carthaginois;  car  qui  doute. 
«  que ,  si ,  dès  que  les  Sagontins  assiégés  eurent  recours 
«  à  nous,  nous  avions  été  prompts  à  leur  porter  du  se* 
<{  cours,  comme  l'avaient  fait  nos  pères  à  l'égard  des 
«  Mamertins,  nous  n'eussions  fait  tomber  surf  Espagne 
«  tout  le  poids  de  la  guerre  que  notre  négligence  a  ats- 
<t  tirée  dans  lltalie,  oii  peu  s'en  faut  qu'elle  ne  nous  ait 
«  accablés  ?  Nous  avons  agi  plus  sagement  à  l'égard  de 
«  ce  même  Philippe  lorsqu'il  s'engagea  par  un  traité  fait 
«  avec  Annibal  de  passer  en  Italie  ;  et  il  est  clair  que 
«  ce  fut  en  faisant  partir  sur-le-champ  Lévinus  avec 
(c  une  flotte  pour  l'aller  attaquer  dans  son  propre  pays 
«  que  nous  le  retînmes  dans  la  Macédoine.  Ce  que  nous 
«  fîmes  pour-lors  pendant  que  nous  avions  Annibal  dans 
«le  cœur  de  l'Italie,  nous  hésitons. à  le  faire  mainte-» 
«  nant  que  ce  redoutable  ennemi  est  chassé  de  l'Italie, 
«et  que  les  Carthaginois  sont  vaincus  sans  retour! 
«Souffrons  que  Philippe,  en  se  rendant  maître  d'A* 
«  thènes ,  fasse  essai  de  notre  lent^r  comme  Annibal 
«  le  fit  en  prenant  de  force  Sagonte,  nous  le  verrons 
«  arriver  en  Italie ,  non  au  bout  de^  cinq  mois ,  comme 
«  Annibal  après  la  prise  de  Sagonte ,  mais  au  bout  de 
«  cinq  jours,  depuis  qu'il  aura  f^it  partir  sa  flotte  de 

26. 
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tt  Corinthe.  Souvenez -vous  de  l'alarme  que  jeta  autre* 
k  fois  dans  toute  l'Italie  Pyrrhus ,  roi  d'Épire ^  lorsque, 
ff  fier  de  sa  victoire,  il  vint  prescjue  jusqu'aux  portes  de 
«  Rome-,  et  cela  dans  un  temps  où  la  république,  plus 
a  florissante  qu'elle  n'avait  jamais  été,  ne  manquait  ni  de 
<(  troupes  ni  de  généraux ,  et  n'était  point  épuisée  par 
«  de  longues  et  de  sanglantes  guerres.  Peut -on  com- 
«  parer  pour  la  puissance  Pyrrhus  à  Philippe ,  l'Epire  à 
«  la  Macédoine?  Mais',  pour  ne  vous  point  rappeler  à 
tx  d'anciens  temps ,  faites  réflexion  à  ce  qui  vient  d  ar- 
«  river  tout  récemment.  Si  vous  aviez  refusé  de  passer 
«  en  Afrique,  vous  auriez  encore  ici  x^nnibal  et  les  Car- 
ie thaginois  :  que  k  Macédoine ,  plutôt  que  l'Italie ,  sente 
«  toutes  les  horreurs  de  la  guerre  par  le  ravage  de  ses 
«  villes  et  de  ses  campagnes.  Nous  avons  éprouvé  plus 
tt  d'une  fois  que  nos  armes  sont  plus  heureuses  au- 
a  dehors,  que  dans  notre  propre  pays.  Retournez  donc, 
et  messieurs^  aux  suffrages ,  et  rendez- vous  à  l'avis  des 
tf  sénateurs,  auquel  les  dieux  immortels,  que  j'ai  con- 
«  suites  par  les  auspices  et  les  sacrifices ,  promettent 
«  toutes  sortes  de  prospérités  ». 

Quand  le  consul  eut  cessé  de  parler,  l'affaire  fiit 
mise  de  nouveau  en  délibération ,  et  la  guerre  fut  or- 
donnée. On  indiqua  des  prières  publiques  qui  devaient 
être  continuées  pendant  trois  jours ,  pour  demander  aux 
dieux  qu'ils  accordassent  un  heureux  succès  à  la  guerre 
contre  Philippe,  qui  venait  d'être  ordonnée  par  le 
peuple.  Sulpicius  consulta  les  féciaux  pour  savoir  s'il 
fallait  que  la  déclaration  de  guerre  fut  faite  au  roi  Phi- 
lippe en  pei:sonne ,  ou  simplement  dans  une  place  de 
son  royaume  la  plue  prochaine.  Us  répondirent  que  la 
chose  était  indifSérentè ,  et  que  de  manière  ou  d'autre 
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elle  serait  légitime.  Le  sénat  laissa  au  consul  le  choix 
de  celui  qui  serait  chargé  d'aller  déclarer  la  guerre  au 
roi.  On  régla  ensuite  le  département  des  provinces ,  le 
nombre  des  troupes  qui  devaient  servir  cette  année,  et 
le  choix  des  généraux  qui  devaient  les  commander. 

On  avait  déjà  satisfait  aux  prières  publiques  qui 
avaient  été  ordonnées,  et  l'on  avait  visité  avec  les  cé- 
rémonies ordinaires  tous  les  temples  des  dieux.  Le  peu- 
ple ,  qui  était  fort  religieux  et  fort  attentif  à  se  rendre 
les  dieux  favorables,  surtout  dans  le  commencement 
d'une  nouvelle  guerre ,  ordonna  encore  que  le  consul 
à  qui  la  province  de  Macédoine  était  échue  promettrait 
aux  dieux  des  jeux  et  des  sacrifices. 

Pendant  qu'on  travaillait  aux  préparatifs  de  la  guerre ,  Ambasst- 
il  arriva  des  ambassadeurs  de  la  part  de  Ptolémée,  roi  ^^umée. 
d'Égj'pte,  qui  déclarèrent  «que  les  Athéniens  avaient  ^^êJI^'g^'' 
«  envoyé  demander  à  leur  maître  du  secours  contre  Phif 
«  lippe  ;  mais  que ,  quoiqu'ils  fussent  ses  alliés  aussi-bien 
«  que  du  peuple  romain ,  le  roi  ne  croyait  pas  devoir 
a  envoyer  en  Grèce  ni  armée  ni  flotte  pour  attaquer  ou 
«  défendre  qui  que  ce  fut  sans  le  consentement  du  peuple 
«  romain  ».  he  sénat ,  après  avoir  remercié  le  roi  de  son 
attention  obligeante,  répondit  «  que  le  dessein  du  peuple 
«  romain  était  de  défendre  ses  alliés  :  que  si  dans  la 
«  suite  il  se  trouvait  avoir*  besoin  de  quelque  secours 
«pour  cette  guerre,  il  le  ferait  savoir  au  roi,  parce 
«  qu'il  comptait  entièrement  sur  sa  bonne  volonté  ».  On 
renvoya  les  ambasisadeurs ,  après  leur  avoir  fait  des 
présents  et  rendu  tous  les  honneurs  possibles. 

Tous  les  esprits  étant  uniquement  attentifs  à  la  guerre    Souiève- 
de Macédoine,  on  reçut  d'un  autre  coté  des  nouvelles  Gauie< 
auxquelles  on  n'avait  pas  lieu,  de  s'attendre  :  c'est  qti'A-  * 
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Lir.iib.  3i,  milcar,  officier  carthaginois,  qui  était  resté  de  Tamiée 
d'Asdrubal  dans  )a  Ligurie,  avait  soulevé  les  Insu- 
briens,  les  Cénomans,  les  Boîens,  et  d'autres  peuples 
de  la  Gaule  cisalpine.  Le  préteur  L.  Furius ,  qui  com- 
mandait dans  cette  province,  écrivait  au  sénat  que  les 
ennemis ,  après  avoir  ravagé  et  brûlé  en  partie  Plai- 
sance, marchaient  actuellement  contre  Crémone  :  qu'il 
était  hors  d'état  de  secourir  ces  deux  colonies ,  n'ayant 
pour  toutes  troupes  que  cinq  mille  hommes ,  et  que  ce 
serait  les  exposer  à  la  boucherie  que  de  les  envoyer 
contre  une  armée  qui  montait  au  moins  à  quarante 
mille  hommes. 

Après  la  lecture  de  ces  lettres,  le  sénat  commanda 
au  consul  C  Aurélius  de  donner  ordre  sur-le-champ  à 
son  armée,  à  qui  il  avait  marqué  un  jour  pour  le  ren- 
dez*vous  en  Étrurie,  de  se  rendre  le  même  jour  à  Ri- 
mini.  Il  lui  fut  ordonné  à  lui*méme  ou  d'aller  en  per- 
sonne au  secours  des  colonies  attaquées,  si  les  affaires 
de  la  république  lui  permettaient  de  quitter  Rome,  ou 
de  charger  de  cette  commission  le  préteur  L.  Furius. 
Il  prit  ce  dernier  parti. 
AmbaMa-        £n  même  temps  le  sénat  ordonna  qu'on  enverrait 
To^sT    trois  ambassadeurs ,  d'abord  à  Carthage ,  puis  en  Nu- 
^'^n   ^  tnidie  vers  le  roi  Masinissa.   C.  Térentius  Varron, 
Liî"iîb*3*i,  P-  Lucrétius,  et  Cn.  Octavius,  furent  nommés  pour 
cap.  II.     cette  commission.  '  ^ 

Ils  avaient  ordre  a  de  se  plaindre  au  sénat  de  Car- 
«  thage  de  ce  que  leur  officier  Amtlcar  avait  fait  prendre 
«c  les  armes  aux  Gaulois  et  aux  Liguriens  contre  le 
«<  traité,  et  de  leur  déclarer  que,  s'ils  voulaient  oon- 
«  server  la  paix  qu^oii  leur  avait  accordée ,  ils  eussent 
*  <c  à  rappeler  leur  citoyen,  et  à  le  remettre  entre  les 
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«  maios  des  Romains.  Us  devaient  aussi  leur  marquer 
u  qu'on  n'avait  pas  rendu  aux  Romains  tous  les  trans- 
«  fîiges  :  qu'on  apprenait  à  Rome  quil  en  était  resté  un 
a.  grand  nombre  à  Carthage,  oii  ils  allaient  et  venaient 
a  publiquement  ;  qu'ils  eussent  soin  d'en  faire  une  re- 
«  cherche  exacte  pour  les  leur  rendre  conformément  au 
à  traité». 

Les  mêmes  ambassadeurs  étaient  chargés  de  «  congra- 
a  tulerMasinissa,  de  la  part  du  peuple  romain,  de  ce 
«  que  non-seulement  il  avait  recouvré  le  royaume  de 
<c  ses  pères ,  mais  l'avait  augmenté  de  la  partie  la  plus 
«  florissante  des  états  deSyphax.  »  Ils  devaient  aussi- lui 
apprendre  «  qu'on  avait  déclaré  la  guerre  au  roi  Phi* 
«  lippe ,  parce  qu'il  avait  secouru  les  Carthaginois  contre 
<c  les  Romains;  et  en  conséquence  le  'prîer  d'aivoyer 
«c  aux  Romains  un  secours  de  cavaliers  numides  pour 
«  être  employés  dans  cette  guerre».  Us  étaient  chargés 
de  présents  pour  le  roi ,  et  avaient  ordre  de  lui  dire 
a  qu'il  trouverait  dans  la  reconnaissance  du  peuple  ro- 
a  main  tous  les  secours  dont  il  pourrait  avoir  besoin , 
«  soit  pour  afFcïrmir  son  autorité,  soit  pour  augmenter 
ic  ses  états». 

Dans  le  même  temps,  les  ambassadeurs  de  Yermina ,    Ambassa^ 
fils  de  Syphax,  s'adressèrent  au  sénat,  «excusant  les   à^sj^x 
<c  hostilités  de  leur  maître  contre  Us  Romains  sur  Tim»    nomâiM. 
«  prudence  de  l'âge,  et  rejetant  toute  la  faute  sur  les  ^^*  ^^-5*» 
«  conseils  trompeurs  des  Carthaginois.  Us  représenté- 
<(  rent  que  Masinissa,  d'ennemi  des  Romains  était  de-» 
ce  venu  leur  ami  et  leur  allié  :  que  Yermina  s'efforcerait 
«  par  ses  bons  services  de  ne  le  céder  ni  à  Masinissa, 
a  ni  à  aucun  autre  prince,  en  zèle  et  en  attachement 
a  pour  le  peuple  romain  ».  Le  sénat  répondit  aux  am- 
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bassadeurs  a  que  c'était  sans  aucune  juste  raison  que 
aSyphax,  d'allié  et  d'ami  du  peuple  romain,  en  était 
<ic  devenu  tout  d'un  coup  ennemi  ;  et  que  ce  n'était  pas 
a  avec  moins  d'injustice  que  Yermina  son  fils  avait 
a  signalé  ses  premières  années  en  attaquant  les  Romains: 
a  qu'ainsi  il  devait  demander  la  paix  au  peuple  romaia 
«  avant  que  de  prétendre  en  être  reconnu  roi ,  allié  et 
«  ami;  qu6  c'était  un  honneur  que  le  peuple  romain 
«  n'avait  coutume  d'accorder  qu'à  ceux  qui  lui  avaient 
«  rendu  de  grands  services  :  que  les  députés  de  Rome 
«  seraient  incessamment  en  Afrique ,  et  qu'ils  marque- 
tf  raient  à  Yermina  les  conditions  auxquelles  le  peuple 
a  romain  consentait  de  lui  donner  la  paix;  que,  si! 
«  souhaitait  qu'on  y  ajoutât  ou  qu'on  en  retranchât 
«  quelque  article ,  ou  qu'on  y  fît  quelque  changement, 
«  il  aurait  recours  de  nouveau  au  sénat  ».  Les  députés 
romains  partirent  avec  les  instructions  dont  nous  ve- 
nons de  parler.  Ils  avaient  chacun  une  galère  à  ciiiq 
rangs. 
Succès  de  Quand  ils  fui*ent  arrivés  en  Afrique,  les  Carthaginois 
des  Romains  leur  répondirent  que  tout  ce  qu'ils  pouvaient  faire  par 
Uy.  iib!^i*,  rapport  à  Amilcar ,  était  de  prononcer  contre  lui  la 
<»p- 19-  peine  de  l'exil  et  de  confisquer  ses  biens.  Quant  aux 
déserteurs  et  aux  esclaves  romains ,  qu'ils  avaient  rendu 
tous  ceux  qu'ils  avaient  pu  découvrir  :  qu'au  reste  ils 
enverraient  des  ambassadeurs  à  Rome  pour  donner 
satisfaction  au  sénat  sur  ces  deux  articles.  En  même 
temps  ils  firent  porter  à  Rome  deux  cent  mille  bois- 
seaux de  froment,  et  autant  en  Macédoine  pour  la 
subsistance  des  armées. 

De  Cai*thage  lés  ambassadeurs  romains  se  rendirent 
auprès  de  Masinissa ,  qui  les  reçut  parfaitement  bien. 
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Il  offrit  à  la  république  deux  mille  numides.  Les  am- 
bassadeurs n'en  acceptèrent  que  mille  tce  prince  les 
fit  embarquer  lui-même,  et  les  envoya  en  Macédoine 
avec  deux  cent  mille  boisseaux  de  froment  et  autant 
d'orge. 

Quand  Vermina  sut  que  les  ambassadeurs  romains 
étaient  en  chemin  pour  venir  dans  ses  états ,  il  alla  ^u- 
devant  d'eux  jusque  sur  les  frontières  de  son  royaume. 
Il  se  soumit  par  avance  à  toutes  les  conditions  qu'il 
leur  plairait  de  lui  prescrire,  ajoutant  que  toute  paix 
avec  les  Romains  lui  paraîtrait  juste  et  avantageuse. 
Elle  lui  fut  accordée.  Les  articles  lui  en  furent  marqués 
d'autorité,  et  il  eut  ordre  d'envoyer  des  députés  à  Rome 
pour  en  recevoir  la  ratification. 

Cependant  le  sénat  romain  avait  reçu  avis  d'un  nott-      Argent 
veau  sacrilège  commis  à  Locres  dans  le  temple  de  Pro-    Smpfe  de 
serpine.  C'était  le  préteur  Q.  Minucius ,  à  qui  le  Bru-  ^^  hb**3i' 
tium  était  échu  pour  département,  qui  avait  donné     cap.ia. 
cet  avis ,  marquant  en  même  temps  qu'on  n'avait  pu 
découvrir  les  auteurs  du  crime.  Le  sénat  vit  avec  in- 
dignation que  les  sacrilèges  se  multipliaient,  et  que 
Texemple  encore  tout  récent  du  crime  et  de  la  punition 
de  Pléminius  n'avait  pas  été  capable  d'intimider  et 
d'arrêter  les  impies.  Le  consul  Aurélius  fut  chargé 
d'écrire  au  préteur  «  que  le  sénat  ordonnait  qu'on  fît 
€c  des  informations  sur  ce  vol ,  comme  on  en  avait  fait 
«  quelques  années  auparavant  en   pareil  cas  :  qu'on 
«  remit  dans  le  trésor  l'argent  qui   se  retrouverait  ; 
c(  qu'on  suppléât  à  ce  qui  pourrait  y  manquer  ;  et  qu'on 
ce  fît,  si  on  le  jugeait  à  propos ,  des  sacrifices  expia^ 
«  toires,.tels  que  les  pontifes  en  avaient  ordonné  au- 
c<  paravant  en  réparation  d'un  sacrilège  si  criminel  ». 
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Eemon-  Après  qu'ÔD  eut  satîs&it  à  tous  les  devoirs  de  re« 
,  pi^iTun  ligion  au  sujet  de  différents  prodiges ,  des  particuliers 
a^'séMtlw  ®n  fort  grand  nombre,  à  qui  des  trois  paiements  des 
éui?dû  MF  sommes  qu'ils  avaient  prêtées  à  la  république  il  y  avait 

la  repu-     jj^  ans ,  sous  Ic  consulat  de  M.  Valérius  et  de  M.  Clau- 

blique.  ^ 

Lit. iib.3i,  dius,  il  en  était  dû  encore  les  deux  derniers,  présen- 
tèrent requête  au  sénat.  Us  n'avaient  pu  obtenir  satis- 
faction des  consuls ,  qui  leur  avaient  répondu  que  le 
trésor  n'était  point  en  état  d'acquitter  actuellement 
cette  dette  à  cause  des  grandes  dépenses  auxquelles  la 
nouvelle  guerre  obligeait  indispensablement  pour  en* 
tretenir  de  nombreuses  troupes ,  et  pour  équiper  des 
flottes  considérables.  «  Ces  partic^uliers  représentaient 
«  donc  que  si  la  république  voulait  employer  pour  la 
ce  guerre  de  Macédoine  les  sommes  qui  lui  avaient  été 
<c  prêtées  pour  celle  de  Carthage ,  des  guerres  nouvelles 
«  se  succédant  toujours  les  unes  aux  autres ,  la  récom- 
«  pense  de  leur  zèle  pour  la  république  serait  de  se 
«  voir  privés  pour  toujours  de  leur  bien.  » 

Le  sénat  trouvait  ces  remontrances  fort  justes;  et 
elles  l'étaient  en  effet  :  mais  la  républiqiie  était  absolu- 
ment hors  d'état  d'aquitter  ces  dettes.  Une  telle  situation 
devait  causer  beaucoup  de  peine  à  des  sénateurs  qui  res- 
pectaient la  justice  et  aimaient  véritablement  le  peuple. 
Ils  trouvèrent  un  sage  tempérament ,  que  les  intéressés 
mêmes  leur  fournirent  :  ce  fut  de  céder  à  ces  particu- 
liers les  fonds  de  terre  appartenant  au  public  jusqu'à 
la  distance  de  cinquante  milles  '  de  Rome ,  lesquels  se 
trouvaient  actuellement  à  vendre.  Les  consuls  furent 
chargés  de  faire  l'estimation  de  ces  fonds  de  terre ,  et 

*  Quinze  ou  «use  lieues  enTiron. 
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imposèrenl;  sur  chaque  arpent  un  as  de  redevance  par 
année  9  pour  servir  de  témoignage  que  ces  fonds  étaient 
de  la  censive  de  la  république.,  Et  quand  l'état  pourrait 
acquitter  ces  dettes,  on  laissait  aux  particuliers  qui 
aimeraient  mieux  avoir  de  Targent  comptant  que  dé 
conserver  ces  fonds,  la  liberté  de  les  rendre  à  l'état.  Ils 
acceptèrent  ces  conditions  avec  joie.  11  y  a  dans  toute 
cette  conduite  un  esprit'  d'équité  et  d'amour  du  bien 
public  qui  fait  beaucoup  d'honneur  aux  Romains ,  et 
qui. devrait  servir  de  modèle  à  tous  ceux  qui  sont 
chargés  du  gouvernement,  dont  un  des  plus  essentiels 
devoirs  est  de  regarder  la  bonne  foi  dans  les  engage- 
ments publics  comme  une  chose  sacrée  et  inviolable ,  ^ 
à  laquelle  on  ne  doit  jamais  donner  atteinte.  Cette 
persuasiqn  établie  fortement  dans  les  esprits  est  la  plus 
grande  ressource  des  États  '. 

Enfin  le  consul  Sulpicius ,  après  avoir  fait  dans  le    Le  consul 

.-,  .^  -  /•!         Sulpicius 

Capitole  les  prières  et  les  vœux  accoutumes ,  partit  de    tirireen 
Borne  revêtu  de  sa  cotte  d'armes^,  et  précédé  de  ses     êtlnr^cTiV 
licteurs.  Il  passa  de  Brunduse  en  Macédoine  en  deux   ^^om^ 
jours.  A  son  arrivée ,  il  y  trouva  les  députés  d'Athènes ,  ^^^^^j 
qui  le  conjurèrent  de  les  délivrer  du  siège  que  lés     <»p-i4. 
troupes  de  Philippe  avaient  mis  devant  leur  ville.  II 
envoya  sur-le-champ  C.  Claudius  Centho  au  secours 
d'Athènes' avec  vingt  galères  et  quelques  troupes. 

Centho ,  étant  entré  dans  le  Piré^  avec  ses  galères ,      Ccutho 
rendit  aux  habitants  le  courage  et  la  confiance.  Il  ne  '  vuie  d« 
se  contenta  pas  de  mettre  la  ville  et  tout  le  pays  voisin  ur.  Sb^âi, 
en  sûreté  :  mais  ayant  appris  que  la  garnison  de  Chalcis     ^p-^^* 

'  ce  Nnlla  res  Tebementiàs  remp.      necessariasolutiorenuncieditarum.» 
comnMndat  (  ou  contmou)  qium  &-     (  Ctc  tie  Offic. ,  Ub.  s ,  ■,  84.  ) 
des:  quae  nnlla  esse  potest,  nlsi  erU  '  Paludatus^ 
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1  n'observait  aucune  règle  ni  aucune  discipline ,  se  regar* 
dant  comme  éloignée  de  tout  danger ,  il  partit  avec  sa 
flotte ,  arriva  près  de  la  ville  avant  le  jour  ;  et ,  ayant 
trouvé  les  sentinelles  endormies ,  il  y  entra  sans  peine , 
mit  le  feu  aux  greniers  publics  remplis  de  blé ,  et  à 
l'arsenal  qui  était  plein  de  machines  de  guerre ,  et  tailla 
en  pièces  tout  ce  qui  se  trouva  de  soldats  dans  la  ville. 
S'il  avait  eu  assez  de  troupes  pour  laisser  une  garnison 
dans  Chalcis  sans  abandonner  le  défense  d'Athènes, 
c'aurait  été,  au  commencement  de  cette  guerre,  un 
coup  de  la  dernière  importance  que  d'enlever  à  Phi- 
lippe  la  ville  de  Chalcis  et  l'Éuripe  :  car  le  détroit  de 
l'Euripe  ferme  l'entrée  de  la  Grèce  par  mer ,  (x>mme 
le  défilé  des  Thermopyles  par  terre.  Mais  il  n'était  pas 
en  état  de  partager  le  peu  de  troupes  qu'il  avait.  Ainsi , 
.après  avoir  fait  porter  dans  ses  vaisseaux  le  butin  qu'il 
avait  fait,  il  retourna  au  Pirée,  d'où  il  était  parti. 
Philippe  at-  Philippe ,  qui  était  pour-lors  à  Démétriade ,  à  la  pre- 
inutiiement  mièrc  nouvcUc  qu'il  reçut  du  désastre  de  cette  ville 
Lir.  iib.*3i ,  alliée ,  accourut  dans  l'espérance  de  surprendre  les  Ro- 
c*p-  H-  mains  :  mais  ils  n'y  étaient  plus ,  et  il  sembla  n'être 
venu  que  pour  être  témoin  du  triste  spectacle  de  cette 
ville  encore  fumante  et  demi  -  ruinée.  Substituant  à  la 
joie  qu'il  aurait  eue  de  secourir  ses  alliés  le  plaisir  de 
se  venger  de  ses  ennemis ,  il  songea  à  rendre  la  pareille 
à  Athènes,  et  à  la  surprendre  comme  les  Romains 
avaient  surpris  Chalcis.  Il  en  serait  venu  à  bout ,  si  un 
de  ces  coureurs  qu'on 'appelait  hémerodromes^,  ayant 
aperçu  de  la  hauteur .  où  il  était  placé  les  troupes  du 
roi ,  n'en  avait  porté  promptement  la  nouvelle  à  Athè- 

'  On  les  appelait  ainsi  parce  qo*en  un  joQr  ils  faisaient  beaoooap  à^ 
chemin  à  la  course. 
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nés ,  OÙ  il  arriva  vers  minuit ,  et  où  tout  était  endormi. 
Philippe  y  arriva  aussi  peu  d'heures  après ,  et  avant  le 
jour^  Le  prince,  apercevant  les  lumières  qu'on  avait 
allumées  en  différents  endroits,  et  entendant  le  tumulte 
et  les  cris  des  citoyens  qui  couraient  partout  où  le  péril 
et  la  nécessité  les  appelaient ,  se  détermina  à  attaquer 
la  ville  de  vive  force,  puisqu'il  n'avait  pu  réussir  à  la 
surprendre. 

Les  Athéniens  avaient  rangé  leurs  troupes  en  bataille 
hors  de  l'enceinte  des  murs  à  la  porte  Dipyle.  Philippe 
marcha  à  la  tête  de  son  armée,  se  jeta  lui-même  dans 
la  mêlée  ;  et  ayant  tué  ou  blessé  de  sa  main  plusieurs 
des  ennemis  ^  il  les  repoussa  dans  la  ville ,  où  il  ne 
jugea  pas  à  propos  de  les  suivre.  Il  déchargea  sa  colère 
sur  les  maisons  de  plaisance  et  sur  les  lieux  publics 
d'exercice ,  comme  le  lycée ,  mettant  le  feu  partout , 
et  ruinant  tout  ce  qui  se  rencontrait  sur  ses  pas,* sans 
épargner  ni  les  tombeaux,  ni  ce  qu'il  y  avait  de  plus 
sacré.  Il  partit  de  là  pour  surprendre  Eleusis ,  où  il 
manqua  aussi  son  coup. 

Il  revint  peu  de  temps  après  devant  Athènes ,  et    ii  attaque 
livra  une  seconde  attaque  à  cette  ville  avec  aussi  peu  foi!  AuSûe! 
dé  succès  qu'en,  avait  eu  la  première.  Repoussé  bon-    *peu*de" 
teusement  par  les  Athéniens ,  il  alla  tout  de  nouveau  aSofe*toute 
ravager  les  campagnes.  Après  la  première  tentative ,  il  J^^*i^3; 
n'avait  détruit  que  les  tombeaux  qu'il  avait  trouvés  hors     «*P-  ^^• 
de  la  ville  :  maintenant ,  pour  ne  rien  épargner  de  tout 
ce  que  la  religion  devait  rendre  inviolable ,  il  fît  brûler 
et  démolir  tous  les  temples  des  bourgs  et  villages  de  la 
contrée.  Le  marbre  qui  se  trouvait  en  abondance  dans 
l'Attique,    travaillé  par   les   excellents   ouvriers  qui 
savaient  mettre  cette  matière  en  œuvre,  avait  orné  tout 
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le  pays  dé  ces  édifices  sacrés ,  que  ce  prince  sacrifia 

pour-Iors  à  sa  fureur  et  à  sa  vengeance.  Non  content 

de  raser  les  temples  et  de  renverser  les  statues  des 

dieux,  il  fit   encore  mettre  en  morceaux  toutes  les 

pierres  qui  étaient  restées  entières,  afin  qu'il  ne  restât 

aucun  vestige  de  tant  de  beaux  monuments ,  et  qu'on 

n'en  pût  pas  montrer  même  les  ruines.  Après  une  si 

glorieuse  expédition ,  il  se  retira  en  Béotie.  Un  roi  si 

peu  maître  de  sa  colère  et  qui  se  livre  à  de  tcjs  excès 

n'en  mérite  guère  le  nom. 

Les  Romains       Le  cousul ,  qui  campait  entre  Apollonie  et  Dyrran 

ft^ondèresdê  chium ,  envoya  en  Macédoine  un  détachement  assez 

Macédoine  Considérable  sous  la  conduite  du  lieutenant  Apustius, 

^câp^^'n!"  '  4^*  ravagea  le  plat  pays,  et  se  rendit  maîtfe  de  plnsieurs 

petites  villes. 

]3^g^j.  Les  Romains,  ayant  commencé  la  guerre  par  ces 

Macédoine*  expéditions  assez  heureuses,  virent  arriver  dans  leur 

se  joignent  camp  plusicurs  rois  ou  princes  voisins  de  la  Macé- 

au  consul.  ^  *     *  * 

liT.  lib.  3i,  doine  :  entre  autres  Pleurate,  fils  de  Scerdilède,  roi 
d'une  partie  de  llllyrie;  Amynandre,  roi  des  Atha- 
manes;  et  Bato,  fils  de  Longare,  prince  des  Dardaniens. 
Longare  avait  été  assez  puissant  pour  faire  la  guerre 
en  son  nom  contre  Démétrius,  père  de  Philippe.  Le 
consul  répondit  à  ces  princes ,  qui  lui  offraient  leurs 
services  contre  le  roi  de  Macédoine ,  que ,  quand  il  en- 
trerait dans  le  pays  ennemi  avec  son  armée,  il  em* 
ploierait  les  troupes  que  les  Dardaniens  et  Pleurate  lui 
fourniraient.  Pour  Amynandre  ^  il  le  chargea  d'engager 
les  Étoliens  à  entrer  dans  la  ligue  contre  Philippe.  Il  fit 
dire  à  Attale^  dont  les  ambassadeurs  étaient  aussi  venus 
le  trouver,  qu'il  attendît  la  flotte  des  Romains  à  Égine 
où  il  était  en  quartier  d'hiver;  et  que ,  quand  elle  s  y 
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serait  rendue  et  jointe  à  lui ,  il  continuât  à  faire  la 
guerre  aux  Macédoniens  par  mer ,  comme  il  avait  corn* 
mencé.  Il  envoya  aussi  des  ambassadeurs  aux  Rhodien$ 
pour  les  exhorter  à  agir  de  concert  avec  les  alliés  contre 
Philippe. 

Ce  prince  de  son  coté ,  étant  arrivé  en  Macédoine ,  Préparatifs 

*  ,  ,  de  Philippe. 

se  préparait  fortement  à  la  guerre.  Il  fît  partir  son  fils 
Persée,  qui  était  encore  fort  jeune,  avec  des  lieutenants 
capables  de  le  conduire ,  et  une  partie  de  ses  troupes , 
pour  s'emparer  des  défilés  qui  sont  à  l'entrée  de  la 
Pélagonie  ^.  Il  rasa  Sciathe  et  Péparèthe,  villes  assez 
considérables ,  situées  dans  les  il^s  de  la  mer  £g^  <,  de 
même  nom ,  pour  empêcher  qu'elles  ne  devinssent  la  i 
proie  de  la  flotte  ennemie.  Il  envoya  des  ambass?ideurs 
aux  Étoliens ,  dont  il  connaissait  l'inquiétude  et  Fin-* 
constance ,  pour  les  exhorter  à  demeurer  unis  ave^*  lui 
contre  les  Romains. 

Les  Étoliens  devaient  tenir  à  un  certain  jour  marqué   Assembiëe 
leur  assemblée  générale.  Philippe,  les  Romains  et  les  où'phiiippe, 
Athéni^is  y  envoyèrent  leurs  ambassadeurs.  Celui  de  nie^g  l^  i^» 
Philippe  prit  le  premier  la  parole.  «Il  se  borna  à  de-  fol^n^t^icuM 
«  mander  que  les  Étoliens  s'en  tinssent  aux  conditions    «^J»*»»*- 

1  deurfl. 

«  de  la  paix  qu'ils  avaient  conclue  quelques  années  au-  ^^'  ^'  ?*  » 

.  .  ,  /  •         cap.  ag-3a. 

«  paravant  avec  Philippe ,  ayant  éprouve  alors  combien 
«  l'alliance  avec  les  Romains  était  contraire  à  leurs  in- 
«  térêts.  Il  leur  cita  l'exemple  de  Messine  et  de  toute  la 
«Sicile,  dont  les  Romains  s'étaient  rendus  maîtres 
«  sous  prétexte  4'y  porter  du  secours.-  Il  leur  exagéra 
«  la  rigueur  avec  laquelle  les  Romains  traitaient  les 
«  villes  conquises  y  Syracuse ,  Tarente ,  Capoue  ;  cette 

*  ProTÎnce  de  Macédoine. 
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a  dernière  surtout ,  qui  n'était  plus  Capoue  ^ ,  mais  le 
«  tombeau  des  Cauipaniens ,  uu  cadavre  de  ville ,  sans 
c  sénat ,  sans  peuple,  sans  magistrats,  plus  eruellement 
ce  traitée  par  ceux  qui  l'avaient  laissé  subsister  en  cet 
<c  état  que  s'ils  l'eussent  entièrement  détruite.  Si  des 
«  étrangers ,  dit-il ,  plus  éloignés  de  nous  par  leur  lan- 
«  gage^  leurs  mœurs ,  leurs  coutumes  et  leurs  lois,  que 
ff  par  les  espaces  de  terre  et  de  mer  qui  nous  en  sé- 
«  parent ,  viennent  à  s'emparer  de  ce  pays ,  il  y  aurait 
«  de  la  folie  à  espérer  qu'ils  nous  veuillent  traiter  plus 
ce  humainement  qu'ils  n'ont  fait  leurs  voisins.  Entre 
«  nous  autres  peuples  du  même  pays,  et  qui  parlons  la 
crmême  langue,  Étoliens,  Acarnaniens,  Macédoniens, 
«  il  peut  s'élever  de  légers  différends ,  qui  n'ont  point 
«  de  suites  ni  de  durée  :  mais  avec  des  étrangers,  avec 
«  des  barbares,  tous  tant  que  nous  sommes  de  Grecs, 
«  nous  sommes  et  serons  continuellement  en  guerre; 
«(  car  c'est  la  nature,  toujours  invariable,  et  non  quel- 
«  que  cause  passagère,  qui  les  arme  contre  nous,  et 
«  nous  contre  eux.  Dans  ce  même  lieu ,  il  n'y  a  que 
«  peu  d'années ,  vous  fîtes  Ja  paix  avec  Philippe.  Les 
«  mêmes  causes  subsistent  encore,  et  nous  e^>érons  que 
«  vous  garderez  aussi  la  même  conduite.  » 
:  Les  députés  d'Athènes ,  du  consentement  des  Ro- 
mains ,  parlèrent  ensuite.  «  Ils  commencèrent  par  ex- 
ce  poser  d'une  manière  touchante  l'acharnement  impie 
«  et  sacrilège  de  Philippe  contre  les  monuments  les  plus 
«  sacrés  de  l'Attique ,  contre  les  temples  les  plus  au- 

'  «  Capna  c^aîdem  sepnlcriini  ac  plèbe  ,   sine  magistralihm ,  piodi- 

momunentamCampanipopali,  elato  gîiun;  relicta  cradelios  liabitinda, 

et  extorri  ejecto  ipso  popalo ,  saper-  qoàm  si  deleta  foret.  «  (  Lit.  ) 
est  ;  urbs  tmiica ,  sine  senatn  ,  sine 


I 

L 


HISTOIRE    ROMAINE.  4^7 

«  gustes, jcoiïtre  les  tombeaux  les  plus  respectés;  comme 
«  s'il  eût  déclaré  la  guerre  non^seulement  aux  hommes 
«  et  aux  vivants,  mais  encore  plus  aux  mânes  des  morts 
a  et  à  la  majesté  même  des  dieux  :  qtie  l'Etolie  et  toute 
«  la  Grèce  devaient  s'attendre  à  un  pareil  traitement  si 
«  Philippe.en  trouvait  l'occasion.  »  Ils  finirent  en  priant 
et  en  conjurant  les  Etoliens  «  d'avoir  compassion  d'A- 
«  thènes,  et  d'entreprendre,  sous  la  conduite  des  dieux 
ce  et  sous  celle  des  Romains,  dont  la  puissance  ne  le 
a  cédait  qu'à  celle  des  dieux ,  une  guerre  aussi  juste  que 
«  celle  qu'on  leur  proposait.  » 

«  Le  député  romain,  après  avoir  réfuté  fort  au  long 
a  les  reproches  du  Macédonien  sur  Je  traitement  que 
«  Rome  avait  fait  souffrir  aux  villes  conquises ,  et  avoir 
«opposé  l'exemple  de  Carthage,  à  qui  tout  récemment 
a  on  venait  d'accorder  la  paix  et  la  liberté,  soutint  que, 
«  bien  loin  qu'on  pût  accuser  les  Romains  de  cruauté , 
«  ce  qu'ils  avaient  à  craindre  c'était  plutôt  que ,  par 
c<  l'excès  de  leur  bonté  et  de  leur  douceur ,  ils  n'invi- 
<c  tassent  les  peuples  à  se  déclarer  plus  facilement  contre 
a^ux,  pavce  que  les  vaincus  avaient^  toujours  une  res- 
«  source  assurée  dans  leur  clémence.  Il  représenta  d'une 
u  manière  courte,  mais  vive,  les  actions  criminelles  de 
«  Philippe ,  ses  cruautés  horribles  et  s^es  débauches  en- 
«  core  plus  détestées  quie  ses  cruautés  ;  tous  faits  d'au- 
<c  tant  plus  iconnus.  de^  ceux  devant  qui  il  parlait  qu'ils 
ce  étaient  plus  voisins  de  la  Macédoijoe  et  en  relation 
ce  perpétuelle  avec  Philippe,  Mais ,  pour  me  renfermer 
«  dans  ce  qui  vous  regarde  (dit  ce  député  en  s'adressant 
«  aux  Etoliens),  nous  avons  entrepris  la  guerre  contre 
«  Philippe  pour  votre  défense  :  vous  ave;&  fait  la  paix 
a  avec  lui  sans  notre  participation.  Peut-être  direz-vous 
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«pour  VOUS  justifier  que,  nous  voyant  occupés  à  la 
«  guerre  contre  les  Carthaginois,  forcés  par  la  crainte 
(c  vous  avez  accepté  des  lois  que  vous  imposait  le  plus 
«  fort  :  et  nous,  de  notre  côté,  appelés  ailleurs  par  des 
«  soins  plus  importants ,  nous  avons  négligé  une  guerre 
a  à  laquelle  vous  aviez  renoncé.  Maintenant  délivrés, 
ff  grâce  aux  dieux ,  de  la  guerre  de  Carthage ,  nous 
«  tournons  toutes  nos  forces  contre  la  Macédoine.  C'est 
«  une  occasion  pour  vous  de  rentrer  dans  notre  amitié 
«  et  notre  alliance,  que  vous  ne  devez  pas  négliger,  à 
«  moins  que  vous  n'aimiez  mieux  périr  avec  Philippe 
<c  que  vaincre  avec  les  Romains.  » 
L'assemblée       Damocrïte ,  prêteur  des  Étoliens,  sentit  bien  que  ce. 

se  sépare        ,.,.  *.  liy.  / 

sans  rien     dernier  discours  entraînerait  tous  les  sutirages  :  on  pre- 
lir.  lib.  3i,  tend  que  Philippe  lavait  gagne  par  argent.  Sans  pa- 
**^'  **     raître  embrasser  aucun  parti.,  il  représenta  que  Taflaire 
était  trop  importante  pour  être  décidée  sur-le-champ, 
et  qu'il  fallait  prendre  du  temps  pour  y  songer  mûre- 
ment. Par  là  il  éluda  les  projets  et  les  espérances  des 
Romains  ;  et  il  se  vantait  d'avoir  rendu  un  service  con- 
sidérable à  sa  nation,  qui  attendrait  l'événement  pour 
se  déterminer,  et  alors  se  déclarerait  pour  le  plus  fort. 
en^M^         Philippe  cependant   préparait   vigoureusement  la 
Macédoine,  guerre  par  terre  et  par  mer  ;  mais  le  consul  la  faisait 
de        actuellement.  Il  était  entré  en  Macédoine,  et  s'était 
LiT.iibTîii  avancé  vers  les  Dassarètes.  Philippe  se  mit  aussi  en 
*^*^'     '     *  campagne.  Ils  ignoraient  encore  tous  deux  quelle  route 
l'ennemi  avait  prise.  On  fit  de  part  et  d'autre  un  déta- 
chement de  cavalerie  pour  aller  à  la  découverte.  Ces 
deux  troupes  se  rencontrèrent.:  comme  elles  n'étaient 
composées  que  de  gens  d'élite,  le  combat  fut  rude  et  la 
victoire  demeura  do^iteuse.  Il  resta  sur  la  place,  du 
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coté  des  Macédoniens,  quarante  maîtres,  et  trente-cinq 
du  côté  des  Romains.    '• 

Le  roi ,  persuadé  que  le  soin  qu'il  prendrait  d'ense- 
velir ceux  qui  étaient  morts  dans  cette  rencontre  con- 
tribuerait beaucoup  à  lui  gagner  l'aflfection  des  troupes, 
et  les  animerait  à  combattre  vaillamment  pour  lui ,  fit 
amener  leurs  corps  dans  le  camp  afin  que  toute  l'armée 
fut  témoin  des  honneurs  qu'il  leur  rendrait.  Il  n'y  a 
rien  sur  quoi  l'on  doive  moins  compter  que  les  senti- 
ments et  les  dispositions  de  la  multitude'.  Ce  spectacle, 
qu'on  croyait  devoir  animer  les  soldats ,  ne  servit  qu'à 
ralentir  leur  courage.  Ils  n'avaient  eu  affaire  jusque-là 
qu'avec  les  Grecs,  qui  n'employaient  guère  que  des 
flèches,  des  demi -piques  et  des  lances,  et,  par  cette 
raison ,  faisaient  de  moins  grandes  blessures.  Mais  quand 
ils  virent  les  corps  de  leurs  compagnons  couverts  de 
larges  plaies  faites  par  les  sabres  espagnols,  des  bras 
coupés ,  des  épaules  entières  enlevées ,  des  têtes  sépa- 
rées du  tronc ,  cette  vue  les  saisit  de  frayeur ,  et  leur 
fit  comprendre  contre  quels  ennemis  on  les  menait. 

Le  roi  lui-même,  qui  n'avait  point  encore  vu  de  près 
les  Romains  dans  un  combat  en  forme ,  en  fiit  effrayé. 
Ayant  su  par  des  transfuges  J'endroit  où  les  ennemis 
s'étaient  arrêtés ,  il  s'y  fit  conduire  par  les  guides  avec 
son  armée,  qui  était  de  vingt  mille  hommes  de  pied  et 
de  quatre  mille  chevaux  ;  et  il  se  posta  à  une  distance 
d'un  peu  plus  de  deux  cents  pas  de  leur  camp ,  près 
de  la  petite  ville  d'Athaque,  sur  une  hauteur  qu'il  fit 
bien  fortifier  de  bons  fossés  et  de  bons  retranchements. 

I  «  Nibil  tam  mcertnm  nec  tam  eundam  omnem  dimicationem  yÎ" 
inaestimabile  est,qiiâma]iimimiilti-'  debatar  factnmm,  id  metum  pigri-r 
tadinîs.  Quod  promptiores  ad  sob-      tiamqœ  incassit.  »  (  Lit.  ) 

^7 . 


/^aO  HISTOIRE    ROMAIBÎE. 

Quand  du  haut  de  sa  colline  il  considéra  la  disposition 

du  camp  romain ,  il  s'écria  que  ce  n'était  pas  là  un 

camp  de  barbares  ^ 

Diverses  TjC  cousul  et  le  roi  demeurèrent  deux  jours  sans  faire 

importantes"  de  mouvcmcnt,  «'attendant  l'un  l'autre.  Au  troisième, 

ae^ux^Irmées.  Sulpicius  sortit  de  son  camp -et  rangea  ses  troupes  en 

^'ca**35''  bataille.  Philippe,  qui  craignait  de  hasarder  une  action 

générale,  envoya  contre  les  ennemis  un  détachement 

de  quatorze  cents  hommes ,  moitié  inFanterie  et  moitié 

cavalerie ,  auquel  les  Romains  en  opposèrent  un  de  pareil 

nombre ,  qui  eut  l'avantage  et  mit  l'autre  en  fuite.  Le 

lendemain  ils  évitèrent  heureusement  une  embuscade 

que  le  roi  leur  avait  préparée.  Ainsi  le  soldat  romain, 

supérieur  par  la  force,  et  inutilement  attaqué  par  la 

ruse ,  se  retira  plein  de  joie  et  de  confiance.  Le  consul 

voulut  profiter  de  cette  bonne  disposition  ;  et  le  jour 

suivant  il  alla  présenter  la  bataille  au  roi ,  ayant  placé 

au  premier  rang  les  éléphants  que  les  Romains  avaient 

pris  sur  les  Carthaginois,  et  dont  ils  firent  alors  usage 

pour  la  première  fois.  Philippe  ne  jugea  pas  à  propos 

d'accepter  le  défi;  et  il  demeura  renfermé  dans  son 

camp,  malgré  les  reproches  insultants  de  Sulpicius, 

qui  l'accusait  de  crainte  et  de  lâdifité- 

Philippe         Comme ,  dans  un  tel  voisinage  des  deux  armées ,  les 

^^\^l    fourrages  étaient  fort  dangereux,  le  consul  s'éloigna 

'^^""*^f  ""^  d'environ  huit  milles  (plus  de  deux  lieues  et  demie), 

^T"*ams"  ^^  s'avança  vers  un  fieu  nommé  Octolophe^  d'où  les 

Puis  u  est    fourrageurs  se  répandirent  dans  tous  les  environs  par 

même,  et    pelotous  séparés.  I^e  roi  se  tint  d'abord  enfermé  dans 

obligé  de  .  •    i  «      u         a 

fuir.       ses  retranchements,  comme  si  la  peur  ly  eut  retenu, 

*   Le  même    mot   est  attribué  à   Pyrrhus. 


HISTOIRE    ROMAINE.  /^Hl 

afin  que  Tennemi,  en  devenant  plus  hardi,  devint  aussi  Lir.iib.  3i, 
moins  précautionné.  Cela  ne  manqua  pas  d'arriver.  ^^'  '^^' 
Quand  Philippe  tes  vit  répandus  en  grand  nombre  dans 
la  campagne,  il  sortit  brusquement  de  son  camp  avec 
toute  sa  cavalerie ,  que  les  Cretois  suivirent  autant  que 
le  pouvaient  faire'  des  gens  de  pied ,  et  alla  à  toutes 
brides  se  poster  entre  le  camp  des  Romains  et  les  four- 
rageurs.  Là,  divisant  ses  troupes,  il  en  envoya  une 
partie  contre  les  fourrageurs ,  avec  ordre  de  faire  main 
basse  sûr  tout  ce  qui  se  présenterait  ;  et  lui,  avec  l'autre 
partie,  il  se  saisit  de  tous  les  passages  par  oii  ils  pour- 
raient revenir.  La  fuite  et  le  carnage  remplissaient  la 
plaine ,  sans  qu'on  sût  rien  encore  dans  le  camp  romain 
de  ce  qui  se  passait  dehors ,  parce  que  les  fuyards  tom- 
baient dans  les  troupes  postées  à  toutes  les  avenues  par 
le  roi  ;  et  ceux  qui  gardaient  les  chemins  en  tuaient  un 
bien  plus  grand  nombre  que  ceux  qui  étaient  envoyés 
pour  combattre. 

Enfin  cette  triste  nouvelle  arriva  dans  le  camp.  Le 
consul  donna  ordre  aux  cavaliers  d'aller,  chacun  par 
où  il  pourrait,  au  secours  des  fourrageurs.  Pour  lui,  il 
fit  sortir  les  légions  du  camp  et  les  mena  en  bataillon 
carré  contre  les  ennemis.  Les  cavaliers,  dispersés  de 
côté  et  (l'autre,  s'égarèrent  d'abord,  trompés  par  les 
cris  qui  venaient  de  divers  endroits.  Plusieurs  ren- 
contrèrent les  ennemis.  Le  combat  s'engagea  en  même 
temps  de  différents  cotés.  La  plus  rude  mêlée  fut  à 
l'endroit  où  le  roi  commandait  en  personne.  Ce  corps 
de  troupes  était  fort  nombreux ,  tant  en  infanterie  qu'en 
cavalerie,  et,  de  plus,  infiniment  animé  par  la  présence 
du  roi;  et  les  Cretois,  qui  combattaient  serrés  et  de 
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pied  ferme  contre  des  ennemis  disperses  et  en  désordre, 
en  tuaient  un  grand  nombre. 

Il  est  certain  que,  s'ils  avaient  su  se  modérer  dans 
la  poursuite  des  Romains,  ils  remportaient  non-seule- 
ment un  avantage  présent,  mais  qui  pouvait  influer 
dans  le  succès  de  toute  la  guerre.  Us  perdirent  une  si 
belle  occasion  pour  s'être  livrés  témérairement  à  une 
ardeur  inconsidérée,  qui  les  porta  au  milieu  des  cohortes 
romaines  accourues  en  diligence  avec  leurs  officiers. 
Alors  les  fuyards,  ayant  aperçu  les  enseignes  romaines, 
firent  volte-face,  et  poussèrent  leurs  chevaux  contre 
les  ennemis,  qui  étaient  tout  en  désordre.  En  un  mo- 
ment la  face  du  combat  changea ,  et  ceux  qui  poursui- 
vaient auparavant  prirent  la  fiiite.  Beaucoup  furent  tués 
en  combattant  de  près,  beaucoup  en  s'enfiiyant;  et  ils 
ne  périssaient  pas  seulement  par  le  fer,  mais  plusieurs, 
se  précipitant  dans  des  marais ,  s'enfoncèrent  tellement 
dans  la  boue ,  qu'ils  y  restèrent  avec  leurs  chevaux. 

Le  roi  lui-même  courut  un  grand  risque;  car  ayant 
été  jeté  à  bas  de  son  cheval ,  qui  avait  reçu  une  rude 
blessure ,  il  allait  être  percé  de  coyps ,  si  un  cavalier, 
mettant  promptement  pied  à  terre ,  ne  lui  eût  donné  le 
sien.  Mais  ce  cavalier  lui-même ,  ne  pouvant  plus  fiiir 
assez  promptement,  fut  tué  par  les  ennemis  après  avoir 
sauvé  la  vie  à  son  roi.  Philippe  fit  de  longs  circuits 
autour  des  marais,  et  arriva  enfin  dans  le  camp,  où 
l'on  n'espérait  plus  de  le  revoir. 

Nous  avons  déjà  vu  plusieurs  fois ,  et  l'on  ne  saurait 
trop  le  faire  remarquer  aux  gens  du  métier,  pour  les 
mettre  en  état  d'éviter  une  pareille  faute ,  que  la  perte 
des  batailles  vient  souvent  de  trop  d'ardeur  des  offi- 
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ciers,  qui,  n'étant  occupés  que  de  la  poursuite  des 
ennemis,  oublient  et  négligent  ce  qui  se  passe  dans  le 
reste  de  l'armée ,  et  se  laissent  enlever,  par  un  désir  de 
gloire  mal  entendu ,  une  victoire  qu'ils  avaient  entre  les 
mains  et  qui  leur  était  assurée. 

Philippe  n'avait  pas  perdu  beaucoup  de  monde  dans 
cette  action,  mais  il  en  craignait  une  seconde;  et,  pour 
l'éviter,  il, se  proposa  de  se  retirer,  et  de  dérober  sa 
,retraite  à  l'ennemi.  Dans  ce  dessein ,  il  en>^a  sur  le 
soir  un  héraut  au  consul  lui  demander  une  suspension 
d'armes  pour  enterrer  ses  morts.  Le  consul,  qui  était 
au  bain  ou  à  table,  fit  dire  à  ce  héraut  que  le  lende- 
main matin  il  lui  rendrait  réponse.  Philippe,  pendant 
ce  temps- là,  ayant  laissé  dans  son  camp  beaucoup  de 
feux  allumés  pour  tromper  les  Romains ,  en  partit  sans 
bruit  dès  que  la  nuit  fut  venue.  Comme  il  avait  d'avance 
sur  le  consul  la  nuit  entière  et  une  partie  du  jour,  il 
lui  fît  perdre  l'espérance  de  pouvoir  l'atteindre. 

Sulpicius  ne  se  mit  en  marche  que  quelques  jours 
après.  Le  roi  avait  espéré  l'arrêter  dans  des  défilés, 
dont  il  fortifia  l'entrée  par  des  fossés,  des  retranche- 
ments, et  de  gros  amas  de  pierres  et  d'arbres;  mais  la 
patience  et  le  courage  des  Romains  surmontèrent  et 
écartèrent  toutes  ces  difficultés.  Le  consul,  après  çivoir    Suipiciut 

Al        retourne  a 

fait  le  degat  dans  le  pays,  et  s  être  rendu  maître  de   ApoUonie. 
plusieurs  places   importantes ,  ramena  son  armée  à 
Apollonie ,  d'où  il  était  parti  au  commencement  de  la 
campagne. 

Les  Étoliens,  qui  n'attendaient  que  l'événement  pour  LesÉtoUcnt 

1        ,  .  IN  IV  1/    r  *«  déclarent 

prendre  leur  parti ,  ne  tardèrent  pas  alors  a  se  déclarer  pour  les  Ro- 
en  faveur  des  Romains ,  qui  prenaient  le  dessus.  S'étant  Lir.  lib.  3i, 
joints  avec  Amynandre,  roi  des  Atliamanes,  ils  firent  ^^' 
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quelques  courses  dans  la  Thessalie  qui  leur  réussirent 
assez  mal,  Philippe  les  ayant  battus  en  plusieurs  occa- 
sions ,  et  réduits  à  se  retirer  avec  grande  peine  en  Etolie. 
Un  de  ses  lieutenants  vainquit  aussi  les  Dardaniens, 
qui  étaient  entrés  en  Macédoine  pendant  l'absence  du 
roi.  Ces  petits  avantages  le  consolèrent  du  mauvais 
succès  qu.'il  avait  eu  contre  les  Romains. 

Dëcpets  des       Daus  Cette  même  campagne ,  la  flotte  romaine ,  jointe 
contre      à  cclIc  oAttale,  s'approcha  d'Athènes.  La  haine  des 

liT. iib?*3*i.  Athéniens  contre  Philippe,  dont  la  crainte  les  avait 

cap.  44,45.  fo^^j^g  ^^  modérer  les  effets,  éclata  alors  sans  mesure 
à  la  vue  d'un  secours  si  puissant.  Dans  une  ville  libre 
comme  Athèqes,  où  le  talent  de  la  parole  avait  un 
pouvoir  souverain,  les  orateurs  avaient  pris  un  tel  as- 

^  cendant  sur  le  peuple,  qu'ils  lui  faisaient  prendre  telle 

résolution  qu'ils  voulaient.  Ici  le  peuple,  sur  leur  ré- 
quisition ,  ordonna  «  que  toutes  les  statues  et  représen- 
'i  tations  du  roi  Philippe  et  de  tous  ses  ancêtres,  de 
«l'un  et  l'autre  sexe,  seraient  absolument  détruites; 
«  que  leurs  noms  seraient  effacés ,  avec  tous  les  titres 
«  et  toutes  les  inscriptions  dont  on  aurait  pu ,  par  le . 
«  passé,  les  honorer  :  que  les  fietes,  les  sacrifices,  les 
«  sacerdoces  établis  en  leur  honneur  seraient  déclarés 
«impurs,  profanes,  et  détestables  :  que  les  prêtres, 
«  toutes  les  fois  qu'ils  offriraient  aux  dieux  des  prières 
«  pour  les  Athéniens,  pour  leurs  alliés,  pour  leurs  ar- 
«  raées ,  et  pour  leurs  flottes ,  chargeraient  en  même 
«  temps  de  toutes  sortes  d'anathêmes  et  d'exécrations 
«Philippe,  ses  enfants,  son  royaume,  ses  troupes  de 
«  terre  et  de  mer,  en  un  mot  tous  les  Macédoniens  en 
«  général,  et  tout  ce  qui  leur  appartenait».  On  ajouta 
à  ce  décret  «  que  tout  ce  qui  serait  proposé  dans  la 
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<c  suite  propre  à  décrier  et  à  déshonorer  Philippe  serait 
a  a^éë  par  le  peuple  ;  et  que  quiconque  oserait  dire 
«  ou  faire  quelque  chose  en  faveur  de  Philippe,  ou  contre 
ce  les  décrets  dont  on  venait  de  le  flétrir,  pourrait  être 
«  tué  sur-le-champ  sans  autre  formalité  ».  Enfin ,  pour 
ne  rien  oublier,  et  renfermer  tout  dans  une  expression 
générale ,  le  décret  finissait  par  ordonner  «  que  tout  ce 
«  qui  avait  été  autrefois  décerné  contre  les  enfants  du 
a  tyran  Pisistrate  aurait  lieu  contre  Philippe  ».  Les 
Athéniens  faisaient  ainsi  la  guerre  à  Philippe  par  des 
décrets  et  des  ordonnances,  qui  étaient  pour-lors  leur 
unique  force.  Excessifs  en  tout,  ils  prodiguèrent  à  pro-r 
portion  les  louanges,  les  honneurs,  et  toutes  sortes 
d'hommages ,  à  l'égard  d'Attale  et  des  Romains. 

Quelque  temps  auparavant,  lorsque  ce  même  Attale  Liv.  )ib.  3i, 
était  entré  dans  le  Pirée  avec  sa  flotte,  dans  le  dessein  ^'  ^^®**  ' 
de  renouveler  son  traité  d'alliance  avec  les  Athéniens , 
tous  les  habitants  de  la  ville  avec  leurs  femtnes  et  leurs 
enfants,  tous  les  prêtres  revêtus  de  leurs  habits  sacer- 
dotaux, et  l'on  pourrait  presque  dire  les  dieux  mêmes, 
sortis  en  quelque  sorte  de  leurs  demeures ,  étaient  allés 
au-devant  de  lui,  et  l'avaient  reçu  comme  en  triomphe. 
On  convoqua  l'assemblée  pour  entendre  les  proposi- 
tions que  ce  prince  avait  à  leur  faire.  Mais  il  jugea  sa- 
gement ^  qu'il  convenait  mieux  à  sa  dignité  de  leur  dé- 
clarer ses  intentions  par  un  écrit,  qui  serait  lu  lui 
absent ,  que  de  s'exposer  à  rougir  en  rapportant  lui- 
même  de  vive  voix  les  services  qu'il  avait  rendus  k 


*■   «  Ex  dignitate  magis  visum ,  aat    signiiîcationibas   acolamatîônî- 

scribere  eam  de  quibus  yideretnr,  basque  moltitadinxB  assentatione  ioDh 

qaàm  praesentem  aut  referendis  suis  modicâ  pudorem  onerantis.  »  (Liv.) 
in  civitatem  béneficiis  embescere, 


4^6  HISTOIBE    ROMAINE. 

leur  république ,  et  en  recevant  de  leur  part  des  éloges 
outrés,  qui  feraient  infiniment  souffrir  sa  modestie. 
Ce  fut  pour-lors  que  l'on  proposa  d'ajouter  une  on- 
zième tribu  aux  dix  anciennes  qui  formaient  le  corps 
de  l'état ,  laquelle  porterait  le  nom  XAttxile. 

On  ne  reconnaît  point  ici  cette  noblesse  de  senti- 
ments, ce  zèle  vif  et  ardent  pour  la  liberté,  cet  éloi- 
gnement  ou  plutôt  cette  haine  comme  naturelle  de  toute 
flatterie ^t  de  toute  basse  soumission,  qui  était  le  carac- 
tère le  plus  marqué  de  ces  anciens  républicains,  et  qui 
aVait  fait  autL^efois  leur  gloire. 
La  flotte  se       La  flotte  dcsRomains  et  d'Âttale,  à  laquelle  s'étaient 
Liv.iib.  3i ,  joints  vingt  vaisseaux  rhodiens,  courut  les  côtes,  et  fit 
cap.  A  -47-  quelques  expéditions,  dont  le  détail  n'a  rien  de  fort 
intéressant;  après  quoi  elle  se  sépara,  et  chacun  alla 
prendre  dai^s  son  pays  des  quartiers  d'hiver., 

Pour  moins  interrompre  ce  qui  regarde  la  guerre 
contre  Philippe,  j'ai  omis  quelques  faits^que  je  rendrai 
ici.  J'en  userai  quelquefois  de  la  sorte  sans  en  avertir. 
On  accorac      Le  procousul  L.  Comélius  Lewtulus ,  étant  revenu 
LintuiL*    d'Espagne,  après  avoir  exposé  au  sénat  les  services 
pouHcssnc-  ^^vj  ^^^jj  rendus  à  la  république  pendant  plusieurs 
érEspaMe.  ^^^^^^^s  daus  ccttc  proviucc ,  demanda  que  pour  récom- 
^'c;^****  ^''  pense  on  lui  permît  d'entrer  en  triomphe  dans  la  ville. 
Les  sénateurs  ne  disconvenaient  pas  qu'il  n'eût  mérité 
cet  honneur;  mais  il  n'y  avait  point  d'exemple  qu'un 
général  eût  triomphé,  à  moins  qu'il  n'eût  commandé 
en  qualité  de  dictateur,  de  consul  ou  de  préteur,  et 
Lentulus  n'avait  eu  en  Espagne  que  le  titre  de  pro- 
consul. C'était  sur  ce  fondement  qu'on  avait  refusé  le 
triomphe  à  Scipion  lui  -  même  après  son  retour  d'Es- 
pagne. Cependant  on  prit  ici  un  tempérament,  et  Ton 


cap.  so. 
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accorda  à  Lentulus  rovation ,  c'est  -  à  -  dire  le  petit 
triomphe. 

J'ai  marqué  auparavant  que  le  préteur  L.  Furius ,  en    l.  Furins 
l'absence  du  consul ,  avait  reçu  ordre  de  marcher  promp-  rarmée  des 
tement  au  secours  de  Crémone  assiégée  par  les  Gaulois.    ^sié%e^T 
Il  ne  perdit  point  de  temps,  s'approcha  des  ennemis,  ii^.*ub!*3i, 
et  leur  présenta  la  bataille.  Furius  donna  de  si  bons  ««p-'»^»*^- 
ordres,  et  anima  tellement  ses  troupes,  que  les  Gaulois, 
après  une  longue  résistance,  prirent  la  fuite  et  se  re- 
tirèrent en  désordre  dans  leur  camp.  La  cavalerie  des 
Romains  les  y  poursuivit  ;  et  les  légions  y  étant  arrivées 
peu  de  temps  g^près,  l'attaquèrent  et  le  prirent.  11  se 
sauva  à  peine  six  mille  des  ennemis.  Il  en  fut  tué  ou 
pris  plus  de  trente-cinq  mille,  avec  quatre-vingts  dra- 
peaux et  plus  de  deux  cents  chariots  i'emplis  d'un  riche 
butin.  Amilcar,  capitaine  des  Carthaginois,  y  fut  tué, 
avec  trois  généraux  gaulois  des  plus  distingués.  Le 
vainqueur  tira  de  leurs  mains  deux  mille  citoyens  libres 
de  Plaisance  qu'ils  avaient  faits  prisonniers,  et  qu'il 
rétablit  dans  leur  colonie.  Une  victoire  si  considérable 
causa  une  extrême  joie  aux  Romains.  Dès  qu'on  en  eut 
appris  la  nouvelle  par  les  lettres  du  préteur,  le  sénat 
ordonna  des  actions  de  grâces  aux  dieux,  dont  la  so- 
lennité durerait  trois  jours. 

Quoique  le  préteur  eût  presque  terminé  cette  guerre ,  Jalousie  du 
le  consul  Aurélius,  ayant  fini  les  affaires  qui  le  rete-     Auréiius 
naient  à  Rome,  ne  laissa  pas  de  se  rendre  dans  la   le préteur. 
Gaule ,  et  de  prendre  le  commandement  de  l'armée  vie-     ^âp.  47/' 
torieuse  que  lui  remit  le  préteur.  A  son  arrivée,  il  ne 
put  dissimuler  le  dépit  et  le  ressentiment  dont  il  était 
pénétré  de  ce  que  le  préteur  avait  agi  pendant  son  ab- 
sence. Il  y  a  dans  la  jalousie  un  travers  d'esprit  et  une 
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bassesse  de  sentiments  qui  devrait  faire  haîr  et  détester 
ce  vice  à  tout  le  monde.  Cétait  le  consul  lui-même  qui 
avait  oi*donné  àFurius  de  la  parc  du  sénat, d agir  sans 
délai.  Voulait-il  que,  pour  l'attendre,  il  demeurât  les 
bras  croisés ,  et  qu'il  laissât  prendre  Crémone  sous  ses 
♦yeux?  Au  lieu  d'entrer  en  part  de  la  victoire,  et  de 
'  s'en  faire  honneur  en  rendant  justice  au  vainqueur, 
il  lui  ordonna  de  passer  dans  l'Étrurie,  pendant  que 
lui-même  mena  ses  légions  sur  les  terres  des  ennemis; 
et,  par  les  ravages  qii'il  exerça,  il  fit  une  guerre  dont 
il  remporta  plus  de  butin  que  de  gloire. 
Fnrius  Le  préteur  Furius,  voyant  qu'il  n'y  avait  rien  à  faire 

R^me  et     ^^^^  l'Étruric ,  et ,  persuadé  d'ailleurs  qu'en  l'absence 
^S'omphe*''  ^'™  consul  irrité  et  jaloux,  il  obtiendrait  plus  facile- 
^Îm^4^''  ment  le  triomphe  auquel  il  aspirait,  et  qu'il,  croyait 
avoir  justement  mérité  par  la  défaite  des  Gaulois,  re- 
vint en  diligence  à  Rome ,  où  l'on  ne  l'attendait  point. 
Le  sénat  lui  donna  audience  dans  le  teihple  de  Bellone. 
Après  avoir  rendu  compte  de  sa  conduite  et  exposé 
les  circonstances  de  sa  victoire ,  il  demanda  qu'il  lui  fôt 
permis  d'entrer  triomphant  dans  la  ville. 
Après  de         Cette  démarche  avait  quelque  chose  de  peu  régulier. 
tMtorionstîê  Aussi  les  anciens  du  sénat  opinaîent-ils  à  lui  refuser  le 
MtTJÎîwdé!  triomphe,  «parce  que  ce  n'était  point  avec  sa  propre 
Liv.  lib.  3i,  ^  armée,  mais  avec  celle  du  consul,  qu'il  avait  vaincu 

cap,  48,49.  '  .  .  .      , 

«  les  Gallois;  et  surtout  parce  qu'il  avait  quitte  sa  pro- 
ie virtce,  ce  qui  était  sans  exemple,  par  l'avidité  d'em- 
«  porter  le  triomphe  à  la  faveur  de  l'absence  du  con- 
«  sul».!Les  consulaires  allaient  plus  loin;  et,  comme 
ils  étaient  intéressés  à  soutenir  la  splendeur  et  la  ma- 
jesté du  consulat,  qui  semblait  avoir  été  peu  ménagée 
par  Furius,  ils  prétendaient  «qu'il  avait  été  de  son 


« 
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((  devoir  d'attendre  le  consul  avant  que  de  rien  tenter; 
((  qu'il  aurait  pu,  en  demeurant  campé  près  d^  la  ville, 
«déf(mdre  la  colonie,  et  tii^r  les  choses  en  longueur 
c(  sans  donner  bataille,  jusqu'à  ce  qu'Aurélius  fût  ar- 
«rivé:  que  le  sénat  ne  devait  pas  imiter  sa  témérité, 
«  mais  attendre  le  retour  du  consul  ;  qu'alors ,  ayant 
if  entendu  les  raisons  de  part  et  d'autre,  il  serait  plus 
(T  en  état  de  décider  la  question  ». 

Le  plus  grand  nombre ,  frappés  de  la  grandeur  de  la 
victoire  remportée  par  Furius,  et  sollicités  vivement 
par  ses  amis  et  ses  proches,  soutenaient  «que  l'unique 
«  point  de  la  difficulté  était  de  savoir  si  ce  préteur  avait 
«  agi  comme  général  en  bhef  et  sous  la  direction  de  ses 
«propres  auspices,  et  si  ses  actions  en  elles-mêmes 
étaient  dignes  du  triomphe  ou  non  :  que  l'ordre  du 
«sénat  au  consul,  ou  de  partir  lui-même  pour  aller 
«  défendre  en  personne  une  ville  alliée,  ou  d'en  dpnncr 
«  la  4X)mmi8sion  an  préteur,  était  pour  ^ce  dernier  une 
«apologie  sans  réplique;  que  d'ailleurs',  en  &it  de 
«  guerre ,  les  moindres  délais  faisaient  perdre  les  occa^ 
«  sions  les  plus  avantageuses ,  et  que  souvent  un  géiié«- 
«  rai  donne  une  bataille,  non  qu'il  y  soit  porté  d'incli«- 
«  nation ,  mais  parce  qu'il  y  est  forcé  par  l'ennemi  :  qu'il 
«  ne  fallait  envisager  que  le  combat  en  lui-même ,  et  les^ 
«  suites  qu'il  avait  eues  ;  que  la.  victoire  était  complète  ; 
«  que  les  ennemis  avaient  été  défaits  et  taillés  en  piè- 
ces; que  leur  camp  avait  été  pris  et  pillé  :  que  des 
«deux  colonies.  Tune  avait  été  délivrée  du  péril  qui 
«  la  menaçait,  et  l'autre  avait  recouvré  ceux  de  ses 

*  (c  Non  exspectare  belli  tempora      qpia  velis,  sed  quia  bpstis  coigat.  » 
moras  et   dîlatiooes  imperatomm  :      (  Liv.  ) 
et  pugnandum  esse  iaterdùm  ,  non 


« 
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«  citoyens  que  les  ennemis  avaient  faits  prisonniers  : 
«  qu'enfin  une  seule  bataille  avait  terminé  la  guerre 
«  avec  autant  de  gloire  que  de  bonheur  :  que  non-seu- 
a  lement  cette  victoire  avait  réjoui  les  hommes ,  mais 
«  que  les  dieux  même  en  avaient  été  remerciés  par  de 
tf  solennelles  actions  de  grâces  pendant  trois  jours;  ce 
tf  qui  était  une  approbation  authentique  de  la  conduite 
«  de  Furius,  à  la  famille  et  au  nom'  duquel  les  dieui 
a  semblaient  même  avoir  attaché  le  glorieux,  privilège 
a  de  vaincre  les  Gaulois  et  de  triompher  d'eux.  » 

Ces  discours  de  Furius  et  de  ses  amis,  aidés  de  la 
présence  de  ce  préteur,  l'emportèrent  sur  les  égards  que 
plusieurs  croyaient  dus  au  rang  suprême  du  consul 
absent,   et  firent  décerner  au  préteur  l'honneur  du 
triomphe.  Il  fit  porter  dans  le  trésor  public  3ao,ooo 
as  *,  qui  reviennent  à  seize  mille  livres  de  notre  mon- 
naie ,  et  1 70,000  livres  pesant  d'argent  ^,  faisant  deux 
cent  soixante  et  cinq  mille  six  cent  vingt-cinq  de  nos 
marcs  :  mais  il  ne  fit  conduire  devant  son  char  ni  pri- 
sonniers, ni  dépouilles,  et  ne  fut  point  accompagné 
de  soldats.  On  voyait  que  tout  était  au  pouvoir  du 
consul,  et  lui  appartenait,  excepté  la  victoire. 
p.Scipion        Après  cc  triomphe,  Scipion  fit  célébrer  avec  beau- 
de! jeux.  Se»  coup  de  ihaguificence  les  jeux  auxquels  il  s'était  engagé 
*°*^m^°*  par  un  vœu,  tandis  qu'il  commandait  en  Afrique  en 
LivTib*3i    ^"^''^^  ^®  proconsul;  et  l'on  accorda  aux  soldats  qui 
«ap-49-     avaient  servi  sous  lui  deux  arpents  de  terre  pour  cha- 
que année  qu'ils  avaient  porté  les  armes  en  Espagne  ou 
en  Afrique. 

*  Ils  font  allusion  au  grand  Ca-  '   1 6,3  60  fr.  —  L. 

mille ,  de  la  maison  duquel  était  issu  ^  327,247  marcs, 

le  préteur  dont  il  s'agit  ici.  valant  12,272,000  fr.  —  L. 
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Cette  même  année  C.  Cornélius  Céthégus,  qui  com-.  Armée  de» 
mandait  en  Espagne  comme  proconsul ,  défit  une  ar-     défaite!  * 
mée  considérable  dans  le  pays  des  Sédétans.  Les  Espa- 
gnols laissèrent  dans  ce  coihbat  quinze  mille  hommes 
sur  la  place,  et  soixante  et  dix-huit  drapeaux  entre  les 
mains  des  vainqueurs. 

Le  consul  C.  Aurélius,  étant  venu  à  Rome  pour  pré-  Retour  du 
sider  aux  assemblées  où  Ton  devait  nommer  des  coiî-  Auréîîus  k 
suis.,  ne  se  plaignit  point ,  comme  on  avait  cru  qu'il  le  ^^^*' 
ferait,  «  de  ce  que  le  sénat  n'avait  pas  attendu  qu'il 
«  fût  de  retour  pour  faire  valoir  lui-même  ses  droits  et 
«  son  autorité  contre  le  préleur,  mais  de  ce  qu'il  avait 
«  décerné  le  triomphe  à  Furius  sur  la  simple  exposition 
ce  que  ce  préteur  avait  faite  de  ses  exploits,  sans  enten- 
«  dre  aucun  de  ceux  qui  avaient  eu  part  à  cette  guerre 
a  comme  lui.  Il  représenta  que  la  raison  qui  avait  porté 
ce  leurs  ancêtres  à  ordonner  que  le  triomphateur  serait 
a  accompagné  des  lieutenants-généraux,  des  tribuns, 
<c  des  centurions  et  des  soldats ,  c'était  afin  que  la  vé- 
a  rite  des  faits  fut  attestée  d'une  manière  authentique  ». 
Après  cette  plainte  assez  modérée,  et  qui  faisait  voir 
que  le  consul  était  au  moins  en  partie  revenu  de  ses 
premiers  transports  de  jalousie  contre  Furius^  il  mar- 
qua le  jour  des  assemblées ,  dans  lesquelles  furent  créés 
consuls  L.  Cornélius  Lentulus  et  P.  Villius  Tappulus.   Ou  nomme 

^  /        1  •  1  \  \         \        •!        •        de  nouveaux 

Cette  année,  les  vivres  se  donnèrent  a  très- vil  prix,     consuls. 
Comme  on  avait  apporté  d'Afrique  des  quantités  pro-    *Iat/.5o/' 
digieuses  de  blé ,  les  édiles  curules  le  distribuèrent  au 
peuple  à  quinze  deniers  le  boisseau  ^. 

*  Tîte-Live  dit  binis  œris  in  mo-      que  quinze  deniers.  Le  prix  moyen 
dios ,  ce  qai  vent  dire  deux  as  le  mo'      da  modias  en  blé ,  au  temps  de  la  ' 

dius  ;  c'est  cent  vingt  fois  moins  cher      république,  était  de  trois  sesterces  ou 
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Combats  de  Publius  Valérius,  et  Marcus,  son  frère,  firent  célé- 
g  a  lateuis.  j^^^^  pendant  quatre  jours,  en  l'honneur  de  M.  Valé- 
rius  Lévinus,  leur  père,  des  jeux  funèbres,  qui  furent 
suivis  d'un  spectacle  de  vingt -cinq  couples  de  gladia- 
teurs. Ce  Liévinus  est  celui  que  nous  avons  vu  consul 
avec  Marcellus,  et  qui,  après  avoir  bien  servi  la  répu- 
blique dans  la  guerre,  se  distingua  aussi  par  la  sagesse 
de  ses  avis  dans  le  sénat,  en  différentes  occasions  dont 
nous  avons  parlé. 

§  II.  Département  des  consuls.  Premier  paiement 
du  tribut  imposé  aux  Carthaginois.  Sédition  ex- 
citée en  Macédoine  par  deux  mille  soldats  des 
légions.  Philippe  retourne  en  Macédoine.  Il  de- 
vient inquiet  sur  les  suites  de  la  guerre.  Il  tra- 
vaille à  s'attacher  ses  alliés  en  leur  relâchant 
quelques  villes  y  et  à  gagner  V affection  de^ses  su- 
jets en  disgraciant  un  ministre  qui  en  était  géné- 
ralement haï.  Scipion  et  yElius  créés  censeurs, 
Cn.  Bébius  est  défait  dans  les  Gaules.  Contesta- 
tion sur  la  demande  que  fait  Quintius  du  cornu- 
tat.  Caractère  de  ce  jeune  Romain.  Département 
des  provinces.  Les  ambassadeurs  du  roi  Attak 
demandent  du  secours  au  sénat  contre  les  inva- 
sions d'Antiochus  roi  de  Sjrie.  Judicieuse  ré- 
flexion de  Plutarque.  Quintius  part  de  Rome  y  et 
arrive  à  V  armée  en  Épire.  Il  prend  le  parti  d'al- 
ler attaquer  Philippe  dans  les  défilés  où  il  s'était 
retranché.  Conférence  entre  Quintius  et  Philippe, 

de  doaze  as,  prix  six  fois  plus  élevé  née  précédente,  ils  Favaient  vendu 
que  celui  auquel  le  blé  fut  donné  au  quatre  as.  (  Tite-Live,  lib.  3o,  cap. 
peuple  par  les  édiles  curules.  L'an-      26;  lib.  3i  ,  cap.  4-  )  — ^* 
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Le  consul  attaque  Philippe  dans  ses  défilés  y  le  dé-  ' 

yàit,  et  r  oblige  de  fuir.  Le  roi  parcourt  la  Thés- 
salie  y  et  se  retire  en  Macédoine,  VÉpire  et  la 
Thessalie  se  soumettent  à  Quintius.  Prise  d'Ère- 
trie  et  de  Caryste.  Quintius  assiège  Élatée,  As- 
semblée des  Achéens  à  Sicyone.  Les  ambassa-- 
deurs  des  Romains  et  de  leurs  alliés  ^  et  celui  de 
Philippe  y  y  sont  écoutés ,  Après  de  longues  con- 
testations y  rassemblée  se  déclare  pour  les  Ro- 
mains.  Lucius  \  frère  du  consul  y  forme  le  siège 
de  Corinthe ,  et  est  obligé  de  le  lever.  Le  consul 
prend  Élatèe.  Philoclès  se  rend  maître  d'Argos. 
Affaire  de  Gaule.  Conjuration  d'esclas^es  décou- 
verte et  étouffée.  Couronne  d'or  em^oyée  à  Rome 
par  Attale. 

L.    CORNELIUS   LENTULUS.  Aw.  R  553. 

Av.J.C.  igo/ 
P.    VILLIUS    TAPPULUS. 

L-Italie  échut  par  sort  à  L.  Cornélius  Lentulus,  et  Départe- 
la  Macédoine  à  P.  Villius.  ™onauis** 

Cette  année,  les  Carthaginois  apportèrent  à  Rome  ^'^êap.  t^*' 

l'argent  qu'ils  devaient  pour  le  premier  paiement  du  J^^^^^j^^ 

tribut  qui  leur  avait  été  imposé.  Les  questeurs  s'étant  .    *"*;"* 

*■  ri.  ^      imposé    aux 

plaints  qu'il  n'était  pas  de  bon  aloi ,  et  que ,  l'ayant  mis     Canha- 

•  1  •  /  1  1»    11*  ginois. 

dans  le  creuset,  us  y  avaient  trouve  le  quart  dalUage,  id  ibid. 
ils  furent  obligés  d'emprunter  à  Rome  de  quoi  suppléer 
à  ce  déchet.  La  foi  punique  ne  se  dément  point.  Après 
avoir  satisfait  à  ce  devoir,  ils  prièrent  le  sénat  de  vou- 
loir bien  leur  rendre  leurs  otages.  On  leur  en  'remit 
une  partie  entre  les  mains,  avec  promesse  de  leur  déli- 
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vrer  le  reste,  supposé  qu'ils  persistassent  à  demeurer 

Bdèies. 

Sédition         P-  ViHiu&,  en  arrivant  en  Macédoine,  vit  renaître 

STcldchTc   ^^^  violeate  sédition,  qu'oa  n'avait  p^s  assez  pris  soin 

mïTie  ^idats  ^'^^^ï^dr^  dajis  sa  nsM^sance^  Elle  avait  ^té  excitée  par 

ÎJ*  r^^J***  dçux  miJtfcç  soldats,  de  ceux  qui.,  après  avoir  vijincu 

cap 3.      Aniubal  en  A5:ique^  avaieut  été  iran^nés  en  Sicile,  et 

de  là  transportés,  sur  le  pied  de  volontaires  ^  en  Ma^é- 

dojj»^.  Ih  soutenaient  <c  quç  ce  tçaB&pprt  n'avait  point 

(c  ét^  yplo^Jaire  de  ieu;-  part ,  et  que  les  M^i^uns  des 

«  soldats  les    avaient   forcés   dte,  s'embarquer  malgré 

ce  toute  leur  résistance  ;  mais  que,  d^  quelq^w  manière 

«  que  la  chose  se  fut  p^^sée,  soit  qij^'ils  eussent  accepté 

c(  le  service,  spijt  qu'on  leur  eût  fait  violeace,  le  temps 

(c  de  leurs  campagnei  était  fini  :  «qu'il  y  avait  un  grand 

a  nombre  d'années  qu'ils  n'avaient  vu   ri^l;<^ie  :  qu  ils 

a;  avaient  vieilli  sous  les  armes  en  Sicile,  en  Afrique, 

•  (C  en  Macédoine  :  qu'ils  étaient  usés  par  les  fatigues,  et 

«  épuisés  de  sang  et  de  forces  par  les  blessures  qu  ik 

«avaient  reçues»..  Le  coi^ul  répondait  à  ces  plaintes 

((  que  la  demande  qu'ils  faisaient  du  congé  était  raisoa- 

«  nable,,si ,  pour;  l'obtenir,  ils  avaient  employé  des  voies 

ajustes,  et  des.  prièces  modules ;jnais  que,  ni  la  rai- 

«  spiîL  qu'ils  alléguaient,  ni  quelquç.  autre  que  ce  fut, 

«ne  ppijvait  jamais  justifier  une  sédition;:  qu'ainsi, 

«  s'ils  voulaient  rester  sous  leurs  drapeaux  et  obéir  à 

«  leu^s,  officiers,,  il  écrirait  au  sénat ,  et  serait  le  pre- 

«  mier  à  spllii>iti^r  leur  congé;  quMs  l'obtiendri^ientplu- 

«tot  par  le4i|:  soumission  que  par*  leur  opiniâtreté». 

Cette  répop^seleSîÇabni». 

phiUppe         Philippe  attaquait  alpi:s,de  toutes  ses  forces  Thau- 

MaSine.   maqucs ,  ville  de  Thessalie ,  située  fort  avajata|;eusenient. 
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L'arrivée  des  ÉtolienS-,  qui,  sous  la  conduite  d'Archi-  lîv.  lib.  32, 
dame,  étaient  entrés  dans  la  place,  obligea  le  roi  d'à-      ^^^'^' 
bandonner  le  siège.  Il  reniena  ses  troupes  en  Macé- 
doine, pour  y  passer  Thiver  qui  approchait. 

Le  repos  dont  il  jouissait  alors ,  lui  laissant  le  temps  n  devient in- 
de  faire  des  réflexions  sur  1  avenir,  lui  causait  de  cruel-   suites  de  la 
les  inquiétudes  sur  les  suites  d'une  guerre  où  il  voyait  LiJ.^îib^'sa , 
réunis  contre  lui  tant  d'enneraîs  qui  le  pressaient  p^ar      *^"^' 
terre  et  par  mer  :  d'ailleurs  il'  craignait  que  l'espérance 
de  la  protection  romaine  ne  lui  fit  perdre  ses  alliés,  et 
que   les  Macédoniens,  mécontents  du  gouvernement 
présent,  ne  songeassent  à  remuer,  et  ne  se  laissassent 
aller  à  lui  manquer  de  fidélité.  Il  mit  toute  son  appli* 
eation  à  écarter  ces  dangers. 

Par  rapport  aux  alliés,  il  relâcha,  ou  plutôt  promit  11  travaille  à 
de  relâcher  quelques  villes  aux  Achéens,  pour  se  les  se»  alliés  en 
attacher  plus  fortement  par  cette  libéralité,  à  laquelle  ch^nt^^uel- 
ils  ne  s'attendaient  pas  :  et  en  même  temps  il  envoya^  *^"*'     *"' 
des  ambassadeurs  en  Achaïe  pour  faire  prêter  aux  alliés 
le  serment  qui  devait  se  renouveler  tx>us  lés  ans  ;  faible^ 
lien  à  l'égard .  d'un  prince  qui  lui  •  même  n'était  pas 
scrupuleux  sur  l'obsei^ation  des  serments  ! 

.  Pour  ce  qui  regarde  les  Macédoniens,  il  travailla  à  et  à  gagner 
gagner  leur  affection  aux  dépens  d'Héraclîde,  l'un  dir  t^luj!nsel 
ses  ministre^  et  de  ses  confidents,  qui  était  haï  et  dé-  ^n'^minisr^ 
testé  des  peuples  à  cause  de  ses  rapines  et  die  ses  con-  9^*^^  ^*"* 
eussions ,  et  qui  leur  avait  rendu  le  gouvernement  fort   ï?»«n^  haï. 
odieuK.  Il  était  d'une  fort  basse  naissance,  originaire      cap. 5. 
de  Tarente,  où  il  avait  exercé  les  plus  bas  ministères^,  p.  672,673! 
et  d'où  il  avait  été  chassé  pour  avoir  voulu  livrer  la 
ville  aux  Romains.  Il  alla  se  jebev  entre  leurs  bras  : 
mais  bientôt  il  trama  une  nouvelle  trahison  contre  ceux 

28. 
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qui  lui  donnaient  un  asyle,  entretenant  des  intelli- 
gences avec  les  principaux  de  Tarente  et  avec  Ânnibal. 
Son  intrigue  fut  découverte ,  et  il  se  réfugia  chez  Phi- 
lippe, qui,  ayant  trouvé  en  lui  de  l'esprit,  de  la  viva- 
cité, de  la  hardiesse,  et  avec  cela  une  ambition  déme- 
surée que  les  plus  grands  crimes  n'effrayaient  point, 
se  l'était  attaché  particulièrement,  et  lui  avait  donné 
toute  sa  confiance  :  digne  instrument  d'un  prince  qui 
était  lui-même  sans  probité  et  sans  honneur f  Héra- 
clide,  dit  Polybe,  avait  apporté  en  naissant  toutes  les 
dispositions  imaginables  pour  devenir  un  grand  scélé- 
rat. Dès  sa  plus  tendre  jeunesse,  il  s'était  livré  aux  plus 
infâmes  prostitutions.  Fier  et  terrible  à  l'égard  de  ceux 
qui  lui  étaient  inférieurs,  il  se  montrait  bas  et  rampant 
adulateur  à  l'égard  de  ce^x  qui  étaient  au-dessus  de  lui. 
Il  avait  un  si  grand  crédit  auprès  de  Philippe  ,  que,  selon 
le  même  auteur,  il  ftit  presque  la  cause  de  la  ruine  entière 
d'un  si  puissant  royaume,  par  le  mécontentement  gé- 
néral que  ses  injustices  et  ses  violences  y  excitèrent.  Le 
roi  le  fit  arrêter  et  mettre  en  prison,  ce  qui  causa  une 
joie  universelle  parmi  les  peuples.  Comme  il  ne  nous 
reste  que  quelques  fragments  de  Polybe  sur  ce  sujet, 
l'histoire  ne  nous  apprend  point  ce  que  devint  Héra- 
clide ,  ni  s'il  eut  une  fin  digne  de  tous  ses  crimes  : 
mais  ce  morceau  seul  nous  instruit  parfaitement  au 
sujet  de  Philippe,  dont  nous  aurons  beaucoup  à  parler 
dans  la  suite,  et  nous  montre  ce  que  nous  devons 
penser  d'un  prince  capable  de  choisir  pour  ministre 
un  tel  homme. 
Liy.  lib.  32,  U  ne  se  passa  rien  de  considérable  dans  cette  cam- 
*^  ^  '  *  pagne  entre  les  Romains  et  P^hilippe,  encore  moins  que 
dans  la  précédente.  Les  consuls  n'entraient  dans  la 
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Macédoine  qde  sur  l'arrière-saison ,  et  tout  le  reste  du 
temps  se  consumait  en  de  légères  escarmouches,  pour 
forcer  quelques  passages  ou  pour  enlever  des  convois. 

Cependant  à  Rome  le  consul  Lentulus ,  qui  y  était   Scipiou  et 

,        .         ,  -  w  I  /      •  1  AEKu!»  créés 

reste ,  tint  les  assemblées  pour  la  création  des  censeurs,  censeurs. 
Parmi  plusieurs  personnages  illustres  qui  demandaient  ^^cap.;.^' 
cette  charge,  on  choisit  P.  Cornélius  Scipion  l'Africain, 
et  P.  ^hus  Pétus.  Ces  magistrats  gardèrent  ensemble 
une  '  grande  union  ;  et  dans  la  lecture  qu'ils  firent , 
selon  la  coutume ,  du  rôle  des  sénateurs ,  ils  n  en 
ôtèrent  aucun. 

Dans  le  même  temps,  L.  Manlius  Acidinus  revint 
d'Espagne.  Quoique  le  sénat  lui  eût  accordé  le  petit 
triomphe,  l'opposition  du  tribun  M.  Porcius  Laeca  l'em- 
pêcha  de  jouir  de  cet  honneur.  Il  fut  obligé  d'entrer 
dans  la  ville  en  simple  particulier. 

Le  préteur  Cn.  Bébius  Thamphilus^  à  qui  C.  Au-  Cn.  Bébius 
rélius,  consul  de  l'année  précédente,  avait  remis  la  défait  dans 
province  dé  Gaule ,  étant  entré  témérairement  sur  les 
terres  dés  Gaulois  Insubriens,  fut  investi  avec  toutes  ses 
troupes ,  et  perdit  plus  de  six  mille  cinq  cents  hommes. 
Une  perte  si  considérable ,  reçue  d'un  ennemi  que  l'on 
ne  craignait  plus,  obligea  le  con&ul  de  partir  de  Rome 
et  dé  se  rendre  sur  les  lieux.  En  arrivant ,  il  trouva  la 
province  remplie  de  trouble  et  d'alanne.  Après  avoir 
fait  au  préteur  tous  les  reproches  que  méritait  son  im- 
prudence, il  lui  ordonna  de  sortir  de  la  province  et  de 
s'en  retourner  à  Rome.  Mais  lui-même  il  ne  fit  rien  de 
mémorable  dans  la  Gaule,  ayant  été  rappelé  presque 
aussitôt  à  Rome  au  sujet  des  assemblées  pour  l'élection 
des  consuls. 

Il  y  eut  quelque  trouble  dans  ces  assemblées  par 


est 

titdi 

les  Gaules. 
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Contestarion  rapport  â  T.  Quîntius  Fiamininus  ' ,  qni  demandait  k 

demande     coiisulat.  CouHne  c'cst  ICI  la  première  fois  que  nous 

T.^Quintius  avons  occasion  de  parler  de  ce  jeune  Bomain,  qui  se 

^^Caractèi^e*   ^^^^^^  ^ans  la  suitc  fort  illustre,  nous  commencerons 

de  ce  jeune  p^p  tracer  son  caractère  d'après  Plutarque.  Il  était  fort 

Plut.       prompt,  soit  à  se  mettre  en  colère,  soit  à  rendre  ser- 
in Fiamin.     ^         *     '  _._  VI  1   • 

pag.  369.     Vice  :  avec  cette  diflerence  pourtant ,  qu  il  ne  gardait 

Idv.  lib.  32,'  ,  ,  ,^  .  .  , 

cap.  7.  pas  long-temps  sa  colère  et  ne  se  portait  point  aux  der- 
nières rigueurs  ;  au  lieu  qu'il  ne  faisait  jamais  plaisir 
à  demi ,  et  se  piquait  de  fermeté  et  de  constance  dans 
les  grâces  qu'il  avait  accordées.  Il  conservait  toujours 
pour  ceux  à  qui  il  avait  accordé  quelque  bienfait  la 
même  amitié  et  la  même  bonne  volonté  que  s'ils  eussent 
été  ses  bienfaiteurs ,  regardant  comme  un  grand  avan- 
tage pour  lui  -  même  de  pouvoir  conserver  l'amitié  de 
ceux  qu'il  avait  une  fois  obligés.  Naturellement  avide 
d'honneur  et  de  gloire ,  il  voulait  ne  devoir  qu'à  lui- 
même  ses  plus  belles  et  ses  plus  grandes  actions.  Cest 
pourquoi  il  recherchait  phis  volontiers  ceuit  qui  avaient 
besoin  de  son  aide  que  ceux  qui  pouvaient  l'aider  ;  re- 
gardant les  uns  comme  une  ample  matière  à  sa  vertu, 
et  les  autres  comme  des  rivaux  prêts  à  lui  enlever  une 
partie  de  sa  gloire. 

Il  acquit  dans  les  différents  postes  qu'il  occupa  une 
grande  réputation ,  non-seulement  de  valeur ,  mais  de 
.probité  et  de  justice;  ce  qui  le  fit  choisir  pour  com- 
missaire et  pour  chef  des  colonies  que  les  Romains 
envoyèrent  dans  les  deux  villes  de  Narnia  et  de  Cosse. 
Cette  distinction  lui  éleva  si  fort  le  courage ,  que ,  pas- 
sant par-dessus  les  autres  charges  qui  étaient  les  pre- 

'  Plutanjue  le  nomme  Flaminius,  mais  il  se  trompe:  c'étaient  deux  U- 
villes  différentes.  < 


HISTOIRE   ROMAINE.  4^9 

miers  grades  par  lesqu^s  les  jeunes  gens  étaient  obligés 
de  passer ,  il  osa  aspirer  tout  d'urt  coup  au  consulat , 
quoiqu'il  n'eût  encore  été  que  questeur ,  et  se  présenta 
pour  le  demander,  appuyé  de  la  faveur  de  ces  deux 
colonies. 

M.  Fulvius ,  et  Manius  Curius ,  tribuns  du  peuple , 
s^opposèvent  à  sa  demande,  disant  que  c'était  une 
chose  étrange  et  inouie  qu'un  jeune  homme,  encore 
novice  et  sans  expérience,  entreprît  d'emporter  tout 
d'un  coup  comme  de  vive  force  la  première  dignité  de 
la  république.  Ils  reprochaient  aux  nobles  que  depuis 
quelque  temps  ils  méprisaient  l'édilité  et  la  préture,  et 
qu'avant  de  donner  au  peuple  aucune  preuve  de  leur 
habileté  et  de  leur  mérite  par  l'exercice  des  magistra- 
tures inférieures,  ils  aspiraient  de  plein  vol  au  consulat. 
La  contestation  fut  portée  du  Cliamp-de-Mars  dansJe 
sénat.  Quand  chacun  eut  exposé  ses  raisons ,  les  sénateurs 
décidèrent  que  le  peuple  devait  être  le  maître  d'élever 
aux  charges  ceux  des  citoyens  qu'il  lui  plairait ,  pourvu 
qu'ils  eussent  les  qualités  requises  par  les  lois.  Il  ijjy  en 
avait  point  encore  qui  imposassent  la  nécessité  de  passer 
par  ces  différents  degrés  ^.  Les  tribuns  n'insistèrent  pas 
davantage,  et  se  soumirent  à  la  décision  du  sénat.  Ainsi 
le  peuple  nomma  pour  consuls  Séx.  iElius  Pétus ,  et 
T.  Quintius  Flamininus.  Celui-ci  n'avait  pas  encore 
trente  ans  :  ce  qui  est  encore  une  singularité  remar- 
quable, mais  non  pas  une  contravention  aux  lois;  car 
les  lois  qui  fixèrent  l'âge  compétent  pour  posséder  cha- 
cune des  charges  curules  sont  postérieures  à  ce  temps-ci. 

»  Sylla,  dîctatenr,  porta  dans  U      et  le  consulat  arant  la  prétare.  (  Ap- 
suîte  une  loi  qui  défendait  de  de-      fian.  Bellor.  civil  lib.  i.) 
mander  la  prétare  avant  la  questnre, 
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M.  iPorcius  Caton  fut  un  des  préteurs,  et  il  eut  pour 
département  la  Sardaigne. 

Ak    R.  554.  SEX.    ^LIUS    PJETUS. 

Av.J.C.ioS. 

*  T.    QUÎNTJUS    FLAMINIirS. 

Départe-        Les  nouveaux  consuls ,  étant  entrés  en  charge ,  tirèrent 
provinces,    au  sort  lès  provînccs.  Lltalie  échut  à  ^Hus ,  et  la  Ma- 

Idv.  lib.  3a ,       '  1    •        "^   r\    '    M.' 

cap.  8.      cedome  a  i^uintms. 
Les  ambas-       Au  Commencement  de  cette  année,  Antiochus,  roi 
*r^*  Anale    d'Asic ,  attaqua  vivement  Attale  par  terre  et  par  mer. 
du^ecours    Celui-ci  cnvoya  à  Rome  des  ambassadeurs  «  qui  repré- 

an  sénat     ^^  seutèrcnt  au  sénat  le  danger  extrême  où  se  trouvait 

contre  le«  ^ 

incursions    «  Icur  maître.  Ils  demandèrent  en  son  nom ,  ou  qu'il 

d*  Antiochus,  ,  «iii/ri  a 

roi  de  Syrie.  «  plut  aux  Romams  dc  le  défendre  par  eux-mêmes, 
«  ou  qu'ils  lui  permissent  de  rappeler  sa  flotte  et  ses 
«  troupes.  Le  sénat  répondit  que  rien  n'était  plus  raison- 
i<  nable  que  la  demande  d'Attale  :  qu'ils  ne  pouvaient 
a  lui  donner  du  secours  contre  Antiochus ,  qui  était 
«  leur  ami  et  leur  allié  ;  mais  que  le  roi  était  le  maître 
«  de  rappeler  sa  flotte  et  ses  troiipes  :  que  l'intention 
c<  du  peuple  romain  n'était  point  d'être  en  aucune  sorte 
<(  à  charge  à  ses  alliés ,  et  qu'il  ne  manquerait  pas  de 
«  reconnaître  les  services  et  l'attachement  zélés  d'Attale: 
«  qu'au  reste  il  emploierait  ses  bons  offices  pour  lui  pro- 
«  curer  la  paix  avec  Antiochus.  »  En  effet ,  les  Romains 
envoyèrent  des  ambassadeurs  à  Antiochus  pour  lui 
remontrer  «  qu  Attale  leur  avait  prêté  ses  troupes  et  ses 
«  vaisseaux  cfont  ils  se  servaient  contre  Philippe,  leur 
«  ennemi  commun  :  qu'il  leur  ferait  plaisir  s'il  voulait 
«  bien  le  laisser  en  repos  :  qu'il  paraissait  raisonnable 
«  que  les  rois  amis  et  alliés  du  peuple  romain  gardassent 


'♦ 
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(n  entre  eux  la  paix.  »  Antiochus,  sur  leur  remontrance, 
retira  aussitôt  ses  troupes  des  terres  du  roi  Attale. 

J'ai  dit  que  la  Macédoine  était  échue  par  sort  à  Quin-  judicieuse 
tius.  Ce  fut,  selon  Plutarque,  un  grand  bonheur  pour  '^piutarque.^ 
les  Romains  :  car  les  affaires  et  les  ennemis  qu'ils  ^^JP^^^^' 
avaient  sur  les  bras  ne  demandaient  pas  un  général 
qui  voulût  tout  emporter  par  les  armes  et  par  la  force ,» 
mais  plutôt  qui  sût  employer ,  selon  les  conjonctures , 
la  douceur  et  la  persuasion;  En  effet,  le  roi  Philippe 
tirait  à  la  vérité  de  son  seul  royaume  de  Macédoine 
assez  dliommes  pour  fournir  à  quelques  combats;  mais 
c'était  la  Grèce  principalement  qui  le  mettait  en  état 
de  soutenir  long-temps  une  guerre  en  lui  fournissant 
l'argent,  les  vivres,  les  munitions.,  les  retraites  :  en  un 
mot ,  c'était  l'arsenal  et  le  magasin  de  son  armée.  Ainsi, 
pendant  qu'on  n'aurait  point  détaché  les  Grecs  de  l'al- 
liance de  Philippe,  cette  guerre  ne  pouvait  être  ter- 
minée par  un  seul  combat.  Alors  la  Grèce  n'était  pas 
encore  accoutumée  aux  Romains ,  et  elle  ne  faisait  que 
commencer  à  avoir  quelque  liaison  avec  eux.  C'est  pour- 
quoi ,  $i  le  général  des  Romains  n'avait  été  homme 
doux  et  traitable ,  plus  porté  à  terminer  les  différends 
par  des  conférences  que  par  la  force,  assez  insinuant 
pour  persuader  ceux  à  qui  il  parlait ,  et  assez  affable 
pour  écouter  leurs  raisons  avec  bonté  et  douceur,  et 
toujours  prêt  à  relâcher  même  de  ses  droits  lés  plus 
justes  pour  trouver  des  accommodements ,  la  Grèce 
n'aurait  pas  facilement  renoncé  à  un  ancien  engage- 
ment, auquel  elle  était  accoutumée,  pour  embrasser  une 
alliance  étrangère.  La  suite  des  actions  de  Quintius  fera 
mieux  sentir  la  solidité  de  cette  réflexion. 

Quintius,  ayant  remarqué  que  les  généraux  qui 
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Qnintius     avaient  été  envoyés  devant  lui  contre  Philippe ,  c  €St-à- 
Rome' Cl  ar-  '^^^^  Sulpiciu^ct  Villius,  n'étaient  entrés  dans  la  Macé- 
raraé^en    <îo*"®  4"^  siir  l'arrière-saison ,  et  qu'ils  n'y  avaient  fait 
Li/iib*3a    '^  guerre  qu'avec  beaucoup  de  lenteur,  consumant  le 
<^ap-  9-      temps  en  de  légères  escarmouches  pour  forcer  quelques 
inFiamin.    passages  OU  pour  enlever  quelques  convois,  songea 
tout  au  contraire  à  mettre  le  temps  à  profit  et  à  hâter 
son  départ.  Ayant  donc  obtenu  du  sénat  qu'on  lui 
donnât  son  frère  Lucius  pour  commander  son  armée 
de  mer,  il  choisit  parmi  les  soldats  qui ,  sous  la  con- 
duite de  Scipion,  avaient  vaincu  les  Carthaginois  en 
Espagne  et  en  Afrique ,  environ  trois  mille  hommes , 
qui  étaient  encore  en  état  de  servir  et  pleins  de  bonne 
volonté  pour  le  suivre.  Il  y  en  joignit  encohe  cinq 
mille  ;  et  avec  un  corps  de  huit  mille  hommes  de  pied 
et  huit  ceiits  chevaux ,  il  passa  en  Épire ,  et  se  rendit 
à  grandes  journées  au  camp  des  Romains.  Il  trçuva 
Villius  campé  devaïit  l'armée  de  Philippe,  qui  depuis 
loi^g-temps  gardait  les  passages  et  les  défilés ,  et  tenait 
l'armée  romaine  en  échec. 
n  prend  le       Le  cousul ,  après  avoir  pris  le  bommandement  des 
^  attaquer     troupes ,  ct  rcnvoyé  Villius ,  commença  par  considérer 
aans'iM^dé-  *vec  soin  l'assiette  du  pays.  L'unique  passage  pour  ar- 
^^^s'cudt  '^    ^^^^^  ^^^  ennemis  était  un  petit  cliemin  entre  de  hautes 
retranche,    montagnes  ct  le  fleuve  Aoùs  S  qui  coule  au  pied  de  ces 
montagnes.  Ce  chemin ,  taillé  datis  le  roc,  était  si  étroit 
et  si  escarpé ,  qu'une  armée  ne  pourrait  y  passer  que 
très-difficilement  quand  il  ne  serait  .pas  défendu;  et 
pour  peu  qu'on  le  défendît,  il  paraissait  impraticable. 
Quintius  assembla  le  conseil  de  guerre  pour  savoir  s*il 

'  Plutarqne  nomme  F Apsas ,  ri-      Mais  toute  la  suite  des  faits  nous  dé- 
yîère  plus  septentrionale  qne  T Aoîm.      termine  à  préférer  Tittf-Lhe. 
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marcherait  aux  ennemis  par  le  diemin  le  plus  droit  et 
le  plus  court  pour  les  aller  forcer  dans  leur  camp; 
ou  si,  abandonnant  un  dessein  aussi  pénible  que  dan- 
gereux ,  il  ferait  un  long  circuit ,  mais  sans  danger , 
pour  entrer  dans  la  Macédoine  par  la  Dassarétie,  Les 
avis  se  trouvèrent  partagés.  Quintius  aurait  pris  vo- 
lontiers le  dernier  parti.  Mais,  outre' que  ce  déjtour 
tramait  les  affaires  en  longueur ,  et  laissait  au  roi  le 
temps  de  lui  échapper  en  s'enfonçant  dans  les  déserts 
et  les  forêts ,  comme  il  avait  déjà  fait ,  il  craignait  de 
s'éloigner  de  la  mer,  doii  il  tirait  ses  vivres.  Ainsi  il 
résolut  de  forcer  les  passages,  quoi  qu'il  dût  lui  en 
coûter.  Il  se  prépara  donc  à  cette  hardie  entreprise. 

Cependant  Philippe  ayant  demandé  une  entrevue   conférence 
par  l'entremise  des  Épirotes  pour  tâcher  de  tro^iver   Quîntruset 
des  moyens  de  conciliation  et  de  paix ,  Quintius  y  con-  Li^^*î^?*3;, 
sentit  sans  peine.  La  conférence  se  tint  sur  les  bord^  du     *^*P'  "^* 
fleuve  Aoûs.-Le  consul  offrit  au  roi  la  paix  et  l'amitié 
des  Romains ,  à  condition  qu'il  laisserait  le^  Grecs  en 
liberté  et  soumis  à  leurs  propres  lois ,  et  qu'il  retirerait 
ses.  garnison^  de  leurs  places.  Après  quelques  discus- 
sions vagues ,  qui  n'avançaient  pas  beaucoup  la  conclu- 
sion, Philippe  voulut  savoir  distinctement  quels  étaient 
les  peuples  à  qui  les  Romains  prétendaient  rendre  la 
liberté;  et  le  consul  nomma  les  Thessaliens  les  premiers. 
La  Thessalie,  depuis  Philippe^  père  d'Alexandre,  avait 
toujours  été  soumise  aux  Macédoniens.  Ainsi  le  roi  fut 
si  indigné  de  la  proposition  que  lui  faisait  le  consul, 
que,  transporté  de,  colère,  il  s'écria  :  Quelles  lois  plus 
dures  m'imposeriez  -vous  donc^    Quintius ,  si  vous 
m'aviez  vaincu?  Et  sur-le-champ  il  rompit  la  confé- 
rence.' On  vit  pour-loi^  clairement,  et  les  plus  affec- 
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tiennes  au  parti  de  Philippe  furent  forcés  de  le  recon- 
naître ,  que  les  Romains  étaient  venus  pour  faire  la 
guerre,  non  aux  Grecs,  mais  aux  Macédoniens  en  faveur 
des  Grecs  ;  ce  qui  leur  gagna  le  cœur  dés  peuples. 

La  conférence  n'ayant  point  réussi ,  il  fallut  en  venir 
à  la  force  ouverte.  Dès  le  lendemain  il  y  eut  une  escar- 
mouche fort  vive  engagée  par  les  corps  de  garde  avan- 
cés. Et  comme  les  Macédoniens  se  retiraient  sur  leurs 
montagnes  par  des  sentiers  rudes  et  escarpés ,  les  Ro- 
mains, animés  par  Fardeur  du  combat,  ayant  voulu 
les  poursuivre,  eurent  beaucoup  à  souffrir,  parce  que 
les  Macédoniens  avaient  disposé  sur  ces  rochers  des 
catapultes  et  des  balistes^  et  les  accablaient  à  coups  de 
pierres  et  de  traits.  Il  y  eut  beaucoup  de  blessés!  de  part 
et  d'autre ,  et  la  nuit  sépara  lés  combattants. 

Les  affaires  étaient  dans  cette  situation  ,  lorsqu'un 
pasteur  envoyé  par  Charopus,  l'un  des  principaux  de 
la  nation  des  Épirotes ,  qui  favorisait  le  parti  des  Ro- 
mains, vint  trouver  le  consul.  Il  lui  dit  qu'il  faisait 
paître  son  troupeau  dans  le  défilé  où  le  roi  était  campé 
avec  ses  troupes  ;  qu'il  connaissait  tous  les  détours  et 
les  sentiers  écartés  de  ces  montagnes  :  que ,  si  le  consul 
voulait  envoyer  avec  lui  quelque  détachement  de  sol- 
dats, il  les  conduirait  par  des  chemins  sûrs  et  faciles  au- 
dessus  de  la  tête  des  ennemis.  Quoique  Quintius  ne  fût 
pas  absolument  sans  défiance,  et  que  sa  joie  fût  mêlée 
de  quelque  crainte ,  cependant ,  frappé  du  nom  et  de  l'au- 
torité de  Charopus ,  il  résolut  de  tenter  l'entreprise. 

Il  fait  donc  partir  un  tribun  des  soldats  avec  quatre 
mille  hommes  de  pied  et  trois  cents  chevaux.  Le  jour 
ils  demeuraient  cachés  dans  des  fonds  couverts  de  bois; 
et  dès  que  la  nuit  était  venue,  ils  se  remettaient  en 
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marche  à  la  clarté  de  la  lune,  laquelle  heureusement  Plut. 
était  alors  dans  son  plein.  Le  pâtre,  dont  on  s'était  pag.  371. 
assuré  eu  l'enchaînant ,  marquait  là  route  qu'il  fallait 
tenir.  On  était  convenu  que,  lorsque  les  troupes  du  dé- 
tachement seraient  arrivées  au-dessus  de  la  tête  des  en- 
nemis, on  le  ferait  connaître  au  consul, par  le  moyen 
d'une  fumée  élevée  en  l'air;  mais  qu'elles  ne  pousse- 
raient aucun  cri,  qu'il  n'eût  fait  connaître,  par  un  si- 
gnal qu'il  donnerait  de  son  côté,  que  le  combat  contre 
Philippe  était  commencé. 

Pour  oter  aux  ennemis  tout  soupçon,  il  continua  de  , 
les  harceler  vivement,  comme  s'il  eût  prétendu  les  forcer 
dahs  leurs  postes.  Au  troisième  jour  dès  le  matin ,  Quin- 
lius  aperçut  sur  le  haut  des  montagnes  une  fumée , 
d'abord  assez  médiocre,  mais  qui,  grossissant  de  plus 
en  plus,  obscurcit  bientôt  l'air,  et  s'éleva  par  grands 
tourbillons.  Alors ,  ayantidonné  au  détachement  le  signal 
dont  il^ait  convenu,  il  marche  droitcontre  la  hauteur, 
toujours  fexposé  aux  traits  des  Macédoniens,  et  toujours 
combattant  à  coups  de  main  contre  ceux  qui  défen- 
daient les  passager.  Les  Romains  jetaient  de  grands 
cris  pour  se  faire  entendre  de  leurs  compagnons  qui 
étaient  sur  la  hauteur.  Ceux-ci  répondent  du  haut  de 
la  montagne  à  ces  cris  par  un  bruit  épouvantable ,  et 
tombent  en  même  temps  sur  les  Macédoniens ,  qui ,  se 
voyant  attaqués  en  tête  et  en  queue,  perdent  courage, 
^t  prennent  tous  la  fuite.  L'armée  de  Phih'ppe  aurait 
été  entièrement  défaite,  si  les  vainqueurs  eussent  pu  la 
poursuivre;  mais  la  cavalerie  fut  arrêtée  par  la  diffi- 
culté des  lieux,  et  l'infanterie  par  la  pesanteur  de  ses 
armes.  Philippe  s'enfuit  d'abord  avec  précipitation  et 
sans  regarder  derrière  lui.  Mais ,  après  avoir  fait  plus 
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(l'use  lieue  et  demie,  jugeant,  comme  il  était  vrai ,  que 
la  difficulté  des  chemins  avait  arrêté  les  ennemis,  il 
s'arrêta  sur  une  éminence,  et  envoya  des  officiers  dans 
tous  les  vallons  et  sur  toutes  les  montagnes  voisines 
pour  ramasser  ceux  des  siens  que  la  fuite  avait  dis- 
persés. I^s  vainqueurs,  trouvant  le  camp  des  Macé- 
doniens abandonné ,  le  pillèrent  tout  à  leur  aise ,  et 
rentrèrent  dans  le  leur,  où  ils  prirent  du  repos  pendant 
la  nuit. 
Le  roi  par-       Philippe  d'abord  prit  la  route  de  Thessalie;  et,  par- 
Tbeftsaiie,  et  couraut  rapidement  les  villes  de  cette  province ,  il  en- 
Mac^d^be"   traînait  avec  lui  ceux  des  habitants  qui  étaieiH  en  état 
cap/ia,  ^xV  ^®  '®  suivre,,  mettait  le  feu  dans  les  maisons  ;  et,  après 
in  FUmin     ^^^^^  pcrmis  aux  maîtres  d'emporter  avec  eux  les  effets 
pag.  371.    qu'ils  pourraient,  il  livrait  tout  le  reste  aux  soldats, 
fiûsant.  éprouver  à  ses  alliés  des  traitements  qu'ils  au- 
raient à  peine  appréhendés  de  la  part  de  leurs  ennemis. 
i/Épire  et  la       Quintius  Fbminînfis  n'en  usa  pas  de  la  sortetoR  passa 
loume^r^il  par  l'Épire  sans  ravager  le  pays,  quoiqu'il  sût  que  les 
Liîl"iu^*"32    principaux,  à  l'exception  de  Charopus,  avaient  été  con- 
c.  14  >  i5,    traires  aux  Romains.  Mais  comme  ils  obéissaient  de 
bonne  grâce,  il  eut  plus  d'égard  à  leur  disposition  pré^ 
sent%  qu'au  ressentiment  qu'il  pouvait  avoir  du  passé; 
N        ce  qui  lui  gagna  le  cœur  des  Épirotes ,  et  les  lui  atta- 
cha d'inclination*  Il  sentit  bientôt  combien  cette  con- 
duite de  douceur  et  de  modération  lui  fut  avantageuse; 
car  U  ne  fut  pas  plus  tôt  arrivé  sur  les  frontières  de 
la  Thessalie,  que  la  plupart  des  villes  s'empressèrent 
LiT.  lib.  3a,  pour  lui  ouvrir  Ifeurs  portes.  Atrax  fut  presque  la  seule 
^^^'  *^*     qui  ne  se  rendit  points  Elle  était  très-bien  fortifiée ,  et 
avait  une  nombreuse  garnison,  toute  composée  de  IMa* 
cédoniens.  Elle  fit  une  si  longue  et  si  vigoureuse  ré- 
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sisUnce ,  que  le  oonsui  se  trouva  enûu  obligé  de  lever 
le  siège. 

L31  flotte  romaine  cependant,  souteikue  de  celles d'At-  Prise  d'Éré- 
tale  et  des  Rbodien&,  agissait  de  son  coté.  Elle  prit    'caryL^* 
deu^  des  principales  villes  de  TEubée.,  Érétrie  et  Ca-  ^âp.  i6,^iV. 
rystc ,  qui  étaieEit  tenues  aussi  par  des  garnisons  ma- 
cédoniennes :  après  quoi  les  trois  flottes  s'avancèrent 
veirs  Cenchrée,  port  de  Corinthe.^ 

Le  consul,  étant  passé  dans  la  Phocide,  emporta     Quintius 
plusieurs  petites  places ,  qui  ne  lui  firent  pas  grande     Éiatée. 
résistance.  Éiatée  l'arrêta,  et  il  fut  obligé  de  l'assiéger    *cap.  18.^' 
dans  les  formes. 

Pe&dant  qu'il  était  occupé  à  ce  siège,  il  ferma  un   Assemblée 
dessein  important ,  qui  était  de  détacher  les  Achéens  du    Tsicyon^e"* 
pai?ti  de  Philippe,  et  de  leur  faire  embrasser  celui  des  ^deuw^dw 
Romaiitô.  Les  trois.flottes  unies  étaient  prêtes  à  former  ^d^Ws*' 
Ifi  siège  de  Corinithe,  dont  actuellement  Philippe  était    *"|^*'/* 
le  maître.  Bien  ne  pouvait  faire  plus  de  plaisir  aux  Pbiiippe,  y 
Achéens  que  de  leur  readf?e  cette  grande  et  importante      Après 
ville.  Le  consul  crut  devoir  les  tenter  pair  cette  offre ,     contesta-' 
et  leur  en  fit  porter  les  pairoles  par  les  ambassadeurs  rassemblée 
de   Lucïus  son  frêne,  d'Attale,  des'  fthodiens  et   des    '^^^fiJ^^ 
Athéfti^Qs.  Les  Achéens  donnèrent  audience  à  tous  ces  ^^^^^'"32 
ambassadeurs  dan^.une  ass^xiblëe  de  la  nation,  qui  se  ^?'  ^9-^^ 
tint  à  Sicyone. 

Les  Achéens  se  trouvèrent  fort  embarrassés  sur  le 
pacti  qu'ils  devaient  prendre.  Nabis,  tyran  de  Lacédé- 
mone.,  était  un  fâcheux  voisin  qui  les  incommodait  ex- 
trêmement. Ils  redoutaient  encore  plus  les  armes  rou- 
maines. Us  avaient  de  tout  temps ,  et  tout  récemment 
encore ,  de  grandes  obligations  aux  Macédoniens  :  mais 
Philippe  leur  était  sui^fieet  à  tous  à  cause  de  sa  perfidie 
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et  de  sa  cruauté ,  et  ils  appréhendaient  que  la  douceur 
qu'il  affectait  actuellement  ne  dégénérât  en  tyrannie 
lorsqu'il' serait  une  fois  au-dessus  (Je  ses  affaires.  Telle 
était  la  disposition  des  Achéens,  flottant  entre  tous  les 
partis ,  trouvant  partout  des  inconvénients,  et  ne  voyant 
rien  à  quoi  ils  pussent  se  déterminer  avec  sûreté. 

L.  Calpurnius,  qui  venait  de  la  part  des  Romains, 
eut  audience  le  premier.  Après  lui ,  on  écouta  les  dé- 
putés d' Attale  et  ceux  des  Rhodiens ,  ensuite  ceux  de 
Philippe,  car  ce  prince  avait  aussi  envoyé  une  ambas- 
sade à  cette  assemblée,  dont  le  succès  l'inquiétait.  On 
réserva  la  dernière  place  aux  Athéniens,  afin  qu'ils 
fussent  en  état  de  réfuter  ce  qu'aurait  avancé  l'ambas- 
sadeur de  Philippe.  Ils  parlèrent  avec  plus  de  force  et 
de  liberté  que  tous  les  autres  contre  le  roi ,  parce  que 
nul  n'en  avait  été  si  maltraité  qu'eux,  et  ils  déduisirent 
fort  au  long  toutes  ses  injustices  et  toutes  ses  cruautés. 
La  conclusion  de  la  harangue  des  Atliéniens,  aussi- 
bien  que  des  trois  premières  qui  avaient  été  faites  dans 
cette  assemblée,  fut  d'exhorter  les  Achéens  à  se  joindre 
aux  Romains  contre  Philippe.  Les  ambassadeurs  de  ce 
prince,  au  contraire,  sommaient  les  Achéens  de  res- 
pecter la  sainteté  du  serment  qu'ils  avaient  prêté  en 
faisant  alliance  avec  leur  maître;  ou ,  s'ils  ne  voulaient 
pas  se  déclarer  ouvertement  pour  lui ,  ils  se  réduisaient 
à  leur  demander  qu'ils  gardassent  une  exacte  neutra- 
lité. Ces  harangues  remplirent  le  premier  jour  de  l'as- 
semblée tout  entier.  On  remit  la  délibératiqn  au  len- 
demain. 

Quand  tout  le  monde  fut  assemblé ,  le  héraut ,  selon 
la  coutu^ne ,  exhorta,  au  nom  des  magistrats ,  ceux  qui 
voudraient  parler  à  le  faire.  Personne  ne  se  leva.  Tous, 
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se  regardant  les  .uns  les  autres,  gardèrent  un  profond 
silence.  Alors  Aristène,  premier  magistrat  des  Acbéens, 
pour  ne  pas  renvoyer  l'assemblée  sans  qu'on  eût  déli- 
béré ,  prit  la  parole.  Qui  est  donc  devenue ,  leur  dit-il , 
cette  vwacité  et  celte  chaleur  ai^ec  laquelle  vous  dis- 
putiez  entre  vous  dans  les  repas  et  dans  vos  entretiens 
particuliers  axt  sujet  des  Romains  et  de  Philippe  y 
presque  jusque  a  en  venir  aux  mains?  Pourquoi  donc 
maintenant ,  dans  une  assemblée  indiquée  uniquement 
pour  ce  sujet  y  après  que  vous  ai^ez  entendu  les  ha-- 
rangues  et  les  raisons  de  part  et  d^ autre  y  demeurez-- 
vous  muets?  Sera-t-il  temps  de  parler  quand  une  fois 
la  résolution  aura  été  prise  et  arrêtée? 

Des  reproches  si  sensés  et  si  raisonnables,  faits  par 
le  premier  magistrat ,  non -seulement  ne  purent  porter 
aucun  des  assistants  à  dire  son  avis,  mais  n'excitèrent 
pas  même  le  moindre  bruit ,  le  moindre  murmure  dans 
une  assemblée  si  nombreuse ,  et  composée  des  députés 
de  tant  de  peuples.  Tout  demeura  muet  et  immobile , 
personne  n'osant  s'exposer  en  parlant  librement  sur  une 
matière  si  délicate. 

Alors  Aristène,  obligé  enfin  de  s'ouvrir,  se  déclara 
nettement  pour  les  Romains.  «  La  manière,  dit-il ,  dont 
«  les  députés  des  deux  partis  opposés  nous  parlent  suffit 
«  seule  pour  nous  dicter  l'avis  que  nous  devons  suivre. 
«  I^s  Romains ,  les  Rhodiens,  et  Attale ,  nous  pressent 
a  de  nous  joindre  à  eux  pour  faire  la  guerre  à  Philippe, 
«  et  appuient  leur  demande  de  fortes  raisons,  tirées  de 
<c  la  justice  de  leur  cause  et  de  notre  propre  intérêt, 
a  L'ambassadeur  de  Philippe  demande  aussi ,  mais  fai* 
(c  bleinent,  que  nous  demeurions  attachés  à  son  çiaître, 
«  et  il  se  contente  que  nous  gardions  une  exacte  neu- 
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«c  tralité.  D'où  pensiez- vousi,  messieurs ,  que  vienne  une 
<c  manière  d'agir  si  diflférente  ?  Ce  n'est  point  certaine- 
a  ment, modestie  du  coté  de  Philippe,  ni  audace  du  côté 
a  des  Romains.  C'est  la  connaissance  de.  leurs  forces, ou 
«  de  leur  faiblesse,  qui  les  fait  parler  diversement.  Nous 
a  ne  voyons  rien  ici  de  la  part  de  Philippe  que  son  am- 
«  bassadeur,  ce  qui  n'est  pas  fort  propre  à  nous  rassurer: 
.((  au  lieu  que  la  flotte  des  Romains  mouille  près  de 
«  Çençhrée,  et  le  consul  avec  ses  légions  n'est  pas  fort 
«  loin. 

«Quel  secours  pouvons-nou^  attendre  de  Philippe? 
«Ne  voyons-nous  pas  comment  il  défend  ses  alliés? 
«  Pourquoi  a-t-il  laissé  prendre  Erétrie  et  Caryste? 
a  pourquoi  a-t-il  abandonné  tant  de  villes  de  Thçssa- 
a  lie,  aussi -bien  que  la  Phocide  et  la  Locride  entières? 
tf  pourquoi  actuellement  souffire-t-il  qu'on  assiège  Éla- 
«  tée?  Est-ce  forcément,. ou. par  crainte,  ou  volontai- 
«  rement,  qu'il  a  abandonné  les  défilés  de  l'Épi re,  et  qu'il 
«  a  livré  à  l'ennemi  ces  barrières  impénétrables ,  pour 
«  aller  se  cacher  dan^  le  fon4  de  son  royaume  ?  Si  c'est 
ce  volontairement  qu'il  a  livré  tant  d'alliés  à  la  merci 
(c  des  ennemis ,  doit-il  les  empêcher  de  pourvoir  eux- 
«  mêmes  à  leur  propre  sûreté?  Si  c'est  par  crainte,  il 
«  doit  nous  pardonner  la  même  faiblesse,  ^'il  y  a  été 
«forcé,  croyez -vous,  Cléomédon  (c'était  le  nom  de 
«  l'ambassadeur  de  Philippe  ) ,  que  les  forces  de  la  ré- 
«  publique  achéenne  puissent  soutenir  les  armes  ro- 
«  maines,  auxquelles  les  Macédoniens  ont  été  obligés 
«de  cédier?  Quintivis  ayant  trouvé  Philippe  dans  un 
«  poste  inaccessible j,  Fen  a  arraché,  lui  a  pris  son  camp, 
«  l'a  poursuivi  en  Thessalie ,  et  lui  a  enlevé ,  presque 
«  sous  *ses  yeux ,  les  plus  fortes  places  de  ses  alliés.  Si 
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ce  nous  sommes  attaqués',  le  roi  sera-t-îl  en  état  de  nous 
ce  soutenir  contre  de  si  formidables  ennemis  ?  ou  se^ 
a  rons'^ous  en  état  de  nous  défrhdre. nous-mêmes? 

((Le  tempérament  que  l'oninpus  propose ,  qui  est  de 
«  demeurer  neutres ,  est  un  moyen  sur  de  nous  rendre 
«  la  proie  du  vainqueur,  qui  ne  manquera  pas  de  tomber 
«  sur  BOUS'  comme  sur  de  rqsés.  politiques. 4{ui  attenr 
iK  daient  l'événement  pour  se  déclarer.  Croyez* moi, 
c<  messieurs,  il  n'y  a  point  de  milieu>c  il  faut  que  nous 
«  ayons  les  Romains  pour  amis  ou  pour  ennemis  ;.  ils 
«  viennent  eux-mêmes  avec  une  flotte  nombreuse  nous 
«  offrir  leur  amitié  et  leur  secours.  Nous  refuser  à  un 
^  tel  aVantage^  et  ne  pas  saisir  avidement  une  occasion 
«si  favorable  qui  ne  reviendra  plus.,  c'est  le  dernier 
«  des  aveuglements;. c'est  vouloir  se  perdre  de  gaité  de 
«  cœur  et  sans  ressource.  » 

Ce  discours  fiit  suivi  d'un  grand  bruit  et  d'un  grand 
murmure  dans  toute  l'assemblée,  les  uns  y  applaudis-» 
sant  avec  joie,  les  autres  s'y  opposant  avec  violence. 
L<e  même  partage  se  trouva  entre  les.  magistrats  :  ioa 
les  appelait  démiurges]  Ti^  dix  qu'ils  étaient,  cinq  dé* 
clarèrent  qu'ils,  mettraient  l'affaire  en  délibération; 
cinq  protestèrent  contre,  alléguant  qu'il  était  défendu 
par,  une  loi  aux  magistrats  de  rien,  proposer,- et  à  l'as? 
semblée  générale  de  rieu  statuer,  qui  fût  contraire  à 
l'alliance  faite  avec  Philippe.  ^     1 1. 

Ce  jour  se  passa  encore  tout  entier  en  disputes  et 
en  cris  tumultueux.  11  n'eu  restait  plus  qu'un;  car  la 
loi  ordonnait  de  finir  l'assemblée  quand  le  troisième 
jour  serait  expiré.  Les  disputa  s'allumèrent  si  violem- 
ment sur  ce  qui  devait  se  décider  le  lendemain ,  qu'à 
peine  les  pères,  purent-ils  s'empêcher  de  porter  leurs 

29. 
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mains  sur  leurs  enfants.  Memnon  de  Pellène  était  ud 
des  cinq  magistrats  qui  refusaient  de  faire  le  rapport. 
Son  père  le  pria  long-temps  et  le  conjura  de  laisser  aux 
Acliéens  la  liberté  de  pourvoir  à  leur  sûreté,  et  de  ne 
les  pas  exposer,  par  son  opiniâtreté,  à  une  perte  cer- 
taine. Voyant  que  ses  prières  étaient  inutiles ,  il  jura 
qu'il  le  tuerait  de  sa  propre  main ,  s'il  ne  se  rendait  à 
son  avis ,  le  regardant ,  non  comme  son  fils,  mais  comme 
l'ennemi  de  sa  patrie.  Memnon  ne  put  résister  à  de  si 
terribles  menaces,  et  se  laissa  vaincre  enfin  à  l'autorité 
paternelle. 

Le  lendemain ,  la  pluralité  étant  pour  mettre  Tafïaire 
en  délibération,  et  les  peuples  témoignant  assez  ouver- 
tement ce  qu'ils  pensaient ,  les  Dyméens ,  les  Mégalo- 
politains  et  quelques-uns  des  Argiens,  se  retirèrent  de 
l'assemblée  avant  qu'on  fît  le  décret.  Personne  n'en  fut 
surpris,  et  ne  leur  en  sut  mauvais  gré,  parce  qu'ils 
avaient  des  obligations  particulières  à  Philippe,  qui, 
tout  récemment  encore,  leur  avait  rendu  des  services 
considérables.  La  reconnaissance  est  une  vertu  de  tous 
les  temps ,  de  tous  les  pays ,  et  l'ingratitude  est  partout 
abhorrée.  Tous  les  autres  peuples ,  quand  on  en  vint 
aux  suffrages,  confirmèrent  sur-le-champ  par  un  dé- 
cret un  traité  d'alliance  avec  Attale  et  les  Rhodiens;  et, 
'  quant  à  ce  qui  regardait  l'alliance  avec  les  Romains, 
comme  elle  ne  pouvait  pas  se  conclure  sans  l'autorité 
du  sénat  et  du  peuple  romain,  il  fut  résolu  qu'on 
enverrait  une  ambassade  à  Rome  pour  terminer  cette 
affaire. 
Lucius,  frère  En  attendant  on  fît  partir  trois  députés  pour  se  rendre 
^'forreî'i'  auprès  de  L.  Quintius,  qui  actuellement  assiégeait  Co- 
siégedeCo-  pinti^g  après  s'être  emparé  de  Cenchrée;  et  en  même 
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temps  on  envoya  l'armée  des  Acheens  se  joindre  à  là  rfnthe,ei«f 
sienne  pour  presser  le  siège.  D'abord  l'attaque, fut  assez  ^^^IS^er.^ 
faible^  parce  qu'on  espérait  que  la  division  se  mettrait  ^câp.â^j.*' 
dans  la  ville  entre  la  garnison  et  les  habitants.  Quand 
on  vit  que  rien  ne  remuait,  on  fît  approcher  les  ma- 
chines de  tous  cotés;  et  l'on  forma  diverses  attaques, 
que  les  assiégés  soutinrent  avec  beaucoup  de  vigueur, 
et  où  les  Romains  furent  toujours  repoussés.  Il  y  avait 
dans  Corinthe  un  grand  nombre  de  déserteurs  italiens, 
qui ,  n'attendant  aucun  quartier  de  la  part  des  Romains, 
s'ils  tombaient  sous  leur  pouvoir,  se  battaient  en  déses- 
pérés. Philoclès,  capitaine  de  Philippe,  ayant  fait  en- 
trer un  nouveau  renfort  dans  la  ville ,  et  par  là  ayant 
oté  l'espérance  aux  assiégeants  de  la  pouvoir  forcer,  il 
fallut  bien  que  L.  Quintius  se  rendît  enfin  à  l'avis 
d'Attale  qui  conseillait  de  lever  le  siège.  Les  Achéens 
ayant  été  renvoyés ,  Attale  et  les  Romains  remontèrent 
sur  leurs  flottes.  Le  premier  se  ren4^t  au  Pirée,  et  les 
autres  à  Corcyre. 

Pendant  que  les  flottes  attaquaient  Corinthe,  le  con-    Le  CodruI 
sul  T.  Quintius  était  occupé  au  siège  d'Élatée,  oîi  il  ï,i^!^ub*3a^* 
eut  un  succès  plus  heureux;  car,  après  une  longue  et     ^^'^' 
vigoureuse  résistance  de  la  part  des  assiégés,  il  se  ren- 
dit maître,  d'abord  de  la  ville,  puis  de  la  citadelle. 

Dans  le  même  temps  ceux  d'Argos ,  qui  étaient  tou-  Phiiociès  se 
jours  attachés  à  Philippe,  trouvèrent  le  moyen  de  livrer  ™Argo!!'^ 
leur  ville  à  Philoclès,  cet  officier  dont  nous  venons  de  ^^"  ^^'r^\ 

'  cap.  23. 

parler.  Ainsi ,  malgré  l'alliance  que  les  Achéens  venaient 
de  faire  avec  les  Romains ,  Philippe  se  trouvait  maître 
de  deux  de  leurs  plus  fortes  places,  de  Corinthe  et 
d'Argos. 

Le  consul  Sex.  iElius  ne  fit  rien  de  considérable  dans 
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la  Gaule.  Il  passa  presque  toute  Tannée  à  ramasser  les 
habitants  de  Crémone  et  de  Plaisance ,  que  les  malheurs 
de  la  guerre  avaient  dispersés,  et  à  les  rétablir  dans  leurs 
colonies. 

Uue  conjuration,  formée  d'abord  à  Sétia*  par  les 
esclaves  des  jeunes  seigneurs  carthaginois  qui  y  étaient 
gardés  comme  otages,  et  ensuite  grossie  d'un  assez 
grand  nombre  d'autres  esclaves  qui  s'étaient  joints  aux 
premiers,  donna  quelque  alarme  à  Rome.  Mais  la  con- 
juration fut  découverte,  et  étouffée  dans  le  moment 
mêiAe. 

Cette  même  année,  les  ambassadeurs  du  roi  Attale 
apportèrent  à  Rome  une  couronne  d'or  pesant  deux 
cent  quarante-^six  livres*  (c'était  plus  de  348  de  nos 
marcs),  et  remercièrent  le  sénat  de  ce  qu'il  avait  bien 
voulu  envoyer  à  Antiochus  des  ambassadeurs,  à  la 
prière  desquels  ce  prince  était  sorti  des  états  d' Attale. 

Caton  était  po\jr-lors  un  des  préteurs;  et  il  avait  eu 
pour  département  la  Sardaigne.  Il  s'y  conduisit  d'une 
manière  qui  fit  admirer  son  désintéressement,  sa  so- 
briété, sa  patience  dans  les  travaux  les  plus  rudes,  son 
éloignement  incroyable  de  toute  ombre  de  luxe  et  de 
faste,  et  son  amour  pour  la  justice.  Les  préteurs  qui 
l'avaient  précédé  ruinaient  le  pays  en  se  faisant  fournir 
des  pavillons,  des  lits,  des  habits,  et  foulaient  le  peuple 
par  une  suite  nombreuse  de  domestiques  et  d'amis,  et 
par  des  dépenses  excessives  en  jeux.,  en  festins,  et 
autres  pareilles  somptuosités.  Caton,  au  contraire,  ne 
se  distingua  que  par  une  simplicité  sans  exemple  dans 
ses  habits,  sa  table  et  ses  équipages.  Il  ne  prit  jamais 


ViUe  da  pays  des  Voisques. 
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un  seul  denier  du  public*  Quand  il  allait  visiter  les 
villes  de  son  gouvernement,  il  marchait  à  pied,  sans 
aucune  voiture,  suivi  seulement  d'un  ofBcier  public^ 
qui  lui  portait  une  robe  et  un  vase  pour  faire  ses  liba- 
tions dans  les  sacrifices.  Cet  homme  si  simple ,  si  mo* 
4este,  et  d'un  extérieur  si  négligé,  reprenait  Tair  gi^ave 
et  majestueux  d'un  magistrat  romain,  et  se  montrait 
d'une  feiTiieté  inexorable  et  d'une  rigueur  inflexible 
quand  il  s^agissait  d'arrêter  les  désordres  et  de  faire 
observer  les  règlements  établis  pour  maintenir  la  bonne 
discipline  et  les  lois.  Il  réunissait  en  lui  deux  carac* 
tères,  qui  paraissent  înaUiables,  la  sévérité,  et  la  dou- 
ceur :  de  sorte  que  jamais  la  puissance  romaine  n'avait 
paru  à  cest  peuples  ni  si  terrible,  ni  si  aimable. 

La  Sardaigne  était  remplie  d'usuriers  qui,  en  pa- 
raissant aider  les  particuliers  par  lés  sommes  d'argent 
qu'ils  leur  prêtaient  dans  leurs  besoins,  les  ruinaient 
de  fond  en  coi^ble.  Caton  leur  fit  une  guerre  ouverte, 
et  les  chassa  tous  de  l'île.  Je  né  vois  pas  pourquoi  Tité- 
Live  semble,  trouver  qU'en  ceja  Càton  se  montra  trop 
sévère.  M.  Porcins  Cato^  sanctùs  et  innocens^  aspe-^ 
rior  tamen  in  fœnore  coercendo  habitas;  fugatiqùe 
ex  insula  fœneratores.  Peut- on  traiter  avec  trop  de 
rigueur  des  getis  qui  sont  la  peste  et  la  ruine  des  états? 
Plût  à  Dieu  que  l'on  écartât  ain^^i  pour  toujours  dé  nos 
villes  et  du  royaume  cette  foule  criminelle  d'usuriers 
qui  entretiennent  les  jeunes  geni^  de  famille  déréglés 
dans  leurs  désordres  et  leurs  débauches! 

Qu'il  me  soit  permis,  avant  que  de  rapporter  les 
événements  de  l'année  suivante ,  d'insérer  ic^  quelques 
traits  fort  propres  à  nous  faire  çonn^îtrie,  le  caractère 
de  Caton.  Ces  traits  ne  sont  'pas  imitables  en  eux- 
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mêmes,  et  pourront  paraître  avoir  quelque  chose  d'ex- 
cessif; mais  ils  sont  dignes  d'admiration  dans  le  prin- 
cipe-qui  les  produisait,  je  veux  dire  l'amour  de  la 
simplicité,  de  la  sobriété,  et  d'une  vie  dure  et  labo- 
rieuse. 

Plut. in  Cal.  Il  avait  écrit  lui-même,  dans  quelqu'un  de  ses  our 
vrages,  quii  ne  porta  jamais  de  robe  qui  eut  coûte 
plus  de  cent  dragmes  (cinquante  livres)  :  que,  lors 
même  qu'il  commandait  les  armées  ou  qu'il  était  con^ 
sul ,  il  buvait  du  même  vin  que  ses  esclaves  :  que  pour 
son  repas  (les  Romains  n'en  faisaient  qu'un)  il  ne  fai- 
sait jamais  rien  acheter  au  marché  qui  passât  la  somme 
de  trente  as,  c'est-à-dire  environ  vingt  sous  de  notre 
monnaie.  Et  sa  vue  était,  en  menant  une  vie  dure  et 
sobre,  de  fortifier  sa  santé,  et  de  se  mettre  en  état  de 
mieux  servir  sa  patrie  et  de  supporter  plus  facilement 
les  fatigues  de  la  guerre, 
ibid.  Dans  ses  marches,  il  allait  toujoura  à  pied,  chargé 

^^'  *  de  ses  armes,  et  suivi  d'un  seul  esclave  qui  portait  ses 
provisions;  et  l'on  dit  qu'il  ne  lui  arriva  jamais  de  se 
fâcher  contre  cet  esclave,  ou  de  se  plaindre,  quelque 
choscqu'il  lui  servît  pour  ses  repas  ;  mais  que^ouvent, 
quand  il  avait  du  loisir,  après  avoir  rempli  ses  fonc- 
tions militaires,  il  le  soulageait,  et  lui  aidait  lui-même 
à  préparer  le  souper.  Â  l'armée  il  ne  buvait  jamais  que 
de  l'eau,  excepté  quelquefois  que,  Jirûlé  d'une  soif  ar- 
dente ,  il  y  mêlait  du  vinaigre  ' ,  ou  que ,  se  sentant 
affaibli  par  la  &tigue,  il  prenait  un  peu  de  vin. 
ibid.  Un  jour  qu'il  blâmait  l'excessive  dépense  que  dès- 

I  Le  vinaigre  est  rafraîchissant.  .   de  Feau  qu'ils  étaient  obligés  de  boire 
Tons  les  soldats  romains  en  portaieiit      quelquefois  assez  mauvaise, 
avec  eux  pour  tempérer  la  crodité 
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lors  quelques  particuliers  commençaient  à  faire  pour 
la  table,  il  dit  qu'il  était  bim  difficile  de  sauver  une 
ville  dans  laquelle  un  poisson  se  vendait  plus  cher 
quun  bœuf.  On  sait  quelle  était  la  fureur  du  luxe  et 
de  la  dépense  des  Romains  par  rapport  aux  poissons 
en  particulier. 

Pendant  qu'il  commandait  l'armée,  il  ne  prit  jamais 
du  public  plus  de  trois  médimnes  de  froment  par  mois 
pour  lui  et  pour  toute  sa  maison,  c'est-à-dire  moins 
de  treize  de  nos  boisseaux  de  froment ,  et  un  peu  moins 
de  trois  demi -médimnes  d'orge  ou  d'avoine  par  jour 
pour  ses  chevaux  et  bêtes  de  voiture. 

§  in.  Loi  Porcia,  Six  préteurs  créés  pour  la  pre- 
mière fais.  Le  commandement  dans  la  Macédoine 
est  continué  à  Quintius,  Entrei^ue  entre  Philippe 
et  Quintius  sans  succès.  Philippe  abandonne  Ar- 
gos  à  Nabis ,  tyran  de  Sparte.  Alliance  de  Nabis 
avec  les  Romains.  Les  Béotiens  se  joignent  aussi 
à  eux.  Mort  d'Attale.  Éloge  de  ce  prince.  Bataille 
de  Cynocéphales^  où  Philippe  est  vaincu  par 
Quintius.  Vanité  insolente  des  Étoliens.  Quintius 
accorde  à  Philippe  une  treize  et  une  entreifue.  Il 
délibère  as^ec  les  alliés  au  sujet  de  la  paix.  En- 
trevue de  Philippe  et  de  Quintius.  La  paix* y  est 
conclue.  La  victoire  remportée  sur  Philippe  cause 
à  Rome  une  grande  joie.  Le  projet  de  paix  en- 
ifojré  par  Quintius  à  Rome  y  est  approuvé.  On 
députe  dix  commissaires  pour  régler  les  ajfaires 
de  la  Grèce.  Conditions  du  traité  de  paix.  Les 
Étoliens  décrient  sourdement  ce  traité.  Les  arti- 
cles en  sont  publiés  aux  jeux  isthmiques.   Les 
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Grecs  entendent  avec  des  transports  de  joie  in- 
croyables  la  voix  du  héraut  qui  leur  annonce  la 
liberté.  Réflexions  sur  ce  graitd  événement,  Quin- 
tius  parcourt  les  villes  de  la  Grèce.  Cornélius, 
.  Vun  des  dix  commissaires ,  se  rend  auprès  de  Phi- 
lippe ^  et  ensuite  à  V assemblée  des  ÉtoUens. 

An.  R    %^^.  C.    CORiriLIUS   CÉTHEGUS. 

AT.J.C.107. 

Q.    MmUCIUS    RUFUS. 

Loi  Porcia.  Quelqucs  savaots  rapportent  à  cetfe  année  *  la  fameuse 
g  .  nna .  |^j  Porcia ,  qui  défendait ,  sous  des  peines  très-sévères, 
que  l'on  battit  de  verges  aucun  citoyen  romain.  Ce 
n'était  qu'un  rchouyellemènt  des*  anciennes  lois  sur  le 
droit  d'appel  ïiu  peuple;  seulement  celle-ci,  comme  je 
vienà  de  le  dire,  ajoutait  l'imposition  de  grièves  peines 
aux  contrevenants.  On  |>eut  voir  ce  que  nous 'avons 
remarqué  à  ce  sujet  au  toVne  III,  page  85.  L'auteur 
d'une  loi  si  célèbre  et  si  intéressante  n'est  pas  connu 
avec  certitude.  On  croit,  non  sans  vraisemblance,  que 
c'est  un  tribun  qui  se  nommait  P.  Porcins  T.«aBca. 

Six  préteur»       Cette  même  année  on  nommsi  pour  la  première  fois 

créés  pour  la     .  ,,  .  m-    .19  *     •    '       1  .        - 

première  SIX  preteurs ,  a  cause  de  1  aagtnentation  des  provmces 
Lit.  ub.3a.  ^t  de  Taccroissement  de  l'empire.  De  ces  six  départe- 
**P*'*  ments  deux  avaient  pour  objet  l'administration  de  la 
justice  dans  la  ville  :  l'un  entre  citoyens  et  citoyens, 
l'autre  entre  citoyens  et  étmngers.  '  Les  quatre  autres 
étaient  des  gouvernements  de  provinces  :  Sicile ,  Sar- 
daigne,  Espagne  ci  térieure,  Espagne  ultérieure. 

Après  que  le  sort  eut  réglé  les  départements  des  pré- 

»  D^autres  la  rapportent  A  Tan  4^4  de  Rome.  —  L. 
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teurs,  les  constils  se  disposaient  aussi  à  tirer  au  sort  LecommAD- 
ritalie  et  la  Macédoine ,  lorsque  les  tribuns  du  peuple  la  Macé-° 
L.  Opius  et  Q.  Fulvius  s'y  opposèrent.  Ils  remontraient  coLtinur» 
«que,  la*  Macédoine  étant  une  province  éloignée  dé  Li>]'ïJb."5i, 
«  Rome,  rien  n'avait  été  jusqu'à  ce  jour  plus  contraire  cap. 28 
«  au  succès  de  la  guerre  qu'on  y  faisait  que  la  révocation 
c<  faite  à  contre-temps  du  consul  qui  en  était  chargé,  à 
«  qui  l'on  envoyait  un  successeur  loi-squ'il  avait  à  peine 
«  acquis  sur  les  lieux  les  connaissances  dont  il  avait 
«  besoin  pour  réussir  1  que  l'on  entrait  dans  la  qliâ- 
«  trième  année  depuis  le  commencement  de  cettç guerre: 
(c  que  Sulpieîus  avait  passé  la  plus  gt*ande  partie  de  son 
«  consulat  à  chercher  Philippe  et  son  ftrmée  :  que  Villius 
«  avait  été  contraint  de  partir  lorsqu'il  commençait  à 
c<  joindre  l'ennemi  de  près  :  que  Quintius ,  après  avoir 
«  été  retenu  à  Rome  la  plus  grsinde  partie  de  l'année 
«  pour  les  affaires  de  la  religion ,  s'était  pourtant  con- 
«  duit  de  telle  sorte,  qu'il  était  aisé  de  juger  que,  s'il 
«  fût  arrivé  plus  tôt  dans  la  province ,  ou  que  l'hiver 
«  lui  eût  laissé  plus  long  -  temps  la  liberté  d'agir ,  il 
«  aurait  pu  terminer  entièrement  la  guerre  ;  et  qu'ac- 
te tuellement  il  se  disposait  à'  la  recominencer  au  prin- 
ce temps  d'une  manière  à  faire  espérer  que,  si  on  ne  lui 
ce  envoyait  point  de  successeur ,  il  la  finirait  heureuse- 
ce  nient  dans  là  campagne  prochaine  ».  Les  nouveaux 
consuls,  ayant  entendu  ces  remontrances'  des  tribuns^ 
promirent  qu'ils  se  soumettraient  à  la  décision  du  sénat  ^ 
pourvu  que  les  tribuns  en  fissent  alitant.  Les  tribuns 
y  consentirent  ;  et  en  conséquence  les  sénateurs  don- 
nèrent aux  deux  consuls  l'Italie  pour  département,  et 
prorogèrent  à  Quintius  celui  de  Macédoine  jusqu'à  ce 
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qu'on  l'envoyât  relever.  Voilà  une  dispute  commencée 

et  finie  avec  bien  de  la  sagesse  et  de  la  modération. 

Entrevue         Après  la  prfsc  d'ÉUtée,  Quintius  avait  déjà  distribué 

piiiiippe  et   SCS  troupcs  dans  la  Phocide  et  dans  la  Locride  pour  y 

^'rrèeès.  passer  l'hiver,  lorsque  Philippe  lui  envoya  un  héraut 


f-SLUi 


cap.  3^  -Ï7!  d'armes  pour  lui  demander  une  entrevue.  Il  ne  se  rendit 
^^^nAalnsl*  P**  difficile ,  et  la  lui  accorda ,  parce  qu'il  ne  savait p 
encore  ce  qu'on  avait  résolu  à  Rome  à  son  sujet,  et 
qu'une  conférence  1^  laissait  maître ,  ou  de  continuer 
la  guerre ,  si  on  lui  prorogeait  le  commandement,  ou 
de  porter  les  choses  à  la  paix ,  si  on  lui  envoyait  un 
successeur.  La  conférence  se  tint  sur  le  bord  de  la  mer, 
près  de  Nicée ,  ville  de  Ix)cride,  très-voisine  des  Ther- 
mopyles.  Phili]f)pe,  qui  s'y  était  rendu  de  Démétriade 
par  mer,  ne  quitta  point  son  vaisseau.  Il  avait  avec  lui 
plusieurs  seigneurs  de  Macédoine,  et  Cycliade,  exilé  ' 
achéen.  Le  général  romain  était  sur  le  rivage,,  accom- 
pagné d'Amynandre,  roi  des  Athamanes,  et  des  députés 
de  tous  les  alliés.  Après  quelques  disputes  sur  le  céré- 
monial ,  Quintius  fît  ses  propositions  :  chacun  des  alliés 
fit  aussi  ses  demandes.  Philippe  y  répondit  ;  et  comme 
il  commençait  à  s'emporter  contre  les  Étoliens ,  Phe- 
néas ,  leur  magistrat ,  l'interrompant ,  lui  dit  :  //  ne 
s^ agit  pas  ici  de  paroles;  ilfaut^  ou  vaincre  les  amei 
h  la  main ,  ou  céder  au  plus  fort.  La  chose  est  claire, 
même  pour  un  aveugle,  reprit  Philippe,  cherchant  a 
piquer  Phénéas ,  qui  était  incommodé  de  la  vue.  Phi- 
lippe était  naturellement  railleur  ^,  et  ne  pouvait  se  con- 
tenir même  en  traitant  des  affaires  les  plus  sérieuses; 
ce  qui  est  un  grand  défaut  dans  un  prince. 

'  «  Erat  dicacior  aaturâ  qnâm  regem  decet,  et  ne  îmer  séria  quidco 
risn  satis  temperans.  »  (  Liv.  ) 
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Cette  première  entre\ue  setant  passée  en  alterca- 
tions ,  on  se  rassembla  le  lendemain.  Philippe  se  rendit 
fort  tard  au  lieu  dont  on  était  convenu.  Toute  la  raison 
qu'il  donna  de  son  retardement,  c'est  «qu'il  avait  passe 
«  la  plus  grande  partie  du  jour  à  délibérer  sur  la  dureté 
ce  des  lois  qu'on  lui  imposait,  sans  savoir  à  quoi  se  dé- 
<c  terminer  ».  Mais  on  conjectura ,  assez  vraisemblable* 
ment,  qu'il  avait  voulu  par  là  ôter  aux  Étoliens  et  aux 
Âchéens  le  temps  de  lui  répondre  ;  et  il  confirma  cette 
pensée  en  demandant  que,  pour  ne  point  perdre  le 
temps  en  de  vaines  disputes,  la  conférence  se  passât 
entre  le  général  romain  et  lui.  Ce  ne  fut  point  sans 
peine  qu'on  lui  accorda  cette  demande.  Quintius  et 
Philippe  s'abouchèrent  donc  en  particulier  :  ensuite  de 
quoi  Quintius  ayant  rapporté  aux  alliés  les  propositions 
que  le  roi  lui  faisait ,  nul  d'eux  ne  les  agréa  ;  et  on  était 
près  de  rompre  toute  conférence  lorsque  Philippe  de- 
manda qu'on  remit  la  décision  au  lendemaiti ,  promet- 
tant qu'il  céderait  à  leurs  raisons ,  s'il  ne  venait  pas  à 
bout  de  leur  faire  goûter  les  siennes.  Quand  on  se  fut 
rassemblé ,  il  pria  instamment  Quintius  et  les  alliés  de 
ne  pas  s'opposer  à  la  paix,  et  il  se  réduisit  à  demander 
du  temps  pour  envoyer  à  Rome  des  ambassadeurs, 
s'engageant  à  accepter  telles  conditions  qu'il  plairait 
au  sénat  de  lui  imposer,  si  celles  qu'il  proposait  n'étaient 
pas  jugées  suffisantes.  On  ne  put  lui  refuser  une  de- 
mande si  raisonnable  ;  et  l'on  convint  d'une  trêve  de 
deux  mois,  à  condition  néanmoins  que  sur-le-champ 
il  ferait  sortir  les  garnisons  qu'il  avait  dans  les  places 
de  la  Locride  et  de  la  Phocide.  On  envoya  de  part  et 
d'autre  des  ambassadeurs  à  Rome. 

Quand  ils  y  furent  arrivés ,  on  commença  par  en- 
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tendre  ceux  des  alliés.  Ils  s'emportèrent  en  invectives 
contre  Philippe.  Mais  ce  qui  frappa  le  sénat,  c'est 
qu'ils  firent  observer  et  prouvèrent  évidemment,  par 
l;gi  situation  des  lieux,  que,  si  le  roi  de  Macédome 
retenait  Démç triade  dans  la  Thessalie ,  Chalcis  dans 
Ufiubée ,  et  Corinthe  dans,  l'Achaïe ,  villes  qu'il  appelait 
lui-même,  en  termes  non  moins  véritables  qu'injurieux, 
lés  entraves  de  la  Grèce  ^Isl  Grèce  ne  pourrait  jamais 
jouir  de  la  liberté.  Ou  fit  ensuite  entrer  les  ambassa- 
deurs du  roi.  Comme  ils  commençaient  un  grand  dis- 
cours ,  on  leur  coupa  la  parole  en  leur  demandant  s'ils 
céderaient  ces  trois  villes  ou  non..  Ayant  répondu  qu'ils 
n!avaient  point  reçu  d'ordr^e  ni  d'instruction  sur  cet 
article,  ils  furent  congédiés  sans  avoir  rien  obtenu.  On 
laissa  Quintius ,  à  qui  l'on  avait  prorogé  le  cotmman- 
dément  dans  la  Macédoine,  comme  nous  l'avons  dit, 
maître  de  faire  la  paix  ou  de  continuer  la  guerre.  Il 
comprit  bien  par  là  que  le  sénat  n'était  pas  fâché  qu'oD 
la  continuât  ;  et ,  de  son  coté ,  il  aimait  bien-  mieux  ter- 
miner la  guerre  par  une  victoire  que  par  un'  traité  de 
paix  ;  ainsi  il  n'accorda  plus  d'entrevue  à  Philippe ,  et 
lui  fit  dire  qu'il  n'écouterait  plus  aucune  proposition 
de  sa  part,  s'il  ne  conve^iait  d'abord  d'abandonner  toute 
la  Grèce. 
PhiUppe  Philippe  tourna  donc  toutes  ses  pensées  du  coté  de  la 
Argwk^  guerre.  Gomme  il  ne  pouvait  pas  aisément  conserver  les 
^^s'art'e*"  villes  de  l'Achaïe  à  cause  de  leur  grand  éloignement, 
^»^-'*^-^*'  il  jugea  à  propos  dé  livrer  Argos  à  Nabis,  tyran  de 
Sparte ,  mais  comme  un  simple  dépôt ,  qui  lui  serait 
rendu  en  cas  qu'il  remportât  l'avantage  dans  cette 
guerre,  et  qui  resterait  à  Nabis  si  les  choses  tour- 
naient autrement.  Nabis,  fu;^  introduit  de  nuit  dans  la 
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ville,  et  en  traita  les  habitants  en  véritable  tyran, 
exerçant  contre  eux  toutes  sortes  de  .violences- et  de 
cruautés. 

Le  tyran  oublia  bientôt  de  qui  et  à  quelle  condition  Âiiiauce  de 
il  tenait  la  ville.  Il  envoya  des  députés  à  Quintius  et  à  icsRÔm*«^ns. 
Attale  poMr  leur  faire  savoir  qull  était  maître  d'Argos ,  ^']^p*3(,^*' 
et  pour  les  inviter  à  une  entrevue  dans  laquelle  il  es* 
pérait  qu'ils  conviendraient  aisément  des  conditions  du 
traité  d  alliance  qu^il  souhaitait  faire  avec  eux.  Sa  pro- 
position fut  acce{^tée.  En  conséquence  le  proconsul  et 
le  roi  de  Pergame  se  rendirent  près  d'Ârgos  ;  démarche 
peu  convenable  à  l'un  et  à  l'autre.  L'entrevue  se,  fit. 
Les  Romains  voulaient  que  Nabis  leur  fournit  des 
troupes  et  cessât  de  faire  la  guerre  aux  Achéens.  Le 
tyran  accorda  le  premier  article  ;  mais  il  ne  voulut  avec 
les  Achéens  qu'une  trêve  de  quatre  mois.  Lé  traité  fut 
conclu  à  ces  conditions.  Cette  alliance  avec  un  tyran 
aussi  décrié  pour  sa  perfidie  et  ses  cruautés  que  Jetait 
Nabis  n'esit  pas  fort  glorieuse  aux  Romains  :  mais  dans 
un  temps  de  guerre  on  croit  devoir  prendre  tou&  ses 
avantages  aux  dépens  même  de  l'équité  et  de  Thonneur. 

Quand  le  printemps  fut  venu,.  Quintius  et  Attale  Us Béotiens 
songèrent  à  s'assurer  ,de  l'alliance  des  Béotiens,  qui   **aTecîe»^ 
jusque-là  avaient  été  incertains  et  flottants.  Ils  allèrent  L^°ub!°33, 
ensemble ,  avec  quelques  députés  des  alliés ,  à  Thèbes ,    ^•P*  '  '  ^' 
qui  était  la  capitale  du  pays  et  le  lieu  de  l'assemblée  ^ 
commune.  An  ti  phi  le  ,  le  premier  magistrat,  leur  était 
favorable  et.  les    soutenait  sous  main.  Les  Béotiens 
avaient  cru  d'abord  qu'ils  venaient  sans  troupes  et  sans 
escojTte ,  parce  qu'ils  avaient  laissé  leur  monde  à  quel* 
que  espace  derrière  eiix  :  ils  furent  bien  surpris  quand 
ils  virent  que  Quintius  s'était  fait  suivre  d'un  détache- 
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ment  assez  considérable,  et  ils  jugèrent  dès-iors  qu'il 
n'y  aurait  point  de  liberté  dans  l'assemblée  ;  elle  fut 
indiquée  pour  le  lendemain.  Ils  dissimulèrent  leur  sur- 
prise et  leur  douleur ,  qu'il  aurait  été  inutile  et  même 
dangereux  de  faire  paraître. 

Attate  parla  le  premier ,  et  fit  valoir  les  services  que 
ses  ancêtres  et  lui-même  avaient  rendus  à  toute  la 
Grèce ,  et  en  particulier  à  toute  la  république  des  Béo- 
tiens. Se  laissant  emporter  à  son  zèle  pour  les  Romains  y 
et  s'expliquant  avec  plus  de  véhémence  que  son  âge  ne 
le  comportait ,  il  tomba  faible  et  comme  à  demi  mort 
au  milieu  de  sa  harangue  (c'était  une  attaque  de  pa- 
ralysie), et  il  fallut  le  transporter  hors  de  l'assemblée, 
ce  qui  interrompit  pour  quelque  temps  la  délibération. 
Âristène ,  préteur  des  Achéens ,  reprit  la  parole  ;  et  son 
discours  fut  d'autant  plus  capable  de  faire  impression , 
qu'il  ne  donnait  point  d'autre  conseil  aux  Béotiens  que 
celui  qu'il  avait  donné  aux  Achéens  mêmes»  Après  lui 
Quintius  dit  peu  de  choses,  et  fit  plus  valoir  la  justice 
et  la  bonne  foi  des  Romains  que  leurs  armes  ou  leur 
puissance.  On  alla  ensuite  aux  suffrages  ;  et  Talliance 
avec  les  Romains  fut  conclue  tout  d'une  voix,  personne 
n'osant  s'y  opposer,  ni  tenter  une  résistance  inutile. 

Quintius  resta  encore  quelque  temps  à  Thèbes  pour 
voir  quel  cours  prendrait  la  maladie  d'Attale.  Quand  il 
vit  que  c'était  une  paralysie  formée  qui  ne  menaçait  pas 
la  vie  de  ce  prince  d'un  danger  présent ,  il  s'en  retourna 
à  Élatée.  Bien  content  de  la  double  alliance  qu'il  avait 
conclue  avec  les  Acliéens  et  les  Béotiens ,  par  laquelle  il 
avait  mis  en  sûreté  ses  derrières,  il  tourna  tous  ses  soins 
et  tous  ses  efforts  du  côté  de  la  Macédoine. 

Dès  que  l'état  et  les  forces  d'Attale  le  permirent ,  ou 
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le  transporta  à  Pergame ,  où  il  mourut  peu  de  tetrips      Mort 
après ,  âgé  de  soixante  et  douze  ans,  dont  il  en  avait  Éloge  de%e 
régné  quarante  -  quatre.   Polybe    remarque   qu'A ttalè     'ïi°vb. 
n'imita  pas  la  plupart  des  hommes,  pour  qui  les  grands  "*f"®?o^ 
biens  sont  pour  l'ordinaire  une  occasion  de  vices  et  de  ï^^*-  ï*.  33, 
dérèglements.  L'usage  généreux  et  magnifique  qu'il  fît 
de  ses  richesses ,  mais  conduit  et  tempéré  par  la  pru- 
dence, lui  donna  le  moyen  d'augmenter  ses  états  et  de 
se  décorer  lui-même  du  titre  de  roi.  Il  comptait  n'être 
riche  que  pour  les  autres, et  il  était  persuadé  que  c'était 
placer  son  argent  à  une  grosse  et  légitime  usure  que 
de  l'employer  en  bienfaits  et  d'en  acheter  des  amis.  Il 
gouverna  ses  sujets  avec  une  grande  justice ,  et  montra 
toujours  une  fidélité  inviolable  à  l'égard  de  ses  alliés. 
Ami  généreux,  mari  tendre, père  aflfectionné ,  il  remplit 
tous  les  devoirs  et  de  prince  et  de  particulier.  Il  laissa  strab.i.  i3, 
quatre  fils  :  Eumène ,  Attarle ,  Philétère  et  Athénée.  Il  ^'  '^  " 
avait  pris  un  grand  soin  de  leur  éducation ,  et  s'était 
appliqué  surtout  à  établir  entre  eux  une  union  tendre 
et  sincère.,  qui  est  le  plus  ferme  appui  déâ  maisons 
puissantes.  Polybe  remarque ,  comme  un  bonheur  fort      Poiyb. 
rare  dans  les  familles  des  princes,  que  les  frères  d'Eu-  *pag!*^î69. 
mène ,  qui  succéda  à  Attale ,  loin  d'exciter  aucun  trou- 
ble pendant  son  règne,  contribuèrent  beaucoup  à  en 
assurer  la  paix  et  la  tranquillité.  Le  goût  des  lettres 
et  des  sciences  régnait  dans  la  cour  de  Pergame.  Attale  Diog.  Lacrt. 
avait  fait  orner  et  embellir  dans  l'Académie  d'Athènes ,    *°    ^'^  ^' 
lieu  célèbre,  comme  l'on  sait,  par  les  philosophes  qui 
y  ont  enseigné  avec  éclat ,  le  jardin  où  Lacyde ,  dis- 
ciple et  successeur  d'Arcésilas,  faisait  ses  leçons.  Il 
invita  ce  philosophe  à  venir  à  sa  cour  ;  mais  Lacyde  lui 
répondit ,  avec  une  franchise  vraiment  philosophique , 

Tome  XFTT.  ffist.  Rom.  3o  / 
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qu'il  en  était  des  princes  comme  des  tableaux ,  qui  sou- 
vent, pour  être  estimés^  demandent  de  n'être  vus  que 
de  loin.  J'ai  parlé  ailleurs  de  la  fameuse  bibliothèque 
de  Pergame. 
Bataille d9        Les  armécs,  des  deux  cotés,  s'étaient  mises  en  mar- 
piiaies,oà    che  pour  en  venir  aux  mains  et  pour  terminer  ia 
^^inS^V^*  guerre  paf  une  bataille.  Elles  étaient  à  peu  près  égales 
p2yb  l"J"    en  nombre,  et  composées  chacune  de  vingt-  cinq  ou 
P:7^,4,"76a.  vingt-six  mille  hommes.  Les  officiers  et  les  soldats,  de 

cap. 3-1 1.    part  et  d'autre,  souhaitaient  avec  une  é^le  ardeur 
Plut.  ,  .  . 

in  Fiamin.  d'en  vcuir  aux  mains.  Plus  le  temps  du  combat  appro- 
TuêûnXio,  chait,  plus  ils  sentaient  augmenter  leur  courage  et 
**'*'  *'  croître  leur  ambition.  Les  Romains  pensaient  que,  s'ik 
étaient  vainqueurs  des  Macédoniens,  dont  les  victoires 
d'Alexandre  avaient  rendu  le  nom  si  fameux,  il  ne  se 
pourrait  rien  ajoutera  leur  gloire;  et  les  Macédoniens 
se  flattaient  que,  s'ils  battaient  les  Romains,  si  supé- 
rieurs aux  Perses,  ils  rendraieat  le  nom  de  Philippe 
plus  célèbre  et  plus  éclatant  que  celui  d'Alexandre 
même.  Quintius  s'avança  en  Thessalie,  où  il  apprit  que 
les  ennemis  étaient  aussi  arrivés;  mais,  ne  sachant 
point  encore  au  juste  où  ils  étaient  campés,  il  ordonna 
à  ses  troupes  de  coupe/  des  troncs  et  des  branches 
d'arbre  pour  en  faire  des  palissades,  et  pouvoir  forti- 
fier un  camp  partout  où  il  en  serait  besoin.  C'est  ici 
que  Polybe,  et  après  lui  Tite-Live,  comparent  les  pa- 
lissades des  Romains  avec  celles  des  Grecs.  On  trouve 
cette  digression  dans  l'Histoire  ancienne. 

Quintius  arriva  bientôt  près  de  l'armée  macédo- 
nienne, et  marcha  à  sa  rencontre  à  la  tête  de  toutes 
ses  troupes.  Après  quelques  légères  escarmouches,  où 
la  cavalerie   étolienne  se   distingua,  et  eut  toujours 
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l'avantage,  les  deux  armées  s'arrêtèrent  près  de  Sco- 
tusse'.  La  nuit  qui  précéda  le  combat,  il  tomba  une 
grosse  pluie  accompagnée  de  tonnerres,  de  sorte  que 
le  lendemain  matin  le  temps  était  si  couvert  et  si  som- 
bre, qu'à  peine  voyait-on  à  deux  pas  de  l'endroit  où 
l'on  était.  Philippe  détacha  un  corps  de  troupes  avec 
ordre  de  s'emparer  des  hauteurs  appelées  Cynocé- 
phales y  qui  séparaient  son  camp  de  celui  des  Romains. 
Quintius  détacha  aussi  dix  compagnies  de  cavalerie,  et 
environ  raille  soldats  armés  à  la  légère,  pour  aller  re- 
connaître l'ennemi,  en  leur  recommandant  fort  de 
prendre  garde  aux  embuscades,  à  cause  de  l'obscurité 
du  temps.  Ce  détachement  rencontra  celui  des  Macé- 
doniens ,  qui  s'était  emparé  des  hauteurs.  D'abord  cette 
rencontre  surprit;  ensuite  on  se  tâta  les  uns  les  autres. 
Des  deux  côtés  on  envoya  avertir  les  généraux  de  ce  qui 
se  passait.  Les  Romains,  malmenés,  dépêchèrent  à  leur 
camp  pour  demander  du  secours.  Quintius  envoya 
aussitôt  Archédame  et  Eupolème,  tous  deux  Étolîens, 
et  les  'fit  accompagner  de  deux  tribuns  qui  comman- 
daient chacun  mille  hommes,  et  de  cinq  cents  chevaux , 
qui ,  joints  aux  premiers ,  firent  bientôt  changer  de  face 
au  combat.  De  la  part  des  Macédoniens,  on  ne  man- 
quait pas  de  valeur;  mais,  accablés  sous  le  poids  de 
leurs  armes,  qui  n'étaient  propres  que  pour  combattre 
de  pied  ferme,  ils  se  sauvèrent  par  la  fuite  sur  les  hau- 
teurs, et  de  là  envoyèrent  au  roi  demander  du  secours. 
Philippe,  qui  avait  détaché  pour  un  fourrage  une 
partie  de  son  armée ,  instruit  du  danger  où  étaient  ses 
premières  troupes,  et  voyant  que  l'obscurité  commen- 

'  Yille  de  la  PéLasgie,  proTioce  de  Thessalie ,  près  de  Lariase. 

3o. 
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çait  à  se  dissiper,  fit  partir  Héraclîde ,  qui  coinmandait 
la  cavalerie  thessalienne;  Léon,  sous  les  ordres  duquel 
était  celle  de  Macédoine;  et  Athénagore ,  qui  avait  sous 
lui  tous  les  soldats  étrangers  et  mercenaires ,  à  Fexcep- 
tion  des  Thraces.  Quand  ce  renfort  eut  été  ajouté  au 
premier  détachement ,  les^  Macédoniens  reprirent  cou- 
rage, retournèrent  à  la  charge,  et  à  leur  tour  chassèrent 
les  Romains  des  hauteurs.  La  victoire  même  eût  été 
complète,  sans  la  résistance  qu'ils  rencontrèrent  dans 
la  cavalerie  étolienne,  qui  combattit  avec  un  courage 
et  une  hardiesse  étonnante.  C'était  ce  qu'il  y  avait  de 
meilleure  cavalerie  chez  les  Grecs ,  surtout  pour  les 
rencontres  et  les  combats  particuliers.  Elle  soutint  le 
choc  et  l'impétuosité  des  Macédoniens,  dé  façon  qu'elle 
empêcha  que  les  Romains  ne  fussent  mis  en  déroute. 
Ils  abandonnèrent  les  hauteurs,  mais  firent  leur  re- 
traite sans  désordre  et  sans  confusion. 

Tl  venait  à  Philippe  courrier  sur  courrier,  qui  criaient 
que  les  Romains  épouvantés  prenaient  la  fuite,  et  que 
le  moment  était  venu  de  les  défaire  entièrement.  Ni  le 
temps  ni  le  terrain  ne  plaisaient  à  Philippe.  Les  colli- 
nes sur  lesquelles  on  combattait  étaient  rudes,  rompues 
en  différents  endroits,  et  fort  élevées.  Cependant  il  ne 
put  se  refuser  à  ces  cris  redoublés ,  ni  aux  instances  de 
l'armée  qui  demandait  à  combattre,  et  il  la  fit  sortir 
de  ses  retranchements.  I^  proconsul  en  fit  autant  de 
son  côté,  et  mit  son  armée  en  ordre  de  bataille. 

Chacun  des  généraux,  dans  ce  moment  décisif,  anima 
ses  troupes  par  les  motifs  les  plus  intéressants.  «  Phi- 
cc  lippe  représentait  aux  siennes  les  Perses,  les  Bac- 
«  triens ,  les  Indiens ,  toute  l'Asie  et  tout  l'Orient  domptés 
«  par  les  armes  victorieuses  de  la  Macédoine ,  ajoutant 
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<r  qu'il  fallait  maintenant  combattre  avec  d'autant  plus 
«  de  courage ,  qu'il  s'agissait  ici,  non  de  l'empire,  maïs 
«  de  la  liberté ,  objet  le  plus  cher  et  le  plus  précieux 
«  pour  des  gens  de  cœur.  Le  proconsul  mettait  devant 
«c  les  yeux  de  ses  soldats  leurs  propres  victoires  encore 
«toutes  récentes  :  d'un  côté,  la  Sicile  et  Carthage;  de 
n  l'autre  l'Italie  et  l'Espagne  assujetties  aux  Romains  ; 
«  et ,  pour  tout  dire  en  un  mot ,  Annibal ,  le  grand 
«  Annibal ,  comparable  certainement,  et  peub-être  supé- 
a  rieur  à  Alexandre,  chassé  de  l'Italie  par  leurs  mains 
«  triomphantes  ;  et,  ce  qui  devait  les  encourager  encore 
«  davantage,  ce  même  Philippe,  contre  lequel  ils  al- 
«  laient  combattre ,  vaincu  plus  d'une  fois  par  eux- 
<c  mêmes ,  et  obligé  de  prendre  la  fuite  devant  eux.  » 

Animés  par  de  tels  discours',  ces  soldats,  qui  se 
disaient,  les  uns  vainqueurs  de  l'Orient,  les  autres 
vainqueurs  de  l'Occident,  tout  fiers,  ceux-là  de  l'an- 
cienne gloire  de  leurs  ancêtres,  ceux-ci  de  leurs  propres 
trophées,  et  des  victoires  nouvellement  remportées ,  se 
préparent  de  part  et  d'autre  au  combat.  Flamininus , 
ayant  commandé  à  son  aile  droite  de  ne  pas  branler  de 
son  poste ,  place  les  éléphants  devant  cette  aile ,  et , 
marchant  d'un  pas  fier  et  assuré,  mène  lui-même  l'aile 
gauche  aux  ennemis.  Dès  que  ceux  des  Romains  qui 
avaient  été  obligés  de  quitter  les  hauteurs  aperçurent 
leur  général  et  son  armée ,  ils  recommencèrent  à  com- 
battre ,  et ,  fondant  sur  les  ennemis ,  les  forcèrent  une 
seconde  fois  à  lâcher  pied. 


'  «  Hû  adhortatlonibus  atrinque  lum ,  alii  majoram  snorum  antiquam 

concitati  milites,  praelio  concurnmt»  et  obsoletam  gloriam,  alii  virentem 

alteii  Orientis,  alteriOccidentis  im-  recentibus  experimexitis  virtatîs  flo- 

perio  gloriantes ,  ferentesque  in  bel-  rem.  >•  (  JusTiir.  lib.  3o ,  cap.  4*  ) 
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Alors  Philippe  s'avança  en  diligence  sur  les  hauteurs 
avec  les  soldats  armés  de  rondaches ,  et  l'aile  droite  de 
sa  phalange,  et  donna  ordre  à  Nicanor,  Tun  des  pre- 
miers de  sa  cour,  de  le  suivre  incessamment  avec  le 
reste  de  ses  troupes.  Quand  il  fut  arrivé  au  haut  de 
réminence  ^  il  y  aperçut  quelques  corps  morts  et  quel- 
ques armes  que  les  Roqiains  y  avaient  laissées  ;  ce  qui 
lui  fît  juger  qu'on  avait  combattu  dans  ce  lieu ,  que  les 
Romains  y  avaient  été  défaits,  et  qu'on  en  était  aux 
iHains  près  de  leur  camp.  Cet  objet  le  transporta  d'une 
joie  extraordinaire.  Mais,  un  moment  après,  voyant 
les  siens  en  fuite  par  le  changement  qu'avait  occasioné 
l'arrivée  du  proconsul,  il  douta  un  moment  s'il  ne 
devait  pas  faire  rentrer  les  troupes  dans  le  camp.  Néan- 
moins ,  comme  les  Romains  approchaient  toujours ,  et 
que  ceux  des  siens  qui  avaient  les  premiers  combattu , 
obligés  de  prendre  la  fuite,  et  présentant  le  dos  à  l'en- 
nemi qui  les  poursuivait ,  ne  pouvaient  manquer  d'être 
taillés  en  pièces ,  s'il  n'allait  à  leur  secours ,  et  qu'enfin 
il  ne  lui  était  pas  aisé  à  lui-même  de  faire  retraite  sans 
s'exposer,  il  se  trouva  forcé  d'en  venir  aux  mains  avant 
que  le  reste  de  son  armée  l'eût  joint. 

Le  roi,  ayant  ramassé  ceux  qui  fuyaient,  forma  sa 
droite  de  ceux  qui  portaient  des  rondaches  et  d'une 
partie  des  soldats  qui  composaient  la  phalange;  et, 
pour  empêcher  qu'on  ne  les  pût  enfoncer ,  il  diminua 
de  la  moitié  le  front  de  la  bataille  pour  doubler  les 
rangs  en  dedans ,  lui  donnant  beaucoup  plus  de  pro- 
fondeur que  de  largeur  ;  et  en  même  temps  il  leur  com- 
manda de  se  serrer  de  façon  que  les  hommes  et  les 
armes  se  touchassent ,  et  de  marcher  contre  l'ennemi 
piques  baissées.  Quintius  avait  aussi  en  même  temps 


HISTOIRE    BOMAIXTE.  ^'Jl 

reçu  dans  ses  intervalles  ceux  qui  avaient  chargé 
d'abord  les  Macédoniens, 

Le  combat  étant  engagé,  on  poussa  de  côté  et  d'autre 
des  cris  épouvantables.  L'aile  driiite  de  Philippe  avait 
lisiblement  tout  l'avantage.  Le  poste  élevé  d'où  elle 
combattait  en  tombant  impétueusement  sur  les  Ro- 
mains ,  le  poids  de  son  ordonnance ,  l'excellence  de  ses 
armes,  tout  cela  lui  donnait  une  grande  supériorité. 
Les  Romains  ne  purent  soutenir  le  choc  de  ces  troupes 
serrées  et  couvertes  de  leurs  boucliers ,  dont  le  front 
présentait  une  haie  de  piquet.  Ils  furent  donc  obligé^ 
de  plier. 

Il  n'en  fut  pas  de  même  de  l'aile  gauche  de  Philippe , 
qui  ne  faisait  que  d'arriver.  Elle  ne  put  presque  pas  se 
former  en  phalange ,  ses  rangs  étant  rompus  et  séparés 
par  les  hauteurs  et  les  inégaUtés  qui  remplissaient  le 
terrain.  Quintius,  ne  voyant  point  d'autre  remède  au 
désavantage  que  les  siens  avaient  à  l'aile  gauche ,  passa 
brusquement  à  son  aile  droite ,  poussa  d'abord  ses  élér 
phants  contre  cette  phalange  mal  assurée,  et  qui  faisait 
une  fort  mauvaise  contenance ,  puis  fondit  lui-même 
sur  elle  avec  ses  troupes  toutes  fraîches,  persuadé  que, 
s^il  pouvait  l'enfoncer  et  la  mettre  en  désordre,  elle 
entraînerait  avec  elle  l'autre  aile ,  quoique  victorieuse. 
La  chose  arriva  de  la  sorte.  Cette  aile- n'ayant  pu  se 
maintenir  en  phalange ,  ni  doubler  ses  rangs  pour  se 
donner  de  la  profondeur ,  ce  qui  fait  toute  la  force  de 
l'ordonnance  macédonienne,  elle  fut  entièrement  ren- 
versée. 

En  cette  occasicm,  un  tribun,  qui  n'avait  pas  avec  lui 
plus  de  vingt  compagnies ,  fit  un  mouvement  qui  con- 
tribua beaucoup  à  la  victoire.  Voyant  que  Philippe, 
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fort  éloigné  du  reste  de  la  bataille,  poussait  vivement 
Taile  gauche  des  Romains ,  il  quitte  l'aile  droite ,  qui 
déjà  était  pleinement  victorieuse,  et,  sans  prendre 
conseil  que  de  lui-même  et  de  la  disposition  présente 
des  armées ,  il  marche  vers  la  phalange  de  l'aile  droite 
des  ennemis,  arrive  sur  leurs  derrières,  et  les  charge  de 
toutes  ses  forces.  Or  tel  est  l'état  de  la  phalange  par  la 
longueur  excessive  de  ses  piques  et  par  le  serrement 
de  ses  rangs,  qu'on  ne  peut  ni  se  tourner  en  arrière, 
ni  combattre  d'homme  à  homme.  Le  tribun  enfonce 
donc  toujours  en  tuant  à  mesure  qu'il  avançait  ;  et  les 
Macédoniens ,  ne  pouvant  se  défendre,  jettent  bas  leurs 
armes  et  prennent  la  fuite.  Le  désordre  fut  d'autaint 
plus  grand,  que  ce^ix  des. Romains  qui  avaient  plié, 
s'étanl:  ralliés ,  étaient  venus  en  même  temps  attaquer 
en  front  la  phalange. 

Philippe,  jugeant  d'abbrd  du  reste  de  la  bataille  par 
l'avantage  qu'il  remportait  de  son  côté ,  avait  compté 
sur  une  pleine  victoire.  Lorsqu'il  vit  ses  soldats  jeter 
leurs  armes ,  et  les  Romains  fondre  sur  eux  par  les  der- 
rières, il  s'éloigna  un  peu  du  champ  de  bataille  avec 
iin  jcorps  de  troupes ,  et  de  là  il  considéra  en  quel  état 
étaient  toutes  choses.  Quand  il  vit  que  les  Romains 
qui  poursuivaient  son  aile  gaudie  touchaient  presque 
au  sommet  des  montagnes,  il  rassembla  ce  qu'il  put  de 
Thlrac^  et  de  Macédoniens ,  et  .chercha  soU'  salut  dans 
la  fuite. 

•  Après  le  combat ,  où-  de  tous  côtés  la  victoire  s'était 
déclarée  en  faveur  des  Romains ,  Philippe  se  retira  à 
Tempe ,  et  il  s'y  arrêta  pour  attendre  ceux  qui  s'étaient 
sauvés  de  }a  défaite.  Il  avait  pris  la  sage  précaution 
d'envoyer  à  Larisse.  brûler  tous  ses  papiers,  afin  que 
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les  Romains  ne  fussent  point  en  état  d'inquiéter  aucun 
de  ses  amis.  Les  Romains  poursuivirent  les  fuyards 
pendant  quelque  temps.  On  accusa  les  Étoliens  d'avoir 
été  cause  que  Philippe  se  sauva  :  car,  au  lieu  de  le  pour- 
suivre, ils  s'amusèrent  à  piller  son  camp;  de  sorte  que 
les  Romains,  quand  ils  revinrent  de  la  poursuite,  nie. 
trouvèrent  presque  plus  de  butin  à  faire.  Les  reproches 
furent'  vifs  de  part  et  d'autre,  et  à  cette  occasion  com- 
mença à  éclater  l'aigreur  entre  les  deux  nations. 

Le  lendemain ,  après  avoir  ramassé  les  prisonniers  et 
le  reste  des  dépouilles ,  on  prit  le  chemin  <ïe  Larisse. 
liH  perte  des  Romains  dans  cette  bataille  né  fat  que 
d'environ  sept  cents  hommes.  Les  Macédoniens  y  per- 
dirent treize  mille  hommes ,  dont  huit  mille  restèrent 
sur  le  champ  de  bataille ,  et  cinq  mille  furent'  faits  pri- 
sonniers. Ainsi  se  termina  la  journée  de  Cynocéphales. 

A  l'occasion  de  ce  combat,  Pplybe  fait  une  digression 
sur  la  phalange  macédonienne ,  dcmt  il  expose  les  avan- 
tages et  les  inconvénients.  On  la  trouve  dans  l'Histoire 
ancienne;  tome  V,  p.  383. 

Les  Étoliens  s'étaient  certainement  distingués  dans  Vanité  inso- 
cette  bataille ,  et  n'avaient  pas  peu  contribué  à  la  vie-    Etoliens. 
toire.  Mais  ils  eurent  la  vanité,  ou  plutôt  l'insolence,  Er^^ticg. 
de  s'attribuer  à  eux  seuls  cet  heureux  succès,  au  pré-  jj*^ijj^33 
judice  de  Quintius  et  des  Romains.  Une  inscription  en     ^p-  "• 
vers,  composée  dans  ce  sens  par  un  poète  du  temps  qui    înFUmin. 
se  nommait  ^/c^e,  répandit  ce  bruit  dans  toute  la 
Grèce.  Quintius,  déjà  mécontent  de  l'impatiente  avidité 
avec  laquelle  les  Étoliens  s'étaient  jetés  sur  le  butin 
sans  attendre  les  Romains ,  fat  encore  plus  choqué  de 
tous  ces  discours  injurieux  pour  lui  personnellement. 
Depuis  ce  temps-là  il  agit  fort  froidement  à  leur  égard. 
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et  ne  leur  communiqua  plus  rien  des  affaires  publiques, 
affectant  en  toute  occasion  d'humilier  leur  orgueil. 
Quintins         Quclqucs  jours  après  le  combat  il  vint  des  ambas- 

Phiiippeane  sadcurs  de  Philippe  à  Quintîus,  quiétaitàLarisse,  sous 
entt-cvne?*  prétcxtc  de  demander  une  trêve  pour  enterrer  les  morts, 

ErM^t.1^.  "**^^  ^^  ^ff^^  P^^r  obtenir  de  lui  une  entrevue.  Le 

iA^'hh%  proconsul  accorda  l'une  et  l'autre,  et  ajouta  des  hon- 
*»P- "•  nétetés  pour  le  roi,  en  disant  qui/  devait  avoir  bonne 
espérance.  Ces  paroles  choquèrent  extrêmement  les 
Étoliens.  Comme  ils  connaissaient  mal  les  Romains,  et 
qu'ils  en  jugeaient  par  leurs  propres  dispositions,  ils 
s'imaginèrent  que  Flamininus  n'était  devenu  favorable 
à  Philippe  que  parce  que  celui-ci  l'avait  corrompu  à 
force  de  présents;  et  que  ce  général,  le  plus  désinté- 
ressé qui  fût  jamais,  et  le  moins  capable  de  se  laisser 
gagner  par  les  attraits  d'un  gain  sordide,  avait  dessem 
de  s'enrichir  des  libéralités  du  roi. 

Il  délibère        Le  proconsul  avait  accordé  au  roi  une  trêve  de  quinze 
Tmés  aa    jours,  et  était  conv^iu  avec  lui  du  temps  où  ils  devaient 

*"pa4!'*  conférer  ensemble.  Mais,  en  attendant,  il  convoqua 
l'assemblée  dés  alliés  pour  leur  communiquer  les  con- 
ditions auxquelles  il  croyait  que  l'on  pouvait  lui  accor- 
der la  paix.  Amynandre,  roi  des  Athamanes,  qui  parla 
le  premier,  sans  s'amuser  à  faire  de  longs  raisonne- 
ments, dit  «  qu'il  fallait  terminer  la  guerre  de  façon 
€(  qu'en  l'absence  même  des. Romains  la  Grèce  fut  en 
«  état  de  conserver  la  paix  et  de  défendre  sa  .liberté  par 
«  elle-même  ». 

Alexandre,  Ëtolien,  prit  ensuite  la  parole,  et  dit 
«  que,  si  le  proconsul  pensait  qu'en  faisant  un  traité 
«  avec  Philippe ,  il  procurerait  une  paix  solide  aux  Ro- 
«  mains,  ou  une  liberté  durable  aux  Grecs,  il  se  trom- 
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(c  pàit  :  que  Tunique  moyen  de  finir  la  guerre  avec  les 
«  Macédoniens ,  c'était  de  détrôner  Philippe  ;  que  la 
«  chose  était  alors  très-aisée,  pourvu  qu'on  profitât  de 
«  l'occasion  que  l'on  avait  entré  les  mains  ». 

Quintius ,  adressant  Iji  parole  à  Alexandre  :  «  Vous 
ce  ne  connaissez 9  lui  dit-il ,  ni  le  caractère  dès  Romains, 
«  ni  mes  vues ,  ni  les  intérêts*  des  Grec$.  Ce  n'est  pas 
<K  l'usage  des  Romains ,  quand  ils  ont  &it  la  guerre  à 
«  une  puissance  et  qu'ils  l'ont  vaincue,  de  la  détruire 
<c  entièrement  :  Annibal  et  les  Carthaginois  en  sont  une 
«  bonne  preuve.  Pour  moi ,  mon  dessein  n'a  jamais  été  de 
«  faire  à  Philippe  une  guerre  irréconciliable.  J'ai  tou- 
te jours  été  disposé  à  lui  accorder  la  paix,  dès  qu'il  se 
<ï  soumettrait  aux  conditions  qui  lui  seraient  imposées. 
«Vous-mêmes,  Étoliens,  dans  les  assemblées  qui  se 
«  sont  tenues  à  ce  sujet,  vous  n'avez  jamais  parlé  d'ôter 
«  à  Philippe  son  royaume.  Serait-ce  la  victoire  qui  nous 
«inspirerait  un  tel  dessein?  quel  indigne  sentiment! 
«  Quand  un  ennemi  nous  attaque  les  armes  à  la  main , 
«  il  convient  de  le  repousser  avec  fierté  et  hauteur; 
«mais,  quand  il  est  terrassé,  le  devoir  du  vainqueur 
«  est  de  faire  paraître  de  la  modération,  de  la  douceur, 
«  de  l'humanité.  Quant  aux  Grecs,  il  e§t  de  conséquence 
«  pour  eux  que  le  royaume  de  Macédoine  soit  moins 
«  puissant  qu'autrefois ,  je  l'avoue;  mais  il  leur  importe 
«  également  qu'il  ne  soit  pas  tout-à-fait  détruit.  C'est 
«  pour  eux  une  barrière  contre  les  Thraces ,  les  lUy- 
«  riens  et  les  Gaulois  %  sans  laquelle,  comme  il  est  déjà 

'  Plusieurs  peuplades  de  Gaulois  ment  sur  la  côte  de  la  mer  Adriati- 
s*étaient  établies  dans  les  contrées  que,  vers  le  nord  de  rillyrie.  ^— L. 
voisines  de  la  Thrace.  =r  Principale- 
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<K  souvent  arrivé,  tous  ces  barbares  ne  manqueraimt 
«  pas  de  fondre  sur  la  Grèce  ». 

Flamininus  conclut  en  disant  que  son  avis  et  celui 
de  l'assemblée  était,  si  Philippe  promettait  d'observer 
fidèlement  tout  ce  qui  lui  avajt  été  prescrit  auparavant 
par  les  alliés ,  de  lui  accorder  la  paix  après  qu'on  au- 
rait consulté  le  sénat  ;  et  que  les  Étoliens  pouvaient 
là-dessus  prendre  telle  résolution  qu'ils  jugeraient  à 
propos.  Phénéas,  préteur  des  Étoliens,  ayant  repré- 
senté avec  vivacité  «que  Philippe,  s'il  échappait  au 
«  danger,  ne  tarderait  pas  à  former  de  nouveaux  pro- 
«  jets  et  à  donner  occasion  à  une  nouvelle  guerre.  Cest 
«  mon  affaire,  reprit  le  proconsul  :  je  donnerai  bon 
«  ordre  qu*il  ne  puisse  rien  entreprendre  contre  nous». 
Entreme  de       Lfe  lendemain  Philippe  arriva  au  lieu  de  la  confé- 

Philippe  et  ..v^..  ^1 

Quintius.     rence;  et,  trois  jours  après,  Quintius,  avec  tous  les 

coDdue."*  députés  des  alliés,  donna  audience  au  roi,  qui  parla 

e^ÎIotViL.  ^^^^  *^°^  ^^  sagesse  et  de  prudence,  qu'il  adoucit  tous 

lâv* lib  ^33    '^  esprits.  Il  dit  «  qu'il  acceptait  et  exécuterait  tout  ce 

cap.  i3.     «  que  les  Romains  et  les  alliés  lui  avaient  prescrit  dans 

Plat.  p.  374.        ,       ,         .,  1  .1     » 

«  la  dernière  entrevue  ;  et  que  pour  le  reste  il  s  en  re- 
«  mettait  entièrement  à  la  discrétion  du  sénat».  A  ces 
mots,  il  se  fit  un  grand  silence  d'approbation  dans 
l'assemblée.  Il  n'y  eut  que  l'ÉtoKen  Phénéas  qui  fit 
encore  de  mauvaises  difficultés,  auxquelles  on  n'eut 
aucun  égard. 

Au  reste ,  ce  qui  engageait  Flamininus  à  presser  la 
conclusion  de  la  paix,  c'est  que  la  nouvelle  lui  était 
venue  qu'Antiochus  songeait  sérieusement  à  passer  en 
Europe  avec  une  armée.  Il  craignait  que  Philippe,  dans 
l'espérance  de  recevoir  un  secours  considérable  de  ce 
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prince ,  ne  prît  le  parti  de  se  borner  à  la  défense  de 
ses  places,  et  par  ce  moyen  ne  traînât  la  guerre  en  lon- 
gueur^ Il  sentait  d'ailleurs  que,  si  un  autre  général 
venait  prendre  sa  place,  on  ne  manquerait  pas  dattri- 
bu4ftr  à  ce  nouveau  venu  tout  l'honneur  de  cette  guerre. 
C'est  pourquoi  il  accorda  au  roi  quatre  mois  de  trêve, 
lui  ordonna  de  payer  sur-le-champ  quatre  cents  talents  ^^ 
prit  pour  otages  Démétrius  son  fils  et  quelques-uns.  des 
grands  de  sia  cour ,  et  lui  permit  d'envoyer  à  Rome  pour 
recevoir  du  sénat  la  décision  de  son  sort.  Quintius 
donna  sa  parole  au  roi  que ,  si  la  paix  ne  se  faisait  point, 
il  lui  rendrait  son  argent  .et  ses  otages.  Après  cela,  tous 
les  intéressés  envoyèrent  des  ambassadeurs  à  Rome,  les 
uns  pour  solliciter  la  paix ,  les  autres  pour  y  mettre 
obstacle^ 

L.  ^  Ï-URIUS   PURPUREO.  Aw.  R.  fi56. 

M.   CLAUBIUS   BIARCELLUS.  Av.J.C.196. 

Ce  fut  SOUS  ces  nouveaux  consuls  qu'on  reçut  à  Rome   La  rictoire 
des  lettres  de  Quintius  qui  apprenaient  le  détail  de  la  sur  PbiHppe 
victoire  remportée  sur  Philippe.  On  en  fit  lecture,    RomtTune 
d'abord  dans  le  sénat,  puis  devant  le  peuple;  et  l'on  Li*"ub.^33J 
ordonna  des  actions  de  grâces  publiques  pendant  cinq     "P-*4. 
jours,  pour  remercier  les  dieux  de  la  protection  qu'ils 
avaient  accordée  aux  Romains  dans  la  guerre  de  Macé- 
doine. 

Quelques  îours  après  arrivèrent  les  ambassadeurs  au  Le  projet  de 

,  *^  ,  .  paiît  envoyé 

.  sujet  de  la  paix  que  l'on  se  proposait  de  faire  avec  le  p»r  Quintius 

•i-««-       ft'  Tï/v»»        n  '    f      1  1        r  T         est  approuvé 

roi  de  Macedome;  L  affaire  tut  agitée  dans  le  sénat.  Les  à  Rome,  on 
ambassadeurs  y  firent  de  longs  discours,,  chacun  selon     commisl^ 

'  Quatre  cent  mille  écas.  =  a,ao<»,ooo  fr.  — L. 
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saires  pour   ses  intérêts  et  ses  vues  :  mais  enfin  l'avis  de  IsTpaix 

'foire»  de  fa"  lemporta.  La  même  affaire  étant  proposée  au  peuple, 

Lit.  lib.  '33,  le  consul  Marcellus,  qui  souhaitait  avec  passion  d'aller 

^\jh.  in    commander  les  années  dans  la  Grèce,  fit  tous  ses  efforts 

^w^793?  pour  que  le  projet  fût  rejeté  :  mais  il  ne  put  réussir. 

Le  peuple  approuva  le  plan  de  Flamininus  et  ratifia 

les  conditions.  Le  sénat  nomma  ensuite  dix  des  plus 

illustres  de  son  corps  pour  aller  régler  les  affaires  de 

^  la  Grèce  avec  le  proconsul  et  assurer  la  liberté  aux 

Grecs. 

Les  Acbéens  demandèrent,  dans  la  même  assemblée, 
à  être  reçus  au  nombre  des  alliés  du  peuple  romain. 
Cette  affaire,  qui  souffrait  quelques  difficultés,  fut  ren- 
voyée aux  dix  commissaires. 

U  s'était  élevé  parmi  lès  Béotiens  une  émeute  entre 
les  partisans  de  Philippe  et  ceux  des  Romains,  laquelle 
fut  portée  de  part  et  d'autre  à  de  violents  excès.  Mais 
elle  n'eut  pas  de  suite,  ayant  été  apaisée  par  le  pro- 
consul ,  qui  y  apporta  un  prompt  remède. 
Conditions        Lcs  dix  commissaires  partis  de  Rome  pour  régler  les 
paix.   ^  affaires  de  la  Grèce  ne  furent  pas  long  -  temps  sans  y 
Ew^Viêg.  arriver.  Voici  quelles  furent  les  principales  conditions 
LMr!^iib^3    du  traité  de  paix  qu'ils  réglèrent  de  concert  avec  Quin- 
^  cap.3o.     tins  :  «que  toutes  les  autres'  villes  grecques,  tant  en 
et  Asie  qu'en  Europe ,  seraient  libres  et  se  gouveme- 
«  raient  selon  leurs  lois  ;  que  celles  _gui  obéissaient  à 
<c  Philippe,  ou  dans  lesquelles  il  avait  garnison,  ce 
«  prince  les  évacuerait  avant  la  célébration  des  jeux 
(€  isthmiques  :  qu'il  rendrait  aux  Romains  les  prison- 
(c  niers  et  les  transfuges ,  et  leur  livrerait  tous  ses  vais- 

<  Ce  mot  autres  est  mis  ici  parce      garnison  dans  Chalcis ,  Démétrîaile 
que  les  Romains  prétendaient  tenir      et  Gorinthe. 
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«  seaux  pontés,  ne  gardant  que  cinq  felouques  et  sa 
<c  galère  à  seize  rangs  de  rames  ;  qu'il  donnerait  mille 
ce  talents',  moitié  incessajnment ,  et  l'autre  moitié  en 
«  dix  ans ,  cinquante  chaque  année  en  forme  de  tribut. 
«Parmi  les  otages  qu'on  exigea  de  lui  était  Démétrius, 
«  le  plus  jeune  de  ses  deux  fils,  qui  fut  envoyé  à 
«  Rome  ». 

Ce  fut  ainsi  que  Quintius  termina  la  guerre  de  Ma- 
cédoine au  grand  contentement  des  Grecs,  et  fort  heu- 
reusement pour  Rome  ;  car,  sans  parler  d'Annibal, 
qui,  tout  vaincu  qu'il  était,  pouvait  encore  susciter 
bien  des  affaires  aux  Romains,  Antiochus,  voyant  sa 
puissance  considérablement  accrue  par  ses  glorieux 
exploits  qui  lui  avaient  fait  donner  le  surnom  àe grand j 
songeait  actuellement  à  porter  ses  armes  en  Europe. 
Si  donc  Quintius  n'avait  pas  prévu  par  sa  grande  pru- 
dence ce  qui  pouvait  arriver;  que  la  guerre  contre 
Antiochus  se  fût  jointe,  au  milieu  de  la  Grèce,  à  la 
guerre  que  l'on  avait  contre  Philippe  ;  et  que  les  deux 
plus  grands  et  plus  puissants  rois  qu'il  y  eût  alors,  unis 
de  vues  et  d'intérêts,  se  fussent  élevés  en  même  temps 
contre  Rome,  il  est  certain  qu'elle  se  serait  trouvée 
encore  engagée  dans  des  combats  et  des  dangers  aussi 
grands  que  ceux  qu'elle  avait  eus  à  soutenir  dans  la 
guerre  contre  Annibal.  Mais  une  providence  particu- 
lière veillait  sur  Rome,  et  arrangeait  les  événements 
d'une  manière  conforme  aux  desseins  qu'elle  avait  sur 
cette  fiiture  capitale  du  monde. 

Ce  traité  de  paix ,  dès  qu'on  en  eut  quelque  connais-  Les  Étoiiens 
sance,  satisfit  beaucoup  tous  les  esprits  raisonnables,  sou^ement 

'  Trois  millions.  =  5,5oo,ooo  fr.  —  L. 


46o  HISTOIRE    ROMAIlff. 

le  traité  àt  Les  ÉtolîeDs  seuls  en  parurent  mécontents.  Ils  le  dé- 
Lir/Ti^  33,  criaient  sourdement  parmi  les  alliés,  disant  «qu'il  ne 
^^k  Ui    ^  contenait  que  des  paroles ,  et  rien  davantage  :  qu'on 
^pi^^JJ?  *  amusait  les  Grecs  par  un  vain  titre  de  liberté ,  et  que 
a  SOUS  ce  beau  nom  les  Romains  couvraient  leurs  vues 
«  intéressées  :  qu'à  la  vérité  ils  laissaient  libres  les  villes 
<c  situées  dans  l'Asie ,  mais  qu'ils  paraissaient  se  réserver 
«celles  de  l'Europe,  comme  Orée,  Erétrie,  Chalcis, 
<c  Démétriade,  Corinthe  :  qu'ainsi,  à  proprement  par- 
ée 1er,  la  Grèce  n'était  point  délivrée  de  ses  chaînes,  et 
a  que  tout  au  plus  elle  avait  changé  de  maître  ». 

Ces  plaintes  chagrinaient  d'autant  plus  le  proconsul 
qu'elles  n'étaient  pas  tout- à -fait  sans  fondement.  Les 
commissaires,  selon  les  instructions  qu'ils  avaient  re- 
çues à  Rome,  conseillaient  à  Quintius  de  rendre  la 
liberté  à  tous  les  Grecs,  mais  de  retenir  les  villes  de 
Corinthe ,  de  Chalcis  et  de  Démétriade ,  qui  étaient  les 
clefs  de  la  Grèce,  et  d'y  mettre  de  bonnes  garnisons 
pour  s'en  assurer  contre  Antiochus.  Il  obtint  dans  le 
conseil  que  Corinthe  serait  mise  en  liberté  ;  mais  il  fut 
résolu  qu'on  tiendrait  garnison  dans  la  citadelle ,  aussi- 
bien  que  dans  les  deu^  villes  de  Chalcis  et  de  Démé- 
triade ;  et  cela  pour  un  temps  seulement,  et  jusqu'à  ce 
que  l'on  n'eût  plus  rien  à  craindre  de  la  part  du  roi  de 
Syrie. 
Les  article»       Lcs  jeux  isthmiqucs  ^ ,  qu'on  allait  célébrer,  attiraient 
"^pau'ltnt*  toujours  uuc  grande  multitude  de  monde,  tant  à  cause 
^"^•etx*°*  de  l'inclination  que  les  Grecs   avaient  naturellement 
LÎf  1^°33    P^^*^  ^^^  spectacles ,  où  l'on  disputait  le  prix  de  la  force 
cap.  3a.     du  corps,  de  la  légèreté  à  la  course,  et  même  de  Tha- 

>  Il  en  est  parlé  dans  le  tome  IV  de  THistoire  Ancienne,  p.  35o. 
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bileté  en  tou^s  sortes  d'arts,  qu'à  cause  de  la  facilité      pint^ 
qu'ils  avaient  de  se  rendre  en  un  lieu  où  l'on  aborde    pag.  374. 
également  par  les  deux  mers.  Mais  ils  y  accoururent  Ex^rpUeg, 
alors  en  plus  grand  nombre  que  jamais ,  pour  être  in-    P*^*  797- 
struits  par  eux-mêmes  des  nouveaux  arrangements  qui 
allaient  changer  l'état  de  la  Grèce,  et  pour  apprendre 
au  vrai  quelle  serait  leur  destinée  et  leui*  fortune.  Les 
conditions  du  traité  de  paix,  qui  n'étaient  pas  encore 
entièrement  connues,  faisaient  lé  sujet  dé  toutes  les 
conversations;  et  l'on  en  parlait  différemment,  la  plu- 
part ne  pouvant  se  persuader  que  les  Romains  voulus- 
sent se  retirer  de  toutes  les  places  qu'ils  avaient  prises. 

Tout  le  monde  était  dans  cette  incertitude  lorsque, 
les  Romains  ayant  pris  leurs  places,  le  héraut  s'avance 
au  milieu  de  l'arène.  Un  coup  de  trompette  ayant  averti 
de  foire  silence  -,  il  prononce  à  haute  voix  ce  qui  suit  :  Le 
sénat  et  h  peuple  romain^  et  T.  Quintius  Flamininus  y 
général  de  leurs  armé^j  après  avoir  vaincu  PhiUppe  et 
les  Macédoniens ,  déclarent  libres  j  exempts  de  rece-^ 
i^oit  garnison  y  ou  de  payer  aucun  tribut ,  maîtres  de 
se  goui^erner  par  leurs  lois  et  selon  leurs  usages,  les 
CorinihienPy  les  LocrienSy  les  Phocéens  y  les  habitants 
lie  rîle  d^EubeCy  les  Achéens  Phthiotes^^  les  Magné- 
siens,  les  Thessaliens  et  les  Perrhèbes. 

A  ces  paroles*,  que  plusieurs  n'avaient  ouïes  qu'à 

*  Peuple  totalement  distingué  de  nam   speciem.    Qnod   ad  quemque 
la  ligne  achéenne.  Ceux  qui  la  corn-  pertineret ,  suamm  aurinm  fidei  nû-  ' 
posaient  n'avaient  pas  besoin' d'être  ,  nimnm  credentes,  proximos  inter- 
déclarés  libres  :  ils  Tétaient.  rogabant.  Revocatus  praeco  ,  qnam 

*  «*  Ândita  voce  praeconis,  majus  nnnsquisque  non  audire^  sed  videre 
gand^um  fuit,  qnàm  quod  univer-  libertatia  su»  nuntîum  avecet,  Ite- 
5iun  ^omines  caperent.  Vix  satis  cre-  ràm  pronunciat  eadem.  Tum  ab  cer- 
dere  se  qnisque  audisse.  Alii  aUos  to  jam  gaudio  tantns  cum  clamore 
intuvri  mirabundi  velut  somnii  va-  plausns  est  ortus,  totiesqae  repeti- 

Tome  XVIL  Hist.  Rom.  3  J 
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LeiOrocs    demi,  à  cause  du  bruit  qui  les  interrompit,  tous  les 
ITwdw*    spectateurs,  transportés  hors  deux-mêmes,  ne  furent 
*"^V^    plus  maîtres  de  leur  joie  :  se  regardant  les  uns  les  autres 
*?a%mx*du    *^®^  surprise,  et  s'interrogeant  mutuellement  sur  les 
héraut  qoi    artîcles  qui  intéressaient  chacun  en  particulier,  ils  n'en 
nonce  Ut     pouvaient  croire  ni  leurs  yeux,  ni  leurs  oreilles,  tant 
tiv.  iib.iÎ3,  ce  qu'ils  voyaient  et  entendaient  leur  paraissait  sem- 
pinurdi.    blable  à  un  songe!  Il  fallut  que  le  héraut  recommençât 
ot  tupTà*    encore  la  même  proclamation ,  qui  fut  écoutée  avec  un 
profidnd  silence ,  et  Ton  ne  perdit  pas  un  mot  du  dé- 
cret xilors,  pleinement  assurés  de  leur  bonheur,  ils 
se  livrèrent  de  nouveau  sans  mesure  aux  transports  de 
leur  joie  avec  des  cris  et  des  applaudissements  si  sou- 
vent et  si  fortement  répétés,  que  la  mer  en  retentit  au 
loin,  et  que  des  corbeaux,  qui  dans  ce  moment  volaient 
par  hasard  sur  Fassemblée,  tombèrent  dans  le  stade; 
et  on  reconnut  pour-lors  que  de  tous  les  biens  humains 
il  n'en  est  point  de  plus  agréable  à  la  multitude  que  la 
liberté.  La  célébration  des  jeux  s'acheva  à  la  hâte  et  fort 
rapidement,  sans  que  ni  les  esprits,  ni  les  yeux,  fus- 
sent attentifs  au  spectacle,  personne  ne  s'y  intéressant 
plus,  et  un  seul  objet  remplissant  entièrei§ent  l'ame, 
et  n'y  laissant  point  de  place  à  tous  les  autres  plaisirs. 
Quand  les  jeux  furent  finis ,.  tous  presque  coururent 
en  foule  vers  le  général  romain ,  en  sorte  que  chacun 
s'empressant  d'approcher  de  son  libérateur,  de  le  sa- 
luer, de  lui  baiser  la  main,  et  de  jeter  à  ses  pieds  des 
^  couronnes  et  des  festons  de  fleurs,  il  aurait  couru  quelque 

tas,  nt  facile  appareret  nihil  omnium      nec  anîmî ,  nec  ocoli  spectaculo  in- 
bonomm  multitudini  gratius ,  quàm      tenti^essent.  Adeo  unam 


Itbertatem ,  essti.  Ludicmm  deîndè      prseoccupaverat    omnium     aliaram 
ita  raptim  peractum  est ,  nt  nnllîus      sensom  yoluptatum.  » 
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risque  de  sa  personne,  si  la  vigueur  de  l'âge  (car  il 
n'avait  guère  que  trente-trois  ans)  et  la  joie  d'une  jour- 
née si  glorieuse  ne  f  avaient  soutenu  et  mis  en  état  de 
résister  à  toutes  ces  fatigues. 

Je  demande  en  effet  s'il  y  eut  jamais  pour  un  mortel  Réflexions 
journée  plus  agréable  ou  plus  glorieuse  que  celle-ci  le  ëvënemeni, 
fut  pour  Flamininus  et  pour  tout  le  peuple  romain. 
Que  sont  les  triomphes  du  monde  en  comparaison  de 
ces  cris  de  joie  d'une  multitude  innombrable,  et  de  ces 
applaudissements  qui  partent  du  cœur  et  qui  sont  l'effet 
naturel  d'une  vive  reconnaissance  ?  Qu'on  entasse  en- 
semble tous  les  trophées,  toutes  les  victoires,  toutes 
les  conquêtes  d'Alexandre,  que  deviennent -elles  rap* 
prochées  de  cette  unique  action  de  bonté,  d'humanité, 
de  justice?  C'est  un  grand  malheur  que  les  princes  ne 
soient  pas  sensibles,  comme  ils  devraient  l'être,  à* une 
joie  aussi  pure  et  à  une  gloire  aussi  touchante  que  celle 
de  faire  du  bien  aux  hommes. 

Le  souvenir  d'une  si  belle  journée  et  d'un  bienfait  si  lir.lîb.  33, 
touchant  se  renouvelait  de  jour  en  jour  *  ;  et  pendant 
un  fort  long  temps  il  n'était  parlé  d'autre  chose  dans 
les  repas  et  dans  les  entretiens.  On  disait  avec  des  trans- 
ports d'admiration,  et  dans  une  sorte  d'enthousiasme, 
c(  qu'il  était  donc  au  monde  une  nation  qui ,  à  ses  frais 
«  et  à  ses  risques ,  entreprenait  des  guerres  pour  pro- 

'  Nec  praesens  omnium  mode  ef-  trajicîat,  ne  qnod  toto  orbe  terrarom 

fnsa  laetîtîa  est ,  sed  per  maltos  dies  injnstum  împerimn  sit,  et  ubiqne jns, 

gratis  et  cogîtationibas  et  sermoni*  ias,  lex,  potentîssfma  aint.  Unâ  voce 

bus  revocata.  Esse  aliquam  in  terris  praeconis  liberatas  omnes  Graeciœ  at- 

gentem  qaae  snâ  impensa,  sno  labore  que  Asiae  urbes.  Hoc  spe  concipere, 

acpericnlobelkgereretprolibertate  audacis •  animi  fuisse:   ad  effectum 

alîerum  :  nec  hoc  fmitimis,  aut  pro-  addacere  virtutis  et  fortonse,  ingen* 

pinquae  civitatis  horainibus ,  ant  ter-  tis.  » 
ris  continent!  junctispraestet:  maria 

3i. 


cap.  33. 
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a  curer  aux  autres  le  repos  et  la  liberté  ;  et  cela  non 
<c  en  faveur  de  peuples  voisins  ou  Joints  du  moins  par 
«  une  continuité  de  terres  qui  ise  touchent,  mais  que 
«  cette  généreuse  nation  passait  les  mers  pour  empêcher 
«  qu*il  n'y  eût,  quelque  part  que  ce  fut,  une  domination 
ce  injuste ,  et  pour  faire  régner  partout  les  lois,  l'équité, 
a  la  justice!  qu'à  la  seule  ,voix  d'un  héraut  la  liberté 
a  avait  été  rendue  à  toutes  les  villes  de  la  Grèce  et  de 
(c  l'Asie  !  qu'il  y  avait  une  magnanimité  digne  d'admira- 
«  tion  à  former  seulement  un  tel  dessein  ;  mais  que  de 
«  le  mettre  à  exécution ,  c'était  l'effet  d'un  rare  bonheur 
«  et  d'une  vertu  consommée  !» 
Plat.  Us  rappelaient  tous  les  grands  combats  que  la  Grèce* 

'p.^375"'  avait  entrepris  pour  la  liberté.  «  Après  avoir  soutenu 
«  tant  de  gjuerres ,  disaient-ils ,  jamais  sa  valeur  n'a  reçu 
«  une  si  douce  récompense  que  lorsque  des  étraiigers 
«  sont  venus  combattre  pour  elle.  C'est  alors  que ,  sans 
Cl  avoir  presque  versé  une  goutte  de  sang ,  ni  répandu 
<(  de  larmes ,  elle  a  remporté  le  plus  beau  de  tous  les 
«  prix  et  le  plus  digne  d'être  recherché.  La  valeur  et 
u  la  prudence  sont  rares  à  la  vérité  dans  tous  les  temps; 
«  mais  de  toutes  les  vertus ,  la  plus  ^are ,  c'est  la  justice, 
(c  Les  Agésilas ,  les  Lysandre ,  les  Nicias ,  les  Alcibiade, 
«  ont  bien  su  conduire  des  guerres  et  gagner  des  ba- 
«  tailles  par  terre  et  par  mer  ;  mais  c'était  pour  eux  et 
«  pour  leur  patrie,  non  pour  des  étrangers.  Cette  gloire 
«  était  réservée  aux  Romains.  »    ^ 

Voilà,  les  réflexions  que  les  Grecs  faisaient  sur  un  si 
heureux  événement ,  et  les  effets  répondirent  prompte- 
ment  à  la  glorieuse  proclamation  faite  aux  jeux  isth- 
miques  :  car  les  commissaires  se  partagèrent  pour  aller 
faire  exécuter  leur  décret  dans  toutes  les  villes. 
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Quelque  temps  après ,  Flamininus ,  étant  allé  à  Ar-     Quiotius 
gos  ;  fut  fait  président  des  jeux  néméens.  Il  s'acquitta  ^"Sîes'de" 
parfaitement  de  cet  emploi ,  et  n'oublia  rien  de  tout  ce     *  pj^^^** 
qui  pouvait  augmenter  la  célébrité  et  la  magnificence   *°  ^**^5' 
de  la  fête ,  et  il  fit  publier  encore  dans  ces  jeux ,  comme 
il  avait  fait  dans  les  isthmiques ,  la  liberté  des  Grecs 
par  la  voix  du  héraut. 

En  visitant  toutes  les  villes ,  il  y  faisait  de  bonnes  or- 
donnances, y  réformait  la  justice,  rétablissait  l'amitié 
et  la  concorde  entre  les  citoyens ,  apaisait  les  séditions 
'et  les  querelles,  faisait  revenir  les  bannis  :  mille  fois  plus 
content  de  pouvoir ,  par  les  voies  de  la  persuasion , 
porter  les  Grecs  à  se  réconcilier  les  uns  avec  les  autres 
et  à  vivre  bien  ensemble,  qu'il  ne  l'avait  été  d'avoir 
vaincu  les  Macédoniens;  de  sorte  que  la  liberté  même 
leur  parut  le  moindre  des  bienfaits  qu'ils  avaient  reçus 
de  lui.  A  quoi;  en  effet,  leur  aurait -elle  servi,  si  la 
justice  et  la  concorde  n'eussent  été  rappelées  au  milieu 
d'eux  ?  Quel  modèle  pour  un  gouverneur ,  pour  un  in- 
tendant dt  province  !  et  quel  bonheur  pour  les  peuples 
qui  en  trouvent  de  tels  !      . 

On  rapporte  que  le  philosophe  Xénocrate ,  ayant  été 
délivré  un  jour  à  Athènes ,  par  l'orateur  Lycurgue ,  des 
mains  des  fermiersqui  le  traînaient  en  prison  pour  lui 
faire  payer  une  somme  que  les  étrangers  devaient  au 
trésor  public,  et  aiyant  rencontré,  bientôt  après,  les  fils 
de  son  libérateur ,  il  leur  dit  :  Je  paie  ai^ec  usure  a 
votre  père  le  plaisir  qu'il  m'a  fait  ^  car  je  suis  cause 
qu'il  est  loué  de  tout  le  monde.  Mais  la  reconnaissance  ' 
que  les  Grecs  témoignèrent  à  Flamininus  et  aux  Ro- 
mains n'aboutit  pas  seulement  à  les  faire  louer  :  elle 
servit  encore  infiniment  à  augmenter  tèur  puissance , 
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en  portant  tout  le  monde  à  prendre  confiance  en  eux , 
et  à  s'abandonner  à  leur  bonne  foi  :  car  on  ne  se  con- 
tentait pas  de  recevoir  les  magistrats  et  les  généraux 
qu'ils  envoyaient  dans  les  provinces  ;  on  les  appelait  et 
Ton  se  remettait  avec  joie  entre  leurs  mains  pour  tous 
ses  intérêts.;  et  non-seulement  les  peuples  et  les  villes, 
mais  les  princes  et  les  rois  même,  quand  ils  avaient 
quelque  sujet  de  plainte  contre  les  rois  voisins ,  avaient 
recours  à  eux ,  et  se  mettaient  comme  sous  leur  sauve- 
garde :  de  sorte  qu'en  peu  de  temps ,  par  un  effet  de  la 
protection  divine  '  (c'est  l'expression  de  Plutarque),- 
toute  la  terre  fut  soumise  à  leur  domination. 
Cornélius,        Comélius ,  l'un  des  commissaires,  s'était  rendu  au- 
commis-     près  de  Philippe  ;  et  après  avoir  terminé  les  autres  af- 
rend  auprès  faircs  avcc  cc  princc ,  avant  que  de  le  quitter  il  lui 
et*  cnsuSri  demanda  s'il  était  d'humeur  à  écouter  un  conseil  utile 
dM  Éto'w  ®^  salutaire.  Le  roi  lui  ayant  répondu  que ,  bien  loin 
^^  ^ks^*  ^^  '®  trouver  mauvais ,  il  lui  serait  même  obligé  de  Iu\ 
faire  connaître  ce  qui  convenait  le  pjfis  à  ses  intérêts , 
alors   Cornélius   l'exhorta   fortement,  pui^u'il  avait 
conclu  la  paix  avec  le  peuple  romain ,  à  envoyer  des 
ambass£^deurs  à  Rome  pour  convertir  le  traité  de  paix 
en  un  traité  d'alliance  et  d'amitié.  Il  lui  fit  entendre 
que ,  comme  Antiochus  paraissait  avoir  des  desseins , 
on  pourrait  le  soupçonner ,  s'il  ne  faisait  pas  cette  dé- 
marche, d'avoir  attendu  l'arrivée  de  ce  prince  pour 
se  joindre  à  lui ,  et  recommencer  la  guerre.  Philippe 
trouva  l'avis  fort  sage ,  et  promit  de  faire  partir  inces- 
samment ses  ambassadeurs  pour  Rome. 

Alors  Cornélius,  de  Tempe ,  où  il  avait  trouvé  le  roi , 
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se  rendit  à  Thermes',  où  les  Étoliens  tenaient  régulière- 
ment en  certain  temps  une  assemblée  générale.  Il  y  fit 
un  long  discours  pour  les  exhorter  à  demeurer  fermes 
dans  le  parti  qu'ils  avaient  pris,  et  à  ne  s'écarter  jamais 
de  l'amitié  et  (^  l'alliance  qu'ils  avaient  faite  avec  les 
Romains.  Quelques-uns  des  principaux  d'Étolie  se  plai* 
gnirent ,  maïs  d'un  ton  modeste ,  que  les  Romains , -de- 
puis la  victoire,  ne  piaraissaient  pas  aussi  bien  disposés 
pour  leur  nation  qu'ils  l'avaient  été  auparavant  :  d'au- 
tres se  portèrent  à  des  reproches  durs  et  injurieux, 
prétendant  que ,  sans  les  Étoliens ,  non-seulement  les 
Romains  n'auraient  point  vaincu  Philippe ,  mais  que 
même  ils  n'auraient  pas  pu  mettre  le  pied  dans  la 
Grèce.  Cornélius ,  pour  ne  point  donner  lieu  à  des  dis- 
putes et  à  des  altercations  qui  ont  toujours  un  mauvais 
effet,  se  contenta  sagement  de  les  renvoyer  au  sénat, 
en  leur  promettant  qu'on  leur  rendrait  bonne  justice. 
C'est  le  parti  qu'ils  prirent.  Ainsi  finit  la  guerre  contre 
Philippe. 

>  Tite-Live  dit  que  ce  fut  aux  Thermopyles  :  il  se  trompe. 
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Alarme  de  Rome  sur  la  nouvelle 
du  départ  de  Néron.  H  déclare  son 
dessein  à  ses  troupes.  Néron  arrive 
au  camp  de  Livius ,  et  joint  ses 
troupes  à  celles  de  son  collègue. 
Combat  contre  Asdrubal.  Entière 
défaite  de  son  armée  ;  lui-même  est 
tuè.  Néron  retourne  à  son  armée. 
Tète  d' Asdrubal  jetée  dans  le  camp 
d' Annibal.  Il  se  retire  dans  le  fond 
du  Brutîum.  Triomphe  de  Livius  et 
de  Néron.  Réflexion  sur  Centre- 
prise  de  Néron ,  et  sur  la  conduite 
de  Livius.  Page  io5 


LIVRE  DIX-NEUVIEME. 


S  I.  État  des  affaires  d*Espagne.  Si- 
lanus  défait  deux  corps  d*ennemis 
coup  sur  coup ,  et  fait  prisonnier 
Hannon ,  Tun  des  chefs.  Prise  d'O- 
ringis  dans  la  Bétiqne  par  L.  Sci- 
pion. P.  Scipion  se  retire  à  Tarra- 
gone.  La  flotte  romaine,  après  avoir 
ravagé  1* Afrique  ,  bat  celle  des  Car- 
thaginois. Traité  conclu  entre  les 


Romains  et  quelques  autres  peuples 
contre  Philippe.  Philippe  remporte 
quelques  avantages  contre  les  Éto- 
liens.  Sulpicins  fuit  devant  ce  prin- 
ce; et  celui-ci,  à  son  tour,  fuit 
^  devant'  Sulpicins.  Les  Romains  et 
Philippe  se  mettent  en  campagne. 
Attale  et  Sulpicîus  attaquent  et 
prennent  Orée.  Sulpicîus  est  obligé 
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de  leyer  le  siège  de  Chalcis.  Des- 
cripdon  de  TEoripe.  Anale  est  près» 
qne  surpris  par  Philippe.  Ce  prince , 
retourne  en  Macédoine.  Les  Éto- 
liens  font  la  paix  avec  Philippe. 
Les  Romains  font  anssî  la  paix  avec 
ce  prince  ,  et  les  alliés  de  part  et 
d*aatre  y  sont  compris.  Départe- 
ment des  nouveaux  consuls.  Ex- 
tinction du  feu  dans  le  temple  de 
Testa.  Culture  des  terres  rétablie 
en  Italie.  Éloge  d'Annihal.  Éloge 
de  Scipion.  Réflexion  de  Tite-Live 
sur  les  af£ûres  d'Espagne.  Scipion 
remporte  une  grande  victoire  sur 
les  Carthaginois,  commandés  par 
Asdrubal  et  Magon.  Scipion  re- 
tourne à  Tarragone!  Masinissa  se 
joint  aux  Romaine.  Scipion  recher- 
che Tamitié  de  Syphax ,  va  le  trou- 
ver en  Afrique,  et  s'y  rencontre 
avec  Asdrubal.  Scipion  assiège  et 
prend  lUiturgis,  et  la  détruit  en- 
tièrement. Castulon  se  rend  et  est 
traitée  avec  moins  de  sévérité.  Jeux 
et  combats  de  gladiateurs  donnés 
par  Scipion  en  Thoillieur  de  son 
père  et  de  son  oncle.  "Résolution 
horrible  des  habitants  d'Astapa.  Ils 
sont  tous  tués.  Entrepris  sur  Ca- 
dix. Maladie  de  Scipion,  qui  donne 
lieu  à  une  sédition.  Révolte  des  Ro- 
mains campés  à  Sucrone.  Sc^ion^ 
use  d'une  adresse  infinie  pour  apai- 
ser et  punir  la  sédition.     P.  1 55. 

§  II.  Tentative  inutile  de  Lélius  et 
de  Marcius  sur  la  ville  de  Cadix. 
Combat  naval  entre  Lélius  et  Adher- 
bal  dans  le  détroit  même.  Lélius  et 
Marcius.  retournent  vers  Scipion. 
Ce  général  marche  contre  Mando- 
nius  et  Indibilis ,  et  les  dé£siit  en- 

*  tièrement.  Indibilis  envoie  son  frère 
Mandonius  vers  Scipion,  qui  leur 
accorde   le  pardon.   Entrevue  de 


Scipion  et  de  Masinissa.  Magon  re- 
çoit ordre  de  passer  en  Italie,  ei 
d'aller  se  joindre  à  Annibal.  Il  ùât 
une  tentative  Inutile  sur  Cartha- 
gène.  n  retourne  à  Cadix ,  dont  on 
lui  ferme  les  portes.  Magon  passe 
dans  les  îles  Baléares.  Cadix  se  rend 
aux  Romains.  Scipion  retourne  à 
Rome.  Il  est  créé  consul.  Dépnta- 
tion  de  ceux  de  Sagonte  aux  Eo- 
mains.  Dispute  au  sujet  du  dessein 
qu'avait  Scipion  de  porter  la  guerre 
en  Afrique.  Discours  de  Fabius  con- 
tre Scipion.  Réponse  de  Scipion  k 
Fabius.  Réflexion  sur  le  discours 
de  Fabius.  Scipion ,  après  quelque 
doute ,  s'en  rapporte  au  sénat,  qui 
lui  permet  de  passer  en  Afrique. 
Fabius  traverse,  autant  qu'il  le  peut, 
l'entreprise  de  Scipion.  Zèle  mer- 
veilleux des  alliés  pour  ce  consul- 
Il  part  pour  se  rendre  en  Sicile, 
et  son  collègue  dans  le  Brutimo- 
Magon  aborde  en  Italie ,  et  s'em- 
pare de  Gênes.  Page  aoi 

5  m.  Scipion  arme  trois  cents  cava- 
liers romains  aux  dépens  de  pareil 
nombre  de  Siciliens.  Il  choisît  dans 
les  légions  les  plus  anciois  soldats 
et  les  plus  expérimentés.  Il  prend 
toutes  les  mesures  nécessaires  pour 
son  grand  dessein.  Il  règle  qudques 
affaires  de  Sicile.  Indibilis  renou- 
velle la  guerre  en  Espagne.  Bataille 
dans  laquelle  Indibilis  est  tué  et  son 
armée  défaite.  Mandonius  et  les 
autres  auteurs  de  la  révolte  sont  li- 
vrés aux  Romains.  Lélius  ravage 
l'Afrique  avec  sa  flotte.  Alarme  de 
Carthage.  Mesure  que  prennent  les 
Carthaginois  pour  se  mettre  en  état 
de  défense.  Masinissa  vient  trouver 

.  Lélius  ,  et  s»  plaint  de  la  lenteur  de 
Scipion.  Lélius  retourne  en  Sicile. 
Magbn  reçoit  les  convois  de  Car- 
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ihage.  Locres  reprise  sur  les  Car- 
thaginois. Avarice  et  cruauté  de 
Pléminius  et  des  Romains  dans  la 
ville  de  Loci/es.  Combat  dans  cette 
ville  entre  les  Romains  mêmes.  Plé- 
minius traité  cruellement  par  deux 
tribuns .  Scipion  donne  gain  de  cause 
à  Pléminius.  Celui-ci  fait  mourir 
les  tribuns  avec  une  cruauté  inouie. 
Maladie  répandue  dans  Tarmée  du 
consul  Licinius.  La  mère  des  dieux 
appelée  la  Mère  Idée,  est  apportée 
de  Pessinonte  à  Rome.  Scipion  Na- 
sica  est  déclaré  le  plus  homme  de 
bien  de  toute  la  république.  Arrêt 
du  sénat  contre  les  douze  colonies 
qui  avaient  refusé  de  payer  leur 
contingent.  On  ordonne  le  paie- 


ment des  sommes  prêtées  à  la  répu- 
blique par  les  particuliers.  Députés 
de  Locies  envoyés  à  Rome.  Plainte 
douloureuse  des  Locriens  contre 
Pléminius.  Fabius  parle  contre  Sci- 
pion  avec  beaucoup  d'aigreur.  Le 
sénat  nomme  des  commissaires  pour 
examiner  TafiFaire  de  Pléminius  et 
les  plaintes  formées  contre  Scipion. 
Les  commissaires  partent  pour  Lo- 
cres.  Pléminius  est  condamné,  et 
envoyé  à  Rome.  Les  commis^ires 
arrivent  à  Syracuse.  Scipion  est  plei- 
nement justifié.  Retour  des  commis- 
saires à  Rome.  Mort  de  Pléminius. 
Scipion  comblé  de  louanges  dans  le 
sénat.  Réflexion  sur  la  conduite  de 
Fabius  à  Fégard  de  Scipion.  P.  a  38 


LIVRE  VINGTIEMK 


§  I.  Syphax  épouse  Sophonisbe,  fille 
d'Asdrnbal.  Syphax  renonce  à  IV 
wnîtié  de  Scipion  et  à  Talliance  des 
Komaîns.  Scipion  cache  à  ses  sol- 
dats rînfidélîté  de  Syphax.  Scipion 
se  rend  à  Lilybée ,  et  prépare  tout 
pour  le  départ  de  la  flotte.  Elle 
part.  La  flotte  aborde  en  Afrique. 
La  terreur  se  répand  dans  les  cam- 
pagnes et  dans  les  villes.  Scipion 
ravage  les  terres,  après  avoir  défait 
un  détachement  de  cavalerie  car- 
thaginoise. Masinissa  vient  se  join- 
dre à  Scipion.  Action  de  cavalerie. 
Hannon  est  défait  par  Scipion  et 
tué.  Scipion  ravage  l'Afrique.  Il 
entreprend  le  siège  d'Utique,  et  est 
obligé  de  l'interrompre.  Convois 
envoyés  à  Scipion.  Le  consul  Sem- 
pronius  est  battu  par  Annibal,  puis 


le  bat  à  son  tour  avec  beaucoup 
d'avantage.  lie  consul  Cornélius 
contient  l'Étrurie  dans  le  devoir. 
Conduite  bizarre  et  indécente  des 
censeurs  livius  et  Néron.  Loi  Cin- 
cia.  Page  289 

§  II.  Partage  des  provinces  entre  les 
consuls.  Éloge  de  Licinius.  Com- 
mandement prorogé  à  Scipion.  Les 
consuls  se  rendent  à  leurs  départe- 
ments. Scipion  forme  un  grand  dfs- 
sein,.et  cependant  amuse  Syphax 
par  l'espérance  d'un  accommode- 
ment. Scipion  exécute  son  dessein 
et  brnle  les  deux  camps  des  enne- 
mis. Consternation  générale  dans 
Carthage.  Les  Carthaginois  et  Sy- 
phax lèvent  de  nouvdles  troupes 
pour  continuer  la  guerre.  On  donne 
un  combat.   Scipion   remporte  la 
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victoire.  Il  soomet  tontes  les  yilies 
qui  -étaient  de  la  dépendance  de 
Carthage.  Consternation  des  habi- 
tants de  cette  ville.  Annîbal  est 
rappelé  en  Afrique.  Les  Carthagi- 
nois attaquent  la  flotte  romaine, 
et  remportent  nn  léger  avantage. 
Masinissa  rentre  en  possession  de 
«on  royaume.  Sypbax  remet  de  nou- 
velles troupes  sur  pied,  n  est  vaincu 
par  Lélius  e\  Masinissa,  et  £iit  pri- 
sondier.  Cîrta,  capitale  des  états 
de  Syphax ,  se  rend  à  Masinissa^ 
Discours  de  Sophonishe  à  Masi- 
nissa. Masinissa  épouse  Sophonisbe. 
Syphax  est  amené  dans  le  camp  des 
Romains.  Il  t&che  de  se  justifier 
devant  Scipion  en  accusant  Sopho- 
nisbe. Reproches  de  Scipion  à  Ma- 
sinissa, pleins  de  dottcenr  et  de 
ménagements  Masinissa  envoie  da 
poison  à  Sophonisbe.  Elle  Tavale 
avec  fermeté.  Scipion  console  Ma- 
sinissa et  le  comble  de  louanges. 
Lélius  condnit  à  Rome  Syphax  et 
les  prisonniers.  Les  Carthaginois 
envoient  demander  la  paix  à  Sci- 
pion. Conditions  de  paix  proposées 
par  Scipion.  Lélins  arrive  à  Rome. 
Joie  qu^y  cause  la  nouvelle  des  vic- 
toires remportées  en  Afrique.  Am- 
bassadeurs de  Masinissa  bien  reçns 
dn  sénat.  Magon  est  vaincu^  Il  re- 
çoit ordre  de  repasser  en  Afrique. 
Il  meurt  en  chemin.  Page  3o7 
§  ni.  Annibal  quitte  F  Italie  avec 
douleur  et  avec  une  espèce  de  rage. 
Inquiétude  des  Romains  an  sujet 
de  Scipion.  Ambassade  des  Sagon- 
tins  à  Rome.  Sur  la  remontrance  de 
quelques  sénateurs  on  ordonne  des 
prières  publiques ,  en  actions  de 
grâces  dn  départ  d^ Annibal.  Les 
ambassadeurs  de  Carthage  deman- 
4ent  la  paix  an  sénat»  Ils  sont  ren- 


voyés à  Scipion.  Le  consul  Servi- 
lins  est  rappelé  de  Sicile  en  Italie. 
Les  Carthaginois  violent  la  trêve 
par  la  prise  de  quelques  vaisseaux. 
Les  ambassadeurs  de  Scipion  sont 
insultés  à  Carthage.  Annibal  arrive 
en  Afrique.  Plaintes  des  alliés  de 
Grèce  contre  Philippe.  Mort  da 
grand  Fabius.  Département  des  pro- 
vinces sons  les  nouveaux  consuls. 
Inquiétude  des  Romains  sur  le 
départ  d* Annîbal.  Scipion  re9voIe 
à  Annibal  ses  espions.  Entrevue  de 
Scipion  et  d* Annibal.  Discours 
d* Annîbal  tiré  de  Polybe.  Réponse 
de  Scipion  tirée  dn  même  Polybe. 
Dicours  d*Atmibal  tiré  deTîte-Live. 
Réponse  de  Scipion  tirée  dn  même 
Tile-live.  Préparation  an  combat 
décisif.  Scipion  range sonarmée  en 
bataille;  Annibal  en  faut  antant 
Les  deux  généraux  exhortent  leurs 
années.  Bataille  de  Zama  entre  An- 
nibal et  Scipion»  Victoire  des  Ro- 
mains. Eloge  d' Annibal»  P.  34o 
S  IV.  Annibal  retonme  à  Carthage. 
Scipion  se  prépare  à  assiéger  Car- 
thage. Les  ambassadenrç  de  Car- 
thage viennent  hfci  demander  la 
paix.  Numides  défaits.  Conditions 
de  paix  proposées  par  Scipion  aux 
Carthaginois.  Gisgon  s*y  oppose. 
Annibal  lui  impose  silence.  La 
flotte  de  Ti.  Claudius  est  battoe 
d^'une  rude  tempête.  La  victoire  de 
Scipion  annoncée  à  Rome  y  came 
une  grande  .joie»  Dispute  an  sujet 
du  département  des  provinces.  Le 
sénat  donne  audience  d^abord  aux 
ambassadeitf  s  de  Philippe  ^  puis  à 
ceux  de  Carthage.  Paix  accordée 
aux  Carthaginois.  Prisonniers  ren- 
dus aux  Carthaginois  sans  lançon» 
Les  ambassadeurs  retournent  k  Cai^ 
thage.  Cinq  cents  vaisseaux  brnJés 
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en  pleine  mer.  Désertenrs  punis. 
Annibal  rit  pendant  que  les  autres 
pleurent.  Sctpion  donne  à  Masi- 
niasa  le  royaume  de  Sypbax.  Ré- 
flexion de  Polybe  sur  le  gouverne- 
ment de  Girthage  et  de  Rome  au 


temps  de  la  seconde  guerre  puni- 
que. Scipion  retourne  à  Rome  et 
y  reçoit  Thonneur  du  triomphe, 
n  est  honoré  du  surnom  di  Afri- 
cain. Page  376 


MKK>4i 


LIVRE  VINGT-UNIEME. 


§  I.  Guerre  de  Macédoine.  Époques 
de  la  guerre  des  Romains  contre 
Philippe.  Commencement  de  cette 
guerre.  Diverses  plaintes  portées 
aux  Romains  contre  Philippe.  Le 
peuple  sjDppose  d'abord  à  cette 
guerre.  Le  consul  lait  revenir  le 
peuple  à  l'avis  du  sénat,  et  la 
guerre  est  déclarée  a  Philippe.  Am- 
bassadeurs de  Ptolémée.  Soulève- 
ment de  la  Gaule  excité  par  Amil- 
car.  Ambassadeurs  envoyés  à  Gar> 
thage  et  à  Masinissa.  Ambassadeurs 
de  Termina,  fils  de  Sypbax,  vers 
les  Romains.  Succès  de  l'ambas- 
sade des  Romains  en  Afrique.  Ar- 
gent enlevé  du  temple  de  Proser^ 
pine.  Remontrances  de  plusieurs 
particuliers  au  sénat  sur  ce  qui  leur 
était  du  par  la  répnbli^e.  Le  con- 
sul Sulpicins  arrive  en  Macédoine. 
Centho  ravage  la  ville  de  Ghalcis. 
Philippe  attaque  inutilement  la  ville 
d'Athènes.  Il  l'attaque  une  seconde 
foiifavec  aussi  peu  de  succès,  et  dé- 
sole toute  l'Attique.  Les  Romains 
ravagent  les  frontières  de  la  Macé- 
doine. Des  rois  voisins  de  la  Macé- 
doine se  joignent  au  consul.  Pré- 
paratifs de  Philippe.  Assemblée  des 
Éloliens,  on  Philippe,  les  Athéniens 
et  les  Romains ,  envoient  leurs  am- 


bassadeurs. L'assemblée  se  sépare 
'sans  rien  conclure.  Le  consul  entre 
en  Macédoine.  Rencontre  de  deux 
partis.  Diverses  actions  peu  im- 
portantes entre  les  deux  armées. 
Philippe  remporte  quelque  avan- 
tage sur  les  fourrageurs  romains; 
puis  il  est  battu  lui-même,  et  obligé 
de  fuir.  Sulpicins  retourne  à  Apol- 
lonie.  LesÉtoliens  se  déclarent  pour 
les  Romains.  Décrets  des  Athéniens 
contre  Philippe.  La  flotte  se  retire. 
On  accorde  l'ovation  à  Lcntulus, 
pour  les  succès  remportés  en  Es- 
pagne. L.  Furius  défait  l'armée  des 
Gaulois  qui  assiégeait  Crémone. 
Jalousie  du  consul  Aurélius  contre 
Furius.  Celui-ci  revient  à  Rome  et 
demande  le  triomphe.  Il  lui  est  ac» 
cordé  après  de  longues  contesta- 
tions. P.  Scipion  fait  célébrer  de» 
jeux.  Ses  soldats  sont  récompensés.. 
Armée  des  Espagnols  défaite.  Re- 
tour du  consul  Aurélius  à  Rome* 
On  nomme  de  nouveaux  consqls. 
CombJfits  de  gladiateurs.  P.  397 
§  II.  Département  des  consuls.  Pre- 
mier paiement  du  tribut  imposé 
aux  Carthaginois.  Sédition  excitée 
en  Macédoine  par  deux  mille  sol- 
dats des  légions.  Philippe  retourne 
en  Macédoine.  Il  devient  inquiet 
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sur  les  suites  de  la  guerre.  Il  tra- 
vaille à  s'attacher  ses  alliés  en  leur 
relâchant  quelques  villes ,  et  à  ga- 
gner laffection  de  ses  sujets  en  dis- 
graciant un  ministre  qui  en  était 
généralement  haï.  Scipion  et  ^lius 
créés  censeurs.  Bébius  est  dé&it 
dans  les  Gaules.  Contestation  sur 
la  demande  que  fait  Quintius  du 
consulat.  Caractère  de  ce  jeune 
Romain.  Département  des  provins 
ces.  Les  ambassadeurs  du  roi  At- 
tale  demandent  du  secours  an  sénat 
contre  les  invasions  d'Antiochus, 
roi  de  Syrie.  Judicieuse  réflexion 
de  Plutarque.  Quintius  part  de 
Rome,  et  arrive  à  Farmée  en  Épire. 
n  prend  le  parti  d'aller  attaquer 
Philippe  dans  les  déâlés  on  il  s'é- 
tait retranché.  Conférence  entre 
Quintius  et  Philippe.  Le  consul 
attaque  Philippe  dans  les  défilés 
où  ii  s'était  retranché.  Conférence 
entre  Quintius  et  Philippe.  Le 
consul  atuque  Philippe  dans  ses 
défilés,  le  défait,  et  l'oblige  de 
fuir.  Le  roi  parcourt  la  Thessalie 
et  se  retire  en  Macédoine.  L'Épire 
et  la  Thessalie  se  tioumettent  à 
Quintius.  Prise  d'Érétrie  et  de  Ca- 
ryste.  Quintius  assiège  Élatée.  As- 
seu^blée  des  Achéens  à  Sicyone. 
Les  anJiassadeurs  des  Romains  et 
de  Icsnrs  alliés,  et  celui  de  Phi- 
lippe ,  y  sont  écoutés.  Après  de 
longues  contestations,  l'assemblée 
se  déclare  pour  les  Romains.  Ln- 
çilts,  frère  du  consul  ,  forme  le 
siège  de  Corinthe,  et  est  obligé  de 
le  lever.  Le  consul  prend  Élatée. 


Philoclès  se  rend,  maître  d'Ar- 
gôs.  Af&ires  de  Gaule.  Conjuration 
d'esclaves  découverte  et  étouffée. 
Couronne  d'or  envoyée  à  Rome 
par  Attale.  Page  43  a 

S  m.  Loi  Porcia.  Six  préteurs  créés 
pour  la  première  fois.  Le  comman- 
dement dans  la  Macédoine  est  con- 
tinué à  Quintius.  Entrevue  entre 
Philippe  et  Quintius  sans  succès. 
Philippe  abandonne  Argos  à  Nabis, 
tyran  de  Sparte.  Alliance  de  Nabis 
avec  les  Romains.  Les  Béotiens  se 
joignent  aussi  à  eux.  Mort  d' Attale. 
Éloge  de  ce  prince.  Bataille  de  Cy- 
nocéphales ,  on  Philippe  est  vaincu* 
par  Quintius.  Vanité  insolente  des 
Étoliens.  Quintius  accorde  à  Phi- 
lippe une  trêve  et  une  entrevue.  Il 
délibère  avec  les  alliés  au' sujet  de 
la  paix.  Entrevue  de  Philippe  et 
de  Quintius.  La  paix  y  est  conclue. 
La  victoire  contre  Philippe  cause  à 
Rome  une  grande  joie.  Le  projet 
de  "paix  envoyé  par  Quintius  à 
Rome  y  est  approuvé.  On  députe 
dix  commissaires  pour  régler  les 
af&ires  de  la  Grèce.  Conditions  du 
traité  de  paix.  Les  Étoliens  décrient 
sourdement  ce  traité.  Les  articles 
en  sont  publiés  aux  jeux  isthmi- 
ques.  Les  Grecs  entendent  avec  des 
transports  de  joie  incroyables  la 
voix  du  héraut  qui  leur  annonce 
la  liberté.  Réflexions  sur  ce  grand 
événement.  Quintius  parcourt  les 
villes  de  la  Grèce.  ComéUns,  l'un 
des  dix  commissaires,  se  rend  au- 
près de  Philippe ,  et  ensuite  à  l'as- 
semblée des  Étoliens.      Page  4^7 
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